[றாவ 1] 


குக்ணை [1111119127 1 | 


411):12 நாஙவாப0்/9 
(யா82௭18௮12௮/70/2(( யரா யரா2ானா82/௮) 625 

ப யயர ப்‌ 5பஙர்5ொக்ர்ா 808௱ (௨௨௭8௱08௱). 
**1ஈ॥ஈ411:1 தேவனுடைய குமாரனாகிய இயேசு 
கிறிஸ்துவினுடைய சுவிசேஷத்தின்‌ ஆரம்பம்‌. 
“ரர 012 1௨ 06த்ராரத ௦07 116 த0506] ௦01 1/6ப5 ரோ, 16 
50 ௦7 00௦0; 


411]:2: 11௦9, ஏகா ௨ 1௦௦0108091 பராய 
ராயாவவ/2(௱பா௦88௨/பா(09828) 

2ப00ய//'1220(வாய00ப॥ ா௨ா/ாப0பத62), வகா பரவிய றாயா 
0௦9, பராவ(ய ஙா! களஸ்க்்றொற௨உா்ஈபஙொ வாாப௱; 


****ஈ(1):2. இதோ, நான்‌ என்‌ தூதனை உமக்கு 
முன்பாக அனுப்புகிறேன்‌, அவன்‌ உமக்கு முன்னே 
போய்‌, உமக்கு வழியை ஆயத்தம்பண்ணுவான்‌ 
என்றும்‌; 

ஈர 0)22 85 1ம்‌ 15 மார்ரா ரா ர்௨ றா௦0ா6ர்‌5, 82௦10, | 580 


ராறு 65526 06706 1ம/ 1806, ங்‌ எலி! றா60ா6 1௩ வஸு 
061௦16 166. 


411):22 (அற்ாக்காய/(யப ஙசொஞ்ல] 

94/41 80080பர்ா1 பாதி 1(8ஷ/180080பர1பாத29 1), 8/ப/(யற 
0981112/'1910(08917219 191௦/0891௮122'12100) 

$ங9109்‌ொ "பாதி 1(6வஙவ[0௨்‌்ஈபாத22) உப ஙலாவொர்காகா11169 
000010ப!4'8/8௭1ப081/2 (:000010பர்‌॥'₹8/201ப08/8/16000010பத'8/8௨௭1ப 04] 
4/4) 59417௨ ப'ர09௮/யரா(ப'॥௦8௨1ப௱/ப'ாா08௨2பரா) ரபா, 


1116610241 89/ொ8த ॥(8௨௭௩௱௱௮௭௱22 '॥/88௨௨௱௮1த29 1॥) 

62 பருப்‌ றா௮8॥23/(011281881௭௱83௮/01182981௭௱௮௨3௮); 
*****41):3. கர்த்தருக்கு வழியை ஆயத்தப்படுத்துங்கள்‌, 
அவருக்குப்‌ பாதைகளைச்‌ செவ்வைபண்ணுங்கள்‌ 
என்று வனாந்தரத்திலே கூப்பிடுகிறவனுடைய சத்தம்‌ 
உண்டாகும்‌ என்றும்‌, தீர்க்கதரிசன ஆகமங்களில்‌ 
எழுதியிருக்கிற பிரகாரமாய்‌; 

“1498710132 1௨ ௩௦0106 07 006 ரொராத 1 16௨ ஙரிொ655, 
602816 நு6 16 வலு 0ரீ 16 (௦0, 09/6 15 09105 517௮/[தர்‌. 


411):42 ௦ ஙா! தாகத ப, 
௦98ஙார00ப/வா “ப 
ராவாாக்ரராபயா0பர்வ/ப//6627418(ராவாலார்ார்பற௦பர் விப 624 8) 
[1951511151] 27:12 1915 117141:1[44/நய் 1 பிய1016 
௦185802௦௦1 ஈயா (01258௮1௭12 ௱ற்‌ாொ ஈரி ஈயார்‌ 
ஈ). 

***11ஈ41112. யோவான்‌ வனாந்தரத்தில்‌ 
ஞானஸ்நானங்கொடுத்து, பாவமன்னிப்புக்கென்று 


மனந்திரும்புதலுக்கேற்ற ஞானஸ்நானத்தைக்குறித்துப்‌ 
பிரசங்கம்பண்ணிக்கொண்டிருந்தான்‌. 

“898711 4 ௦ 0/0 08201/26 1 16 ஙரி6ொ655, 800 06200 
116 090115 ௦7 ர606ர206€ 10 16 ஈஊோ/5510 ௦74 5. 


411):52 80002ப௩ப 40017690/99 1695911792 8ொ்காபரா பவற 
ரவா 21219110821/8221911082) ந௮வெலாபாா,, 

8௮/01/1774 100௦௭, 1௨ாதி (1௮1229) 
0994812'19/(098881த29 181) 81 1//40ிர்1்ப, ௩௦ ஈக்்நுரி ஙலா2௮] 
தா3௮18181 ஐள்‌'99118 11(0ல்‌'(9810௦'1/061'921291). 


(05 அப்பொழுது யூதேயா தேசத்தார்‌ 
அனைவரும்‌ எருசலேம்‌ நகரத்தார்‌ யாவரும்‌, 
அவனிடத்திற்குப்போய்‌, தங்கள்‌ பாவங்களை 
அறிக்கையிட்டு, யோர்தான்‌ நதியில்‌ அவனால்‌ 
ஞானஸ்நானம்‌ பெற்றார்கள்‌. 

**% 998870] 592 கா்‌ நானாட ங்வார்‌ பெர்‌ பார்‌ ராரா வ 16 180 ௦7 


/ப0869, 80 1ஸுூ ௦74 /6ாப5௮வா, 80 ஙனா€ 91 0801/260 ௦ ஈரா ரா 
116 ங€ ௦7 1008, ௦௦7655 0த 1வா 5/5. 


411):62 408௨ ௦0119/லாா(011218௱ஷாா/01182௨௱ஸ/ா) ப்ள 
ய்ய, கா ாஷ்ரி பொய்‌ ப்ஷ்வி6 61146௦ 10௦ங்லாரொயற, 
வன்ப்ப/்‌ஙறுஸ்யா (ர்ர்பர்ாரஷ்யா இப ஙவாவஷெயா ராயாங்லா. 


***ஈஈ-4110): யோவான்‌ ஒட்டகமயிர்‌ உடையைத்‌ 
தரித்து, தன்‌ அரையில்‌ வார்க்கச்சையைக்‌ 
கட்டிக்கொண்டவனாயும்‌, வெட்டுக்கிளியையும்‌ 
காட்டுத்தேனையும்‌ புசிக்கிறவனாயும்‌ இருந்தான்‌. 

* 99110 காட்‌ 0 ஙு 00160 நார்‌ வி ள்‌, 80 


ங்க த்‌ாபி6 ௦ர 9 5/0 900௦பர்‌ [6 |௦15; 800 6 0/0 69% |1௦0ப515 800 
ங்ரி்‌ ரளானு; 


41):72 ஙா: வாரியா பலிஙா பயா ௨வாவயெழறாா 
ாப/4'22 (மப்‌! 92//27ய2!'82), பெப்சி 
09811219800912'47(0891021800191௦'11/0891021800118129 11) 88916 
பார்ம்்ப வச ிஸ்்காயரா ரா றகள்க்ாராகா ௮19. 


*****(1):72 அவன்‌: என்னிலும்‌ வல்லவர்‌ ஒருவர்‌ 
எனக்குப்பின்‌ வருகிறார்‌, அவருடைய 
பாதரட்சைகளின்‌ வாரைக்‌ குனிந்து அவிழ்க்கிறதற்கும்‌ 
நான்‌ பாத்திரன்‌ அல்ல. 


“1598870190 ரா6901160, 5ஷத, 166 ௦௦ ௦6 
ராஜி ரவா | ஈர*சா ராடி, 16 194௦6்‌ ௦7 ஙா௦56 81065 | 8 ஈ௦்‌ 
ஙந 1௦ 54000 00வ0 30 பா/௦௦56. 


411):82 ஏலா ௮4% 8௦2! பாதி ப//ப(யாத22 பய) தாவா 
:00பர168; 9/28109 02115 ப112 8௦ெர்ரா22! பாதி ப//ய(யாதஜ பய) 
2880818808 /0/ப008 ஊாாபு 
௦1858121/1/71782(011958௨1த21112௮). 

***ஈஈ4118. நான்‌ ஜலத்தினால்‌ உங்களுக்கு 
ஞானஸ்நானம்‌ கொடுத்தேன்‌; அவரோ பரிசுத்த 
ஆவியினால்‌ உங்களுக்கு ஞானஸ்நானம்‌ கொடுப்பார்‌ 
என்று பிரசங்கித்தான்‌. 

ஈர 1] | 10660 [198/6 (08011260 3௦ப நார வக்‌: பர்‌ 6 
11291 081/26 3௦ப வாக 16 (100 ௦5. 


411):92 எங்க 890/9, நு6௦6ப [அஷவரியபி' 8 
1995216911௦௦111/ பாப பலார்்ப, ௫௦18 ஈக்்ரூரி ந$08ங222௮] 
[19751:1/1:1727:1:191:11 1891 விர:1: ஐ 


*****- 13 அந்த நாட்களில்‌, இயேசு 


கலிலேயாவிலுள்ள நாசரேத்தூரிலிருந்து வந்து, 
யோர்தான்‌ நதியில்‌ யோவானால்‌ ஞானஸ்நானம்‌ 
பெற்றார்‌. 

“1599701002 கா்‌ ர்‌ ௦6 10 0955 10 11056 084/5, 1191 /65ப5 


06 1௦ 11928ஸ்‌ ௦7 வே!!66, 80 025 0901/260 ௦7 1௦ ரா 
10102. 


411):102 வகா |வ௮9்க்ாரயாமப (வாஷு்ிா்ரர்வெயொல, ஙா 
[/₹41120091191/8/ப௱, 8வெ/8௨0ங ஒப'8௦210009] ந ௦௮| 
1உிதிய///ஸ்ா்ஷ்பா(॥ உதய எ்்ஷ்யார்‌௨ாததயதி எ்ந்யாா) 
90827. 


**11₹141):102 அவர்‌ ஜலத்திலிருந்து 
கரையேறினவுடனே, வானம்‌ திறக்கப்பட்டதையும்‌, 
ஆவியானவர்‌ புறாவைப்போல்‌ தம்மேல்‌ 
இறங்குகிறதையும்‌ கண்டார்‌. 

“1488111020 வதர்வு 0௦ரரரத பழ பர்‌ ௦ரீ 16 புகர்‌, 


6 5947 16 698615 006060, 800 16 5 66 8 0036 0650880112 
பட ஈர்௱: 


41):112 வாரங்பாா, ஈனா வாரப்‌ றாயா, பார 
ொருாஷார்ப/்‌ வா உப, ஙவொகங்ர்ாரியாக்ப ய 5எற்கா 
புருஷ ரப. 

**1**41):112 அன்றியும்‌, நீர்‌ என்னுடைய நேசகுமாரன்‌, 
உம்மில்‌ பிரியமாயிருக்கிறேன்‌ என்று, 
வானத்திலிருந்து ஒரு சத்தம்‌ உண்டாயிற்று. 
“1988711112 கா்‌ 166 086 9 340106 ரா௦ ௦, 5ஷாாத) 
ர௦ய ஈர்‌ றா 00060 50, ர ஙா | உ ஙு வ! 069560. 


411):122 பொல 8௦வெருொவஙசா வச! ஙலாவொம்காகார்ா! 1 
0௦9/ய௱090/(008பா0801/0௦92ப௱0901) 6௮. 
**ஈஈஈ-41):12 உடனே ஆவியானவர்‌ அவரை 


வனாந்தரத்திற்குப்‌ போகும்படி ஏவினார்‌. 
“11122 கா்‌ ராரா 16 5 ரங்ஸ்‌ா ஈரா ராம்‌௦ 
16 கிரி0ொ655. 


411):132 வா பாலாக 62 ர821094பா9௦1 ॥யார்ப, 
5991188099 5091//1900911ப, 8ாத68(802269) 
ொரப௱ர்பாதில ரா ((ல்ர்பார்ப்காத 1 ௦்ர்பராராபவவாதவ ॥ா) 
080பஙரி69 591 ப ளொயாம் ௨௦. 


11168/210௦௦172112'1(1168971௦௦1/12109 '1/168/217௦01078129'1) 8ங2ப//ப 
௦௦2111//9205ஞுு2211 (௦௦2025 ஞு12910௦'1/௦௦20௩/௮௨2ா5ஞுாா8௮1291). 
1111141132 அவர்‌ வனாந்தரத்திலே நாற்பதுநாள்‌ 
இருந்து, சாத்தானால்‌ சோதிக்கப்பட்டு, அங்கே 
காட்டுமிருகங்களின்‌ நடுவிலே 
சஞ்சரித்துக்கொண்டிருந்தார்‌. தேவதூதர்கள்‌ அவருக்கு 
ஊழியஞ்செய்தார்கள்‌. 

ணை ௭0 அ ௮1/1 இ/-* -இய:12- இ 1-௧! 21/1: 091201, 


089/5, 1௭0160 ௦74 5848; 800 ௫/5 வாம ந௨ வரிச்‌ 069515; 80 16 
தவ ஈர்‌ 60 பார்‌ ராரா. 


411):142 நு௦வலா (வெரி லரி400௦118 ொ௦ப(010௦ப), /625ப 
(911160௦462 ஙவாக்ப, 112௦ஙலாபெ/ ஈகநெள்க்ாரா 5பங15 ௦842410௭10 
019581 த/1/717ப(0185௨1தக11 ப): 


**ஈஈ-110:1% யோவான்‌ காவலில்‌ வைக்கப்பட்ட பின்பு, 
இயேசு கலிலேயாவிலே வந்து, தேவனுடைய 
ராஜ்யத்தின்‌ சுவிசேஷத்தைப்‌ பிரசங்கித்து: 
“1489871014; 10000 சரீர்சா மாக்‌ ௦0 ௫25 பம்‌ ॥ா றா/5௦ா, 16505 
086 [௩௦ 0௮1166), ஜாத 116 20506 ௦7 16 1020௦0 ௦7 000, 


411):152 (வொ ஈரா ப, நவாப்‌ ஈசா 
5966088911 “ப(598௱௦௨0௨௱௦௮171 ய); 

ராவா றா0(றாவாவாரரயாம்‌!), 5பங156௨௯1௮/ 

415 பங௨றயாதி (15 பங௨டபாத2ல!) ௨82. 

*****1):152 காலம்‌ நிறைவேறிற்று, தேவனுடைய 
ராஜ்யம்‌ சமீபமாயிற்று; மனந்திரும்பி, சுவிசேஷத்தை 
விசுவாசியுங்கள்‌ என்றார்‌. 

ரரி] இம்‌ ராது, 1௨ ரர 15 ரீபிரி1160, 8௦ 1௦ 
020௦ ௦7 000 15 89% 80: (€0வார்‌ 6), 800 0வ1/6€ 16 20508. 


411):162 வகா /1॥69/991 (0௮1/௦88॥89/ 

808117 ப0௦91/90/1(॥௮0௮117ப0௦890/1/ ௮0௮117 ப0௦92ட/11), 
ராய்‌ ஙா! 8ரயாம்2(ரா௦னா0/ 01/61 ஙா யாம 
0101//4138௮129 18/1யார்ாவ) 56ோ௦ப௱ா, வேலா 
59100911712120(52911091128181/58209188) 8ல்‌ ரர6ஷவெபரா (90௮11 
ு௮19100811ப1/00'॥௦ப/41180080ப 8218 '214(ங௮ா்‌221//8௮12௦119॥9) 
80890. 

**ஈஈ-1:162 அவர்‌ கலிலேயாக்‌ கடலோரமாய்‌ 
நடந்துபோகையில்‌, மீன்பிடிக்கிறவர்களாயிருந்த 
சீமோனும்‌, அவன்‌ சகோதரன்‌ அந்திரேயாவும்‌ கடலில்‌ 
வலைபோட்டுக்கொண்டிருக்கிறபோது அவர்களைக்‌ 
கண்டார்‌. 

“1988711162 140000 96 06 வவ660 0 16 569 0ரீ 0௮1166, 6 


5987 581௦ 80 காலங்‌ 15 மோா௦ான்‌ 08த உள்‌ ॥ார்‌௦ 116 569: 10 
ஞு ஙனா6 ரி5615. 


411):172 நு€25ப 821/2'19/(வெலார8191/ங௮௭ஐ9'19/) 1௦8/4: வா ஐ்‌ரா69 
யாத 1(ங9௨யாத2ஐ|), பாதில 81(யாதஜல' 81) ௱வாப82ல]10 
௦10////4/13௮2112'189//பஙவா (01061௦1921 0௩ /0101/41ஙா29 19 
யங்க) வாரா. 

*****-(1):17.. இயேசு அவர்களை நோக்கி: என்‌ பின்னே 
வாருங்கள்‌, உங்களை மனுஷரைப்‌ 
பிடிக்கிறவர்களாக்குவேன்‌ என்றார்‌. 

“198115 கா்‌ /66ப5 59/0 பார்‌ 1, ௦06 46 916 6, 
2 1 மரி ௮6 34/00 10 060006 19615 ௦ர ரானா. 


11):182 பொ வங! '(வெ௮ா்‌௦1/8௮1291) 1௨ாத' (181229 |) 
ு௮191212/(௩௮91௦'121//௮121/29 1௪1) பார்ர்ப), வொப/(ெற 
௦156 18911 (01052 1821112'1/0/05வா 881291). 


***ஈஈ-(1):1822 உடனே அவர்கள்‌ தங்கள்‌ வலைகளை 
விட்டு, அவருக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 
ரர] 18 கா்‌ சா ௮/தார்ஙல நலா 1701050014 16 ஈஞ்‌, 80 
1௦1100ங60 ஈரா. 


411):192 வெக வெங்க பரர்ந்ப்‌ 594 ப 800 பு 0௦80௨00௦91 ப, 
56040 6ஷு/பஙரா (56௦ ஷுபயா) (யறவா8ா 499//080பா(ு29௮/:090 பர) 
88 59/00910281280(58110218181/5920818181) ௩௦ வேப௱ 0908169 
௮1919 1910 (௩௮191௦ 1210/7௮/2129 1910) 

092 ப ப02௦11717ப1/௦'ள்‌ப/ 02216 (0௦, 

****ஈ41):19) அவர்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுச்‌ சற்று அப்புறம்‌ 
போனபோது, செபெதேயுவின்‌ குமாரன்‌ யாக்கோபும்‌ 
அவன்‌ சகோதரன்‌ யோவானும்‌ படவிலே 
வலைகளைப்‌ பழுதுபார்த்துக்கொண்டிருக்கிறதைக்‌ 
கண்டு, 

“1599811102 கா்‌ ங்ர்வா 6௨ 80 2006 8 (1/6 ரியர்‌ னா 18௦6, 


[6 59147 865 16 500 ௦ரீ 72606€066, 810 1௦ 16 0௦146, ஙா௦ ௮15௦ 
ங்னாஉர 1௨ உர ௱ாளோத 1 ஈ615. 


11):202 பொ ஙா! நயா (வ ந/யா/வ82௮ நயா) 
9281141821; 800020ப1/ப 8/௮1091(8ய109 '1/88129 1) 

12௮12 1(112௮1229 |) 
1181:800209917ர/௮(1112080081820/8/182800818921/8) 

560616 9/பங॥6(560 பயல! ) 1001/89015'1௦80ப 0908014169 பர1*ப, 
வப/(பட மாா5னா'8211'1(006 வா '88௦1/0/752 821291). 
**ஈஈஈ41):202 உடனே அவர்களையும்‌ அழைத்தார்‌; 
அப்பொழுது அவர்கள்‌ தங்கள்‌ தகப்பனாகிய 
செபெதேயுவைக்‌ கூலியாட்களோடூ படவிலே விட்டு, 
அவருக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. 


“1488711202 கா்‌ வதர்வு 6 08160 1: வா்‌ 1ஞு |1ஊ* 
61 194/6 72606066 1 16 எற வரர்‌ 16 ரரா60்‌ 56ஙலார்‌5, 800 
ங்வாம்‌ சரீர ராரா. 


11):212 ஐா0ப(010ப) 
9009119/௦0௦௱ப(//ய0((80081181௦௦1ப1/0/168002112200ப146பற) 
0௦8182112'(008189191/0௦8188129'|). பால ஙா ௦ஷஙபா9௦(॥ 
1608991/ஸ/211॥/6(160௦89௮/94/4/11162) றாக 6௮111 ப, 
0௦918/8௱(0௦91172118/0௦910828ர) 0௨2௮. 


**₹₹ஈ4/1):21 பின்பு கப்பர்நகூமுக்குப்‌ போனார்கள்‌. 
உடனே அவர்‌ ஓய்வுநாளில்‌ ஜெபஆலயத்திலே 
பிரவேசித்து, போதகம்‌ பண்ணினார்‌. 
“1598711212 காம்‌ ந்னு வாம்‌ ம்‌ சேரா; 800 


விதங்கள்‌ ௦0 16 59009144 0ஸொ 6 வார்‌னா60 ரர்‌ 16 9/08202ப6, 
90 19பஜார்‌. 


£11]:222 ளா 

46911180092812121910009120 (௩69108082180281210008190//621/18009818281810 
0௦8180) ௦௦9147௩௨௦௮), 
91//8218௱ப080/38818994/(9118218॥ப0௦9ய2193//9112821ப0்‌/2ய9 
[93/) 82119 '1ப//ய0 (வல 1ப//ய0/8௮129 பய) 
0௦94/1/1/1/2002001/10221, 8ஙய 02/௮ 
0௦9172/110௮1//ப ரபர்‌ ப(0௦2௮271/21॥/' ர்ர்ந்ய/0௦91082971179/16 
ப ரிஙந்றய) ]வாளாதிய(|802ாத2ஐ]) 
990110081௩௨0021192112'1(2900087/2௨00211981௦'1/8801081௩௮0091192812 
91). 

**₹₹₹41:22 அவர்‌ வேதபாரகரைப்போலப்‌ 
போதியாமல்‌, அதிகாரமுடையவராய்‌ அவர்களுக்குப்‌ 
போதித்தபடியினால்‌, அவருடைய 
போதகத்தைக்குறித்து ஜனங்கள்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. 


“171122 கா்‌ நஞு ௨6 9540150160 94 ஈ15 0௦046: 10 
6 ரபர்‌ 1 95 ௦06 194 [180 வபர்௦ொு, 80௦ ஈ௦%்‌ 95 116 501065. 


11):232 881 1ப0்‌/2௮(3/௮91ப08/௮/8/௮௭29 10௦/௮) 
1608991/ஆ/௮11॥/6(16089௮/9/41/1162) 85பர12 8வெப 19 ௦ப 
ராபா ராயாங்லா. 

***1ஈஈ1):232. அவர்களுடைய ஜெபஆலயத்திலே அசுத்த 
ஆவியுள்ள ஒரு மனுஷன்‌ இருந்தான்‌. 

ரர 1):222 வா்‌ 1னா௨ வக ர ரவா வுா2202ப6 9 ரா வரர்‌ 
2 பாவா 5ம்‌; 80 6 0160 பெர்‌, 


411):242 வள: ௦9! 
19591689/8089/7ர/௮ (185816 8/209211/2/ 195816 8/௮ா880/௮) 625 பங 69, 
யாதி பாத பா) பாவா ரா? வாதி 1944௨02289 "916) 
60 ப/19092 ரன? பவ! [ராகா வாாப உங, ரஷா 

116980 ப080/9 வொ பர்ார்ா உப 59418௱/11821. 


****ஈ41):2ஃ. அவன்‌: ஐயோ! நசரேயனாகிய இயேசுவே, 
எங்களுக்கும்‌ உமக்கும்‌ என்ன? எங்களைக்‌ கெடுக்கவா 
வந்தீர்‌? உம்மை இன்னார்‌ என்று அறிவேன்‌, நீர்‌ 
தேவனுடைய பரிசுத்தர்‌ என்று சத்தமிட்டான்‌. 
ரர 1):24” ஜொது ஸ்‌ ப ௮06; ங்‌ ஈஸ௨ ௨1௦ 0௦ 


ங்‌ ந66, 1௦ய 165ப5 07 11/928ஸ்‌? 8ம்‌ 1௦ப 0௦016 1௦ 065100 ப5? 
| [லு 166 ஙா்‌௦ 1௦ப எற்‌, 16 ௦00 06 ௦74 000. 


411):252 எசா நு626ப: ॥6€ 06968௮] ஙா ஙார்ர்பற 
ப 80094100௦9 ௨ஊா'ஈப 8191 944௮741182. 


***ஈஈ11:25) அதற்கு இயேசு: நீ பேசாமல்‌ இவனை 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்போ என்று அதை அதட்டினார்‌. 
“5898711252 கா்‌ 66ப5 ர60ப!660 ஈர, 5ஷுாராத, 10/0 1 
06906, 80 0௦006 ௦பம்‌ ௦4 ஈ௱. 


411):262 பொல மச 95பர19 884 வால! வ/940/சா/1/% ப, 
ராரியாம்க(ா்பாம்௨/௱ர்தபார்‌்8) 591 க௱ரா1ப, ஙா பற 
0௦ஆஙாா்க்கர ப. 


**₹1₹₹41:26 உடனே அந்த அசுத்த ஆவி அவனை 
அலைக்கழித்து, மிகுந்த சத்தமிட்டு, அவனைவிட்டுப்‌ 
போய்விட்டது. 

“1599711262 80 பிர்லா 1௨ பாயில 5மந்‌ 180 1௦ ரா, 
௦ 0160 வார்‌ 2 1000 ௩௦106, ॥6 086 ௦பர்‌ ௦7 ராரா. 


11):272 வியா 80்0்வாஙுக0ற09171ப: நம ஊவா? ராக வ0 இபர்ரா்9 
ப211769581(பம௨176859) 600901009011917ப? ஙா 
9/82191410௦806௦9 (21017 82121017௦8069/911த98121/71708068) 85பர்‌1௮ 
94/9 '1ப//ய௱ (8௦௦ 1ப//ப௱ா/8வ12௨ பா) 
1911௦'1844/10ப!/'821(162112'18ு/18ப/1'821/169112'18ுர்்பத்‌891), 
39॥1'1(8௮1௦11/8௮129'|) ஙூளாப//0ப 

6620090121 69(10662000901/'19168/16662100801த191068) வாப 
12௮12 1ப//ய'129(1௮ா222 1ப//ய'(162) ௦1பங810900பங8 

5011௦ '1082116'1(5011/6௦ 108219 1/501111/6௦ 108228). 


**1**41):27 எல்லாரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு: இது என்ன? 
இந்தப்‌ புதிய உபதேசம்‌ எப்படிப்பட்டது? இவர்‌ 
அதிகாரத்தோடே அசுத்த ஆவிகளுக்கும்‌ 
கட்டளையிடுகிறார்‌, அவைகள்‌ இவருக்குக்‌ 
கீழ்ப்படிகிறதே என்று தங்களுக்குள்ளே 
ஒருவரோடொருவர்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 
“1548871125 கா்‌ ந்ஞு ஙாஉ ௮11 89260) 15௦௱ப௦ 124 
ஸு 0065110060 8௦த 1658, 5ஸுத, 4/௭ நாராத 15 1/5? 


ஙா ஈன்‌ 000406 15 1152 1௦ வர்*்‌ 8பர்௦ொு 0௦ர௱ா0ள 6 
வனா 1௨ பாவர்‌ 5) 800 ஞு 0௦ ௦0 ஈரா. 


411):282 பராபர! வெய்‌ (வாரி! (அ 

1990 8திய௱ (880022 ப௱) 8111௭7 ப. 

**11*41):28 அதுமுதல்‌ அவருடைய கீர்த்தி கலிலேயா 
நாடெங்கும்‌ பிரசித்தமாயிற்று. 

“1488711295 0 ராரா60/சர்வு 15 ர8ர6€ 500680 90௭090 
1௦ ப270பந்‌ ௮1 116 (62100 ர0௦பா0 900௦பர்‌ 0௮1166. 


₹11):292 பொ ங௭!'(வ௮ா௦/8௮129 1) 
160899/ஸ/2171௦/(12௦89வ/ஆ/1121) ஙார்ந்பழ டபாா80098711ப, 
9991090080 பரா (/821/௦80௦80 பரா) 34௦8/981௭௦80பா2/00009, 566௦8 
ார்ாரா6வ29 ா08வ2112'1ப08ு/2(௨0௦8ங௮॥௦'1ப08/௮/2008ங3௮122'1ப02்/௮) 
வள்‌] ா86941101082112'1(018/69411/17821௦'1/018/69411/1/88129'|). 
**11₹41:29% உடனே அவர்கள்‌ ஜெபஆலயத்தை 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டு, யாக்கோபோடும்‌ 
யோவானோடுங்கூட, சீமோன்‌ அந்திரேயா 
என்பவர்களுடைய விட்டில்‌ பிரவேசித்தார்கள்‌. 
“8871120992 கா்‌ ர்‌௦ொ்வாக், ஙா நாலு ங௨ா௨ 0006 ௦ம்‌ ௦7 


16 9/119202ப6, 1ஞுூ 6ோர6€0 1௦ 16 0056 ௦1 ௦ 8௮0 
ிொலங்‌, நார்்‌ /வரா வார்‌ 1௦. 


411):302 8ாத69(802269) 566௦80 ப080/௮ றார்‌ பாகா 
11081189'; பன 8௮1191(8ய219'/8ங௮௭291) ௮21/0 ர்ரர்ர ப 
வொபய/ெள்‌ 50ா818'1(6௦080௦1/5௦18௮௭29'). 


**11*41):302 அங்கே சீமோனுடைய மாமி ஜுரமாய்க்‌ 
கிடந்தாள்‌; உடனே அவர்கள்‌ அவளைக்குறித்து 
அவருக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌. 

“ரர 1]:302 பபர்‌ ௦5 ப்ரீ றின்‌ [8 5106 07 9 ரவா, 
2 ௮ா௦ 1ஞ 1வ! ஈரா ௦74 ஈனா. 


411):312 வெக 16014800௦9, 8191 10/௮1 010441, வெக 
11௦010/0்‌111221; பொல /பா௨ா 821௮1 ஙர்ர்ர்பு ஈதர்‌ ப( ராத்‌ ஈய); 
9000211ப1ப 8௮! ங219ப!//0(ங௮ா்‌ப//ய0/82122 பற) 

09 'ஙர்‌0215ஞர்‌291. 

**ஈ*ஈ-1):312 அவர்‌ கிட்டப்போய்‌, அவள்‌ கையைப்‌ 
பிடித்து, அவளைத்‌ தூக்கிவிட்டார்‌; உடனே ஜுரம்‌ 
அவளை விட்டு நீங்கிற்று; அப்பொழுது அவள்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பணிவிடைசெய்தாள்‌. 

“5999711312 கா்‌ 6 086 800 1004 ஈன்‌ மோ 16 80, 800 


7160 ஈன்‌ பற; 8ா ॥௱௱ா6ே/சர வு 16 ரவா [ஊீட ரள, 8ம்‌ 506 
ஈரான்‌ 60 பார்‌ 1. 


11):322 599481228/8௱929//0௦1(593௮/8012228/8॥29//04) 5000௮ 
9111800211 ப, 59/518(5811918/582818) 

௦11௮2 மி 18நுய௱ (மர ஈர/2௮ 12 1ந்/யா/ 0! ஈர/௮௦' 12211ந/யா), 
015995ப0/01/0101 8௮௮1 'நெொயரா(015295ப01011/7178/௮0௦' நியா /015985ப010] 
ம8/௮129'18நுபரா), ெலார0911//| 

௦1 0பஙவாம்‌221 (00 ்பஙவாரம்8ொ௦ /1/6௦ பங்காரம்‌ 82129 '1) . 


**1₹ஈ41:32 சாயங்காலமாகிச்‌ சூரியன்‌ 
அஸ்தமித்தபோது, சகல பிணியாளிகளையும்‌, 
பிசாசுபிடித்தவர்களையும்‌, அவரிடத்தில்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌. 

ரர 1322 காம்‌ சர்‌ வூ, நா 16 5யா 010 56, 1 


0௦பதார்‌ பார்‌ ஈரா வ 1சர்‌ ௩66 0156989560), 800 1 ரசம்‌ ௩66 
0௦05565560 பார்‌ 0 வெரி5. 


411):332 0911௨ 122 61198பற ஙோர்பு ர௨9591ப//ப 
ராயாவ/4[றயா௦82்‌9//௱யா0892910) 
0௦0௮௩22119 (0௦01812௦1௮ 1/16000/818௮௭29 1). 


51:55 பட்டணத்தார்‌ எல்லாரும்‌ வி்‌ டூ 
வாசலுக்கு முன்பாகக்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. 

ரர 1]:322 வா்‌ ௮11 116 ட ஙு 2660 102616 94 116 
0௦௦. 


411):342 விவா 

வங்‌ 1/2 102௮1 (ஙர்௨௯417௮ 129 1/ 02௮1712௮10 9௮1) 
ப21/71/18/2009111பா12 (பம24118/2002111பா1) 9) 
216£9/12/(806808181/806929191) 88 5051089910, 
2168/॥(8ா2௮௨/8௨௮2௱) 

015995ப!9 189/ய௱ (015995ப 119 '18/ய௱/015295ப29'1ந்/பாா) 
1யா1 ஙா; 8ம்‌ 80 015925ப1'1(015985ப112'|/015285ப29 |) 
11ஊா௱௦/ உ௱்ராபார80801/9௮/, வ௦॥'(வ௮1௦'1/8/2/291) 
0695ப!/'2402'1(0695பரர2102'116ப/0625பத 217210) வனா 
10212100ப//ரி|எ॥. 


**:₹₹4/13ஃ பலவிதமான வியாதிகளினால்‌ 
உபத்திரவப்பட்டிருந்த அநேகரை அவர்‌ சொஸ்தமாக்கி, 
அநேகம்‌ பிசாசுகளையும்‌ துரத்திவிட்டார்‌; அந்தப்‌ 
பிசாசுகள்‌ தம்மை அறிந்திருந்தபடியால்‌, அவைகள்‌ 
பேசுகிறதற்கு அவர்‌ இடங்கொடுக்கவில்லை. 
“88987 1134; கா்‌ 6 069160 ராகா 19ம்‌ ௩66 6104 ௦07 01/65 


01569565, 80 0854 ௦பர்‌ ரா 0வெரி$; 800 5பர*ன60 ஈ௦% 16 0வெரி5 1௦ 
50691, 060956 ஸூ (ராஸ ராரா. 


411):352 வெ ரிவி, ாபர்1௦8069 சபா ப இப்‌ா8009171ப, 
விரி 0810214711 ப00௦9/, 812169(80த2268) 
160 0௨ொ்‌ ஈ் ஈவா). 


**ஈசஈ(10:35 அவர்‌ அதிகாலையில்‌, இருட்டோடே 


எழுந்து புறப்பட்டு, வனாந்தரமான 
ஓரிடத்திற்குப்போய்‌, அங்கே ஜெபம்பண்ணினார்‌. 
“ரர 0) நா ர ந்உறா௦ாரத, ராத பழ 8 தாக்‌ வூர்ரி6 
061௦16 ஞெ, 6 ங்ார்‌ பெர்‌, 800 06087160 [ர௦ 9 501/180/ 01806, 800 
1126 09/60. 


411):362 56ண௦8பாா 8/8009069 
பார்வ! பரா பார்வ பாா/ரயார்வா2 பா) வனா 
௦11௦0 ப0௦ ஸு, 


**1**41):362 சீமோனும்‌ அவனோடே இருந்தவர்களும்‌ 
அவரைப்‌ பின்தொடர்ந்துபோய்‌, 

ணை 4 எர 111௦111121: 112 ந) அர்த ப க பிப] 
17௦1101060 அர14னா ஈா்௱. 


411):372 வால! /'௦௨0௦917ப: பவ! விப 
111680ப!6'192114'(12௦0பர॥'82111௦'1/1280பத!821291) ஊ்ப 
50092119'((6௦08௮௭௦'/5௦088௮29 |). 


**₹₹₹1):37. அவரைக்‌ கண்டபோது: உம்மை 
எல்லாரும்‌ தேடுகிறார்கள்‌ என்று சொன்னார்கள்‌. 
“ரர 0)372 நாம்‌ ங்ர்வா ர்ரஞு 080 1௦யா0 ஈரா, நஞு 5910 
பார்‌ ரா, கி றா 566: 10 166. 


11):382 ங௭151(8219'181/081த9'181) 82 109106: 809 
௦௦119'1॥/ப௱(௦௦11௦'11பா/௦௦129'11ப௱) ௨ 

011958௭020 '18(0118580228௱௦௦ 1118) ௩௨௮௦89919௮), 

ஙா (தி ப//ய0(8ங/ொத29 பய) 0௦8௦௭ 

பாயாத (பாயாத |); 

102 '1699/06௮(112'116820868/112'169922968) ௦ப'800941பஙவா1 62 
வாம 501; 


**5₹₹41):38௨. அவர்களை அவர்‌ நோக்கி: அடுத்த 
ஊர்களிலும்‌ நான்‌ பிரசங்கம்பண்ண வேண்டுமாதலால்‌, 
அவ்விடங்களுக்குப்‌ போவோம்‌ வாருங்கள்‌; 
இதற்காகவே புறப்பட்டுவந்தேன்‌ என்று சொல்லி; 
ரர ரர ர வ]]:38 0 16 5910 பார்‌௦ 10, ட6்‌ ப5 20 [ஈர்‌௦ 16 


ரக்‌ 1௦5, 1024 | ராஸ்‌ ழா690 1616 9150: 1௦01 166706 0816 | 
1௦. 


411):392 |(அரி6வு௨௨ ஈ௨ொதய௱ா வொ) 

39219 '1ப0்‌/௮(8ங௮10௦ 1ப0௦்/௮/9௩௮௭2௮'1ப02/௮) 

1608994௮12 '॥(|688௮/921229॥) ஙா 86812௮ (011858௨0த22௮௱) 
991/௦ 1 0ப௱, 015985ப/9 1811015925 பா 1911//015295ப29 19114) 

1 பா21101//௦0' "ப்பா யாம. 

**:1₹4/139) கலிலேயா நாடெங்கும்‌ அவர்களுடைய 
ஜெபஆலயங்களில்‌ அவர்‌ பிரசங்கம்‌ 
பண்ணிக்கொண்டும்‌, பிசாசுகளைத்‌ துரத்திக்கொண்டும்‌ 
இருந்தார்‌. 

“9887110302 கா்‌ 16 ழா€90060 18 1 வா ஸுாா8த202ப65 

1௦ ப270பந்‌ 91 066, 800 0954 0பர்‌ 0வொரி5. 


11):402 800020பர1ப |ய5॥02109/0(1/6ப500210811///50021092) பங 
வொ௦ொ்ர்! பலாற்ய, ஙா ராபயாற2/2(றயா௦89௨௱பா 09829) 
ராப2வாத(2௮/080்ர்1ப; பராபர எரக்கி வாவ்‌ 
5பர18௱9௮// ப௱௱98! 88/யா(98௭ப௱/892ய௱) வாாப 

(22 001611442ந919121212 


*****41):402). அப்பொழுது குஷ்டரோகி ஒருவன்‌ 
அவரிடத்தில்‌ வந்து, அவர்‌ முன்பாக 
முழங்கால்படியிட்டு: உமக்குச்‌ சித்தமானால்‌ 


என்னைச்‌ சுத்தமாக்க உம்மால்‌ ஆகும்‌ என்று 
வேண்டிக்கொண்டான்‌. 
“1598811402 கா்‌ 166 086 9 1606 1௦ ரர, 0656600102 


றா, வாம்‌ னத 0008 1௦ ற, 8௦ 5ஸாராத பார்‌ ரா, ர்‌ [௦ப யார்‌, 
11௦ப சொர றாவ ரா€ 0௮. 


11):412 நு£25ப ௱சாளபாயி6, (றவாபாபர்//ராவாளபாபதி) (டு 
€€], ஙா 1௦110: ௨/௦ எம வபா, 
5ப118௱9௮1ப(5பர118280ப/5 பர்கா 822ப) ௨2௦. 


(1:42 இயேசு மனதுருகி, கையை நீட்டி, 
அவனைத்‌ தொட்டு: எனக்குச்‌ சித்தமுண்டு, சுத்தமாகு 
என்றார்‌. 

ரகர 1) 102 கா்‌ ர ஞேூப5, ரா௦வ60 மாக ௦௦02855100, பர்‌ ௦ 


15 ரா, 810 10௦ப௦€0 ர, 800 59147 பார்‌ ரா, | ஙா: 06௨ 1௦ப 
08. 


“411):422 100801 8 5௦ா8ப08069, 
ப$002109/((ய5॥0210808௱/1500810௦929௱) ளகர பர்ார்ப 
வதி 01'ப(॥ தத ய), வெல பரந ௨ா௨ொா. 


*ஈஈஈ-௮(1):42 இப்படி அவர்‌ சொன்னவுடனே, 
குஷ்டரோகம்‌ அவனை விட்டு நீங்கிற்று, அவன்‌ 
சுத்தமானான்‌. 

ஈர 1]:422 கா்‌ 85 5000 95 16 80 50016, ॥ர௱௱€ே/ச் வ 
6 160099 0609217160 1௦ ற, 800 06 95 068560. 


11)/:422 80002பநப பெல்‌ வேச! 109106: 66 1421 பாயா 
50199478080///ப ௨௦ நுஷா்௭யு 


*:54₹4(1):432- அப்பொழுது அவர்‌ அவனை நோக்கி: நீ 
இதை ஒருவருக்கும்‌ சொல்லாதபடிக்கு 
எச்சரிக்கையாயிரு; 

“ரர 0) :422 இம்‌ 06 உசிரு 008260 றா, 8௦ ர௦ர்வர்்‌ா்‌ 
மார்‌ ஈரா வெரு; 


411):442 வரபா ற 009, 89588ட/8ப//ப யாாலர்‌( 

990141 ப((௨்‌ொ௦்்்ந் ய), 66 பர்ார்்காவொச்்றாாநவ, ரா௦9569 
[911௮ 18 ய/ வ 2/1 ஷ்ர்ர் ப்‌ வளரி ௦'|91/69ர்%௨' நொ ப/6 
4138௮12991) ங21/ பள்‌ ப//ப௦்‌ /8௮129 1 பப்‌) 
59800111/29/800(59800114/280800/598001%௨92804) 5விபரர்ப வாாப 

9 ௦100839/௦ 5011, பொல 882! 8ப001/11821. 


**1**41):44. ஆயினும்‌ நீ போய்‌, ஆசாரியனுக்கு 
உன்னைக்‌ காண்பித்து, நீ சுத்தமானதினிமித்தம்‌, 
மோசே கட்டளையிட்டிருக்கிறவைகளை 
அவர்களுக்குச்‌ சாட்சியாகச்‌ செலுத்து என்று 
கண்டிப்பாய்ச்‌ சொல்லி, உடனே அவனை 
அனுப்பிவிட்டார்‌. 

“1549871144 கா்‌ 55/40 பாம்‌ ராரா, 566 1௦ப 59 ௦1/2 1௦ 
டு றா: பேர்‌ 20 1௩ வஸு, ஏல ர்ரு5விர்‌ 1௦ 16 நார்‌, 800 ௦7712 


1௦: 1 வொளி த 11056 1 வரர்‌ 110566 600060, 7௦ 9 
165௦ பார்‌ நவா. 


411):452 ஙவா௦௦ 0ப'800911ப00௦87, ॥ார்௨௦ 581214/(58௨1த2௨1//) 
ஊாதிய௱(வாத2ய௱) 

1 1/வாதிய௱ா0800/9௮/20(ு118022ய௱0800/8௮180/8118122ய௱௦800/92280) 
௦1994441றா0வ்‌ொா ஈ21௦0௨02082(01891441௭௱0௨ ॥'ஈ2%1௦080ததா 
9). ராவ! வா பவிடுாவாதிா2௦/0 (16 ௩௮180த௧௨௭௱௦௯௮௭0) 

091191 1214/॥।! மரா8ங69510151/0008௮, பூவு ஙலாஜொர்ாஉஊா29 


10812 111(19801த22௨ 11) 1/வாதிருராயாம்ா82 (11௭ாதஹ்ராபார2௮); 
ளந ர்ய௱ாராயாக்்ப /சாலாதில |802ாத2வ'|) வெள்ர்பெ்க்ா! ப 
வ்வா18211/ '1(ங21282௮9/ா128129'|). 


***1ஈ411:45) அவனோ புறப்பட்டுப்போய்‌, இந்தச்‌ சங்கதி 
எங்கும்‌ விளங்கும்படியாகப்‌ 
பிரசித்தம்பண்ணத்தொடங்கினான்‌. அதினால்‌ அவர்‌ 
வெளியரங்கமாய்ப்‌ பட்டணத்தில்‌ 
பிரவேசிக்கக்கூடாமல்‌, வெளியே வனாந்தரமான 
இடங்களில்‌ தங்கியிருந்தார்‌; எத்திசையிலுமிருந்து 
ஜனங்கள்‌ அவரிடத்திற்கு வந்தார்கள்‌. 

ரர ரரரர வ] 452. நபர்‌ ௨ முவார்‌ ௦பர்‌, ௨0 0628 1௦ ஐப0164 1 
பன்‌, 800 1௦ 01926 80090 116 ஈசர்‌, ॥5௦ொப௦்‌ 19% 165ப5 000/0 


௦ ௦6 ௦0 வார்சா ரார்‌௦ 16 ந, பர்‌ 25 வார்௦பர்‌ ர 0 ஞெளார்‌ 
018065: 80 1ஞுூ 086 1௦ ரா ரா௦ாா வவர பெர்ன்‌. 


[றா 2] 
**ஈ*)4 மாற்கு 2 | 
ப க்ககதுக்கக்கள| (8 [1 2| 


12):12 விா௦/1ய//(பழடா0ப(5॥81280911ய//ய0டாா௦ப) வலா 
பறி உம்‌ 
9009119/0௦௱ப//ய0((80081181௦௦1ப1/0/168002112200ப146பற) 
0௦819891; 2 ங6்‌(ாய/ொகானா ப /சாளாதி1(|82ாதஜ |) 

69 1ங100217ப; 

**1*ஈ-2):. சிலநாட்களுக்குப்பின்பு அவர்‌ மறுபடியும்‌ 
கப்பர்நகூமுக்குப்‌ போனார்‌; அவர்‌ 
விட்டிலிருக்கிறாரென்று ஜனங்கள்‌ கேள்விப்பட்டு; 
“1549872112 கா்‌ 822 6 வார்‌660 [ர்‌ கே0னாபற அர1னா 
50௱6€ 08/5; 80 1 ௩85 101560 194 6 ௩86 ॥ஈ 16 0056. 


12):22 பொ ங9௦5வப//ய பரப ஈரி 1/ொழ௦௦17821780801/ய 
்‌21॥151:14:14021212:1915192:11122154210 
0௦0/௮1178211'1(0௦0ங௮ா11221119'1//6000௮ா18212௦')) 

வ! ப/(வா்லிப/(ப/வேளாத ப) ஙா வற 0௦௦11141௨௮. 
**11ஈஈ42)2 உடனே வாசலுக்கு முன்னும்‌ நிற்க 
இடம்போதாதபடிக்கு அநேகர்‌ கூடிவந்தார்கள்‌; 
அவர்களுக்கு வசனத்தைப்‌ போதித்தார்‌. 

* 722 நா்‌ எ ௮[தார்வலு ராவாடு ஙா 291660 102616, 


16௦௱ப௦்‌ 124 166 ௩26 ॥௦ 10௦00 1௦ 6066 1, 1௦, 01 5௦ 
ராபி 85 900பர்‌ 16 0௦0: 800 6 றா69060 116 ௫௦0 பாம்‌௦ 1. 


“12):3: 800021பரப ॥89/பட6ா ௦ப 1 /௱ர்ங22172//8வ/0 
பராம பப்‌ 8210814141 
வார 8211 (நர 22181//811788129 |); 


1:42) 3 அப்பொழுது நாலுபேர்‌ ஒரு 
திமிர்வாதக்காரனைச்‌ சுமந்துகொண்டு அவரிடத்தில்‌ 
வந்தார்கள்‌; 

“987232 நா்‌ நாலு 0006 பார்‌ ராரா, 0 ராரஜாத ௦06 104 ௦7 
[16 வி, ங்‌ ஙு 0௦6 ௦7 1௦பா. 


412):42 காலரா றகாற்கா ஙோப/வெள் 
$966088௦01(568௭6௦௦ ௭9௮/0) 568800௦08௮, ஙா ராயா 
வபா ரா!60081/210 மரிக்க பர்‌ 1[/'2008910/, 
்ர்௱ர்ங2242//4௨8 1402146112 080ப//ு/௮/ 

1191107881 (112///08௮0௮ 1/1 08௮12௦1). 

111142). ஜனக்கூட்டத்தினிமித்தம்‌ அவருக்குச்‌ 
சமீபமாய்ச்‌ சேரக்கூடாமல்‌, அவர்‌ இருந்த விட்டின்‌ 
மேற்கூரையைப்‌ பிரித்துத்‌ திறப்பாக்கி, 


திமிர்வாதக்காரன்‌ கிடக்கிற படுக்கையை 
இறக்கினார்கள்‌. 

ரர 24. இம்‌ நர்வா நிரஞு 00010 1௦% ௦௦06 [தா பாம்‌ ராரா 
1௦1 16 0655, 1ஸு/ பா௦0660 116 (007 வ்வா€ 6 ங/25: 80 ஙா 
ஞு 80 ௦6 1* பற, 1ஞு 16 0௦ 16 060 வரவான 16 5400 ௦7 
116 நிவி |. 


£12]:52 /696ப 821/2'(வெலர81/822௦'1) 15 பங825217179/6 6910, 
௱ர்ங௦0௦//28௮21/ 0௮/64: ஈ௮ிலால(௱்வா6வ௱தா69), பா 
09894802(088௮1த2௱') பாவிய ௱8ா//4(0ற௦1121ப வாக்‌. 
**₹₹₹4/2):5) இயேசு அவர்கள்‌ விசுவாசத்தைக்‌ கண்டு, 
திமிர்வாதக்காரனை நோக்கி: மகனே, உன்‌ பாவங்கள்‌ 
உனக்கு மன்னிக்கப்பட்டது என்றார்‌. 

“9999997202 பிர்லா ஷப எவ 1ல்‌ 1௨11) 6 59/0 பார்‌௦ 16 
10% ௦1 116 0814, 500, 1௩ 55 06 1௦த்வா 1166. 


“12):62 81தி66(௮1த269) பரிொக்ர்பார்‌9 
ு6911809212/211(௩621080821802111//29108089182811) ரிகா: 


5112): அங்கே உட்கார்ந்திருந்த வேதபாரகரில்‌ 
சிலர்‌: 

“109772: பர்‌ 166 ஙுனா௨ 0௦வார்வ1 0ரீ 16 50105 ஏர த 
126, 800 169504த ॥ஈ 1 ரலாம்‌5, 


412]:72 ஙா [0080117 16௦24௦௦598 
5011ப!4'12%29(501ப/॥'81௦8/5௦1பத! 12%)? 16 
௦பஙாஷஷுா ர 08௦௨22 '121(09௦௮௮0229 191) ஈரி வங 
9௮: வாரப்‌ 1812 (த) ராபந்ஷுாத ॥(பந்்ஷுாத2 ॥) 
ஏார்ா்ர் ய ளொயா22112 1(வார்ா்ந் ப ய்யா / ராரா 
ஈப//6௦ ய்‌யார் வத). 


**₹₹₹42):72. இவன்‌ இப்படித்‌ தேவதூஷணம்‌ 
சொல்லுகிறதென்ன? தேவன்‌ ஒருவரேயன்றிப்‌ 
பாவங்களை மன்னிக்கத்தக்கவர்‌ யார்‌ என்று தங்கள்‌ 
இருதயங்களில்‌ சிந்தித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
“ரர 25 பிர 0௦0 நா ராவா நாப 50696 018506/65? 
௦ 08 ரீ்‌ொஜஹ்/ட 55 0பர்‌ 000 ௦1/2? 


412):82 8வ2191(வ௮ா௦'/ 8௮1291) 

1௮12 1ப//ய"122(1௮1228ப//ய'168) 100801௦0 

ஏர்‌ 441128111௨ ப(வார்ார/ 2௦௨ வா ய/ ரா /4'8212௮1வாய) 
1695ப பொல *ொ௱றப0/2 8௭ சொர்க்க, 

3921 191/(8௮18181/8௮129 91) 1௦8/4: ஈத ॥ாத28 |) 

பாதி (பாத) ॥பக்்ஷுவாதி 111 பரஷுாத29 |) 100201௦0 

111141 ந௪:11/1-1 1:11 

111142): அவர்கள்‌ தங்களுக்குள்ளே இப்படிச்‌ 
சிந்திக்கிறார்களென்று இயேசு உடனே தம்முடைய 
ஆவியில்‌ அறிந்து, அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ இருதயங்களில்‌ இப்படிச்‌ சிந்திக்கிறதென்ன? 
*** 721 கா்‌ ராரா60/2ர்வு வரவா /65ப5 060660 1ஈ (5 
5041% 12ம்‌ ஞு 50 16950060 மரா நவா, 6 591/0 பாம்‌ 1), 
நு ॥690600 3௨ 1656 1ஜ ர ந௦பா லார்‌? 


“12):92 பா 09௦22 (028௦202221) பாலய ௱ாரி(றழச்ர்ர்ானா ப 
5014217௦09, €2பாம்ப பா 080ப//0/௮21 60பெர்ர்ர் பரப்ப ர90வெொவா ப 
5012109, 6 ப 61 ப? 

***₹₹/2):) உன்‌ பாவங்கள்‌ உனக்கு 


மன்னிக்கப்பட்டதென்று சொல்வதோ, எழுந்து உன்‌ 


படுக்கையை எடுத்துக்கொண்டு நடவென்று 
சொல்வதோ, எது எளிது? 
“1548872100 பஸ்‌ானா 15 14 69616 1௦ 59/1௦ 116 5106 07 16 


௦9, நூ ௭5 06 ர்‌ாதஙவா 1166; 001௦ 599) கா156), 800 19/66 ப 1மு/ 
060, 800 வ/௮(6? 


12):102 ௦0௦௦௱ட/1629(0௦௦௱௫/॥/68) 08௦௨82119/((08௦௮௭௭22 16) 
ரா றாகாபாவவறலவாப/ப 
918218௱((91/1788௭1௭௱/9171த28௭8௭௱) பாா060௦௨10௮91(ப'10௨00910௮]) 
ர6னாதி'॥௦ாத291) உர்வா வப 5011, 
பயில 2 111214421212:121:1இய21 410 


**₹1142):102- பூமியிலே பாவங்களை மன்னிக்க 
மனுஷகுமாரனுக்கு அதிகாரம்‌ உண்டென்பதை நீங்கள்‌ 
அறியவேண்டும்‌ என்று சொல்லி, திமிர்வாதக்காரனை 
நோக்கி: 

“1588872110 பபர்‌ 12ம்று௨உறஸு ௦ நாசர்‌ நா6 50 ௦ ராலா 
ல ஐ௦ங்ன்‌ா ௦ லாங்‌ 1௦ ரதி 5/5, (06 58144 1௦ 16 5106 ௦07 16 
௦9/49,) 


42):112 ஈ66 சோபாம்ப, பா 080 ப//60/௮1 60பர்ர் பப, பா 

ப 66்1்ப//ழ 0௦9 வா'ஈப பாவியே 501ப//168ா(6௦1பர1'182/5௦1/ப௨!'2) 
வா்‌'2௦. 

ர ற்‌ எழுந்து, உன்‌ படுக்கையை 
எடுத்துக்கொண்டு, உன்‌ விட்டுக்குப்‌ போ என்று 
உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“1999721112 | ம பார்‌ 166) கா56), 800 19/66 பற 1 060, 
0 20 1 வஸு ர்‌ 16 10056. 


“12):122 பொல, ஙா சோபாம்ப, 18 ற80ப//601/21 60பெர்ர் பரப்ப 
61|188ப//ப௱யா02௦/60(61821ய//ப௱பா088080/6/88ப//பரயா088290) 
0௦௮182. 90002/பரப 61/88பரா 9900214/800௦717ப: ர 
௦ப//௮ப௱ [008016 109111 ஸ்/வா ஈம 501, 1வலால 
ராவரொ2/0080பர்‌1221121(௮1ா2/100 80111௨௨1௦1 /௱௨௫2/0090 
புர்ந்22௦1). 

*::1ஈ4/27:12 உடனே, அவன்‌ எழுந்து, தன்‌ படுக்கையை 
எடுத்துக்கொண்டு எல்லாருக்குமுன்பாகப்‌ போனான்‌. 
அப்பொழுது எல்லாரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு: நாம்‌ 
ஒருக்காலும்‌ இப்படிக்‌ கண்டதில்லையென்று சொல்லி, 
தேவனை மகிமைப்படுத்தினார்கள்‌. 

“872112 கா்‌ ராரா60/சர்வு 16 81056, 1001 பழ 16 060, 
90 ஙினாக்‌ ௦ 067௦6 நாவா ௮1; [5௦றப௦்‌ 124 1ரஞு/ ஙனா6 ௮| 


99260, 800 த௦1ர/60 000, 5ஷாத, 14/௨ ராவ்‌ ய 1 ௦ 1415 
1351௦1. 


“412):132 வா ௱ாக்்பவ்/பரா றப'800911ப 16 

190௮81ப/69 ((680௮1/81ப69/16809181ப1069) ௦81891; 800021பர்‌ப 
18॥௮1291௨188ப௱(|802ாத22216188ப௱) பெர 

வாம்‌ 8211 '1(ஙர்221181/211788௭29 |); 

389219 1ப//ய0(வ௮ா பய /8௨௮122'1ப//ற) 

௦௦91280911 0821(008118080௦ ॥'11891/0௦81792௨௱0௮' 18௮1). 
**1*₹14/2):13 அவர்‌ மறுபடியும்‌ புறப்பட்டுக்‌ கடலருகே 
போனார்‌; அப்பொழுது ஜனங்களெல்லாரும்‌ 
அவரிடத்தில்‌ வந்தார்கள்‌; அவர்களுக்குப்‌ 
போதகம்பண்ணினார்‌. 

“1498721122 கா்‌ 0௨ பங்க்‌ ரீ௦ொர் நதர நோ 16 569 5106; 800 
9॥| *6௨ ௱யிர்க்ப6 £6501160 பாம்‌ ராரா, 8ம்‌ 6 18பதாம்‌ 1. 


412):142 ளா 
1908117ப0௦9/90/!((॥௮0௮110ப0௦9நு/1/ 30௮110 ப0௦8280/4), வற ௨ஷபவாா 
[யா82௭18௮18௮/7/2((யரா3218ா224௫௨/யராவ௮ாளா8ஐ/௮) /6௦/ 
ப்ப நரி பரிொக்ராராப/ ல்ல உப்ப: வாலே 

௦5 பங வா22; வா சே௱பார்்ப வாய றாவ 881. 
**1₹₹₹42):12- அவர்‌ நடந்துபோகையில்‌, அல்பேயுவின்‌ 
குமாரனாகிய லேவி ஆயத்துறையில்‌ 
உட்கார்ந்திருக்கிறதைக்‌ கண்டு: எனக்குப்‌ 
பின்சென்றுவா என்றார்‌; அவன்‌ எழுந்து அவருக்குப்‌ 
பின்சென்றான்‌. 

488721 14; கா்‌ 95 06 095560 09, 6 5910 (வர்‌ 16 50 ௦7 


சீப்086ப5 ரத 94 16 606101 ௦1 0ப51௦ரா, 800 59/0 பார்‌௦ ற, 
௦1/௦௩ ௱6. &ா௦்‌ 16 81056 80 1௦01100060 ரா. 


412):152 800020பர்‌ப, 8ப/8ப08/9 ப66ர1[|[62 வெல 
0௦8/8௮18081/ந்/ரப/ (வரி, 812௮5(81688/876928) 898/2//ொகாய௱ 
093412'1பய௱ (08௦179 11ய௱/08வ129'1பய௱) 8/21080ப100009 
வவார்ாரயார்‌8080ட/291/, ஙா! பரா(ஙகா பா /8ங2ஐ'ப௱) 
1695ப4080பர 82 56681281080பாத0௦0090 

௦ நுராயாமங்ா2!(0வாக்நுராயாம்௨2௦'1/0வக்ரந்ர்யா்௦௨௭2௮ 1). 


*ச்க்க* 20:15 அப்பொழுது, அவனுடைய விட்டிலே அவர்‌ 
போஜனபந்தியிருக்கையில்‌, அநேக ஆயக்காரரும்‌ 
பாவிகளும்‌ அவரோடுகூட வந்திருந்தபடியால்‌, 
அவர்களும்‌ இயேசுவோடும்‌ அவர்‌ சீஷரோடுங்கூடப்‌ 
பந்தியிருந்தார்கள்‌. 

“5898721152 கா 1ம்‌ ௦6 1௦ 0955, 1194, 895 466ப5 594 91 
ரால்‌ 1 16 0056, ராகா 0ப0110805 8800 5165 59% 915௦ 10௦தல்‌னா 


ங்‌ 46505 80 15 015௦010165: 10 166 பூனா ராவா, வா்‌ ஸு 
1௦11௦7௩60 ற. 


42):16” (௮ 99/5//82181080ப௱ 

093112'1௦80ப௱ (0821191௦80 பா /088129'1௦80ப௱) 

0௦89]/818௭0௦'ஈ ஈப!/'21021(0௦8)8௨௭௱1௦௦ ॥ ஈயப்‌! 2%௦1/0௦8])௨7ொ0௦ொ்‌ பத 
121091) ர6210808219/ப௱ (ு621080881281பா/6210808218221ப௱) 
0911568/ய௱ /ரப்ப, 8/ப8/2 5668018191 108106: வேகா 
99/9/1082181080ப௱ 098//5'1௦90பரா(09312'1௦80ப௱//098129'11௦80பரா) 
0௦8])88088௭௬௭(0௦0௦8]/80808808௭) 

99 ஈயா ஸ்்‌்வாவஙா ப(02'॥'ஈப॥க்றாவஙளா ஈய/0௨்‌ொா பதி வாக 
வனா ஈய) 0697192115 (16621192௦'1/1662118212௦ 11). 


1111421166. அவர்‌ ஆயக்காரரோடும்‌ பாவிகளோடும்‌ 
போஜனம்பண்ணுகிறதை வேதபாரகரும்‌ பரிசேயரும்‌ 
கண்டு, அவருடைய சீஷரை நோக்கி: அவர்‌ 
ஆயக்காரரோடும்‌ பாவிகளோடும்‌ போஜனபானம்‌ 
பண்ணுகிறதென்னவென்று கேட்டார்கள்‌. 
“1599972116. கா்‌ ஙா 16 501065 800 815665 598 ஈர 


6ம்‌ வாக இப0110805 80 565), 1ஞுூ 59/0 பார்‌௦ 15 0150101865, [1௦0 
15 11 124 6 ஊர்ஸ்‌ர 80 ர்‌ மார்‌ பக ௮0 465? 


42):172 நுல5ப 8௮/6 [62ர்மப: 

ஈடு ரி ப/ய(0ர ஈர ய/வெ/ ரரி ரருல தல ப/ய) பளிபாக்ாடுலா 
3:91/181)77:112122)772]1[11-1 012] 

5ப/ரொயபிங௨௮1 1ப//ய(6பஊயி'|ங௨ா்‌ ௦ 'ப//0ய/6ப ஜவ 18/௮129 பய) 
பொுல்ார1௮/; 

ரீனா! 18/௮1 (ஈனா 10/௮8/16௮1 04/219), 
093112'18//69 (08811௦'180/62/082/129'18/6௮) 
ராவிவம்ாராபயா0ப2109'1/(ற௱ாார்ாராபா௦பர்ர்‌ கிய /௱காவாரராயற 
பதிய) 82240/வலாந்்வா ௨92. 


**1₹ஈ42):17. இயேசு அதைக்‌ கேட்டு: பிணியாளிகளுக்கு 
வைத்தியன்‌ வேண்டியதேயல்லாமல்‌ 


சுகமுள்ளவர்களுக்கு வேண்டியதில்லை; 
நீதிமான்களையல்ல, பாவிகளையே 
மனந்திரும்புகிறதற்கு அழைக்கவந்தேன்‌ என்றார்‌. 
“99972 172 பிலா )ப6 680 14, 6 591 பார்‌ 1௨, 
ரில நாஸ்‌ கா ங்்0/6 ரவெ/ர௨ ௦ 1660 ௦07 16 றர 108, பம்‌ ஞு 124 


96 510: | 6806௨ ஈ௦%்‌ 1௦ 041 16 [/தார்‌60ப5, பர்‌ ரா 1௦ 
[6064800௦6. 


412):182 4௦ வப080/9 5668 பரா 081560/ப08/9 5668யாா 
ப039859௱09 11/21/8211 '1(பம3/௮958௱௦9௮'॥'ஈங்வார்‌ா22௮11௦'1/ப8/895 
॥ொ௦்‌ொ்‌் ர ஈங்வா188௭29 1). 8819 1(8௮௨'1/8௮129'|) ளார்‌ 
பொக் ப: 30ங்ப080/2 56668பரா 0215682002 56௱பயற 
ப03/9851/0/6/1182119'169 (ப38/895141189109 168/ப038895104182129 1168), 
பாப 56658 

பு03/995/ ௮14 ப///1க்றாவளா ப(பங986ட/௮ாாய/ 46226 
ஈய) 919211 '1(66911880௦'1/166211921291). 


**11₹42)182. யோவானுடைய சீஷரும்‌ பரிசேயருடைய 
சீஷரும்‌ உபவாசம்பண்ணிவந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
அவரிடத்தில்‌ வந்து: யோவானுடைய சீஷரும்‌ 
பரிசேயருடைய சீஷரும்‌ உபவாசிக்கிறார்களே, 
உம்முடைய சீஷர்‌ 
உபவாசியாமலிருக்கிறதென்னவென்று கேட்டார்கள்‌. 
“570211 வா்‌ 16 0150101685 ௦07 1௦ 80 ௦7 16 815665 
பு560 1௦ 1954: 800 1ஸூ 0௦006 80 59 பாம ற, று 0௦ 16 


0150௦10165 ௦7 1௦8 80 ௦8 16 215665 1954, 0பர்‌ 1௩ 0150101685 1951 
௦4? 


42):192 8௪ முப: றலாவ8918 
1॥2௮1த25'1090/ப//ர்ரி(1121த22'1௦800ப/ ரரி) லாப்‌ 


111௦921121 

ப03ய/98510092112'189 (ப௦28/8951008919'188/ப௦8/89510088129'198)? 
ராவா 11821 பால (11௨௮022911 ப0௨069) ாப/ப௱ஙளாவரியரா 
ப03/9851//9971199119 169 (ப௦8/8951/௱8௦1192112'169/ப08/௮851//8௦ 
91192129'169). 

**₹114/2]:19% அதற்கு இயேசு: மணவாளன்‌ 
தங்களோடிருக்கையில்‌ மணவாளனுடைய தோழர்‌ 
உபவாசிப்பார்களா? மணவாளன்‌ தங்களுடனே 
இருக்கும்வரைக்கும்‌ உபவாசிக்கமாட்டார்களே. 
“9998702192 கா்‌ 66ப5 59/0 பார்‌ 1, லோ 16 மரினா ௦7 


16 0706008௱06 1954, வ்ரி6 16 0062௦௦ 15 பாக நாவா? 95 
1௦2 95 *ஞு 96 16 01062௦௦0 வா்‌ நவா, ரந்ரஞு ௦ 195. 


£12):20£ ா௨ா௱ஊவ8918॥ 8219/(வ௮ார9121/8229 191) பர்ர்ப 
60ப090 பர 1880/5' ஙாப௱, எம்க 8801511169 
ப03/98510092112'1(ப108/8951008911௦9'1/ப(28/89510089129'|). 
**₹₹₹2):20) மணவாளன்‌ அவர்களை விட்டு எடுபடும்‌ 
நாட்கள்‌ வரும்‌, அந்த நாட்களிலே உபவாசிப்பார்கள்‌. 
***%%%%%721:202 டப்‌ 16 090/5 ஙரி| ௦௦௬6௦, ஙா 16 0062௦௦ 
5091] 06 19/68 ஐஸை ரா௦ாா ராரா, வாம்‌ நவா எவ ஞு ரீக [ர 11௦56 
03/5. 


“12):212 ௦பஙவாப௱ 1080144140 ப' 10210 02208௮ ௩891211௦80 
12/91), 1 ஈல1ர291, 81ர௦80௦௮ ॥ஈல/மக ஐபர்்டுச்்பர பப 
092118//9121 2423211823 /9112௨௱82௮/0) (சொர, 
௦6€ாவய௱ 942 ய௱(ரவு௨்ப௱/ொ/தறா2௦தய௱). 
***1₹ஈ4/2)21 ஒருவனும்‌ கோடித்துண்டைப்‌ பழைய 
வஸ்திரத்தோடு இணைக்கமாட்டான்‌, இணைத்தால்‌, 


அதினோடே இணைத்த புதியதுண்டு பழையதை 
அதிகமாய்க்‌ கிழிக்கும்‌, பீறலும்‌ அதிகமாகும்‌. 
*** 872121214௦ ராவா 56௦ 56ங்ஸ்‌்‌ 8 01606 ௦014 ஈவு 0௦017 ௦ 


80 ௦/0 ஜா௱வார்‌: 656 16 ஈவ்‌ 01606 194 11160 14 பழ ரன்‌ ஙு 
1௦ 16 0/0, 810 16 ஈவார்‌ 15 ரா906€ 1/0156. 


£12):222 ௦பஙவாப௱ றப்ப 1ர2௦000819591417௨10 
0921181%பாபர்ரா//2' (022021 பாபரர 11௮ 11/82 பாபர்‌ 129 ॥) 
ர க் பஙிரா2௦ர்‌1292; ங்க பஙலபாம2௮1, இபர்்பா2௨ொ 
பாயா 12141 பாபம்‌ 191/// யாபரா [தல 8119) 
/சொர்்ர்ப00௦௦0ெபறா, 86ப௱ எரக்ார்00௦2௱), 

பவப்‌ பப்பா பா பபப மய்பபிு பய எப 
பர்பா8594210 இப்ப 

பாபா (1ரயாமம்ர்ாரா2 1/1 பாபர்1ா12௦ ம) 
ங்கி பயி வாபா வா. 


1111142222 ஒருவனும்‌ புது திராட்சரசத்தைப்‌ 
பழந்துருத்திகளில்‌ வார்த்துவைக்கமாட்டான்‌; 
வார்த்துவைத்தால்‌, புதுரசம்‌ துருத்திகளைக்‌ 
கிழித்துப்போடும்‌, இரசமும்‌ சிந்திப்போம்‌, 
துருத்திகளும்‌ கெட்டுப்போம்‌; புதுரசத்தைப்‌ புது 
துருத்திகளில்‌ வார்த்துவைக்கவேண்டும்‌ என்றார்‌. 

*** 4887-2122 நா்‌ ௦ ரா நபர்ர்ஸிா்‌ ரல ஙர்ாட ரார்‌௦ ௦10 
0011165: 6156 16 ரங்‌ ஙா 00170 பால்‌ 16 001115, 800 16 பர€ 15 


501160, 8800 16 6௦114/65 பரி| 06 ௱ா60: 0பர்‌ ஈஸ்‌ வாரா றாய்‌ 06 
பர்‌ ॥ாக்‌௦ ஈஸ்‌ 00714/25. 


“12):23: ராாடப(0ரா௦ப), ஙா ௦9ுயா891॥॥ ஸர்‌ பச 0௦௨2; 
382ப00ு/௮ 56802119'1(56650818'1/5665112129'1) (00௦09 
908117 ப0௦91/90/1(॥௮0௮110ப0௦809ர/1/ ௮0௮117 ப0௦92ட/11), 


யய பிட இ ல 1 
11௦0812089 (10௦0801221 092810௦'1/17௦080221 188129). 
**11₹42):22. பின்பு, அவர்‌ ஓய்வுநாளில்‌ பயிர்‌ வழியே 
போனார்‌; அவருடைய சீஷர்கள்‌ கூட 
நடந்துபோகையில்‌, கதிர்களைக்‌ கொய்யத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. 

***%% 721222 கா 1ம்‌ 06 1௦ 0955, 194 6 ங்‌ ர்ரா௦பத்‌ 


[6 ௦௦8 ர்‌106 ௦ 16 5900947 ஷு; 800 15 0150101665 0628, 95 
ஞு வார்‌, 1௦ 010 116 6915 07 ௦௦. 


“12):242 08152 பெல்‌ ॥௦9/04: 14௦9, ௦ஷுஙபா911॥| 

5ம்‌ 2/2217210௦/(5ஷர1/282172102//5ஞ௩19292917911719/) 
1 1(௮21//ஙா221) வா 54/81 (ஞ்‌! 9௮1௦1/5ஷுத்‌82129 1) 
வா92௮121(2ா 82௦/8 88129). 

**:₹₹2)2%ஃ பரிசேயர்‌ அவரை நோக்கி: இதோ, 
ஓய்வுநாளில்‌ செய்யத்தகாததை இவர்கள்‌ ஏன்‌ 
செய்கிறார்கள்‌ என்றார்கள்‌. 

*** 870212; கநா 1௨ 08115666 5910 பார்‌ ராரா, 8௦0), வறர 
0௦ ஸூ ௦ 16 5900914147 ஸு 1௪% வார்‌ 15 ௦ |8வரீப? 


“42):252 எகா ளா: 19வெலனப/ய பாலா 
9909414/11(9௮081/71/4), ரய 

௮1௦901 யா128ங௮1'1ப௱ (120௦80 பா1வா2 பாரா /௨ா௦20/யார[ 
94229 1பரா) றற யா1800917ப, 


*௬௬௬%௮:(2):255 அதற்கு அவர்‌: தாவீதுக்கு உண்டான 


ஆபத்தில்‌, தானும்‌ தன்னோடிருந்தவர்களும்‌ 
பசியாயிருந்தபோது, 


**% 8888702125) கா்‌ 06 59/0 பார்‌ 1, (188/6 நு௨ ரவ6்‌ 1690 
ங்‌ டிரம்‌ 01/0, ஙா 6 180 1660, 800 025 8 ஈபாதா60), 6, 800 
ஸு நாகக்‌ ஙூ௨ா6 மார ராரா? 


12):26₹ ஙா 800/௮11881(20௫/417820) போப றாாச19௮0௮ 
995910 /அவி்ாந்ா! உளக ஈதி (162291) ௦ப1//6வ/ப௱ 
ுூ9951//4வரி180/௮௦௮? வா 11௦வாப0ச0/ல ஙர்ர்‌| ஜராஙவர ப, 
995991/௮178ங19 ங69'0பஙப௱ 

௦ப5///210218219 (0ப5॥/24710212918/0ப51//21/178282109) 

1 ஞுங ப எ1 ப (1 ஞங9ொபர்கந் ய ஷங85ொப2௨11 ப) 
900812 16/1(80081த29 18144) 188ரப௱ றப்பர்‌ 

1௮1௦90 யா128வ௮15 பரா (௨௦0/1 யாவ '1ப/௱ ௦௦ 
யார்‌ ங821ப//௱) 100பெர்1௨௨0௨௮ வா'82. 


***1₹14(2):26 அவன்‌ அபியத்தார்‌ என்னும்‌ பிரதான 
ஆசாரியன்‌ காலத்தில்‌ செய்ததை நீங்கள்‌ ஒருக்காலும்‌ 
வாசிக்கவில்லையா? அவன்‌ தேவனுடைய வீட்டில்‌ 
பிரவேசித்து, ஆசாரியர்தவிர வேறொருவரும்‌ 
புசிக்கத்தகாத தெய்வசமுகத்து அப்பங்களைத்‌ தானும்‌ 
புசித்துத்‌ தன்னோடிருந்தவர்களுக்கும்‌ கொடுத்தானே 
என்றார்‌. 

827262 000 06 பவார்‌ ரார்‌௦ 16 10056 07 000 ॥ஈ 16 
089/5 ௦71 0/1 16 [தா றார்‌, 80 0/0 6974 116 8 1401690, 


வார்ன்‌ 1 ற௦்‌ [ரிய 1௦ ஊர்‌ 0பர்‌ 1௦ 16 016515), 800 291/6 9150 1௦ 
ணா பார்வ யார்ரா? 


12):27: ஐாழப(0ா00ப) 8819 19/(ங௮ா821/8௮1291181) 1௦8104: 
ராயா ௦09ஙபா92'1ப1/99/5(0ஆ௩௫ய92'ப//2208/௦9௫ய92'ப(62928) 
ப'1089//800808/।|௮1/, ௦ஷுஙயா௮9 | 
ராவப5ா8॥ப//62௮9(ாாய6வாபய//(8௨/௱3॥ப58ப/9228) 
ப'1098//800211917ப) 


***1₹14/2)27 பின்பு அவர்களை நோக்கி: மனுஷன்‌ 
ஓய்வுநாளுக்காக உண்டாக்கப்படவில்லை, ஓய்வுநாள்‌ 
மனுஷனுக்காக உண்டாக்கப்பட்டது; 

* 9970227206 59/0 பார்‌௦ வா, 16 590094 ௩௦5 
206 1௦ ரா, 8 ௦ றா 1௦0 16 590091: 


12):28: 98/080ு/9௮/(8984/291/9828/2௮1) வாப்பா ௦ஷுப 
099 '1ப//யரா 8810808897 ராப/6198 வாக. 


11ஈஈ4(22& ஆகையால்‌ மனுஷகுமாரன்‌ ஓய்வு 
நாளுக்கும்‌ ஆண்டவராய்‌ இருக்கிறார்‌ என்றார்‌. 


1977 2)2உ [ர னானீ0ா6 16 500 ௦14 ௱8 15 ௦0 ௮9150 ௦7 16 
59002113. 


[ராய 3] 
**ஈ*4 மாற்கு 3| 
சக்க்க்க்க்க்க்க்க | நாத] 3| 


432):12 றபப வா /608௮4/11॥(12௦88௮ஷ/௨11॥) 
018/64114117297. 802/68(௮02268) 500018(5000018) (ருப்பு 
௦ாப ஈயா யாம. 


**1**49):12 மறுபடியும்‌ அவர்‌ ஜெபஆலயத்தில்‌ 
பிரவேசித்தார்‌. அங்கே கம்பின கையையுடைய ஒரு 
மனுஷன்‌ இருந்தான்‌. 

1549887312 கா்‌ 06 வார்‌6ா60 9291 4ார்‌௦ 16 992026; 800 
126 ௨6 ௨௱ச 166 மார்‌ ௨0 8 ரக்னா 60்‌ ஈவா. 


43):22 வலா ௦ஸுஙபா221/॥ ஙா 5056488௮//02௮/ வாற! 
பர்‌ 182159911291/ொ௨ா “ப 86௦௮] 


1௦9//4௱ஷாரபா1ா221 '(1௦9//௮௱௦ஆராபார2௮1௦'1/1௦2//௮௱க8ஷரபாம்‌்‌ 
991281). 

*1*1₹3)2 அவர்‌ ஓய்வுநாளில்‌ அவனைச்‌ 
சொஸ்தமாக்கினால்‌ அவர்பேரில்‌ 
குற்றஞ்சாட்டலாமென்று அவர்மேல்‌ 
நோக்கமாயிருந்தார்கள்‌. 

“1597 3) 2 நா்‌ நாலு ங்‌ ராரா, வர்ஸ்ா்ன 6௨ ங௦ப10 2௮] 
ர ௦ ர்6 590094 04 124 *ரஞூ ஈார்தார்‌ 800056 ற. 


43):32 8000211பரப 88/81 50000108(500௱0102) (ுஷ்/ப/9 
௱ப்வால்‌ 10௮106: சசபார்்ப ர80பஙவ ரரி வாரப 501; 
14443) அப்பொழுது அவர்‌ கம்பின கையையுடைய 


மனுஷனை நோக்கி: எழுந்து நடுவே நில்‌ என்று 
சொல்லி; 

“ரர 332 காம்‌ 06 5914 பார்‌ 1௨ ராவா பார்‌ 1௨0 1௦ 
வான 60 800, 51800 1௦4. 


43):42 வ 510(ங௮௦'1210/8/௮129 1210) றர ப: ௦8௩7பா82015' [|| 
வாற ஞங௦9, நா 5ஞங4௦9, 1/6வ2ச/6 (68800971௦9 
9210021709, ப ஈடு வா. 84௨ '10ப 
3வ91'(ங2௨'1/8812௦1) 
069598௮॥/பா182௮15 (06259௮ யா182௮10௦'1/062568௱௮1யா182129' 
|. 

111149): அவர்களைப்‌ பார்த்து: ஓய்வுநாட்களில்‌ 
நன்மைசெய்வதோ, தீமைசெய்வதோ, ஜீவனைக்‌ 
காப்பதோ அழிப்பதோ, எது நியாயம்‌ என்றார்‌. அதற்கு 
அவர்கள்‌ பேசாமலிருந்தார்கள்‌. 


“ரர 0) மி. போம்‌ 0௨ 5914 பாம்‌௦ 1, 15 14 1சவரீப! 1௦ 0௦ 
2000 ௦ 16 59009474 09%, 0 1௦ 0௦ பே? 1௦ 5986 |ரீ6, ௦ 1௦ 811? 
பர்‌ னு 10 164 06906. 


43):52 வ9219ப0/௮(வ221ப08/௮/9ய2129'1ப02/௮) 
பரஸ்பர நரா லா பா15ா8009ர்1ப, 
0908101/71ப081069(102091717ப08068) பரப 

பார்வ! 1910 யா18௨21 119 19/0 யார்8௮129 1910) நரம்பு, 
க்க ௱காபன்வால்‌ 09/06: பா (ங்க ஈனே்ர்ப ௨28; வேளா 
661188; வா ர ௱வாப/4/2100௦௮1800 5091189௮11 ப. 
***11₹43152 அவர்களுடைய இருதயகடினத்தினிமித்தம்‌ 
அவர்‌ விசனப்பட்டு, கோபத்துடனே சுற்றிலும்‌ 


இருந்தவர்களைப்‌ பார்த்து, அந்த மனுஷனை நோக்கி: 
உன்‌ கையை நீட்டு என்றார்‌; அவன்‌ நீட்டினான்‌; அவன்‌ 
கை மறுகையைப்போலச்‌ சொஸ்தமாயிற்று. 

* 9993) 52 கா்‌ பிர்லா 6 80 1௦0160 10௦பா0 90௦பர்‌ ௦ 1 
ரர்‌ வாத, 0வாத தரவ€0 10 116 800655 ௦ரீ 16 ர்‌) 1௦ 
59117 பார்‌ 116 வ, 56௦ 101 16 ரவா. கார்‌ 6 161060 14 
௦பர்‌: 880 6/5 800 ௫95 ஈ6510160 18௦16 95 116 ௦4/6. 


43):62 ப 081569/21 0ப'800911ப00௦9/, ெொலக॥6 
019/5ஞரயா090/, வஙொப/ப ஙரா௦24வொச3/ண 6609441/2௭௦906910009 
9910952210 /0282112'(98/095809/0௦8'॥' 1 0221119'|/82/095819109'ஈ 4 
991281). 

**:8ஈ43): உடனே பரிசேயர்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌, 
அவரைக்‌ கொலைசெய்யும்படி, அவருக்கு 
விரோதமாய்‌ ஏரோதியரோடேகூட 
ஆலோசனைபண்ணினார்கள்‌. 


ரர) காம்‌ நா 02156௦6 வார்‌ ரர, வா்‌ எா௮/தார்வலு 
1௦௦1 00௦பா56 ர்‌ 16 16௦01/805 ஐவர்‌ ஈரா, ௭௦௩0 1ஞு ரார்தாம்‌ 
010 ஈர்௱. 


43):72 நுல6ப 1ரவொராபட/9 
566512118'108069(566502812'108069/566508129108068) 8ஙரொயர்‌1ப, 
90௮1089471 ப்பட 0௦௮22. 

*:₹5ஈ43)7. இயேசு தம்முடைய சீஷர்களோடே 
அவ்விடம்விட்டு, கடலோரத்துக்குப்‌ போனார்‌. 
“1549887349. நபம்‌ ப வர்ல ரார்ரா5விர்‌ வாக 16 01501016 1௦ 
116 569: 800 9 த694 ௱ப(/1ப06 ரா௦௱ வேர66 7௦1100/60 ஈரா, 80 
1௦ 10969, 


413):82 (அரிய வெரிபரா, 4௦0106 0வப௱, ௨ஊாப5/வ௱ரிபா, 
1பாரா6வுவெரியரா, ந௦௨ு81ப//(ய ௮/ொஷ்ரியாராயாக்ப நாராக 1880௮ 
1/808௮12'(|802ாத2ஐ1) பவார்்ப, வெனாப/ய 

௦56 189118 1(01052 821112'1/0/ 0681881291). ௮1/8௮ 16னாப 
56611081 9714198௨12 '1(09119 18௮0122911) 

115912 1/ப௱ராயாராப(11152172'/பாராயாம்ாப/115122 11 பராரயார்ய 
[/2'18809 |/808தி 1(180௮1229) லா ஒளு 

9'0பர௨1த 12/4 ர்க்க ப/6((20யக்வாதத81/ ய ப்ந்க்ப 6) 
6915100911, ெலார௦ொர்!| பலார்‌2211'|(ஙொர்92௦1/2182129'|). 
**₹1₹4(3):2. கலிலேயாவிலும்‌, யூதேயாவிலும்‌, 
எருசலேமிலும்‌, இதுமேயாவிலும்‌, யோர்தானுக்கு 
அக்கரையிலுமிருந்து திரளான ஜனங்கள்‌ வந்து, 
அவருக்குப்‌ பின்சென்றார்கள்‌. அல்லாமலும்‌ தீரு 
சீதோன்‌ பட்டணங்களின்‌ திசைகளிலுமிருந்து திரளான 
ஜனங்கள்‌ அவர்‌ செய்த அற்புதங்களைக்குறித்துக்‌ 
கேள்விப்பட்டு, அவரிடத்தில்‌ வந்தார்கள்‌. 


“15487 03) 5 பா்‌ ர்௦ா பவ, 800 ரா௦ா | பரொ969, 80 
1௦ ஞா 10108; 8800 1ஞு 80௦00௩ ]1நா€ 80 5100, 8 தார்‌ 
ராயிரர்ப6, ஙா ரா்னு ௨0 ௨0 ங்கம்‌ தாஸர்‌ ராரா 16 0/0, ௦ 
பாம்‌ ஈரா. 


43):92 வா 8168/819/00(816822/00/87169221910) 
505189௮///782௮. 

1௦ 39/89'162'11881ய௱ (ஈ௦3௭/2௦'119'1611881யா/௦௨89 129 '16/188யாா) 
91௮1 உம்ப வலா 1௦0869 0ப௱வா ப வேலா ॥| 

ர ஊாயாதிங்வாம்‌ 2211 ஈளயாததார்‌229 1/1 யாததஙார8௮௭2௦'|). 
11:13:95) அவர்‌ அநேகரைச்‌ சொஸ்தமாக்கினார்‌. 
நோயாளிகளெல்லாரும்‌ அதை அறிந்து அவரைத்‌ 
தொடவேண்டுமென்று அவரிடத்தில்‌ 
நெருங்கிவந்தார்கள்‌. 

“15887 3) 00) கா்‌ 06 509106 1௦0 15 0/50101/6, 197 8 ராவ! (ற 


ஏ10ப10 ஙி ௦ ராரா 0608ப56 ௦01 16 ௱ப1/1ப06, 1ஞர 1ஞு 5௦ப|0 
1௦2 ஈரா. 


413):102 |வாத (1808௮12291) 1/2 1௦்யார்‌் ௨080௮௮ 

39219 1(821119'/8ங1ஐ91) 18! ஈனாப//2947280901/0ப, 
1।128119//9919 (18௮//029௨/178௮௦/8928) ௦ப 08088௮] 
999/41௨௱0௦்‌ொ "ஙா ம, உற பட 
566512112'1ப//ய௦்‌(56651212'1ப//ள்‌/56 8282 ப//்‌) 5௦. 
***1*43] 10. ஜனங்கள்‌ திரளாயிருந்தபடியால்‌ அவர்கள்‌ 
தம்மை நெருக்காதபடிக்கு, தமக்காக ஒரு படவை 
ஆயத்தம்பண்ணவேண்டுமென்று, தம்முடைய 
சீஷர்களுக்குச்‌ சொன்னார்‌. 

**% 88873): 102 800 6 80 69/60 றவு; ॥ா5௦ரப௦்‌ 1ல்‌ நஞு 
065560 பா ஈரா 1௦ 1௦ 1௦ப௦4 ரர, 96 றாவாரு 95 180 0/82ப65. 


43):112 95012 88 பரா(9வ4௮'1ய௱/8வ1த9'ப௱ா) கால!6 
9'108008171ப, ஙா ராபா (௱பா௦8208/71பா08829) பாசஈயார்ப: 
66 16வ்வாப்‌2 [யாராவ உப 59ர4க௱ரரவா௨. 


**1**43)1. அசுத்த ஆவிகளும்‌ அவரைக்‌ கண்டபோது, 


அவர்‌ முன்பாக விழுந்து: நீர்‌ தேவனுடைய குமாரன்‌ 
என்று சத்தமிட்டன. 

“ரர ரர) 112 இர்‌ பாவ 5, ஙா ஞு 597 ராரா, 7வ| 
0௦8 66௦6 ஈரா, 800 ௦160, 5ரத, 1௦ய 8ம்‌ 16 50 ௦7 00௦0. 


413):122 நாகல நாா214க்றொறவ்‌ா ஈ8௦1080901 

வெரி '1ப//ய1((வல/௨ப/// வலத பய) களி 

911௮ டுக்க. 

***1₹43) 12 தம்மைப்‌ பிரசித்தம்பண்ணாதபடி 
அவைகளுக்குக்‌ கண்டிப்பாய்க்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 
“1598873122 நா்‌ 06 91௮/1 008260 10 12 ஞு 50ப1[0 
௦ம்‌ ரா ராரா ஈா௦யா. 


43):132 ராாறப(0ரா௦ப) ஙா ௦ாப றாவிந்ர்றாவ ௨11, நாரணர்‌ 
ஏவ 19117 (511/1/7218௨03௮9819 1911//11/17882082129'18 
ய) நாவா௱/பொ்!! பலா8220911/17821; 8/2112'1(8ங௮0௦91/9821291) 
வெள்‌! ய பார்வ (ங்கா ங்கா 2). 
***%*ஈ3) 13 பின்பு அவர்‌ ஒரு மலையின்மேல்‌ ஏறி, 
தமக்குச்‌ சித்தமானவர்களைத்‌ தம்மிடத்தில்‌ 
வரவழைத்தார்‌; அவர்கள்‌ அவரிடத்திற்கு வந்தார்கள்‌. 
“5484831322 கா்‌ 06 20 பழ ௦ 8 ரா௦்பார்வா, 800 ௦௮440 
பாம்‌ ஈரா ஙா 6 ங௦ய/0: ௮ ஸு 686 பார்‌௦ ஈரா. 


43):142 ௨0002/பம்‌்ப 8 றொரஉாப்ப்‌ றாவ நாளாம்‌ ப!௦ 10, 
39219 (821119'/8ஙஐ91) 18௱௱௦80ப1/00008 ாப//வயற, 
01858120௦9 '1'"ய௱080௫/2௮/217(0118581228௱098 '1'"பய௱080]/௮2191/0 


1959812௨0௦ "பா 0800/௮௨2௮4) 18௨௱ 
௮9119'121(வெலர221/வுலாஜ 121) வாபழறவய௱, 

*****4(3)12. அப்பொழுது அவர்‌ பன்னிரண்டு பேரைத்‌ 
தெரிந்துகொண்டு, அவர்கள்‌ தம்மோடுகூட இருக்கவும்‌, 
பிரசங்கம்பண்ணும்படியாகத்‌ தாம்‌ அவர்களை 
அனுப்பவும்‌, 

“1548987314: கா்‌ 6 0109106016, 124 நல 870ய1/0 06 
ங்ர்்‌ ரார்றா, ொட்ர்சர்‌ 6 ௱ார்தார்‌ 50 ர்வ 1௦ 1௦ நா்‌, 


£[3):152 ஸு்ரி 121/(நரக்்ச வரி க்ருல1தல 2416) பஈ௨வா2௮/0/00 
015995ப1!2'12॥14 (015825 ப0௦ 19117/015825ப29 19117) 1யாஸ்1பாா001 
3வ921'(ங2௨'1/882௦1) 
94/82॥ப0௦வங௮1அஷர்ப/ பரா (281௭ ப08/21081199ரப/6 
ெய௱/911த2818ப08்‌/8௮129 18ஷாப/ வாயா), 

39219 191(8/௮18 121/8௮129 191) 68'080பர1॥1 2௦. 


11“) 1 வியாதிகளைக்‌ குணமாக்கிப்‌ பிசாசுகளைத்‌ 
துரத்தும்படி அவர்கள்‌ 
அதிகாரமுடையவர்களாயிருக்கவும்‌, அவர்களை 
ஏற்படுத்தினார்‌. 

“ரர 3) 152 கா்‌ 1௦ 8/6 0006 10 69] 9101065565, 800 1௦ 
0951 00௫ வெரி5: 


43:16” ங௭1(வ௮ா்‌91/8/௮1281) நுனாரி, 568௭௦8, பெ 
௦691 பாப வாரி2(ஊர!8/2தி 8) நஷுலாாா்$. 

**11₹43):162 அவர்கள்‌ யாரெனில்‌, சீமோன்‌, இவனுக்குப்‌ 
பேதுரு என்கிற பெயரிட்டார்‌. 


19 ரர நஜ கா்‌ 5௦ 16 5பாராஊா௨0 எள; 


413):172 உலாவ (56 /பஙா்‌ா) 
யா828௮ா2௮/0/2((யராா218௭ா8௫௨//யாவ௮2ாா8 0/௮) 

9499160980 ப(1221/0020ப), /8௮//08010(2௦௮//0௦௦01) 
59100911181209917/௮(58110211721819211/2/582081172180882/௮) 4௦888, 
ஙார்பஙா யெ ॥ள்றபாவ் றாவ ப கர்ரங்வாதல 1ப௱ 
0௦ு816110695 (00௩8610695) ஊ!8'(வார8/ ஜி 8) றஞுனா[*92, 


***11₹43) 1 செபெதேயுவின்‌ குமாரனாகிய யாக்கோபு, 
யாக்கோபின்‌ சகோதரனாகிய யோவான்‌, 


இவ்விருவருக்கும்‌ இடிமுழக்க மக்களென்று 
அர்த்தங்கொள்ளும்‌ பொவனெர்கேஸ்‌ என்கிற 
பெயரிட்டார்‌, 

* 999703) 172 காம்‌ வாஷ்‌ 16 500 0ரீ 7606€066, 800 /௦8 16 


௦1/6 ௦7 8065; 880 6 5பார8ா60 1 80னாத65, பார்ன்‌ 15, 
116 5005 ௦ரீ பா: 


43):182 எால்ரா6089, 04100 ப, ஐ௨817%7௦1௦௱௦௨௮/ப (091௦1௦௦௦௮0), 
௮11௦௦, 1௦829, 810680/பஙரார (யா 4/99//0080ப0(2௦//௦90 ப), 
11217௭, ாருவா2வ/0/2(8௨௨ொந்வா2ொ/௨/68௨ொ௫வா8ஸ்ு/8) 
56௦8, 

***1₹43):18. அந்திரேயா, பிலிப்பு, பற்தொலொமேயு, 
மத்தேயு, தோமா, அல்பேயுவின்‌ குமாரன்‌ யாக்கோபு, 
ததேயு, கானானியனாகிய சீமோன்‌, 

“1488703192 கா்‌ காரரொஸ்‌, வாம்‌ ரரி, ௨ா்‌ 887௦1௦, 


8௦ 14/2, வாட்‌ ௦95, 800 1/8 16 50 ௦74 10086 ப5, 80 
1178008605, 800 8௦0 16 ோ௮ா/16, 


“413):192 216 [இகர1/100 பெர்ரி 3௦௦01799512211/௦271 ப 
6022119'169(800௦82119169/810382129'169). 


**5₹₹43):19% அவரைக்‌ காட்டிக்கொடுத்த 
யூதாஸ்காரியோத்து என்பவர்களே. 

ரர 27:19) கா்‌ 70095 150817107, மர்ர்‌0்‌ ௮5௦ ஒஞாஷ/60்‌ ஈரா: 
90 1ஞூ நாம்‌ ரார்‌௦ 8 ॥0ப56. 


“43):202 பராா0ப(0ரா௦ப) பபப 
0௦81821!2'(00818910911/0௦8182129'|); 8121:69(802269) 

38921 '(821119'1/8/௮௭29') 5890010பங219 1 பரா 
59௱௭3௮8௱॥॥/821080801//ய ௮ா௮/௦(816808/816928) 
18॥௮12211(|812ாத௨ |) ௱௨்‌ா்ப00/ய௱ 

0௦0௮௩12211 1(100௦0/8%72910௮ 1//60001ங2118௮௭2௮ 1). 
11:13:20 பின்பு விட்டுக்குப்‌ போனார்கள்‌; அங்கே 
அவர்கள்‌ சாப்பிடுவதற்கும்‌ சமயமில்லாதபடிக்கு 
அநேக ஜனங்கள்‌ மறுபடியும்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. 
***%%%%%%3):202 கா்‌ 16௨ ௱ாப1/%ப06 ௦௦ல்‌ 102616 9281, 5௦ 
94 ஞு 000/0 1௦% 5௦ ராப 95 697 0680. 


“43):212 வெப்‌ ரால்ர் 11210/66214180௦91/ப, 812 
ராஸ்ர்ராஷாதிர்ர்ப/்‌(ற்ர்றாஷுொதஷ்ர்ப//6்‌'22ொ) ப 5011, 
2)17:18:119](9]110/1110141 வியப] 516] 

வார்‌ 8211/ (2182௮9 / 18812௦). 

**₹₹₹3):212 அவருடைய இனத்தார்‌ 
இகைக்கேட்டபோது, அவர்‌ மதிமயங்கியிருக்கிறார்‌ 
என்று சொல்லி, அவரைப்‌ பிடித்துக்கொள்ளும்படி 
வந்தார்கள்‌. 

“1887 03) 212 கா்‌ ஙற்வா ர/ ர்ர்வாம்‌ 60 ௦7 14, நஞுூ பார்‌ 
௦பர்‌ 1௦ [ஸு 010 ௦8 ஈர: *௦ா 1ஞு 55/0, (16 15 066106 ஈரல்‌. 


413):222 எப$வ௱ரிராயார ம பவார்‌ 

6911809212 (௩69178082818021//691080821828): ஙா 
0ஸ/6156000181000'ஈ௦ப//4122 (0ஞூ56௦௦௦191/0/00'10/ப1/6880), 
015995ப1!2'7(015895 ப 11ஈ/0156295ப29 18) 1௮/8//௮09௮/68 
015995ப12'12114(015925ப/9 1911//1015825ப29 19110) 

யார ப! (பார்பர்‌! 8௦/71 பாஸ்ார்பத! 82) 
வா'92௮121(ா 82௦/8 881291). 

***1₹₹4/3)122 எருசலேமிலிருந்து வந்த வேதபாரகர்‌: 
இவன்‌ பெயெல்செபூலைக்கொண்டிருக்கிறான்‌, 
பிசாசுகளின்‌ தலைவனாலே பிசாசுகளைத்‌ 
துரத்துகிறான்‌ என்றார்கள்‌. 

***%%%7%03]222 நா்‌ 16 50106 வரர்‌ ௦86 000848 ரா௦ 
/6ப5916 5910, (16 24 86681260ப0, 80௦ 0/ 116 மாரா௦6 ௦7 16 
0வெரி5 0851 [6 ௦0ம்‌ 05, 


£1[3):23: ங௭1151(82௦'191/0/௮1த29'181) 82 92911/1ப, 
ப்ங்யாலி189/(பஙவாவ 2 18௫/7 ங்ாவ/22899) 

3௦21 1ப//ய்‌ (வலா ப//ய0/8௮122'ப//0) 5௦ம்‌ 8வெர்ப: 
599147881௦/004 599144178௮ 1 பாக்ர பங்்ப 600901? 


***₹14/3):232. அவர்களை அவர்‌ அழைத்து, 
உவமைகளாய்‌ அவர்களுக்குச்‌ சொன்னதாவது: 
சாத்தானைச்‌ சாத்தான்‌ துரத்துவது எப்படி? 

* 99703) :232 பாம்‌ 6 091160 1 பார்‌ ராரா, வார்‌ 55/0 பார்‌௦ 
ண ரா றா, (10௦00 080 58148 0854 பர்‌ 58148? 


413):242 ௦ப 88 ராவ வெக்ர்௨6௦ 
வ1௦௮117810291020 (ப1௦91027182090/ங1௦௮172௮789220) ிரிார்ாராயாம29, 
912 88 ரில்‌! ரா29711891769. 


**₹₹₹4/3):2%ஃ. ஒரு ராஜ்யம்‌ தனக்குத்தானே 
விரோதமாகப்‌ பிரிந்திருந்தால்‌, அந்த ராஜ்யம்‌ 
நிலைநிற்கமாட்டாதே. 

**%%%8ஈஈ703) 24” கா ]ரீ 8௨ 10020௦ 06 01060 82ல்‌ [15வ]்‌, 
94 (ரத 080௦1 5180. 


4 6742-௮910 1/119[0௫॥1:1/1:1:4:4611/111721211122 
1௦ ௮117817291080 (௩1௦91027182090/௫1௦21௮789220) ராரா ராயாம29, 
819 ங660ப ஈரி 129719216௮. 


*:₹8ஈ3):2 ஒரு வீடு தனக்குத்தானே விரோதமாகப்‌ 
பிரிந்திருந்தால்‌, அந்த வீடு நிலைநிற்கமாட்டாதே. 
“58% 8ஈ703) 252 கா ]ரீ ௨ 00056 06 011060 82ல்‌ [45617 1/௪ 
[10056 ௦ம்‌ 5480. 


£413]:262 5994717880 1802//பெர்ர்௦௨06௦ 

1௦௮1781291 (ப71௦8178728918/110211788828) €2ப௱ா0/0(62 பா 010) 
இிரிரங்ராயாம்2௮1, ஙா எரிலார்‌ 1௦91 ௱ல, சரம ப0௦8869. 
1111143126 சாத்தான்‌ தனக்குத்தானே விரோதமாக 
எழும்பிப்‌ பிரிந்திருந்தால்‌, அவன்‌ 
நிலைநிற்கமாட்டாமல்‌, அழிந்துபோவானே. 


“88 8ஈ73)262உ 80 ]ரீ 5க்லா [156 பழ 82ல்‌ ஈர்றா5வர, 80 06 
011060, ஈ€ ௦௦ 51800), பர்‌ ரர 80 ௨0. 


43):27” 0௮ ஙல/(08/8ங௮௮)) ஈபார்‌ா॥6 (ர்‌ 12௮/௦20/9, 0பஙவாயாா 
09/8/89௮1ப04/௮(0௮/8/880ப0009) ங்‌*ப//(ப1| 

பியா ப(௦ய்யார்ய/பபதபாமாய), வேளா 

பொலி 216(ப்ால௦12///ப0/௱/2௦12॥1) 1௦"'18ர/70௮1//00௦08971ப; 
1௮11118806 8/29//1(/2111082௨0௦௦/2௮1/191110782069/9221), வேகா 669116 
௦1" 19/ு/ர்‌ப்ஙவா. 


*₹11₹43):272 பலவானை முந்திக்‌ கட்டினாலொழிய, 
ஒருவனும்‌ பலவானுடைய வீட்டுக்குள்‌ புகுந்து, அவன்‌ 
உடைமைகளைக்‌ கொள்ளையிடக்கூடாது; 
கட்டினானேயாகில்‌, அவன்‌ விட்டைக்‌ 


கொள்ளையிடுவான்‌. 

**%%8%%7%3):272 14௦ ராவா 08 வார்‌ ர்‌ 8 51௦02 றா8ா'5 0056, 
90 5001 1/5 50005, 60064 6 வரி| ரி6ர்‌ 01ம்‌ 16 த றா; 80 
12 6 ரி 5004 (1/5 10ப56. 


43):28: றாவ ஷு88869/ஈஞு29த2வ69) 19௨8 

பாதி 1 ப//யள்‌ (பாத ப//யள்‌) 501ப/411220(5௦1/பச்‌॥'62/5011 பத): 
ராவப5ா2191(ற௮ப5௮௦1/881ப5812') 5ஷ௩ய௱ 890 
098812 '1ய௱ (08881228 1பரா), ஊ21'(வ௮ா்‌21/8௮2௦1) 
1௦௦511 வார்ஸ்‌ 1௦௦8128029 யா (11௦௦5129'1812221ப௱), 
வல ப/(வா்விய/(ப/வளாத பய) றார்‌ 0080) 


**₹1₹43)28& மெய்யாகவே நான்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌: மனுஷர்கள்‌ செய்யும்‌ எல்லாப்‌ 
பாவங்களும்‌, அவர்கள்‌ தூஷிக்கும்‌ எந்தத்‌ 
தூஷணங்களும்‌, அவர்களுக்கு மன்னிக்கப்படும்‌; 
19) 2 வரந | ஸூ பார்‌ நு௦ப, 1 5 ல 06 


1௦தஙன பாம்‌௦ 116 5005 ௦4 ௱6, 80 01950 /5 வவர 5௦வனா 
ஞு 5௮ 90௦: 


43):292 0பங 08115 பர்ரி வெரி 

1௦17829121 (11௦9178299, ங7௦21/708292910) 

111௦051719 082050149808௮!41(17௦05119'178205014981821/17௦௦51719' 8205௦0 
99899௮), ஙா ஜாவா காடவ! ஈர்ரக்கர்ப9 

99/// ௮1/4 கஞஷா்ாயடவ௨ொ ௨290. 


***₹*4(3):29% ஒருவன்‌ பரிசுத்த ஆவிக்கு விரோதமாகத்‌ 
தூஷணஞ்சொல்வானாகில்‌, அவன்‌ என்றென்றைக்கும்‌ 
மன்னிப்படையாமல்‌ நித்திய 
ஆக்கினைக்குள்ளாயிருப்பான்‌ என்றார்‌. 

**% 88 ஈஈ3):2092 பபர்‌ 16 19ம்‌ உவ 01850௨ர6€ 9289 16 (1௦/ 


௦5 94 ஈவா 10த்/வா655, 0பர்‌ 15 ர கொத ௦7 646௮] 
[8 [114191-171191/1 


“43):302 85ப19 88/௨1 1௦ ஈளிப/ வா ஈப 

3921 '1(821119'1/8௮௭ஐ91) 50090800ர/1089168 887 008010 500880. 
***1₹43]:302 அசுத்த ஆவியைக்‌ 
கொண்டிருக்கிறானென்று அவர்கள்‌ 
சொன்னபடியினாலே அவர்‌ இப்படிச்‌ சொன்னார்‌. 
***%%8**8731]:302 860956 1ஸு 5910, (16 9 8 பாப 5. 


43):312 80002பரப 8ங8ப094/9 

59100911728181பா (581108117812ய/592091788ய௱) 180௨பரா பவார்ாப, 
விறு ரர ராயு, வெனக்‌ சசா2ியராழக0॥ வெல்கம! 8௮1 
2பழ0ாா221 1(81ப001 82௮119 '1/81ய00ாா82 1). 


*****4(3]312 அப்பொழுது அவருடைய சகோதரரும்‌ 
தாயாரும்‌ வந்து, வெளியே நின்று, அவரை 
அழைக்கும்படி அவரிடத்தில்‌ ஆள்‌ அனுப்பினார்கள்‌. 
“9909973312 16௨ 0806 னா 15 மாஞ்ராவா 8 16 றா௦்்ளா, 
80, 5%எாளிாத வார்௦பர்‌, சார்‌ பார்‌ ரா, 0வ4ஈத ராரா. 


“13]:322 வேவ்‌ வர்‌ரியா பங்ொக்ாராயாக்ாக ராவத்‌ 1(1802௭ாத229 |) 
98121 109/0: 14௦8, பாப்‌ ர்குொப௱ பபச 
5910091118181ப (591108117812ய/59209108181ய௱) ௩௨ ஈரா்ஈப 


பரா 1 0ப!821 1(1690பர்‌॥'19214௦'1/1௨20ப218௦12ஐ'|) 
வா'92௮151(ா 82௦/2 88129'|). 

1111143132. அவரைச்‌ சுற்றிலும்‌ உட்கார்ந்திருந்த 
ஜனங்கள்‌ அவரை நோக்கி: இதோ, உம்முடைய 
தாயாரும்‌ உம்முடைய சகோதரரும்‌ வெளியே நின்று 
உம்மைத்‌ தேடுகிறார்கள்‌ என்றார்கள்‌. 
***%%%73):322 ஙா 1௨ ௱ாப1/1ப0்‌6 594 800பர்‌ ஈரா, 800 ஸு 


5910 பாம்‌ ஈா॥௱, 8௦௦, ரு றான்‌ 80 நடு மாள்ராவா வாக ௦பம்‌ 5661 
1௦1 166. 


4[3):322 1 ப//ப(வவா2ப//ய/ஙாத பய) ஙா 
்‌்்ந்பம்ார்ா2ா2212(01 21/4 பர்1௮12280௦/0/21/ நு பக்ாந் வாவு 8928) 
6 18/92 492? 6 59/0091112819(590௦9178121/59208117812) ௩221? 
ஷாப்‌ 501; 


**:1143133. அவர்களுக்கு அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: என்‌ 
தாயார்‌ யார்‌? என்‌ சகோதரர்‌ யார்‌? என்று சொல்லி; 
**%%8%**ஈ73):322 கா்‌ 06 எங்‌ ன60 1௨, 5ஸாத, 14/௦ 15 ஈர 
ரான்‌, ௦ ஈர மாஸா? 


43):342 நாக்‌ 500209 

பிொர்ர்பார் வ! 19/௦0(ப/௦ொர்ராயார்ாவா 8 121௦்‌/பய/ொர்ாராப 
ரர்ங222 19104) பர்‌ ரொம்ப: 11௦9, வா நாகஷ/பறா, வா 
5910091178181ப (5911081178121ய/5920910818ப௱) 

1௮119 169(/௮௦'162///௮129 169) ! 


**1₹₹49):32. தம்மைச்‌ சூழ உட்கார்ந்திருந்தவர்களைச்‌ 
சுற்றிப்பார்த்து: இதோ, என்‌ தாயும்‌, என்‌ சகோதரரும்‌ 
இவர்களே! 


* 99 9703):34: கா்‌ 6 100660 10ய00 900ப1 ௦ 1 வார்‌ 
59% 80௦பர்‌ ஈரா, 800 59/0, 8௦0 ஈர ௦6 0 றர மாரா! 


43):352 16வங்ப0்/ ஏ1ர்கர்ாா020 

51 ஙா(5ஷா்‌!'82/5ஞுதி820) வ௦9 88168 ௨௮/௦ 
5910091178180ய௱ (5811081081801ப௱/59209118181பா), ௨௮0 
59100911781%/பய௱ (59009108௩/பரா/592081081%/ப௱), ஊர்‌ ர்/யராரு/ 
1ப//க வாக. 

**1₹ஈ43)35% தேவனுடைய சித்தத்தின்படி செய்கிறவன்‌ 
எவனோ அவனே எனக்குச்‌ சகோதரனும்‌, எனக்குச்‌ 
சகோதரியும்‌, எனக்குத்‌ தாயுமாய்‌ இருக்கிறான்‌ 
என்றார்‌. 

**% 9 9803):352 80 0606 5091 0௦ 16 ரி! ௦ரீ 000, 16 
5916 15 ஈர மா௦்‌ா6, 8 ஈர 91516, 80 றா௦6ா. 


[ராய 4] 
**ஈ*)4 மாற்கு 4 
சக்க்க்க்க்க்க்க்* | நாதா 4 


414]:12 வா காப்பா /6021௦8911/116௮ 

௦௦92809910 (00917880௦1 1941/0௦911788௨௱0௮ 191) 
11௦08021/891(1௦080221 02821). 1/2'18810௦ /80தில|80வாத2௦1) 
8௮1104141/॥॥ 100௦014817 80801/291, வெ 90௮11489 ஈரஈாஈஉ ௦ாப 08001 
6 பிொம்‌292; 1|8ாவாத1வ88ய௱(|ாலாதஹ 1/8யா) 

908 1/ஷ்ரி ஈரராஈ821 (ஈர 8௮0௮ / ஈர 8௦௭2). 

*****:12. அவர்‌ மறுபடியும்‌ கடலோரத்திலே 
போதகம்பண்ணத்‌ தொடங்கினார்‌. திரளான ஜனங்கள்‌ 
அவரிடத்தில்‌ கூடிவந்தபடியால்‌, அவர்‌ கடலிலே 


நின்ற ஒரு படவில்‌ ஏறி உட்கார்ந்தார்‌; 
ஜனங்களெல்லாரும்‌ கடற்கரையில்‌ நின்றார்கள்‌. 


“1487 112 கா்‌ 06 0628 92810 1௦ 16800 0/ 16 569 5106: 
90 126 95 ஐர்‌0660 பார்‌ ரர 9 தார்‌ ராபி*/%ப06, 50 194 6 

வார்‌ன€0 ராம்‌ 9 5/0, 800 594 1ஈ 116 569; 800 16 ங௦/6 ௱ாப1/4ப06 
ஙு 16 569௦ 16 |8 0. 


£14]:22 வா 8168/6(௮௨16௨208/806928) 

4156951802 19/(ு15688௨01229 19) 

ப்ங்யா2ி189/29(பங212'18208/0 ௩௭௮1218928) 

3921 1ப//0(ஙா2 பப /வ22 பற) ஐ௦௦்ொ/11க2; 
0௦91//4118002 பப 881 '1ப//ய்‌(ஙலாப//ய்‌/௮129 பய்‌) 
21910187:14010ந 


**₹₹ஈ04)2 அவர்‌ அநேக விசேஷங்களை 
உவமைகளாக அவர்களுக்குப்‌ போதித்தார்‌; 
போதிக்கிறபொழுது அவர்களுக்குச்‌ சொன்னது: 
“18 22 நாம்‌ 06 19பதிம்‌ நாவா வரு நாரா து நோ 08190165, 
80 59/0 பார்‌ நவா ॥ா (6 0௦0116, 


44]:22 16911பாதி(1621பாதத28]), பர்க்க பபா பார்வ 
0800211821. 

1114043532 கேளுங்கள்‌, விதைக்கிறவன்‌ ஒருவன்‌ 
விதைக்கப்‌ புறப்பட்டான்‌. 

“9998740032 பிலா; 62௦010, 1166 ங்வார்‌ ௦பர்‌ 8 50006 1௦ 
501: 


4144]:42 வா பார்க ெர்ரி, ஒக ஙாக்ால! 

92 வப/069 (பசசாநுாப ங்சொருாயதன) பாசரபார் கப; 
99/8 ப0(92118/10ப0/838ஜ௮3/171ப0) 

09 182/5 (02'18/2172'1/0918௦122') ஙவாரப 9௨10 
080௦44 ப00௦9171917ப. 


11“). அவன்‌ விதைக்கையில்‌, சில விதை 
வழியருகே விழுந்தது; ஆகாயத்துப்‌ பறவைகள்‌ வந்து 
அதைப்‌ பட்சித்துப்போட்டது. 

ரர பி) 42 கா்‌ 16 06௨1௦ 0955, 95 16 504/60, 5006 78] 
1௨ வஸு 406) 80 16 7016 07 16 8 0806 80 00௦ பா60 1 
பழ. 


414]:52 வி வாபா எரா! வ/21/த௮) ராவா ஈ॥ி/8௦10௦ 08919 
ஈரிஸ்மா நா்சயார்்ளா்ய; எகா 88சா௭௨வாஉ௱எ௱௱்ஈரி/8௮2ொ282169 
5661914141 எயில்‌; 


ஈய சில விதை அதிக மண்ணில்லாத கற்பாறை 
நிலத்தில்‌ விழுந்தது; அதற்கு ஆழமான 
மண்ணில்லாததினாலே சீக்கிரத்தில்‌ முளைத்தது; 
“ரரி காம்‌ 506 ரவ! ௦0 51௦ தா௦பா0, வன 1ம்‌ 080 


௦ றாய்‌ மார்‌; காட்‌ ரராரா€/சர் வ ர்‌ 5ழாவாத பற, 060956 1ம்‌ 180 1௦ 
06014 ௦7 வா; 


414]:62 ஙஞுரி ௨800817௦09, ஷாம்‌ ப 009/, ங6ா1|88/2௮| 
ப/ாக்ய0௦ஷு/ ப. 


**11*44):6) வெயில்‌ ஏறினபோதோ, தீய்ந்து போய்‌, 
வேரில்லாமையால்‌ உலர்ந்துபோயிற்று. 
“1549987406. பபர்‌ வாவா 106 5 பா ங95 பற, 1ம்‌ 95 500060; 
90 9609ப56 [ர்‌ ௨0 1௦ (000, 1 பாக்ர னா60்‌ வரு. 


414]:72 விக வந்‌ ஈயபியபி'|8 10802 (1880222111) நர்சர்பாம்்ள்ப) 
ராபி ஙர்ய, எப வா 0092180201, 8421 ஈன ப! /000௦974914/ப. 
ஈய. சில விதை முள்ளுள்ள இடங்களில்‌ 
விழுந்தது; முள்‌ வளர்ந்து, அது பலன்‌ கொடாதபடி, 
அதை நெருக்கிப்போட்டது. 


“15487 9 காம்‌ 506 ரவ உத 1௦5, 800 16 1௦715 
தாங்‌ பழ, 800 00/60 14, வார்‌ ர ரு/வ060 1௦ ரபர்‌. 


44]:82 8 பரந்‌ ரலி ஈரிஸ்ாக்ா!! நாசரயார்ப, 

௦82039 18ப/'12(௦81227/9 18பச்‌॥'₹2/081த2/௮81பது' (8) 
௦3/1182//(0ஷு/122//0ஷுாா9221), ௦ப றப்பா, ௦ாப 

9 பபற (2 பம்பா), பு 

1௦௦ '1ய289/80(1௦௦'பரா88180//௦௦'1ப௱38280) 08௮8 18ா12ப. 
0 சில விதை நல்ல நிலத்தில்‌ விழுந்து, 
ஓங்கிவளருகிற பயிராகி, ஒன்று முப்பதும்‌, ஒன்று 
அறுபதும்‌, ஒன்று நூறுமாகப்‌ பலன்‌ தந்தது. 
“1475 கா்‌ ௦16 ரவ] ௦0 2000 தா௦பா0), 800 01/0 41810 
1ய/1 1ம்‌ 582 பழ 800 10169560; 800 0௦பதர்‌ 1௦1, 5006 ரங்‌, 
90 50016 ஒரு, 800 5006 8 ஈபா்‌60. 


414]:92 1690471721 91ப18ா (680/5//80௦0ேலா வாராப 
வ! ப/ெள்‌(வ௮91ப//ய௦0/ வாது 1 ப/ய௦) 5௦2௮. 
11144) கேட்கிறதற்குக்‌ காதுள்ளவன்‌ 
கேட்கக்கடவன்‌ என்று அவர்களுக்குச்‌ சொன்னார்‌. 
“9997400092 காம்‌ 6 5910 பார்‌௦ 1, (16 1974 ரல்‌ 6௨% 1௦ 
062, [எ ஈரா லா. 


414]:102 வா நார்ப்‌ 80094ப, ொர்பங81080பாத00009 
9424௮10௦ 
500211//யா*182112'1(5002 1/1 யார்வலா ௦9 /5002மரயாராவ2') 
1ங்ர2 பஙவாஷ்2!6 | யர்ர்ரக்ப வலார்செ்ொர்ரார| 

(6911991159 (6911899119 1/16621198129 1). 


***1₹14/4)102 அவர்‌ தனித்திருக்கிறபோது, 
பன்னிருவரோடுங்கூட அவரைச்‌ சூழ்ந்திருந்தவர்கள்‌ 


இந்த உவமையைக்‌ குறித்து அவரிடத்தில்‌ 
கேட்டார்கள்‌. 

“15487 1102 கா்‌ நிர்வா 06 1௩5 ௮006, நல [சக்‌ பூனா6 
900 ஈரா வார 16 1ுபவிய6 961660 ௦07 ரா 16 089016. 


414]:112 ொசாிய ளா: 16ஙாப0/ ஈகா 
1918/௭1௮1(1121185 24/17 21/1182284/௮1121) கர்ப 

பாதி ப///ப(யாத22 பய) எாபிி800ல1194ப; றபாவா069(0ப'80069) 
பவ 1ப//009(1ய//41வ் வப யப//6்‌1 வாத ப/6௦8) 
9112118௩21 18௦௱/1/2128 1618௮௫) 

பங 199/0 (யயறல/௦189080/ பங ௮1/22 '1892900) 
501180080ப!!'91ப(501180080பர்‌॥'₹210ப/501180090ப2!'9100). 


ஈவு) 11. அதற்கு அவர்‌: தேவனுடைய ராஜ்யத்தின்‌ 
இரகசியத்தை அறியும்படி உங்களுக்கு அருளப்பட்டது; 
புறம்பே இருக்கிறவர்களுக்கோ இவைகளைல்லாம்‌ 
உவமைகளாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

“198 112 காம்‌ 6 59/0 பார்‌ ரண, பார்‌ 4௦ப 11 [5 ஐலா 


1௦ 10௦ 16 ஈடு 074 16 1020௦ ௦7 000: பர்‌ பார்‌ 1 197 
96 பார்௦பர்‌, ௮1 11656 1ஜ5 816 0006 [ர 820165: 


£14]:122 ஙா "(வேளால'/ ஙா!) (யர80080291720901/ யர), 
098812 (0888201229) 821 1ப//ய(ஙா2ப//ய/ வத பெ) 
ராராரி680080991020801//பரா, 8211'1(ங௮81/82௮12௮௦1) [கரப்பறா 
99 '1891782112'189/வய௱ ((689'189178ங௮௦18878௨பய௱//682' 182118௮128 
19928), 66ரரபாா 
பர௮1891082115'198/௦வய௱(யா29217821112'18808யா/மா8182117821298' 
|99தவபரா) ॥ாப//்பா0901/, 100801௦0 
501190080ப!!'291ப(5011890080பர்‌॥'₹210ப/501180090பத!2140ய) ௨9௮. 


**₹₹₹4):122 அவர்கள்‌ குணப்படாதபடிக்கும்‌, பாவங்கள்‌ 
அவர்களுக்கு மன்னிக்கப்படாதபடிக்கும்‌, அவர்கள்‌ 


கண்டும்‌ காணாதவர்களாகவும்‌, கேட்டும்‌ 
உணராதவர்களாகவும்‌ இருக்கும்படி, இப்படிச்‌ 
சொல்லப்படுகிறது என்றார்‌. 

ரர 122 1௭ம்‌ 56வத நஞு றா 566, 800 ஈ௦4 060646) 


2 ஈலராத ர்லு றார்‌ லா, 800 ஈ௦%்‌ பாொல்‌0; [661 94 ஈர 116 
ஞு 500/0 06 000/6160,) 800௦ 1வா 585 50ப/0 06 1௦தயனா 1. 


£14):132 ஐாழப(000ப) ஙா 8௭19 191(வ௮8 21/80/௮129 91) ஈ௦8/0: 
1ங்2 பஙவாஷ்்‌ ஈதி ர ாத29) 98/22? ௨1/91 
ரால்‌'2 பங 'நுல188௱ (பங நு/வி॥௱/பஙா[29 10ு/24188௱) 
600801 9'1/6615'(9'16னா2'/9' 14/62)? 

ஈய]. பின்பு அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: இந்த 
உவமையை நீங்கள்‌ அறியவில்லையா? 
அறியாவிட்டால்‌ மற்ற உவமைகளையெல்லாம்‌ 
எப்படி அறிவீர்கள்‌? 

“1548741122 கா்‌ 06 59/0 பார்‌ 1, (௦ நு௨ா௦்‌ 1415 
099016? 810 0௦ 1௨ மரி நு௨ ௦ம்‌ ௮1 0819016252 


44:14? எாங்ிொவலா பாக்ர ௭ம்‌ நார்ப்‌. 
***ஈ)ஈஈ0412 விதைக்கிறவன்‌ வசனத்தை 
விதைக்கிறான்‌. 


“8 114: 11௨ 5016 50ல்‌ 16 ௩00. 


414]:152 ஙவொ௮1216 166974 புய069 584410980 பலாக்‌, 

3921 '(821119'/ங2ஐ௨1) பர்த்‌ ॥(1பக்்ஸாத22௦॥ி) 

வரவி 80097748 ௩௦௨5௨௭11௮1 
6€0பெர்1ப00080ப1!6'981(60பர11ப00௦80ய/॥' 82/60 ப00௦80ப2!'98 
ர); ங89129(ங௮ா2162/7//௭29 168) ௩௨௨௨௭௭௭௱ 


1121680080 ப!8'9 ஙா1121/680080பர்‌॥'9/க்11021620080பது' (8) 
2/2 (ங௮2 பர்வ /நூ22டுாபதவாவஙஜ |). 
**₹₹ஈ4):15 வசனத்தைக்‌ கேட்டவுடனே சாத்தான்‌ 
வந்து, அவர்கள்‌ இருதயங்களில்‌ விதைக்கப்பட்ட 
வசனத்தை எடுத்துப்போடுகிறான்‌; இவர்களே வசனம்‌ 
விகதைக்கப்படுகிற வழியருகானவர்கள்‌. 

“15887 152 கா்‌ 1656 806 1ஞு மோ 1௨ வலு 06, ங்டா€ 
16 1௦0 15 508; பர்‌ வரா 1ஞூ 86௨ ஈன, 598 ௦௱ஸ்‌்‌ 


ராறா60/% ௨, 8ம்‌ 12ள்‌ எங்ஸ 16௨ ௩௫00 12ம்‌ ஙூ 50௦வா ரா 1 
15. 


414]:162 800801/69, 968௯11௨116 [669114/பொல 9ல்‌ 
59117௦0895 /217117080ப ர்‌'ப//00' 0, 


**₹₹₹44):16. அப்படியே, வசனத்தைக்‌ கேட்டவுடனே 
அதைச்‌ சந்தோஷத்தோடு ஏற்றுக்கொண்டும்‌, 


“19887 1162 கா்‌ 16566 86 1ஞு |[॥|66வ156 வர்ற வா6 50௦0 
௦ 94000 தா௦பா; ங௦, நிர்வா 1லு ரவ6௨ ஈவா 16 ௩00, 
ரா 60/94 6086௨ 1ம்‌ நாரி தக ஞ55; 


444):172 நாகாதில ப/யெ'125 (11௨22௨ ப/ய11129) 
ு௨91160''1921780801/291, ௦தா்‌9//௮ொ௦க்ாாகா 

ஈரிவ்ர்ராப// 2212 (ஈரிவர்ர்ராப/ 61௦/8 ய/ 48௮௭29 1), 
ஙநக பறவர்ரராவுறொபாா(ஸ்‌௨1்கஙொபற௱) 
ர்பராணபாா (1ாயாொயா) பா்ொங்பொ௦ 
109'191902॥1/1182115'(192'12180௮1//18814௦'1/102'218091த118௦௮129'); 
1ப௮112'169(1ப8ா௦'169/4481த9168) 808920 ஈரிஎ்ார்ார! 

வார 2168002118, (1121116800 911821119 1/1 214800 9118௮29 1). 


**1₹ஈ44):17 தங்களுக்குள்ளே வேர்கொள்ளாதபடியால்‌, 
கொஞ்சக்காலமாத்திரம்‌ நிலைத்திருக்கிறார்கள்‌, 


வசனத்தினிமித்தம்‌ உபத்திரவமும்‌ துன்பமும்‌ 
உண்டானவுடனே இடறலடைகிறார்கள்‌; இவர்களே 
கற்பாறை நிலத்தில்‌ விதைக்கப்பட்டவர்கள்‌. 
“17 11. கா்‌ ரவ6 ௦ 00% 1 15665, 800 5௦ 


வாபொ€ீ 0பர்‌ 1௦0 8 116: சரி ங0), வற்னா வாரிஸ்‌ ௦ 06560011௦0 
911561 1௦1 116 ௦05 59/6, ॥௱ரா60/97 வ நஞு 816 0711060. 


414]:182 ப௦வாலா10216 66211, 
ப/௮/9//வ௮1௦4171பய௱(ய/ (வவர /ப/22௮//வ௮//29 பா), 

9/5 பயலுக ராரஷ/ணறாப௱, 

ரால்‌'வ௦॥ 1810021'/(ரா21' 8219 '1910094'1/௱௮4'13/2129 '19100271 7) 
பர0981//'18(ப'॥08௮॥1'3/ப' 108928) 

ல்க ப௱(்ய்வ்வியாரிற்ப்‌வ/221யா) ப்ராவ 6241110 ப, 
ு9522401௮ ஈனாப(4000909, 92௮! 

091891 ₹ய0009101189119 '1(0௮18191'1ய00௦9॥/'199119'1/02/8௮121' ப000921'19 
9291). 

***1ஈஈ441உ. வசனத்தைக்‌ கேட்டும்‌, 
உலகக்கவலைகளும்‌, ஐசுவரியத்தின்‌ மயக்கமும்‌, 
மற்றவைகளைப்பற்றி உண்டாகிற இச்சைகளும்‌ 
உட்பிரவேசித்து, வசனத்தை நெருக்கிப்போட, 
அதினால்‌ பலனற்றுப்போகிறார்கள்‌. 

“ரர: கா்‌ 1666 26 1ஞு வார்‌ 816 500 ொ௦ாத 
1௦1175; 5ப00 95 68 16 010), 


14):192 ஙா! 168(ங௮ா2'162///௮128168) ஈாயி'பி19 

10812 111(198௮1த25'॥) 

வாய 21/68002118௮1 (1121116800 911821119 1/8711 2100 9118௮29 |). 
**₹₹₹/4):19) இவர்களே முள்ளுள்ள இடங்களில்‌ 
விதைக்கப்பட்டவர்கள்‌. 


* 9998) 192 கா்‌ 16 08165 0ரீ 115 /௦10, ௨ 16 
0606117ப[ா௦55 ௦7 ரின்ஞ, 800 16 [ப$ ௦7 ௦46 1ராஜ வார்தா, 
௦௦/66 16 ௦10, 800 11 06௦௦௭) பாரிப(ரீப/. 


414]:202 ங௨௦வொ௮10216 166911), சர்‌ பப்‌, மார்ப பபற 
௦ாஈப 9ப0யா(9' பயா) ப 

௦௦ '1ய89/80(1௦௦'ப28080//1௦௦'பா29290) 
09181/0௦0ப//8'8211811(0௮/௮11௦0ப//6'881௦'1/0௮/811/6௦0ப//61182129 1); 
139119 169(ங௮'162/1//௮129169) 1௮1/8 ஈரி 

வாய 211/68002118,௮1 1 1121116800 2118109 1/7 ௮11/80091192129 1) 
வா்‌2௦. 


**11₹₹44)20) வசனத்தைக்‌ கேட்டு, ஏற்றுக்கொண்டு, 
ஒன்று முப்பதும்‌ ஒன்று அறுபதும்‌ ஒன்று நூறுமாகப்‌ 
பலன்கொடுக்கிறார்கள்‌; இவர்களே நல்ல நிலத்தில்‌ 
விதைக்கப்பட்டவர்கள்‌ என்றார்‌. 

“874120 கா்‌ 1656 86 1ஞு வரர்‌ 816 50840 ௦0 2000 


210பா0; 5ப௦்‌ 96 ஈவா 16 010), 800 606146 1, 8ம்‌ ராத 1௦00 
யர்‌, 5006 17௦10, 5006 ஷ்ரூு, 800 5006 8 ஈயா்‌60. 


£14]:212 நாராய வா வங 19/(வா212//8௮12௮21) 1௦௮04: 
வர நாகா! பிர்லா ரு, ராகாவா 
662089///பாா((6620821ய௱ //6662089ிபா), ரபா 
662089///பாா((6620821ய௱ /6662082திபாா), பவி ிஸ்கா!6ப6 
௦'ர0பெங்ளாபங8211'189 (6010 பய2பங82109 198/0 0 ஙாபங881ஐ௮ 188)? 


**ஈஈஈ4)21 பின்னும்‌ அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 
விளக்கைத்‌ தண்டின்மேல்‌ வைக்கிறதற்கேயன்றி, 
மரக்காலின்‌ கீழாகிலும்‌, கட்டிலின்‌ கீழாகிலும்‌, 
வைக்கிறதற்குக்‌ கொண்டுவருவார்களா? 


“19% 41212 கா்‌ 6 59/0 பார்‌ ரண, 15 8 080016 0௦பதார்‌ 
1௦ 06 நபம்‌ பான்‌ 9 0ப56|, ௦ பா்‌ 9 060? 80 ஈ௦% 1௦ 06 56 ௦ 
9 0801€54/௦12 


414):222 

6 ுவாதிரொ2௮/82172 (௩6 ு/௮18௮1த228௱9289108//6'2௭80த22299298 
12) 8॥%18௭ாதறைப௱॥8/, (ொக்ாாதபாார|எ॥/) பிரிய பகாக௦149 
ாா9ொ “21001 ப 1 பாார|எ(. 

*1*1₹₹4/)22 வெளியரங்கமாகாத அந்தரங்கமுமில்லை, 
வெளிக்கு வராத மறைபொருளுமில்லை. 
“741222 80 166 [5 ரா௦ரத 1௦, ஙர்ர்ற்‌ எலி! ஈ௦்‌ 06 
ராவார்‌ 5160; ஈவர்‌ ந எரு நாரத [660ர்‌ 5606, 0பர்‌ 1௪7 1 5௦ப/0 
0௦016 901௦90. 


414]:232 (69047947௨1 ௦பஙவா /இ9்‌ப''|வஙாகஸுயாம8௮| 
6901615008 வா92. 


**:1₹44)23. கேட்கிறதற்கு ஒருவன்‌ 
காதுள்ளவனாயிருந்தால்‌ கேட்கக்கடவன்‌ என்றார்‌. 
“141222 [ர்‌ உறு ராவா ரவ6 6905 10௦ 680, 16 ராரா எலா. 


£14]:242 நாயா வா வங 15/(வா22//8௮12௮121) 1௦௮04: 
யத (வாத |) (6904724௮16 வவாருபாத | வவாருயாத291). 
வார்‌ 9118ஙர2891 919//6/162811'1௦9(9'19//4712679 ௦8/99/0612 628109), 
க 81வரா2! பாதில பற (யாதத யரா) ௨1௮//80080ப௱, 
6901/4/118 பாதி ப/ய(யாத221ய//ய) ஸாரி //தா) 
00ப1/620080ப௱. 


*1ஈஈஈ44)22. பின்னும்‌ அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 
நீங்கள்‌ கேட்கிறதைக்‌ கவனியுங்கள்‌. எந்த அளவினால்‌ 
அளக்கிறீர்களோ, அந்த அளவினால்‌ உங்களுக்கும்‌ 


அளக்கப்படும்‌, கேட்கிற உங்களுக்கு அதிகம்‌ 
கொடுக்கப்படும்‌. 
“887412: கா்‌ 06 59/0 பார்‌ 1, 18/6 1660 நற்கு 6 


ரவா: நாற்ற நக்‌ ரா௦௦பா6 று றாள்‌6, ர்‌ எல 06 ௱695பா60 1௦ 300; 
90 பார்‌ ரு௦ய 19 ஈஸா ல! ௱௦ா€ 06 தனா. 


414]:252 பரி'|ஙாவா௦9 பொப/(ய/ 100ப//80090ப௱; 
19918௨௭1௦9 82/02117॥॥ பிரபா 60பர்1ப!1/001'180080ப 
வா'8௮. 

**1₹₹/4)25 உள்ளவனெவனோ அவனுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்படும்‌; இல்லாதவனெவனோ அவனிடத்தில்‌ 
உள்ளதும்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்படும்‌ என்றார்‌. 
“1487425200 06 194 24, 1௦ ரர ௭௮ 06 ஹா: 80 


€ 12 8817 ௦, 1௦ ரர 52 06 1960 வனா 127 ங்‌ 6 
௮15. 


£14]:262 ராப வா வங 19/(வா212//8௮12௮'121) 1௦904: 
11620 ப080/2 “8௦ுணறொசொஸ்்ப, ராய ராபா எரிக்கக்‌! பார்ஸ்லி! 
பியபயர்‌ 


*:₹%*/4)2% பின்னும்‌ அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 


தேவனுடைய ராஜ்யமானது, ஒரு மனுஷன்‌ நிலத்தில்‌ 
விதையை விதைத்து; 

“188740126௨ கா்‌ 6 59/0), 5௦ [5 16 020௦ ௦7 000, 95 17 
உ௨௱௭௱ 810ப1/0 095] 5660 [ஈர்‌௦ 116 த௦பா0; 


£14]:27: ஸரி 1௦௦1த4(1௦௦1221), 0வ/4!(081௮௦14/௦8281॥) 
ங/சார்பக்ரார்ப/ 49, வெளாய/ வெக ந்ரவாறு்வொர் வாவு, பாக வ! 
ராபிவ்ந்பா 
ஷுர்‌2௮//12112'1ய(0ஷுாா2ொ! 22/0 ஷாத்‌) 
000931ப1/21ப. 


**1₹₹44):27. இரவில்‌ தூங்கி, பகலில்‌ விழித்திருக்க, 
அவனுக்குத்‌ தெரியாதவிதமாய்‌, விதை முளைத்துப்‌ 
பயிராகிறதற்கு ஒப்பாயிருக்கிறது. 


“174127 கா்‌ 870010 51660, 880 156 ரா/தார்‌ வார்‌ ஸு, 8௮0 
1116 5660 510010 5ாரரத 810 தா பற, ॥6 1ா௦வ்ஸ்‌ா ௦4 ௦௩. 


414]:282 6008010299], ஈரிஉாவொள்ப ராபாறபய(பா௦ப) ஈயிஷ்ஷ்பரா, 
௦ி0ய(0ாா௦ப) (எர்ரரஷ்பற, வர்ர ஈர்க்க நொடு்ந்க்பரா 
091/809௮/217(091/808812917/02/80892917) 188296 (00ப/ப௱. 


*:5₹₹44):2 எப்படியென்றால்‌, நிலமானது முன்பு 


மூளையையும்‌, பின்பு கதிரையும்‌, கதிரிலே நிறைந்த 
தானியத்தையும்‌ பலனாகத்‌ தானாய்க்‌ கொடுக்கும்‌. 

“174122. [000 16 ஊர்‌ பரதன்‌ ரீ௦ர் ரிப்‌ ௦7 ரன்‌; 
51 116 01206, 18 116 697, 91146 [21 16 ரிய ௦ ரா 16 லா. 


“14:29? ஷு பர்‌ 2க்றப வப ப//௮ ஙவாக்்வெயவொலு, 

9 ப்ப 890/919 
9॥ப00ப/4'1880(80ய00பா்‌!'881/81ய00பத!98) ௨82. 

***1₹₹44)29 பயிர்‌ விளைந்து அறுப்புக்காலம்‌ 
வந்தவுடனே, அறுக்கிறதற்கு ஆட்களை அனுப்புகிறான்‌ 
என்றார்‌. 

“1599740202 பர்‌ நரன 16 ராப்‌ 15 0௦ பதிம்‌ ௦, 

ரா 6ப/ல்ஷு 6 ப்ரஸ்‌ ॥ஈ 16 51016, 060956 16௨ ரங்‌ [5 000௨. 


£14]:302 இராய வா வங 19/(வா212//8௮12௮121) 1௦௮/0: 
1 6ங்வாப/ ஈ்்ல்க்ல்‌ ஞால ய 00010பங௦8௱? ௮1194 வாக்‌ 
பங்ணைஷ்ராிய ஸ்வர 1ர்ப0ொர்20090 பரக பங? 


**1*1ஈ44)30) பின்னும்‌ அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 
தேவனுடைய ராஜ்யத்தை எதற்கு ஒப்பிடுவோம்‌? 


அல்லது எந்த உவமையினாலே அதைத்‌ 
திருஷ்டாந்தப்படுத்துவோம்‌? 

5874130200 [6 59/0), '/ போர்‌ 8௮ ங6 [॥66ா 16 
020௦ ௦17 000? ௦ வர்‌ வாக்‌ 0௦00021500 57911 ௩6 000026 11? 


£14):312 ப ௦ாப (இ0பயஙார 21/0 ((ப்பர்பஙாம 2 //60பெதபஙாநா விய) 
000991ப1/21ப; ௮4 ப 0௦௦றடுரி(0௦௦௱ந்ரி) பார 21680080பர0௦௦147ப 
0௦௦௱ஈந்ரிய்‌18(0௦௦௱ந்ரியபி'19) 59/51/8(5811918/582819) 

வ்ய்வி ய (122 '/ப௱ கர தயரா) எர வர்ப/ொ௮்ப) 
*1ஈஈஈ44)31. அது ஒரு கடுகுவிதைக்கு 
ஒப்பாயிருக்கிறது; அது பூமியில்‌ 
விதைக்கப்படும்போது பூமியிலுள்ள சகல 
விதைகளிலும்‌ சிறிதாயிருக்கிறது; 

“1874131211 16 1166 9 தாவர ௦01 ௱ாப5180 5660), வார்ன்‌, 


வானா 1416௦௦016௨ வா்‌, 15 1665 180 91 116 56606 1914 0௨ 
116 வர: 


“44]:322 பா121/0097749 00௦௦0100௦9), 94ப ஙலக்ப, 
5918919(5980818/582818) 

0௦௦ '10ப/2 1॥1ய௱ (0௦௦10௦ 11 பாரா/0௦௦' 10029 11ப௱) 
௦வா7129//(0வ11291/1/0 119221), 

99/81 ப0(921718௭/10ப0/83ஜ௨3/௭171 ப) 

09 182/8 (02'18/2172'1/09181த9'|) 9 ப்/க ஈ/சவ/[6667 
வார்0ஷ்்ம்‌ா2//௮ இவரு எ121 1 ௮॥((4121ர௮௮1//4121[தக19/) ஙார்பபெற 
வா£க2. 

*1₹₹₹4(4):32 விதைக்கப்பட்ட பின்போ, அது வளர்ந்து, 
சகல பூண்டுகளிலும்‌ பெரிதாகி, ஆகாயத்துப்‌ 
பறவைகள்‌ அதினுடைய நிழலின்கீழ்‌ வந்தடையத்தக்க 
பெரிய கிளைகளை விடும்‌ என்றார்‌. 


“1548741032 பபர்‌ மானா 4 [5 50௦), [ம தாங்ஸ்‌ பற, 800 
06௦௦ தார்‌ 180 ௮1 ஈன(5, 800 51007211 ௦பர்‌ தார்‌ 08065; 
50 197 16 100815 ௦07 16 8 ராஜ 10026 பா 116 508000 ௦0 1. 


£14]:332 ங௭1 (வலா 91/8௮1291) [669719 ரபாா 

11/22 1 /வெர்ர்ா௮//2402214 (182 வர்மா 2//42172218/1122 யரர 
9//9108928), 88 100801009119 ௮62/9 (௮06218/816929) 

பங்யொி 122/622(பஙவா௦/௦'11821/69//பங௱௮/29 11 88168) 

39219 1ப//(வ௮ா2'ப///ஙணாத பய) ௨12/0 50௦02௦. 
**₹**4):33. அவர்கள்‌ கேட்டறியும்‌ 
திராணிக்குத்தக்கதாக, அவர்‌ இப்படிப்பட்ட அநேக 
உவமைகளினாலே அவர்களுக்கு வசனத்தைச்‌ 
சொன்னார்‌. 

“1588741322 பா நாரா ராவா ப்‌ 0890165 508106 6 16 
00 பார்‌ வா, 95 ஞு ங்னோா6 9016 10 லா 16. 


414]:342 

பங ரவ ஷா (ஙா /பஙாவ/ தரவா 
1) 82112 '1ப// (வலா ப//ய/வஙாத!பய) பா 5018௮1; வகா 
ற ப02ட/2 566518108069 1ொரகர்ரராப/பராட௦௦ப, 

39219 1ப//ய(வ௮ா2ப//(ப/ஙாத பய) விவேக்‌ நபரா 

வரர ப௦5௦ாா2. 

**11₹₹44)3ஃ உவமைகளினாலேயன்றி அவர்களுக்கு 
ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை; அவர்‌ தம்முடைய 
சீஷரோடே தனித்திருக்கும்போது, அவர்களுக்கு 
எல்லாவற்றையும்‌ விவரித்துச்சொன்னார்‌. 
“1888743492. டப்‌ வா்௦ யம்‌ 8 08180016 509166 16 ஈ௦௩ பார்‌௦ 
ணா: 8௮0 ஙா ரல ௨6 ௮006, 16 610பா060 ௮1 *ராது 1௦ [6/5 
015010165. 


414]:352 எப 599த91017॥(568௦2022981914%//|), வா 
3௮91'12/(வெலா௮21/வ8ாத9 81) ௭௦9106: 9//வொ2ரி்‌யபற ௦௦௦8 
யாத 1(ங9௨யாத2ஐ |) ௨82. 

**1**44):35. அன்று சாயங்காலத்தில்‌, அவர்‌ அவர்களை 
நோக்கி: அக்கரைக்குப்‌ போவோம்‌ வாருங்கள்‌ என்றார்‌. 
* 1547 ]302 நா்‌ 16 596 ரஸ, ங்ற்வா 1௨ வனா 095 0006, 
6 59147 பார்‌௦ 1, டர்‌ பு 0955 08/6 பார்‌௦ 16 ௦106 6106, 


£14]:362 ங௭1 (வலா /8௮1291) 181௨௭2 19/08௭௮ா22௨118]) 
॥ொபழறஙார்ர்பி, ஙா ற80பெரிராபார்‌802010/6௨ 8129116 

௦100௦81221 '1((00'10ப0௦81821119'1//60'10ப0௦8182128'|). ௩6969 
0903ஊப/'1பய௱(08098ய/12'1ப௱/0808ப29 பா) 8810806910009 
பாக்க்ப. 

**₹₹₹414):36 அவர்கள்‌ ஜனங்களை அனுப்பிவிட்டு, 
அவர்‌ படவிலிருந்தபடியே அவரைக்‌ 
கொண்டுபோனார்கள்‌. வேறே படவுகளும்‌ 


அவரோடேகூட இருந்தது. 

“548741362௨ கா்‌ ஙி நல 80 56ர்‌ எங்லு 16 ௱ாப*/1ப06, 
ஷு 1௦06 ரர வா 96 06 ங்‌ 1 16 5. கா்‌ 166 ௩66 ௮915௦ 
ஙா ராரா ௦்ளா [41/6 எர்05. 


414]:372 80002பர்‌ப 081911172(08/9174172) 5ப2வ/௮4 (ப 
ப'ர0981//(ப'10821//ப'08921), 0908/ப 
ஈரா௭091021/94092122 (ஈரா 9417 ௮//91082118/11801/17 ௮//27129 
289), 9181 (௮1917௦'1/81/2/291) ரர ௦! ௦௦/1 ப. 

*ச்ச்** 1:37 அப்பொழுது பலத்த சுழல்காற்று 
உண்டாகி, படவு நிரம்பத்தக்கதாக, அலைகள்‌ 
அதின்மேல்‌ மோதிற்று. 


“1488741372 கா்‌ 166 81056 9 26ம்‌ 0 ௦7 வரா, 80 
[16 1ஙவெல 0697 [ார்‌௦ 16 84/0, 50 197 ந ௫25 ஈ௦ங ரிய, 


414]:382 100௨48 இிராலாட்்்க்ர! வனா ந விஷ்ா்ச பலக்ாக்ரப 
ஈ்ந்ராவ்வர்யாம்கா. வலா! (வெலால'/ஙாஜ|) வெக! 6228பறற/: 
0௦917121/2169(0091728169/0091929168), ॥82௱த௮ (௨229 |) 
ரா ப0௦௮//' 21 ப(ற௮01ப0௦௦்‌1 21 ய/20111ப0௦921'2/ய) 
பாாவ//ப/6 (வேவஷ்ரி/ 8/2 ௨ா821/4(வா92௮௦1/2 82128") . 
**11₹44):3உ கப்பலின்‌ பின்னணியத்தில்‌ அவர்‌ 
தலையணையை வைத்து நித்திரையாயிருந்தார்‌. 
அவர்கள்‌ அவரை எழுப்பி: போதகரே, நாங்கள்‌ 
மடிந்துபோகிறது உமக்குக்‌ கவலையில்லையா 
என்றார்கள்‌. 

“1498741382 கா்‌ 06 96 1 16 ரன்‌ லம்‌ ௦7 16 எற, 


951660 ௦0 8 04/௦0ங்‌: 800 1ஞு 8வ௮6 ரா, 80 59 பாம்‌ ராரா, 
119516, ௦825௩ 11௦ப ॥௦ர்‌ 1974 ௩6 றவ? 


414]:392 சா சோ௱பார்‌்ப, (௭2 எகர, 5021910010: 
1[91/82169, ொ9ஷப வா82. 8000௦2பரப [894 ப ஈரா ப0௦9, 
ராரியாற்க(ரா்யாம்வ௱ர்தபார்க) சொல்ர! பாஷ்‌ ப. 
*****4(4):392 அவர்‌ எழுந்து, காற்றை அதட்டி, 
கடலைப்பார்த்து: இரையாதே, அமைதலாயிரு 
என்றார்‌. அப்பொழுது காற்று நின்றுபோய்‌, மிகுந்த 
அமைதல்‌ உண்டாயிற்று. 

“5888741302 கா்‌ 6 81056, 800 ர60ப!660 16 நர்‌, 800 


5910 பார்‌௦ 16 569, 76906, 06 514. &ாூ்‌ 16 ஙா 069560), 900 166 
5 8 தார்‌ ௦. 


₹[4]:402 சா 82/9 19/(8வ29191/82129'16/) 1௦8/6: ௨8 [008010 
097/80091166112'(03/800911662'1//09/2009116629'|)? ௨ 

பாதி ப//ப(யாத2ப//ய) பர பங ॥1/88௱௨ொ0௦௮/11 ப ௨290. 
*****414):402. அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: ஏன்‌ இப்படிப்‌ 
பயப்பட்டீர்கள்‌? ஏன்‌ உங்களுக்கு விசுவாசம்‌ 
இல்லாமற்போயிற்று என்றார்‌. 

“487 41:402 கா்‌ 6 59/0 பார்‌ 1, பு 86 3/6 50 
ஊரிய? ரொ 16 1 12 நு௨ வெட ௦ 19112 


14):412 ஙா (வா்‌/ 822௨1) ஈர்ஸேபரா (வய ௱/தவயா) 
99% ப(0ஷுார்்ய: [பலா ௩௮8௭08? 194 பரா 6809/பரா பபப 
6670009010'12168(10662000801/'19168/16662100801த191068) வாயு, 
[9189)1/:1791:19[918111/:18 

50116௦ '1082116'1(5011/6௦'1082119 1/501111/6௦0'1082128'|). 


ஈவு) 41. அவர்கள்‌ மிகவும்‌ பயந்து: இவர்‌ யாரோ? 
காற்றும்‌ கடலும்‌ இவருக்குக்‌ கீழ்ப்படிகிறதே என்று, 
ஒருவரோடொருவர்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 
19 சி க12 கா்‌ ந்ஞு 768௭60 600660/0ஐ, 80 58/0 ௦06 1௦ 


௦6, பொள்‌ ராவா ராசா [6 115, 12 வனா ர்௨ய்ராட்‌ 8௦ 16 
569 ௦௦ஞு/ ஈ௱? 


[ராய 5] 
**ஈ*4 மாற்கு 5 | 
சக்க்க்க்க்க்க்க்* | நாதா] | 


45:12 பா0ப(0ாா0ய) 8௮1'(8௮9'1/ங29) 1680வ1ய//ப 
9//ொஷ்ரிப'|2 /ர்சாவாாப்9 19ம்‌ 
வ்வார1்‌8211'1(ங2182119/ா1288129'|). 


**ஈஈஈ45) 1 பின்பு அவர்கள்‌ கடலுக்கு அக்கரையிலுள்ள 
கதரேனருடைய நாட்டில்‌ வந்தார்கள்‌. 

“ஈர விட] காம்‌ ந்லு 6 006 பாம்‌௦ 16 0146 5106 ௦7 16 
569, ॥॥%௦ 16 00பார்ரு ௦7 116 0908168065. 


415):22 வா 0801 பார்்ப ॥காதிரராஙபமவொல(1'80த காங ப08069), 
95பர17௮ 88 /ப 19 ப ௱ப5ா 
௦்‌2210௮//4119'12119 யார்‌ ப(0122௮//5௨௮1௦ 1 யாக்ய/ 0122717210 
91/91/1291 யார்ம) ஙகாபய/(ப எாரா22129(ஸிா1ா8209/61018228) 
பயி 


1145). அவர்‌ படவிலிருந்து இறங்கினவுடனே, 


அசுத்த ஆவியுள்ள ஒரு மனுஷன்‌ 
பிரேதக்கல்லறைகளிலிருந்து அவருக்கு எதிராக 
வந்தான்‌. 

“1599987020 ங்ர்வா ௨ ய 0006 பம்‌ 01 16 54/0, 


ராற60/ச்வஷு ந்ானாஉ௱ன்‌ ரர ௦பர்‌ ௦616 1௦005 8௱ வாரா வா 
பாவா 5ம்‌, 


“415):32 வொப௦ /யட்ர்்ப0ப 

1௮1/9 1215 11/62 ((11/8௮218௦'11168/16212'21281168) ராயார்ரகப; பொலக்‌ 
5981241191 189/ய௱ (6812211௦'18வ/பா/5த21125'1189/பா) (619 
௦பஙவாவ/ப௱ 100௦008941 பா127 ப. 

**₹1₹₹45):3. அவனுடைய குடியிருப்பு கல்லறைகளிலே 
இருந்தது; அவனைச்‌ சங்கிலிகளினாலும்‌ கட்ட 
ஒருவனாலும்‌ கூடாதிருந்தது. 

“154887 032 44/௦ [790 15 விரத ஊத 116 1௦0005; 800 
௦ ௱வா 0௦ய0 080 ரா, ௦, ௦ பார்‌ பவா: 


415):42 வா லலா (வால்‌வர்ாாகண௱ு/வாதரா28ா) 
வீரிவாதிய/2' ரபா (௩ரிாத2ப௮ர8/ய௱)ங்ரிவாத2பஹ ரபா) 
5981284111 1891/ய௱ (682211௦182 ப௱/681த2[த9 1 8௮/ய௱) 
[9118009111 பா1பய௱, 58தியி/121(681த21(௦'181/5801221129'16/) 
றாய்ர்ங்றங்ரியு, பரிவாதிய/ ௮14 ஙரிவாத2ப/28ர/ஙரிவாத2ப29 1௮116) 
11௮1211717 ப00090பங88॥ (1211211717 ப000080பங88/17828௮110ப00090 பய 
99); ங84/௮௨0௮//5 ௦பஙவா9வப௱ (0௦0894 யா121ப. 


**11₹₹45):2. அவன்‌ அநேகந்தரம்‌ விலங்குகளினாலும்‌ 
சங்கிலிகளினாலும்‌ கட்டப்பட்டிருந்தும்‌, சங்கிலிகளை 
முறித்து, விலங்குகளைத்‌ தகர்த்துப்போடுவான்‌; 
அவனையடக்க ஒருவனாலும்‌ கூடாதிருந்தது. 
“9999987042 609056 124 6 080 066 ௦714 0௦பா௦ நாரம்‌ 
161165 80 மாவ/5, 800 116 0௮/05 180 066 0/ப0160 95பா06 


றா, வாம்‌ 16 ரீனா 0௦ [ர 016065: ஈவ16்‌ 0௦ய1/0 8 றவ 
196 ராரா. 


[5:52 வா 600020பரபரா வபர றவற (02௮/ய௱/0௨2௮/பா), 
ராவி ॥ய௱(௱வ௮ல/2111/ய௱ 29/29 1 ப௱) 

1௮1/9 121 1॥/ய௱ (8௮/21/1612) யார்‌, 
0௦/பொ௮ாப, (அ1ய/2'22/69((41/ப்‌௮'182168/1621/பஹஐ'1 92168) 
1௮2/6 89/80080பர//0௦ ஈயா. 

* 84575 அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ இரவும்‌ பகலும்‌, 
மலைகளிலும்‌ கல்லறைகளிலும்‌ இருந்து, 
கூக்குரலிட்டு, கல்லுகளினாலே தன்னைக்‌ 
காயப்படுத்திக்கொண்டி ருந்தான்‌. 

“589990 0 கா்‌ விவ்ளு/, ராாதம்‌ வாம்‌ ஸே, 6 ௩௨ ர 16 


ரா௦பார்ாா5, ௨ா்‌ ர 146 1௦05, ராத, 880 பேர்த்‌ ரார்றா5விர்‌ வார்‌ 
540065. 


45):62 வா /695பயக11 11௦௦1911/1162 1'10800917ப, ௦80/81ப, 
2117185116 91: 8/]1/114]01 (29/10 

*111ஈ457:6) அவன்‌ இயேசுவைத்‌ தூரத்திலே 
கண்டபோது, ஓடிவந்து, அவரைப்‌ பணிந்துகொண்டு: 
“999806 பபர்‌ நாவா 6 5 ஸப ரசா 084, ௨ ரவா 80 
0 51110060 ஈர, 


415):72 நு66பங 6, பாஜ்வா ர்்வோப்/ யராொனால, 
வாவு பாவு ரா ளால்‌ பவர்வா2/0080பரரி2217200201//4பர 
16ஙவாழலார பற௱வவே ொ௱ஷ்வாாப ௱ரியாம்ச(௱ர்்பார் வா௱ர்தபாம்‌8) 
594ொரா1ப௦ 5௦. 


**₹₹₹4(5) 72. இயேசுவே, உன்னதமான தேவனுடைய 
குமாரனே, எனக்கும்‌ உமக்கும்‌ என்ன? என்னை 
வேதனைப்படுத்தாதபடிக்குத்‌ தேவன்பேரில்‌ உமக்கு 
ஆணைவேென்று மிகுந்த சத்தமிட்டூச்‌ சொன்னான்‌. 

* 99970௨ கா்‌ 0160 வா்‌ ௨ 1000 ௦106, 800 58910, 4/9 


ா6€ 11௦ 0௦ ரர 1166) /65ப5, 11௦ப 500 ௦7 116 ௱௦5 ॥[தாு 000? | 
90/பா€ 166 0 000, 127 1௦ 1௦௱ாவார்‌ றா6€ ஈ௦ர்‌. 


415):82 வாவா! ஙே வேச! 109106: 95பர்1ச 88/௦9), 1 ர்‌ 
ராவாப்ல! பார்பி இபா800911ப0 0௦9 வாப 501ட/ர4யா1290. 


**:ஈஈ-45782. ஏனெனில்‌ அவர்‌ அவனை நோக்கி: அசுத்த 
ஆவியே, இந்த மனுஷனை விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்‌ போ 
என்று சொல்லியிருந்தார்‌. 

“ஓஒ ரா 06 5910 பார்‌ ராரா, ௦6 ௦0ம்‌ ௦7 1௨ ரா, 
1௦ய பாவா $5ழாாார்‌. 


“415):92 80002பரப 8 வாச்‌ 109104: பா றா வாவா பு 
6911921. 9421 ஙா: ஈதி (18229 |) 


21121412:1:1111271142-19:181721:1[211218-121771214482-19:18117212]172:1/121-11212121110/ 
ப//6180800/2௮1) ஊா றா [6810௦81168 ௩௦௮1//680/௦௮1) ௨ ப 501/1, 
18845) :09) அப்பொழுது அவர்‌ அவனை நோக்கி: உன்‌ 
பேர்‌ என்னவென்று கேட்டார்‌. அதற்கு அவன்‌: நாங்கள்‌ 
அநேகராயிருக்கிறபடியால்‌ என்‌ பேர்‌ லேகியோன்‌ 
என்று சொல்லி, 

“5899970090 06 964660 ற, பக்‌ 1 ர்நு ராணறா௨? காம்‌ 66 
9[91/4/6160, நாத, 1/1 ரா€ 15 (6210: 1௦0 6௨ 86 ராகா. 


415):102 1ாத5/(180த2௨'21) வாக்ஸ்‌ 1 ்ரிரயாம்ப 

1 பா௮41/71ு10291080801/ப 8224 ஈர்‌ பா (வயா ௱தவயா) 
(2287191144 99/19/:1:12 

1111145710) தங்களை அந்தத்‌ திசையிலிருந்து 
துரத்திவிடாதபடிக்கு அவரை மிகவும்‌ 
வேண்டிக்கொண்டான்‌. 

“1599801102 கா்‌ 06 0650பஜர்‌ ஈரா றப்‌ 19ம்‌ 6 ௦010 
0௦% 580 11 ளு ௦ம்‌ ௦1 116 0௦யார்ரு. 


415):112 800021பர்‌ப, ெஙர்ெ்1/॥| 
ராவ௮ஷ்ய/:62(௱௮ந்/ாப்‌6வ/ாவு2ாபத2ன8) 

2௦29 (2௭/௨) றாரி!(௦வா 421/0 12ஐ') 
0011319919 (1600118192118/160011818829) ற ார்ாப/60'1 யால்‌. 
****15)112 அப்பொழுது, அவ்விடத்தில்‌ மலையருகே 
அநேகம்‌ பன்றிகள்‌ கூட்டமாக 
மேய்ந்துகொண்டிருந்தது. 

“5498870112 14000 நாட வ 16௨ ரத்‌ பாம்‌ 16 
ரா௦பார்ா5 8 தால்‌ ஈனா0்‌ ௦7 56 166012. 


“415):122 எக்க 
015995ப19'16188(015895ப௦'1618/1015895ப29 (61880) பெசாக!்‌ 1௦9/0: 
௦௮ ரி பபா ரா2ய/வ' 1/0 ரத ப/ 169) 
0௦9/ய0901/(0081பா0801/0092ய௱0901), 

3௦11 ப/வ'169(வ௮/21ப//ப1॥'162/8௨/29 பய 168) 
யாதி 19/(( ாத2ஐ 21) 8ரபழடபரா ப னவ! ஙா! 10809. 
800) 12. அந்தப்‌ பிசாசுகளெல்லாம்‌ அவரை நோக்கி: 
பன்றிகளுக்குள்ளே போகும்படி, அவைகளுக்குள்ளே 
எங்களை அனுப்பும்‌ என்று அவரை 
வேண்டிக்கொண்டன. 

“1599887012 கா்‌ ௮1 116 வரி 0650பதிர்‌ ஈர, 5ஷுராத, 5௨௭0 
பு [௩௦ 116 56) 12ம்‌ ௨ ராஸ வார்சா ரார்‌௦ நவா. 


£4[5):132 /685ப லர 1ப//ய(வ௮ 21 ப//ய/8/௮1த2 பய) பற்ர்ராஙப 
00 பர்1்‌3/ப08069, 850112 8ெ14/5'1(௮8௦108/80வ1த9'|) யாா௨00211ப 
வாரிய (0வா விப /0வா 122 ப/'1) ஐ௦ஷுரா2; பொன 

2 இர:14109ர-1)7/:இ[:நி 2121-1217: 0 

௦௮ 1211யப'18(02 42 ப 18/0௨ 11221 ப1118) எர 10௦419 ஸ்ரார்‌ 
ராலி யார் ப 0901, (680௮1/1462 றொம்ப, /௪0௮141 எ௱ர்சரார்ாப 

291 0944ப. 


**₹₹₹4(5):132. இயேசு அவைகளுக்கு உத்தரவு 
கொடுத்தவுடனே, அசுத்த ஆவிகள்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
பன்றிகளுக்குள்‌ போயின; உடனே ஏறக்குறைய 
இரண்டாயிரம்‌ பன்றிகளுள்ள அந்தக்‌ கூட்டம்‌ உயர்ந்த 
மேட்டிலிருந்து ஓடி, கடலிலே பாய்ந்து, கடலில்‌ 
அமிழ்ந்து மாண்டது. 

ரர ரரரரர வ) 122 கா0்‌ ரீ0ொர்றயர்[்‌ 165 ப5 த6 16 168/6. ௧0 16 
பாவா ரர பூவார்‌ ௦ெர்‌, 80 வார்‌6ன60 14௦ 16 5வரா6: 80 16 


60 88 பரவர்‌ 0௦0ஙா 8 54660 01906 ரார்‌௦ 16 569, (1ஸுூ புன6 
9000பர 1/௦ 110ப580;) 80௦ ப/ன€ 000/060 1॥ 16 565. 


₹[5):142 வாரி '19/(0வா'ர2௮//02 12௦191) 

ராமா ஙக '(ராஷுநவா 9 /௱ஷாநாவெகாத5'|) 090), 11/89/10 
0911921447 1/ப௱ பரப ப' 802 ॥யா(5பர்‌ “படாத ॥ப௱) 
9ங்ரபாங்ா221 (21 2௦ர௦/9'்ரபாமா 8௮௭2௦1). 800020 ப 
$9॥ொ03/11/17217210(598௦311/1/21/210) 2௮11400௦01 
1/8௮121(|௮7௮12291) இப'8009171ப; 

**₹₹ஈ45):12 பன்றிகளை மேய்த்தவர்கள்‌ ஓடி, இதைப்‌ 
பட்டணத்திலும்‌ சுற்றுப்புறங்களிலும்‌ அறிவித்தார்கள்‌. 
அப்பொழுது சம்பவித்ததைப்‌ பார்க்கும்படி ஜனங்கள்‌ 
புறப்பட்டு; 

“158998 01; கா்‌ ந்லு 197 160 116 வரா ரி60, ௨80 1௦10 1 


ற 6 நு, வாடா 16 0௦யாம்ரு. கார்‌ ர்ஞுூ வார்‌ ௦பெர்‌.1௦ 566 மாகம்‌ 16 
5 1974 ௩25 0006. 


45):152 நு6யவ்/ொொொம்ா!! பலாக்ாப, 
169/0/௦809௮/7ர/௮(1681%/௦8௨18௦/௨/168ஜ/௦218980/௮) 
015995ப1!2'1(0159825ப0௦ 1/015825ப22'|) மளிர்ர்ரபார82ா 
ஙெொொர்கார்வாநர் ப, பவி ப, இராமா !(0பர்ாரா/) 

6 1 ய/்லி]6 (20, 
௦3/8112211'1(09௨%18211௦'1/ஷுரா8௮1291). 

௬௪௩௫) 15 இயேசுவினிடத்தில்‌ வந்து, 
லேகியோனாகிய பிசாசுகள்‌ பிடித்திருந்தவன்‌ 
வஸ்திரந்தரித்து, உட்கார்ந்து, புத்தி 
தெளிந்திருக்கிறதைக்‌ கண்டு, பயந்தார்கள்‌. 
“5489701520 நலு 0006 1௦ 165ப5), 800 56€ ரா 124 
95 0005565560 பா 16 கெரி, 800 180 116 |6210, 51441 த, ௮0 
001760, உொட்‌்ரா ர ர்தார்‌ ஈரா: வாம்‌ 1ஞூ புன6 97910. 


£[5):162 015895ப189 (015995 ப9 1/015925ப22'|) பாளி ரராபாமவ்ப/யெரா 
விவரி உய்யா 4 பரவிய 1 பரி] 

2111161511 197:1121:1142:1 012111 //011:111/2114] 

[90௦081 ப௱(6ாவவாய௱ 610௦௨ 2'ய௱) 

வல! ப/(வா்விய/(/வெளாஜத பய) எங்லாறவ்‌ 

508919 (508810௦91/5௦88129'|). 


1111145716 பிசாசுகள்‌ பிடித்திருந்தவனுக்கும்‌ 
பன்றிகளுக்கும்‌ சம்பவித்ததைக்‌ கண்டவர்களும்‌ 
அவர்களுக்கு விவரமாய்ச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
ரர 162உ கா்‌ ர்ஞு 12ம்‌ 58 11 1௦010 1 0௦ [ர்‌ ௦ீவ| 


1௦ ரா 1கர்‌ 6 0055665560 வாம 116 வெரி, 800 81/50 600௦2 16 
ஏ/ர6. 


415):172 800020பர்‌ப 18௨12 1(18௮1229") 
6119/219/(6119/௮'191/211212௨18॥) ஙார்ர்பற 
0௦9/ய௱090/(0௦8பா0801/0092ய௱0901) 82891 ங௩௦௨'ா௱0100௦ 11914 
11௦0812089 '(1௦08122108211௦2'1/1௦0802208௮௭0௦1). 

*்க்க்க்க் (5). 17% அப்பொழுது தங்கள்‌ எல்லைகளை விட்டுப்‌ 
போகும்படி அவரை வேண்டிக்கொள்ளத்‌ 
தொடங்கினார்கள்‌. 

“159990 1 கா நாலு 0628 1௦ ஜால ராரா 1௦ 06087 ௦பர்‌ ௦7 
[61 009515. 


“415):182 800801/69 8/8 08027 
69ஈப!'800211ப1ப(6௦' “பா!'8002 பர்‌ ப/ 29 ப2!'80020 பரப), 015925 ப 
௦1௦்ர்ராயாக்் வா, 8/2108069/60009 [ப//பாற901 4 
பு்ர்்வாவெய/00 ப ங்‌ ுலாரி௦' 108௮80. 


**₹ஈ*-(5):182) அப்படியே அவர்‌ படவில்‌ ஏறுகிறபொழுது, 
பிசாசு பிடித்திருந்தவன்‌, அவரோடேகூட இருக்கும்படி 


தனக்கு உத்தரவுகொடுக்க அவரை 
வேண்டிக்கொண்டான்‌. 
“899701 15 கா்‌ ஙா 6 ௩95 0006 ர்‌௦ 16 50, 06 


[44 80 0680 00௦5565560 ரர 16 வெ! நாஸு60்‌ ஈர ர்‌ 6 ஈர்தார்‌ 
06 மா ராரா. 


45):192 நு626ப வெற்ப பர்ர்ரகாகாப/௦08ொ௮: 66 பா 

ஸாம 2210211/11 பா பேர! 100௦8, [வர்கா பாலிய 
181த/(180தத), பாலப்‌ 

ஞு ந/6௱ (5ஞு௩வ219'1/1898௱/5ஞுாா32129 18/௨8) 
3௦219 1ப//ய(வ௮ா2ய//ப/வஙேனாதப/ய) உங ஈம 5௦8௮. 


**:1*45):19% இயேசு அவனுக்கு உத்தரவுகொடாமல்‌: நீ 
உன்‌ இனத்தாரிடத்தில்‌ உன்‌ விட்டிற்குப்போய்‌, கர்த்தர்‌ 
உனக்கு இரங்கி, உனக்குச்‌ செய்தவைகளையெல்லாம்‌ 
அவர்களுக்கு அறிவியென்று சொன்னார்‌. 

* 158887 0102 பி00 வர்‌ ஷப 5புர1660 ஈரா ஈ௦ர்‌, 0பர்‌ 59140 
பாம்‌ ஈரா, 6 ௦6 1௦ 1 ரிர்வாக்‌, 80 1வ| 1 ஈ௦ய தால்‌ 


[ரஜ 16 ௦0 94 0006 1௦ 166, 800 91 180 0௦00858100 ௦ 
11166. 


“415):202 8%்‌800801/ ஙா 0௦09, /695ப 180/௦ 

5321 1ந/6[௦ொ(5ஞுவல/28நு/வ9௦/5ஞுவ2/2௮8/வி௨ா) 
11621/68000911 உப ஈ95ர்‌14॥ 

௦19944/41றா0வ்‌ொா ஈ21௦0௨0208(0189144%1௨௭௱0௨ ॥'ஈ2%1௦080ததா 
98); விப 
990110081௩௨00௦1192112'1(2900௦087/2௨00211981௦'1/88010481௩௮009119282 
91). 

**₹₹₹45):20). அந்தப்படி அவன்‌ போய்‌, இயேசு தனக்குச்‌ 
செய்தவைகளையெல்லாம்‌ தெக்கப்போலி என்னும்‌ 


நாட்டில்‌ பிரசித்தம்பண்ணத்தொடங்கினான்‌; 
எல்லாரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. 
ரர 07202 கா 06 060760, 800 0628 1௦ 000158 ॥ஈ 


[60800115 ௦1ங தார்‌ 1125 ]65ப5 180 0006 1௦: ஈ/௱: ॥ாட 8 ௱ 
010 ௱௭ங வ. 


415):212 நு626ப 080 69171 ரா௨ாபடெபரா ॥/ கொசி ஙலாம்ஈப, 
80௮1௦81441 யா1800917ப, 1/2'18808 18ாத (1818௮12291) 
வெளாரெ்ர்ா!! 0௦0௮௩18211 (160௦0181128211௦'1//60௦ 0௩௮18௮12௦1). 


**ஈஈஈ457:21. இயேசு படவில்‌ ஏறி மறுபடியும்‌ 


இக்கரைக்கு வந்து, கடலோரத்திலிருந்தபோது, 
திரளான ஜனங்கள்‌ அவரிடத்தில்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. 
“1549701212 கா்‌ ஙி ஷப 95 095560 006 ஜா 0 
ஏ பார்‌௦ 16 ௦4476 5106, ராப்‌ 06௦016 2914176160 பார்‌ ராரா: வார்‌ 6 
ஙெ றாத பார்‌௦ 16 569. 


“15):22? 800021பர்‌ப, 16089௮117௮ (1689௮41212) 
௦ாயங83௮/72(0பங81821/2/0பஙவா892வ்/௮) நஙே6னாப வாடவவா(வா82) 
வாக்ய, வொல!6 (ச /வொப08069, ங்‌ 0991091119 பர்சரபார்ப: 
****15)222 அப்பொழுது, ஜெபஆலயத்தலைவரில்‌ 
ஒருவனாகிய யவீரு என்பவன்‌ வந்து, அவரைக்‌ 
கண்டவுடனே, அவர்‌ பாதத்திலே விழுந்து: 

* 997 0)222 கா, 06௦10, 1166 ௦௦ ௦06 ௦74 16 ஈப/னா5 


௦4 16 ஸு9202ப6, 81 ப5 சோ ஈ௱6; 8௦ வரவா 6 50 ராரா, ஈட ர்வ 
94 8/5 166, 


“415):23” ௨ (யற்‌ றாகா௨ா௮ 
395117210090ப1!6'89'1(8/9511210080பா॥'₹99'1/8251810080ப2'(99'|), 
99 89109//0ுா 808/பரா0201/ப ஈனா பாம்ப, விற! ப௱க்ற்ப 


191212124௮ 19///62122'181) ஙஷ்பரா, 8000௦20பர்‌ப ற12210082'1 ப 
வெல! ரிய (ற/வய௱ா௱ர்தவாய௱ா) ௩௦௨௦1 4௦10220. 
151452. என்‌ குமாரத்தி மரண 
அவஸ்கதைப்படுகிறாள்‌, அவள்‌ ஆரோக்கியம்‌ 
அடையும்படிக்கு நீர்‌ வந்து, அவள்மேல்‌ உமது 
கைகளை வையும்‌, அப்பொழுது பிழைப்பாள்‌ என்று 
அவரை மிகவும்‌ வேண்டிக்கொண்டான்‌. 
19222 பா 0650பதார்‌ ஈரா தாலர்டு, 5ஷுாராத, 14 [1/6 


08 ஏன்‌ 974 16 0௦ம்‌ ௦7 069140: | நாஜு 1166), 0௦006 80 [84/ 
நு ராகால்‌ ௦ 6, கர்‌ 816 றர 06 69/60; 80௦ 516 5121 ௩6. 


“415):242 வா 9880௦8069/00080 008099. 1/81980௮ 
18॥௮121(|82த2ஐ1) வெணாய/(ய றாவ ப, வச] 
ராய (॥வய// 029/1 ௨ய//2812௨ |). 


**₹%*-(5):2% அவர்‌ அவனோடேகூடப்‌ போனார்‌. 
திரளான ஜனங்கள்‌ அவருக்குப்‌ பின்சென்று, அவரை 
நெருக்கினார்கள்‌. 

“1589997012; கோ ர 6ூப5 வார்‌ நாப்டா; வார்‌ றப்‌ 06௦016 
1௦11௦7௩60 ர, 80 1௦260 ஈரா. 


415):252 8000211பர1ப வரச" 0ப பாயா 06ாப௱ா0890ப'!'|19 
௦ப எலே, 


**1174(5):26 அப்பொழுது பன்னிரண்டு வருஷமாய்ப்‌ 
பெரும்பாடுள்ள ஒரு ஸ்திரீ, 

19 252 கா 8 சோர்வா ஙா, பார்ன்‌ 180 8 155ப6 ௦7 
01௦௦0 14/6 36915, 


£[5):26” 8168/8(௮1628/2816828) 
பணய எல்லை [யய ய்ய] உடய்ய 1210] 


ரரி (வயு ௱ர்தவெயற) பாபா 800911ப, 180 
பரவ 18ுவிா(யாா௨ொவலவ9189/௨18௨௭௱/ 1082089129 180/6 
188) 5௨௮ யற, 581'192/1ய௱ (591'1921பரா/521'19821ய௱) 
ப'ர௭௱௱80௦௭௨௨௭௮ 9448(௮412/81/128) 
வபக்180080ப12'180020 பர்‌ ப(ப2ாபர180090பா!'8002 பரப, பர்‌ 9 
0080 ப2!'18002ப௩ப), 

111526. அநேக வைத்தியர்களால்‌ மிகவும்‌ 
வருத்தப்பட்டு, தனக்கு உண்டானவைகளையெல்லாம்‌ 
செலவழித்தும்‌, சற்றாகிலும்‌ குணமடையாமல்‌ அதிக 


வருத்தப்படுகிறபொழுது, 

“ஈர 026 வா்‌ [780 $5பரீர்னா60்‌ ராவா ராஜ ௦74 வரு 
ர ா5), 800 90 5ழனார்‌ ௮ 12ம்‌ 516 090, 880 ௫95 ஈ௦112 
96116160, 0பர்‌ 916 தானு 30156, 


415):272 நுலபஙவியப ரர ப 162 ஙர்00௨11ப: ரவா பொப(்௮ 

91/1 1180த4'18ு9௮ ய (21118௮0229 18/1ய௱,ங2/காத29 184/292] 
ய) (௦291 506898ு/௮8ா ஊாாஈப 501; 

**11₹₹45)27 இயேசுவைக்குறித்துக்‌ கேள்விப்பட்டு: நான்‌ 
அவருடைய வஸ்திரங்களையாகிலும்‌ தொட்டால்‌ 
சொஸ்தமாவேன்‌ என்று சொல்லி; 
“999997025௨ 80 160 ௦1 /65ப5, 08€ ॥ஈ 16 
0655 னரா, ர்‌ 1௦ப௦060 [0/5 தாராவார்‌. 


415):28: |80வ//0௦௦1719101/ப//ய'169 ஙோப/யெற 
௦ி88/2(019818/0/92828) பவார்ப, வெப்‌ ஙவ்ராகர்வாா 
1௦1189. 


பின்னாக வந்து, அவருடைய வஸ்திரத்தைத்‌ 
தொட்டாள்‌. 


ரர வ5)22 80 506 59/0, [ரீ | ஷு 100௦ 0பர்‌ 45 ௦015, | 
5091] 06 ங௦16. 


“15]:292 பொல 9/911ப080/2 பர்ாராஸ்ார்ாரா ௦௦௮1 ஈரப்‌ ஈப; 
19 1821 ராதி ॥6னத2!) 88109//ட/௮ா0ொொட்சவ்‌ 8௮1 
1௮1 59௭66941/| ப'ரா2ாம1291. 

1111145729) உடனே அவளுடைய உதிரத்தின்‌ ஊறல்‌ 
நின்றுபோயிற்று; அந்த வேதனை நீங்கி 
ஆரோக்கியமடைந்ததை அவள்‌ தன்‌ சரீரத்தில்‌ 
உணர்ந்தாள்‌. 

“158888 012092 கா்‌ 1வது 16 ர௦யொர்வா ௦ 6 01௦௦0 


ங95 0160 பழ; ஈம்‌ 816 7614 ஈர ஈன்‌ 0௦ஞ்‌ 194 816 ௩95 169160 ௦7 
12% 018206. 


“15]:302 பொ /6௦6ப நாணொ௱ரிராயார்்ப பலி! இப்‌ா8009742119/10 
1[9வ//ய1 உர்ம்ப, )80௮/4௦௦1191/1/ப//0ப [69 1ர்பரா0/(1ரபாா!): வா 
1180218111 ௮ாத2ஐ 811) 1௦71421/ப ந வா'பு (691182. 


**111ஈ457302) உடனே இயேசு தம்மிலிருந்து வல்லமை 
புறப்பட்டதைத்‌ தமக்குள்‌ அறிந்து, 
ஜனக்கூட்டத்துக்குள்ளே திரும்பி: என்‌ 
வஸ்திரங்களைத்‌ தொட்டது யார்‌ என்று கேட்டார்‌. 
“ரர 0302 இர்‌ 16505, ராரா 6 ஷு ா௦வெர்ாத ரா ஈார்றா5வ] 


[19% பர்ர்ப6 80 2006 ௦0ம்‌ ௦74 ஈரா, 1பாா60 ஈரா 80௦பர்‌ [ர 16 றா655, 
90 5910, 14/௦ 1௦ப௦60 ஈறு 004425? 


£4[5):312 ஙப08்‌/2 56660281181(5665212'1//5688812௨'1) வவ! 
௦9104: 1ரால1880௨ லாத (|ாசாதஜ) பல 

ர னாய/ி யாயின்‌ ஈனா (இய, ராக 1௦11ப நு 
னாப (68014116௨9 ௨ா'8211'1(6ா'88191/௨ 88௭291). 


53% அவருடைய சீஷர்கள்‌ அவரை நோக்கி: 
திரளான ஜனங்கள்‌ உம்மை 
நெருக்கிக்கொண்டிருக்கிறதை நீர்‌ கண்டும்‌, என்னைத்‌ 
தொட்டது யார்‌ என்று கேட்கிறீரே என்றார்கள்‌. 
“1549701312 கா்‌ 15 0150101665 5910 பார்‌ ஈரா, 110ப 566 
16 ௱யிர்ர்ப0ி6ே 1ா௦தாத 1166), 800 59/61 1௦0, 4/௦ 1௦ப௦060 6? 


“45):32: மாலின்‌ 5ஞுரவ99/6 (82ொப௱0்‌//0ப வெள்‌ பபரிய 
011129. 


***1₹₹45):32. இதைச்‌ செய்தவளைக்‌ காணும்படிக்கு 
அவர்‌ சுற்றிலும்‌ பார்த்தார்‌. 

ரர ட) 322 கா 06 100160 100 800பர்‌ 1௦ 566 ஈ6ா 197 
190 0006 115 142. 


415):32: பாகா ஊறவ்க்ாாஸ்‌ா21(60௦வ1்2121) 
9] வாம்௨ எாராசஷுவல'| றஙுாக்ப(ஷாப), 

190 பாத4(08பொத2), ஙா ராபாற2௮/4(ராயா௦888௨/௱பா08928) ஙார்ப 
வ/சபார்யு, மாராறவ்ுஷ்விகொ வெப்‌ 509௦91. 

**:1ஈ-45)33. தன்னிடத்திலே சம்பவித்ததை அறிந்த 
அந்த ஸ்திரீயானவள்‌ பயந்து, நடுங்கி, அவர்‌ முன்பாக 
வந்து விழுந்து, உண்மையையெல்லாம்‌ அவருக்குச்‌ 
சொன்னாள்‌. 

“5887010322 பபர்‌ 16௨ ஙா ரீவாராத 80 நாணா ாத), 


ா௦வ்ராரத ங்‌ ௩௦5 0006 1 6, 0806 80 1! 0௦0 06706 ஈர, 
வா்‌ 1௦0 /௱ ௮ 116 ரபர்‌. 


£415):342 ஙா ஙி] ற்ப: ராவ 19௮௦16 8//௨29169)) பா 
வ15பங986௦௭ பால்‌! 800 /4ர்ஸ்‌்்ப, ॥6€ 59௮௦4788௭7417௦8068009, 


பா ங௨மவா2! ா6வாத(16வதத]), 
5ப/ாஷப(5ப௨வாய/5ப கஷாய வா. 


**₹₹14(5):32 அவர்‌ அவளைப்‌ பார்த்து: மகளே, உன்‌ 
விசுவாசம்‌ உன்னை இரட்சித்தது, நீ 
சமாதானத்தோடேபோய்‌, உன்‌ வேதனை நீங்கி, 
சுகமாயிரு என்றார்‌. 

“5898970134; கா்‌ 06 59/0 பார்‌ ஈன, பிப்‌, 1 ரீ௮ா 
ல்‌ ரா806€ 166 வார௦ி6; 20 [ர 06906, 900 06 ப்௦16 ௦4 1௩ 018206. 


415):352 821 1008010 62510௦ ப//(௮ந்ரி, 

1608991௮11 ௮/9//வ௮1ப084/௦ (16௦8௦௮ஷ/ா1௮/8//8௨01ப00/8) 

பவே பிரயார்ப வி பசார்‌: பராபவ (யாஸர்‌! 

ராவா ப00௦21291, 1 88 008109/219/(009118218//00911782919]/) 
பா பர்ர்‌20080பர1 ப 6162 (பாபர்‌ 80090 பர பா! 22 ங்காபம்ாரா 8009 
பெர்‌ பதன) வாா98141(வா'8௮0௦1/2 821291). 

***ஈ*45):352 அவர்‌ இப்படிப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கையில்‌, 
ஜெபஆலயத்தலைவனுடைய வீட்டிலிருந்து சிலர்‌ 
வந்து: உம்முடைய குமாரத்தி மரித்துப்போனாள்‌, இனி 


ஏன்‌ போதகரை வருத்தப்படுத்துகிறீர்‌ என்றார்கள்‌. 

**% 8880) 11௨ 6 ரல்‌ 509106, 1166 086 1௦ 16 
ஈப16 ௦7 16 9/8202ப6'5 [1056 0812 வார்‌ 59/0, 1௩ பஜ்ர்‌ 15 
0690: வர்ர 1௦ப01 ர 1௦0 16 148516 எரு ரியா னா? 


£415):362 8௭1 (வ௮ா௦/8/௮1281) 5௦9 ஙி] நூ625ப 
691191/ய08169, /6089௮ஷ112/2/வ021/(1608௦௮॥/12ஙவ௮)) 
௦89104: 99/80090991769(09/2009099169), ப15பங௦6ொொப18/ஷுர்ப 
வாம 5014; 

**1₹₹/5):36. அவர்கள்‌ சொன்ன வார்த்தையை இயேசு 


கேட்டவுடனே, ஜெபஆலயத்தலைவனை நோக்கி: 


பயப்படாதே, விசுவாசமுள்ளவனாயிரு என்று 
சொல்லி. 
* 998 00):362 86 5000 95 /66ப5 [16880 16 ௩௦0 124 25 


50016, 6 59147 பார்‌௦ 16 ஈப6 ௦71 116 9/118202ப6, 86 ॥௦% 97910, 
௦ 0 வவ. 


415):372 0௦2 பாபஙஷுயாா, 329//080௨ந/யரா(/2௮//4௦8௦8௫ய௱), 
/89/008011(3891//00801) 59/09108181(58110212181/59202102120) 
94௦ வ்ொஜ்யா நவரச, ங62ா௦பங்ொபற 1௦8069 

வாயர்‌ பாப்‌ ஸ்ப ங்காபதி 221) 108020088௮; 
**1₹₹₹45):37 பேதுருவையும்‌, யாக்கோபையும்‌, 
யாக்கோபின்‌ சகோதரன்‌ யோவானையும்‌ தவிர, 
வேறொருவரும்‌ தம்மோடே வருகிறதற்கு 
இடங்கொடாமல்‌; 


“9987 0)372 கா்‌ 06 5பரீரீ6ா€0்‌ ௦ ராவா 1௦ 1௦1000 ராரா, 59/6 
டன்ன, 800 865, 810 4௦4 16 0௦146 ௦ரீ 8065. 


415):38: )6089/1வ/2//வாப00ு/௦ (12௦௨8௮ ஷ௨்‌12/2ஙவாப 080/௮) 
661162 பவார்‌ ப, 58ர்‌க0று்ப௱ா ரியா (ரார்வய௱ா தாப) 
9211பர்ப 

ய/ஊா0யள்‌ வங! நியாயப்‌! 1௦' நிய / யாப வெனாத 
91ஸ்யா) யெ, 


::ஈஈ05):3உ ஜெபஆலயத்தலைவனுடைய விட்டிலே 


வந்து, சந்தடியையும்‌ மிகவும்‌ அழுது 
புலம்புகிறவர்களையும்‌ கண்டு, 

* 999703 பாம்‌ 6 ௦௦ 1௦ 16 0056 07 16 ஈப/6ா ௦7 
116 922026, 800 566 16 பபர்‌, 800 1 கர்‌ ஙூ6ர்‌ 80 
21160 தார்‌. 


“415):392 யபி'|69 ாவ621/1 ப: ஈதி 116229) 580178010௨ 
921ப12' வாவ (820பார்‌ஸ்்வா2/220 பத 8்ரா௮)? ற/1'19॥ 
ராவாரிவர்‌/௮/, ஈர்க்காக்கராஷ்ஷொ்ப/ 408௦11 ஊக. 

**:**45):39% உள்ளே பிரவேசித்து: நீங்கள்‌ 
சந்தடிபண்ணி அழுகிறதென்ன? பிள்ளை 
மரிக்கவில்லை, நித்திரையாயிருக்கிறாள்‌ என்றார்‌. 

* 9999700039 கா்‌ ஙா 6 ங96 00௦0௨ 0, 6 59144 பார்‌௦ 


ஊற, ஙு றால்‌ 800, 800 660? 16 085வ 15 ॥௦% 0690, 
பர்‌ 51660. 


£415):402 942'110921/2(9102'1162802/912'1168922) ஙாவ/0 றர ப 
ர௮/11/17௨௮11(॥௮2110178௮௭௦1//82811741788௭291). ௨வ1/ொஷ்ப௱ வகா 
662 009/8009'॥'1(008118002॥'11/0௦828008' 11), ஐரிஷ்‌ 
1121:800200ு/ய௱ (1020800810/ய௱/182800818/ய௱) 1ஸ/ஞ்பாா 
19ா௱0௦8069 

வார்வவா! ஜியா (நவார்வா9 நிய, க்வாத நயா) 
920911/11ப//௦' 1௦, றர 1ஷஞுர்யார்௨ 1ம்‌! ஜகிர்‌ ப, 


**₹₹14(5):402 அதற்காக அவரைப்‌ பார்த்து நகைத்தார்கள்‌. 
எல்லாரையும்‌ அவர்‌ வெளியே போகப்பண்ணி, 
பிள்ளையின்‌ தகப்பனையும்‌ தாயையும்‌ தம்மோடே 
வந்தவர்களையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு, 
பிள்ளையிருந்த இடத்தில்‌ பிரவேசித்து, 

“158887 01402 கா்‌ நலு |8பதா60 ராரா 1௦ 500. பக்‌ வரவா 6 
80 நபம்‌ 1 ௮! ௦பர்‌, 6 19/64 16 ரீ216்‌ வாம்‌ 116 ௱௦ர6ா ௦7 106 


08௭56), வாட்‌ ண 121 ஙனாஉ வார்‌ ராரா, வார்‌ வார்வாஸ்‌ா்‌ ர ஙா ௨ 16 
056 ஙு டுராத. 


45):412 0/1 ஸ்ர (வங்க ப்ளிப்‌ ப: 1௮/6 21129100௦0/(-) ௨8௦; 
942 1/6, பா "௦2 ஊ௱பார்ராாம வாரப்‌ பாலியெள்‌ 
5011ப!/820(5௦1/பர்‌॥'62/501/ பத) வாம வார்ர்்வாொ. 


டம. பிள்ளையின்‌ கையைப்‌ பிடித்து: 
தலீத்தாகூமி என்றார்‌; அதற்கு, சிறுபெண்ணே 
எழுந்திரு என்று உனக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று 
அர்த்தமாம்‌. 

“1599970412 கா்‌ 6 1001 116 0805௮ 0 16 80, 800 


5910 பாம்‌௦ 6, 1௮14௨ பெற; வர்ர (5), னாத ரார்சாறா6ர்‌60, 085௮), | 
5994 பாக்‌ 166, 8156. 


“415):422 பொல பா €2பார்ப ॥8081729'; 821 றவாரா௨ொ்ரப்ப 
வ்ஸயி'1வ௮8ஷாயாம்‌22'1. ங௮!(வ௮ா9/8௮129 1) 
ராரியாம்க(ா்பாம்வஉ/௱ர்தபார்௮) 89000௦08௩/௮00911ப 

9811172211 (0 ௱1110821112'1/0/ ௭11 82129 //0 ரர 
91/01/1௨௮2). 

*****5) 42. உடனே சிறுபெண்‌ எழுந்து நடந்தாள்‌; 
அவள்‌ பன்னிரண்டு வயதுள்ளவளாயிருந்தாள்‌. 
அவர்கள்‌ மிகுந்த ஆச்சரியப்பட்டுப்‌ பிரமித்தார்கள்‌. 
“1587 01422 நா்‌ வதர்வு 16 08561] 81056, 800 
91160; 1௦ 56 125 07 16 826 ௦07 16 நு685. க ரஞ்‌ பனா6 
9540/560 நார ௨ தூலம்‌ 954௦ம்‌. 


“45):422 24௮1 ௦பஙப/ப௱ உர்ஙரு௨௦7480901 

3921 1ப//ய(வலா2ப///வத221ப//0) 

பூ ாபர்்மு22/2/(ப ப/9௮1௦//யாபர் 292910) 169419 8நெர்ர்ப, வச பப 
99/8819௱(8908818/982828) (௦0 ப//யரா0201 502௦. 
***1ஈ-45)42) அதை ஒருவருக்கும்‌ அறிவியாதபடி 
அவர்களுக்கு உறுதியாகக்‌ கட்டளையிட்டு, அவளுக்கு 
ஆகாரம்‌ கொடுக்கும்படி சொன்னார்‌. 


“58% 01432 பா்‌ 06 081260 1 எவரம நாகக்‌ ஈ௦ ராலா 
$10ப19 0௦ 1; 8ம்‌ ௦௦060 191 5௦ராள்ாராத 510010 66 ஐலா 
ஈனா 1௦ 6௦. 


[றா ய 6] 
**ஈ*4 மாற்கு 6] 
சக்க்க்க்க்க்க்க்* | நாத 6] 


“46):12 வெக வங பர்ர்பட றப'ா80092711ப, 188 ங்‌ ௦0ப//ப 
பொ 221; யச 5682பா 8/8௭09069/00009 

வாம்‌ 8211/'1(ங2192௮19/ா188129'|). 

**1₹₹4/6):12 அவர்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்டு, தாம்‌ 
வளர்ந்த ஊருக்கு வந்தார்‌; அவருடைய சீஷரும்‌ 
அவரோடேகூட வந்தார்கள்‌. 

“999980 12 காம்‌ ௨ ங்வார்‌ ௦பர்‌ ரா 1௦6, 800 086 [ார்‌௦ 
15 ௦1 0௦பாட்ரு; 800 15 01501015 1௦1௦௩ ரா. 


416):22 ௦9ுஙபா89'980800917ப, /6088௮1ஷ/ரா॥ (16௦88௮ ஆாக்ார) 
ப02176958॥0௨ ॥' 21 (ப0௦21069568௭0௦ 191) 
1110௦081த20891(11௦0812211821). 8168/21(816221/81692௮) (662(1ப, 
9900487/௮00௦011ப, ஙலி!6'(ஙல/2 11/14/212௨) ஙூலாப/ பெ 

வாதியாக ப(வாததவஷ்பாராய) பலாம்ாப? பலா 

1௮12172911 11221//62122 11891) 100801009119 0வ19118(09121/1789) 
5/15/'(6ஞூல/௮'1/5ஞூ2வ/28'|) 80௮/0 பர090॥ பலாப/(/ 
00ப//00211௮ தா 60080100௨1721ப? 

14) ஓய்வுநாளானபோது, ஜெபஆலயத்தில்‌ 
உபதேசம்பண்ணத்‌ தொடங்கினார்‌. அநேகர்‌ கேட்டு, 


ஆச்சரியப்பட்டு, இவைகள்‌ இவனுக்கு எங்கேயிருந்து 
வந்தது? இவன்‌ கைகளினால்‌ இப்படிப்பட்ட பலத்த 


செய்கைகள்‌ நடக்கும்படி இவனுக்குக்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
ஞானம்‌ எப்படிப்பட்டது? 

“58702 நா்‌ ஙா 16 5900917 024/ 1௩96 00௦06, 6 
062௮ 1௦ 1680 [8 16 ஸுாா220தப6: 800 று ஈத ராரா ங்னா6 
9510/560, 5ஷுராத ரா௦ாா ங௱்வா௦6 ௭ 16 ௱ா ர 1ராஜ? ௮0 
ச்‌ 150௦ 15 1/5 பார்‌ 15 தனா பார்‌ ரா, நாகர்‌ வனா 5000 
ரார்ஜ்ந்‌ ங௦க 86 ஙா௦பதார்‌ நோ 6 லாக்‌? 


46):32 ஙா 1௨8 ௮18882 றப (யமா ௮1/89? 
9991/6080ப(17891//0080ப) 4௦9569 4001799 566௦8 

032119 ப//ள்‌(௦ா௦ வா்‌ 'ப//ய0்‌/௨ா௦ வத பள்‌) 
5910091118120(5911091/128181/582091881) 9//8/892 ஙா 

5910819112 (5811081721179'1பா/5920818112௦ பரா) 1269112269) 
ரணம்‌! ாய/்‌282114 (1 ப/ 44188௦ 1/4ப//641188125'1) 811889? 
வாம 5011, வால! ாரர்ர ப 

109 '1919084108211 '(102'18/802108210௦ 1/109 1218018௮௭௮ 1). 


**₹₹₹5)3. இவன்‌ தச்சன்‌ அல்லவா? மரியாளுடைய 
குமாரன்‌ அல்லவா? யாக்கோபு யோசே யூதா சீமோன்‌ 
என்பவர்களுக்குச்‌ சகோதரன்‌ அல்லவா? இவன்‌ 
சகோதரிகளும்‌ இங்கே நம்மிடத்தில்‌ இருக்கிறார்கள்‌ 
அல்லவா? என்று சொல்லி, அவரைக்குறித்து 
இடறலடைந்தார்கள்‌. 

ரர 0032 6 101 115 116 0ச06ார்‌6, 16 500 ௦7 14/9௫, 16 


௦௦167 ௦07 86, 800 10566, 800 ௦7 /ப09), 810 51௦? 80 8€ ஈ௦1 
15 515165 [66 நர ப5? கா்‌ ஞு ஙனா€ 077060 94 ராரா. 


£416):42 ு696ப 8218121(வேலா2 91/29 191) 1௦8106: 168/௮] 
௦ாபஙா நாலா ௦௦11/பரா நாவா ாள்ர்ரிபா 1௭ பன்ர பராஷுா 
வொாவாதியரா ௦ வாத2பாா) (காவோ வா. 


*ஈ*ஈஈ-60:ஆ இயேசு அவர்களை நோக்கி: தீர்க்கதரிசி 
ஒருவன்‌ தன்‌ ஊரிலும்‌ தன்‌ இனத்திலும்‌ தன்‌ 
விட்டிலுமேயன்றி வேறெங்கும்‌ கனவீனமடையான்‌ 
என்றார்‌. 

“00:42. நபர்‌ ஷப 59/0 பார்‌ 1௨, & றா௦0ள்‌ 15 ஈ௦ 


ங்ர்ர்வெர்‌ ர௦ொ௦பா, பந்‌ ர 15 ௦ 0௦பாக்ரு, 800 8ர௦ாத 1/5 ௦ (80, 
வாட்டர்‌ ௦ 0056. 


46):52 802068(802268) 8 5119 

1௦38௮12116 ஈ௦ஆ8௮112116௮/௦ 38௮118812௮) 

1212 12/((24௮19///621த5 181) ஙள்ஈரஈய, 

39219 19/4(8ங௮109 1914/88122'1219) ப ஈரா2/ொள்்வேளா ர, ங௦ா௦ாப 
90 பராய 5௲ு/2//00008௮), 

****ஈ6152 அங்கே அவர்‌ சில நோயாளிகள்மேல்‌ 
கைகளை வைத்து, அவர்களைக்‌ 
குணமாக்கினதேயன்றி, வேறொரு அற்புதமும்‌ 
செய்யக்கூடாமல்‌, 


“157052 கா்‌ 06 00ப10 11676 0௦ 1௦ எர்தாரு ப/௦116) 590/6 
[19% [16 191/0 1/6 லாம்‌ ப0௦ா 9 ரவ 50% 101) 800 2௮/60 1. 


£4[6):62 89௮19 1ப0்‌/௮(வ௮௦1ப08/௮/8ய2129'1ப02/௮) 
94/15பங98594717216 [(யர்்ந்ப 8௦00௦81/200௦11ப; 
வ௭த 1॥/68(188௱த221169) 5பர்‌'ர்ர்க்ரார்பார்ரப, 
ப2176958॥0௨ ॥' 118210௦217 686௨௭0௦ ॥'ா2). 


**1₹*49):. அவர்களுடைய அவிசுவாசத்தைக்‌ குறித்து 
ஆச்சரியப்பட்டு; கிராமங்களிலே சுற்றித்திரிந்து, 
உபதேசம்பண்ணினார்‌. 

19806 கா்‌ 6 ராவஙவ!60 060956 ௦7 116 பாவ்‌. 
பா்‌ ௨ ங்வார்‌ ॥௦யா0்‌ 9800பர்‌ 16 பு1128265, 168042. 


“46):72 வச்‌ றறொர்பஙகாஜு்பரா 92 ப, 85பர்19 

9812 1௮/1/(௮௦109 '19/1//83129 12117) 1ஈயாகர்‌ஈ102 

3௦219 1ப//ய(வ௮ா2ப///வ222 பய) 

9118218120 0பர்‌1ப(21/1089180200 பர ப/91112821202000 பரப), 


1444௮6): அவர்‌ பன்னிருவரையும்‌ அழைத்து, அசுத்த 
ஆவிகளைத்‌ துரத்த அவர்களுக்கு அதிகாரங்கொடுத்து, 


“154702 கா்‌ 06 09160 பார்‌ ராரா 16 1ஙுவி6ி, 800 0628 
1௦ 5800 1 1௦0 கோ 14௦ 800 14/0; 800 த9/6€ 16 0௦/6 0௦6 
பாவா 5ார்ரிர்‌6) 


£[6):82 பசார்‌ றஜ்ஷு்2/ பா (0௨ுஷ்ொபா/ ந்திய), 
900910178/2௦///பா(௮00211178/981ய௱/900211/1/௮௦ 21 பா), 
(ள்்ரி 18258029௮1 4/ப௱ (6825 நு9௨1ய//6825 0௫/௨2), 
60பெர்1ப//00'0ப0௦918௱௮1(60பர்ர்ப//00'10ப0௦8188191/60பரரப(060' 
00ப0௦92984]), ப 180/௮ ஈ்ொர்ராக௱ 

60பெர்ர்ப//0௦0 000௦81 வெய௱ (60 பரம ப//00'0ப0௦8வய௱/6 பரந ப/06௦' 
10 ப0௦88௨ய00); 


154): வழிக்குப்‌ பையையாகிலும்‌, 
அப்பத்தையாகிலும்‌, கச்சையில்‌ காசையாகிலும்‌, 
எடுத்துக்கொண்டுபோகாமல்‌, ஒரு தடியை மாத்திரம்‌ 
எடுத்துக்கொண்டுபோகவும்‌; 

ரர 02 கா ௦௦060 1 124 1லூ 800/0 19/6 


௦1/த 1௦ 1வா ]௦பொஞு, 59046 9 549ரர்‌ ௦; ॥௦ 5010, ॥௦ 0680, ॥௦ 
ரா௦ஞு 1ஈ ரன்‌ றபா56: 


46):92 
0981/1219009॥9'1810(08912818009172'1210/082108180009129'1910) 
0௦911ப1/60'10ப0௦9/8ய௱ (0௦811ப1/00'10ப0௦88பா/00911ப//00'10ப0032 
பெயரா), 12௨௦ தி 914(வ௨ாத2௮ 19/17/8122 18174) 

1 ப/4வெயரா (ர்ச்‌ ஷ்ார்ர்சொ. 


**₹₹₹4(6):9) பாதரட்சைகளைப்‌ 
போட்டுக்கொண்டுபோகவும்‌, இரண்டு அங்கிகளைத்‌ 
தரியாதிருக்கவும்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 

**% 8888870009 பர்‌ 06 8700 வா 5800௮415;) 800 ஈ௦்‌ றபர்‌ ௦ 14/௦ 
00915. 


£16):102 ஐாா0ப(0100ப) 881 19/(ங௮௦21/8௮1291181) 1௦8104: 
ரதத |) 
௦ாதவ9௮/பா(6ாத26வ/2ரிபா/ாத260/92தரிபரா) மாப புன 
௦19/6414/417291, வங்கர்‌ ஙார்ர்பற 

௦ப'80090ப!4'8/2191/ய௱ (0யா80080பர॥'வவி/யரா/0ப80090ப2!'3ப 
991/4) 812681788069(௮022691798069) 

1வாதிஞங்ராபாத (ர௭ாஜ2நர்பாத2௦ |). 

*:₹₹%16):102 பின்பு அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
எங்கேயாகிலும்‌ ஒரு விட்டில்‌ பிரவேசித்தால்‌, 
அவ்விடத்தை விட்டுப்‌ புறப்படுகிறவரைக்கும்‌ 
அங்கேதானே தங்கியிருங்கள்‌. 

8887010200 6 59/0 பார்‌ ரண, ஈர ங்கம்‌ 01806 500/6 
௨ வார்சா ரார்‌௦ வா 10056, 166 90106 1॥|| 6 06091 ரா௦ரா 197 01806. 


16:11: 2119௮1 1யரா(வா்‌918980யா/வத௮'182விப௱) 

பாதி 19/(யாத22'12/) ரஈப1//0011188௮ய௱, பாதி(யாத2௦]) 

ு9590802 '1844(ு௮6௮௭1௮1229 9/6) 2218॥வப௱ ராபாக்ாக௮), 
ராத (௦ வாத2 |) வர்க பார்பி இப'ா80080ப௱0௦910ப, 

வ! ப/ள்‌ (வா ப//ய0/ வா பய) 
59800111/29/8(599001/4/8818/58900/9௮29) பாதி (யாத) 

991/5 ॥7(1/2வொ௮1॥ஈ//62௮12௨'18) (66269 98011௨ 1௦௦1/௮] 

புர) 100௦80பாத (பர்‌ '100080பா229 1). ஈநுஸஸா16ன00பா92'11169 
90180 0211! ஈவா ப்பய2121009811//41பாரா 50947௦9 
௦௦9199 இர்‌! பய ஈோரபபெஙள்ப 


119 யஙஷுப/வெ௱ா(॥8பஙஷொ்ப/ய௱//8யஙவயவாா) ப 
ராஞ்ு/2/வ௮(றல௩2௦8ங68/௱ஞரு/829280/69) 
பாதிவய/வெள்‌(யாத2 புள்‌) 501/ப//28ா(5011/பர128/5011 பத 22) 
வா! 5011, 8216215/((வ௮49191/(/௮129 191) 2 0ப 

19 '10ப0621991/5(119'10ப0628819/18'10ப06218928) வாபழடாா௮. 


***₹14/6)112. எவர்களாகிலும்‌ உங்களை 
ஏற்றுக்கொள்ளாமலும்‌, உங்கள்‌ வசனங்களைக்‌ 
கேளாமலும்‌ இருந்தால்‌, நீங்கள்‌ அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ 
புறப்படும்போது, அவர்களுக்குச்‌ சாட்சியாக உங்கள்‌ 
கால்களின்‌ கீழே படிந்த தூசியை உதறிப்போடுங்கள்‌. 
நியாயத்தீர்ப்புநாளிலே அந்தப்‌ பட்டணத்திற்கு 
நேரிடுவதைப்பார்க்கிலும்‌ சோதோம்‌ கொமோரா 
பட்டணத்திற்கு நேரிடுவது இலகுவாயிருக்கும்‌ என்று 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று 
சொல்லி, அவர்களை இரண்டூ இரண்டுபேராக 
அனுப்பினார்‌. 

“14870 112 காம்‌ ப்050 86 57411 ஈ௦ர்‌ 606/6 4௦0, ॥௦ 
ரர 3ூ௦ப, ஙா 46 06081 18௦6, 519/6 ௦0771 16 0 ப54 பான்‌ 4௦பா 
1661 1௦1 8 16110 92/9 1. / வாரு | 9 பாம்‌ 3௦0, |* 9வ|| 


௦6 ௱௦ா€ 1௦01679016 1௦1 50000 810 ௦2 1 16 ரெ ௦ 
1பொளார்‌, நலா ரா 1௪ படு. 


£16):122 8ங௭1 (வலா /8௮1291) இப'800911ப00௦3: 
ராவாாக்ராயா0பாதி(றவவம்‌ாபா௦பாத22|) உப 
019581 த/1/71ப(0185௨1தக11 ப); 

**₹₹₹4/6):122 அவர்கள்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌: 
மனந்திரும்புங்கள்‌ என்று பிரசங்கித்து; 


ஈர 00122 கா நஞு பளார்‌ ௦பர்‌, ௮௦ றா690060 124 ரானா 
$110ப10 ஈ6னார்‌. 


£16):132 8॥16/(2॥ா/8ா௦8௨௦௮௱) 
015995ப1!2'18114 (015925 ப0௮ 1911//015825ப29 191174) 1ரயாள்ார்ா/, 
21/121411619/-1-121172:11/221211/] 

1௦ 3௮/89'॥2'181(1௦ 38/89 119 '191/௦97/29 129191) உல 0௦0510 
50511181199///78911'(50517889௮///7881௦1/505178௨௱9௮///788129'). 
**1₹14/6):132 அநேகம்‌ பிசாசுகளைத்‌ துரத்தி, அநேகம்‌ 
நோயாளிகளை எண்ணெய்‌ பூசிச்‌ 
சொஸ்தமாக்கினார்கள்‌. 

“1888700122 கா்‌ 1ஞு 0951 ௦பெர்‌ ராவா 0வெரி$, 800 8௦4160 
ங்ர்்‌ றாக 1ாகக்‌ ஙூனா€ 5100) 880 16௮160 1. 


(9:17: 12119/:]1/:இ9121- [ஜி 8]17:1711/1/1:11111:1/:1௨:1811711/21211 

690917 பா89)89 822/1 ப 62 பர சர்ப: ௫௦௨ 
ராவாா்ாம்‌௦ வார பார்்ப €2யார்‌8வா, 89/00/98/(82084/2௦2//98280/94]) 
2/1! க்க 0வ9418(09/941178) 
5வ4/1/'1(5ஞுவ/2'/5ஷூல/2ஐ |) 

வ 1வாதிய/// 2 ப(ங॥'8த2பா ர எப ங்ரஉாததபதி ஈய) வா. 
**11₹416)12 அவருடைய பேர்‌ பிரசித்தமானபடியினால்‌, 
ஏரோதுராஜா அவரைக்குறித்துக்‌ கேள்விப்பட்டு: 
யோவான்ஸ்நானன்‌ மரித்தோரிலிருந்து எழுந்தான்‌, 
ஆகையால்‌ அவனிடத்தில்‌ இந்தப்‌ பலத்த செய்கைகள்‌ 
விளங்குகிறது என்றான்‌. 

“887014; கா்‌ பாத 1461௦0 680 ௦ரி ராறு; (10 15 ஈா6 
95 501690 80௭090:) 810 6 59/0, 1௭% ௦ 16 881154 ௩26 68 
1௦ 116 0690, 800 146606 ஈா/ஜ்ரு ஙி 0௦ 8 ரீ௦்‌[ 
1256 1 ராரா. 


416):152 5॥8: 82 வர௨௨ ா921'(2ா'₹8212'1/2'8212811]. ங௦காப 
ஏ]: 82, ௦ப 1661191215, ௮॥/917ப 

116/0 (௩2/02/1220 வ/2௦ 1॥) 
௦பங2/00௦091/ப1/64118௨ளா ப 50ா8௮14'(6௦ர08௮1௮11/5௦08௮௭ஐ௮9 11). 


*****45):152 சிலர்‌: அவர்‌ எலியா என்றார்கள்‌. வேறு 
சிலர்‌: அவர்‌, ஒரு தீர்க்கதரிசி, அல்லது 
தீர்க்கதரிசிகளில்‌ ஒருவனைப்போலிருக்கிறாரென்று 
சொன்னார்கள்‌. 

“9999870152 0145 59/0) 124 14 15 01185. 4௦ 01615 59/0, 
ரஸ்‌ ம 15 8 0௦004ள்‌, 00 95 006 07 116 0௦0615. 


416):162 68௭0910ப 91916 16697180021பரப: ஙா ஈ 

018: [991901-1:11/1:1110712:19914721:11/1:11/ இஃ 1: இ6:11/21-1 2/1 11210 
ரார்்ந்ாிாயார்ப சாயார்கா ௨88. 

**₹₹1419):16 ஏரோது அதைக்‌ கேட்டபொழுது: அவன்‌ 
நான்‌ சிரச்சேதம்‌ பண்ணின யோவான்தான்‌; அவன்‌ 
மரித்தோரிலிருந்து எழுந்தான்‌ என்றான்‌. 
“9999970162 பம்‌ வாவா 46௦0 160 16607, [6 59/0, 11 15 
1௦, ஙா | 08்‌€69060: 6 16 ரீனா ரா 16 0690. 


416)]:172 ௨ா௦ப 1 
591008181219௮1௬்‌/2(5900817218089/௮/5820810818௭78௨ஐ7/௮) ஐரிர0றபஙர்‌ா 
ராவார்‌ 68௭௦9472௨1 நாவா றவாஙர/8௮/001/4௦0110800940ப, 
**1*₹14/6):172: ஏரோது தன்‌ சகோதரனாகிய பிலிப்புவின்‌ 
மனைவி ஏரோதியாளைத்‌ தனக்கு 
மனைவியாக்கிக்கொண்டபோது, 


**% 887017 80 16௦0 ரார்ரா5விர்‌ 80 5ம்‌ ரீ௦ர 80 16/0 
௦10 ப0௦ 1௦8, 800 6௦யா௦ ஈர ॥ஈ 0150 170 (16100195' 59/06, 15 
0௦1/6 ரிர்'5 ஙர்ரீ6: 1௦ 6 080 ராசார€0 ஈனா. 


46):182 4௦0/௨ 68௭0914791 109/6: ர 66 பாராய்‌ 
59100911128120(521091128181/5820917814) ஈ௮ா2//ல்‌ நவர ப/000'ஙல்ப 
ஈடு வஙளா ப 5௦ொக்ரார்றக்ாங்ாவா, 680947 
568/81219/(568/212191/568892219/) 800!) 3௦௨8௨1 நபர ப/6 
94116 (கவரி எல்க்ாராயாற்ாவா. 

*:₹ஈஈ4):182 யோவான்‌ ஏரோதை நோக்கி: நீர்‌ 
உம்முடைய சகோதரன்‌ மனைவியை 
வைத்துக்கொள்வது நியாயமல்லவென்று 
சொன்னதினிமித்தம்‌, ஏரோது சேவகரை அனுப்பி, 
யோவானைப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டிக்‌ காவலில்‌ 
வைத்திருந்தான்‌. 

* 99970): 12 80 ௦ 80 59/0 பார்‌௦ (16100, !* 15 1௦7 |81ரிபு| 
1௦1 166 1௦ 88/6 1 0௦165 நரரி6, 


416):192 68௭0940099 பா௱ வாபர்‌ 5941 ஈரரவரர் ப, வெக! 
௦0௦808 ௱௭$8ஷபாரா291; 89 ய௱(8ொ4॥ய௱/892ரிபரா) 8919௮] 
0௦08921009 (ப. 


*11₹146):19%: ஏரோதியாளும்‌ அவனுக்குச்‌ சதி நினைத்து, 
அவனைக்‌ கொன்றுபோட மனதாயிருந்தாள்‌; ஆகிலும்‌ 
அவளால்‌ கூடாமற்போயிற்று. 


“5888870192 166706 [16100195 1180 9 பவ 82ல்‌ எற, 
வா்‌ 8/௦ய1/௦ 8/6 41/60 ஈரா; 6பர்‌ 516 00௦ய/0 1௦7: 


416):202 8/௨ 991 4௦8௮ ஈடுப 

09115 பர1ுபயாாயபி' ஙா ப 68௭09174ப 9 ஈக ப, வெலாப/(ற 

99 ப(0ஷுார்ய, ஙாவ/0 08947 ப/௦ர்்ப, வலா 409581901/100801 
2169/5(8162118/816928) (௮௫/2 9/0 (6றகாத29 1910) 5ஞு்ய, 
வரய00ர்‌௦8069 ௮ 501916 [66சர்ர்ப பார்க. 


*:₹5₹16):202 அதேனென்றால்‌ யோவான்‌ நீதியும்‌ 
பரிசுத்தமுமுள்ளவனென்று ஏரோது அறிந்து, 
அவனுக்குப்‌ பயந்து, அவனைப்‌ பாதுகாத்து, அவன்‌ 
யோசனையின்படி அநேக காரியங்களைச்‌ செய்து, 
விருப்பத்தோடே அவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு வந்தான்‌. 
**%%777-00:202 80 1600 168160 1௦, (ா௦வர்ாத கர்‌ 6 ஙு 


9/ப$ ளா 0 8 01, 800 0056 ௩60 ஈர; 8ம்‌ ஙா 6 ஈ60 
ஈர்றா, 6௨ செட்றாகர 1ாராஜ, 800 லா ஈரா தலய]. 


416):212 பாாடப(0ராமய) ௫ பஷ ப; 60080 8௮), 
6909478ப 18 /ா௱வா921169 நவாப்‌ 

௦180 ப1//21ப//ய௱ (0120 ப//11ப//யர), 

56919891/1091//1/2'1ப//ய௱ (568௨029411091102'1ப//யாரா/5 224/0 8412௨ [ப 
யா), (வரி ஈகர்பர றா2்்கொ2றாறொெபவாளாய்வபெரா ௦ப ஙார்யார்ர்ப 
நிய 1:11 211010 

**₹₹14(9):21 பின்பு சமயம்‌ வாய்த்தது; எப்படியென்றால்‌, 
ஏரோது தன்‌ ஜென்மநாளிலே தன்னுடைய 
பிரபுக்களுக்கும்‌, சேனாதிபதிகளுக்கும்‌, கலிலேயா 


நாட்டின்‌ பிரதான மனுஷருக்கும்‌ ஒரு விருந்து 
பண்ணினபோது, 

“ரர 0):212 இ ங்ர்வா 9 00ஙா/வார்‌ 08/ ங்‌26 0௦6), 19ம்‌ 
16௦0 ௦ 15 60௭ 206 9 5பழ06 1௦ [1/5 1005, [தர 087245, 
9 ரளி 65197465 01 0௮1௨6; 


₹16):222 ௨௭௦9409௦11 [யாவர்‌ ர 5909/(590021) ॥80 பய புலம்ப 
9௦௭௭௦௨ 'ஈ!, 68௭024 பஙஷு்யரா 8/81௭௦8069/00090 

9கங்ரநுரரபாம் வ! |நொயா(0வாக்ர்ந்ர்யார் வா்‌ ஷ்யா/0வக்ர்ந்ர்யார்‌ 1௦ 
2௮ 180/ய௱) 58017௦8517180080பர்ா1189. 800021பரப, ₹92]99 


ஏ/'ப௨ா்‌ 2 1௦௮/6: பாலய ஙெ வார்க்க! 691, 24] 
பாலர்‌ ர்ாவாயஙவா வாாப 5௦ா2்்பறாவ/8௱௮; 


**:1₹₹46)22 ஏரோதியாளின்‌ குமாரத்தி சபை நடுவே 
வந்து நடனம்பண்ணி, ஏரோதுவையும்‌ 
அவனோடேகூடப்‌ பந்தியிருந்தவர்களையும்‌ 
சந்தோஷப்படுத்தினாள்‌. அப்பொழுது, ராஜா 
சிறுபெண்ணை நோக்கி: உனக்கு வேண்டியதை 
என்னிடத்தில்‌ கேள்‌, அதை உனக்குத்‌ தருவேன்‌ என்று 
சொன்னதுமல்லாமல்‌; 

**% 801222 ஙா வரவா 16 08பதார்‌ச ௦7 116 5910 (16100195 
0௦6 ர, 8௦ 080௦60, 800 69560 [16௦0 டரா 194 594 வாக்‌ 


ற, 1௨ ராத 55/0 பாம்‌௦ 16 0856, 456 ௦74 றா6€ வர௭்‌5௦வ6்‌ 10௦ப 
நரி, வால்‌ | நரி! தங 11 1௦6. 


“416]:232 ॥66 ஸாரா! 216 166911921யரா, 24ப வா சுக்கா! 
099171/8௨0௮௮/பர, 8421 பாவர்‌ நாவாபஙவா வாாபு வெ௮ிய//(ப 
99ொ்/ப௱ [*ா. 

**₹₹*46):23 நீ என்னிடத்தில்‌ எதைக்‌ கேட்டாலும்‌, அது 
என்‌ ராஜ்யத்தில்‌ பாதியானாலும்‌, அதை உனக்குத்‌ 
தருவேன்‌ என்று அவளுக்கு ஆணையும்‌ இட்டான்‌. 

* 9 9%7%00):232 நாம்‌ 6 எங பார்‌ 6, 14/8275௦ வன 1௦ 
09% 956 016, | மரி! தடீ ர்‌ 166), பார்‌௦ 16 விர ௦7 ஈடு 1 0த0௦ா. 


₹16):242 800021பர்‌ப, 8911 பலி 0௦9, ॥2௨ ரோ 
690/9 வாபி நாலா நாகஸாார்ொொொர் ர! 669ர189'1. சரிகா 
949: 40 8வ/8௨808௭8௦8௨1ப000௨ நா விற்/2!6 251 ௨991. 

***₹₹4(6)22 அப்பொழுது, அவள்‌ வெளியே போய்‌, நான்‌ 


என்ன கேட்கவேண்டும்‌ என்று தன்‌ தாயினிடத்தில்‌ 


கேட்டாள்‌. அதற்கு அவள்‌: யோவான்ஸ்நானனுடைய 
தலையைக்‌ கேள்‌ என்றாள்‌. 
* 99970) 24: நா்‌ 86 பவார்‌ 1௦, 800 55/0 பார்‌ ஈனா 


௦6, 4/2 8௮ | 8162 வார்‌ 816 59/0), 76 620 ௦8 1௦ 16 
201151. 


416):252 பொல 891 98]/8பொொ/ெ4ர்ா!| 566148 பாகப்‌: ஈனா 
100021 பர62 ௦ப 18௮1944%॥! ௩௦8ங9௨௮௭818௭௮1ப0800/2 நவி! 
வாவர்‌ நாவ ப்பரா வாரப்‌ (6271991. 


***11ஈ416)25, உடனே அவள்‌ ராஜாவினிடத்தில்‌ 
சீக்கிரமாய்‌ வந்து: நீர்‌ இப்பொழுதே ஒரு தாலத்தில்‌ 
யோவான்ஸ்நானனுடைய தலையை எனக்குத்‌ 
தரவேண்டும்‌ என்று கேட்டாள்‌. 

7 ஈ87-400:252 கா்‌ 816 086 [ர எ/தார்வஷ வா்‌ ஈ௮16 பார்‌௦ 


116 [பாத 800 95/60), 5நராத | ஙா ள்‌ ரா௦ப ஐ௨ராஉ6ூ 80 நோ ர 
9 சாதன 16 1690 ௦7/௦ 16 880114. 


₹[6]:262 900020பரப ॥98)88 ௱ரியாம்‌௦ (ரபா ௨௱ரதபார 8) 

1 ப//80௦10220; 89/பரா(814/1பரா/822ப௱), 
௦ொஷ்ர்ார்ராரக்நண பற, 

0௦08008114 ௫/1யாம2ங! ராக்கா பா (00௦08008நுராயாக்வா 
1்்ரார்்ந்ாற பா //600080081ருராயாம் வா ரந வாய), 
வ91ப//ப எலி ராபி ௱வாள்‌ார/௱வ!; 


***ஈ*-67:26 அப்பொழுது ராஜா மிகுந்த 
துக்கமடைந்தான்‌; ஆகிலும்‌, ஆணையினிமித்தமும்‌, 
கூடப்பந்தியிருந்தவர்களினிமித்தமும்‌, அவளுக்கு 
அதை மறுக்க மனதில்லாமல்‌; 


“ர 00:22 பா்‌ 16 [ரத ஙு ல௨0066010த2 50௫; 4/6 1௦ [15 
௦91175 59/66, 800 1௦1 1வ்‌ 59666 வார்‌ 5974 மாரா ராரா, ॥6 ங௦ய/0 1௦1 
[6]601 6. 


416):272 பொல ஙோப0௦0/ விஷ்‌ 0 பங்வாபறா 0901 

56 8/௮1ப//0/((56ங௮8ப///(/56ஙவப//(ப[9) /கர்ர்ச கர்ப 

21119] 9161101:1:191) 

**1₹₹14(9):272 உடனே அவனுடைய தலையைக்‌ 
கொண்டுவரும்படி சேவகனுக்குக்‌ கட்டளையிட்டு 
அனுப்பினான்‌. 

“1977700272 வா்‌ ராரா6்கர்வு 16 [ரத 5ம்‌ ௨0 ௦0௦6, 


80 ௦0ொ௱060 15 1690 10 06 0௦பதார்‌: 80 6 பார்‌ 80 
0869060 ஈரா ரா 16 றா/50), 


£16):282 8ம்‌ 800801/ ஙா 0௦9, 1988/9'116000944101162 வாவ்‌ 
ஏ119000069148॥0௦ 1 1(5118058480௨ொ ॥'ஈ!), லா நவில்‌ பு 
1[॥99194411162 600 பஙவொர்ப, 8124 8ார௨௦ “4 ப0 6 பய 16 
00பர182; ௮௨௦ 54 ப0௨ிா லிரா 1லா 18/01] 

4919] ய/ய/190 

**:₹14/6):2உ அந்தப்படி அவன்‌ போய்‌, காவற்கூடத்திலே 
அவனைச்‌ சிரச்சேதம்பண்ணி, அவன்‌ தலையை ஒரு 
தாலத்திலே கொண்டுவந்து, அதை அந்தச்‌ 
சிறுபெண்ணுக்குக்‌ கொடுத்தான்‌; அந்தச்‌ சிறுபெண்‌ 
அதைத்‌ தன்‌ தாயினிடத்தில்‌ கொடுத்தாள்‌. 

**% 8887-0022 கா்‌ 0௦பதார்‌ 1/5 0690 ர 8 008126, 800 294/6 
4 1௦ 116 56: 80 116 08056 தங 11 1௦ னா றா௦ர்னா. 


16):295 ஙப08/2 5666081145"(566521112'1/56658த29'|) 94௮116 
69 ங100211ப ஙவார்்ப, வலா ப0௮/21 60பெர்ர்் ப, ௦ப [119 '19ர்/ 
யய எ ய பயி வரப்பய்ட ய 


**₹1₹46):29% அவனுடைய சீஷர்கள்‌ அதைக்‌ 
கேள்விப்பட்டு வந்து, அவன்‌ உடலை எடுத்து, ஒரு 
கல்லறையில்‌ வைத்தார்கள்‌. 

* 1887002092 கா நிர்வா 1/5 0150/0/65 680 ௦7 ர்‌, நரஞு 086 
0 1௦௦4 பழ 15 00056, 90 19/0 ௨1௦0. 


16):302 80002/பரப 8000951729181 1/695பஙரா/0271/ |! 10௦0//வாம்‌ப, 
118912 (1178802291) 5ஞுா8௮/2'1(5ஞுா28212'1/5ஞு8௮129 |) 
ப091062511/7178/21 '1(ப21685111/78௮17௦'1/ப௦106944171/78௦12௦'|) 
நுிறெயரா வெசாப/ெ 

ம்‌ ரிய 1202 (யய ம்‌ அய்ய ப வி]] 

***௪*-16):30 அப்பொழுது அப்போஸ்தலர்‌ 
இயேசுவினிடத்தில்‌ கூடிவந்து, தாங்கள்‌ செய்தவைகள்‌ 
உபதேசித்தவைகள்‌ யாவையும்‌ அவருக்கு 
அறிவித்தார்கள்‌. 

**%%%%88ஈ7-0):302 கா 16 80051165 29176601௨5 ய/65 


1௦2646 பார்‌௦ 655, 800 1010 ரர ௮1 *ஈராஜ, 0௦7 நாசம்‌ ஞூ 180 
0௦16, 8௦ வக்‌ லு 190 19பதார்‌. 


416):312 ஙா ஙா! 21(வெல2121/82௮128'121) 1௦9/0: 
வக்ரா ௦8102741॥। 4 நபர்‌ 59469 
1'|910089'ப௱0801 9௦8௦8 ங92பாத'ஙயாதஜ'|) ௨82; ஊா௱வாரி, 
வாய ங!2 ப புலப்‌! வாபா க்ாபத்‌ வாத பா) 
0௦9//1182112'1ய௱ (0௦91118௮௮1 ய௱/0௦821188122'1ப௱) 
96£9/18வு/பா1120800/12௮1(802881ஷபா1 ௮0800/10921/8068281991/ 
யாம 80800/0921) 0௦8/81௭௱(0௦8/818௱) 

99 ஈ'ஈப//்‌2்யா (0௨ ஈபாரஸ்ா்்யறா/02ா பத்‌ ஸ்‌்்௨ா்யரா) 
வ! ப/ள்‌ (வல ப//ய0/ வா பய) 

59 ொர்யாக்ாகப. 


***1*-46)3ம. அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: வனாந்தரமான 
ஓரிடத்தில்‌ தனித்துச்‌ சற்றே இளைப்பாறும்படி 
போவோம்‌ வாருங்கள்‌ என்றார்‌; ஏனெனில்‌, 
வருகிறவர்களும்‌ போகிறவர்களும்‌ 
அநேகராயிருந்தபடியினால்‌ போஜனம்‌ 
பண்ணுகிறதற்கும்‌ அவர்களுக்குச்‌ 
சமயமில்லாதிருந்தது. 

“1549870312 கா்‌ 06 59/0 பார்‌ 1, 006 46 40 ப5வ யல 


90811 ॥ார்‌௦ 89 065611 01906, 800 651 9 ஸ௱ரி6: ரீ 166 புனா ராகா 
௦ொராரத ௮0 த01த, 800 *ஞு/ 80 ஈ௦ |615பா6 50 ராப௦்‌ 96 10 6. 


£16):32: 900900/68 821'((வ௮௦1/8212'1) 1ஈவாரராஷ்ர மாப 
0904 ர்‌ ஙலாலஜொமாக8௮9 091 10வ1கா!' பற 
0௦8192112'(008189109 1/0௦8182128'|). 


*:%54(6):32 அப்படியே அவர்கள்‌ தனிமையாய்‌ “ஒரு 


படவில்‌ ஏறி வனாந்தரமான ஓர்‌ இடத்திற்குப்‌ 
போனார்கள்‌. 

19 ரர 00522 கா ந்ஞு 06027460 ॥ர்‌௦ 9 0656ர்‌ 906 நே 5/0 
ர்பல் வு. 


£16):332 8௭1 (வ௮ா௦1/8௮1291) ஐப'800211ப 
0௦9//1121௦1(0௦8//'21/721/0௦821'91/21/) |வாதி6'(|801௮1த2281) 
1911082115 '1((9'108௨10௦'1/1/69'170821291). 8221 8ரர்‌19 
269/41(8168121/80௭622) 59/919(5980818/582918) 

0911218129 1 ப௱ர்பார்ப(0211௮' 1௨௭01த22 1 ப௱ர்யார்்ய) [லாவு 
ஊரா! ௦801, 8௮1 'ப//ய(ஙாப//ய/ஙத2ய/ய ராயா 
921068(8102268) 5 ப, ெளாரர்/ா | 

0௦0௮௩12211 1(10000/8%29109 1//6000/௩218௮௭2௮ 1). 


**111*4/6):33. அவர்கள்‌ புறப்பட்டுப்‌ போகிறதை 
ஜனங்கள்‌ கண்டார்கள்‌. அவரை அறிந்த அநேகர்‌ சகல 
பட்டணங்களிலுமிருந்து கால்நடையாய்‌ 
அவ்விடத்திற்கு ஓடி, அவர்களுக்கு முன்னே அங்கே 
சேர்ந்து, அவரிடத்தில்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. 
1977005320 116 060016 598/7 11௨ 060௭ த, 80 


ராணு ஸுரா, காம்‌ ர 970௦௦7 1/1 ௦பர்‌ ௦7 ௮11 04/, 80 
௦பர்ஙவாம்‌ வா, வா்‌ 086 102646 பார்‌௦ எரா. 


£416):342 நு626ப |(காஷ்ரி ஙவார்்ப, 82௮௮(8016208/816228) 
18௮௨12 21 (/80ளாத2 919) 1200, வலா '(வெலார!/ஙாஐ) 
6௦/00/921௮ 

9890ப!9 191000௦811 ய11120801/92/(820ப4௦'18100021/பா120904/221/980ப29 
191000௦911 யா128080ந/291), ஙா வ!(வவா2॥௱2௮//வ௮த1௱வவ) 
ராவி்பாப!/(ற்பாப/ உல பாபதி), 8162௮5(8௨16208/816228) 
டாத 19/(1/ட௨ாத29 1௮1) 

3௦21 1ப//ய(வலா2ப///வ2த211ப//0ய) 
ப021/6951/014(ப௦2176951//2474) 1௦08௨02082 (11௦080228௮). 


**1₹₹₹4(6):32. இயேசு கரையில்‌ வந்து, அநேக 
ஜனங்களைக்‌ கண்டு, அவர்கள்‌ மேய்ப்பனில்லாத 
ஆடுகளைப்போலிருந்தபடியால்‌, அவர்கள்மேல்‌ 
மனதுருகி, அநேக காரியங்களை அவர்களுக்கு 
உபதேசிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. 

* 9999700342 பாம்‌ 66ப5, ஙா 6 086 பெர்‌, 588 ராப்‌ 
060016, 810 1௩95 றா௦வ6€0 நார 0௦00955100 1௦:௮0 11௨, (060956 


ஸு 1ங6ா€ 95 5660 0௦% வராத 8 96060: 800 16 06 1௦ 
16200 1 றகர ர்ாராத. 


£16):352 ஙவபயாவஊவாஙுவ்பாவாங்தே பாவா) 
588010 ப(56 80100 ப), 8/2ப0்/9 
566512118'(56665112119'1/6666081த29'|) வெள்ளரி! பார்ரப: [ரப 
ு௮௮௮ொ1௮1௨7129௮09 102, 
வியாபார பங வ்யாவஊாராப௱கஷா ஈய, ஙி பாவாணபராஜா்‌ ப 
ர்‌ 

**11₹46):35 வெகுநேரம்‌ சென்றபின்பு, அவருடைய 
சீஷர்கள்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து: இது வனாந்தரமான 
இடம்‌, வெகுநேரமுமாயிற்று; 

“5888700352 கா்‌ ஙா 16 024/ ந 1௦ ரசா 50வார்‌, 15 


0150101685 086 பாம்‌ ரா, 80 59/0, 1/5 15 8 06687 0/906, 800 1௦ 
16 1/6 15 181 095560: 


£416):362 0ப5॥ 00217௨ 1 

1௮119 110211 ( ஙி ஙா ரொ) ௦ாபாரி॥வ/; 
99/0/99/(928/98//892/2௮/) ஙலா1(ஙலா௨' லாத) 5பர்‌ர்ர்ப/ 4618 
வாதி பவற (ா௱ாசாத யவ) 

௦௦119 1ப//யா(௦௦1112'1ப//ய௱/௦௦122'ப//ய௱) 0௦௮, 

118121 '1ப1169212(181229 1ப(6229/1/721229 '1ப!698289) 
9002௮12'19/(80081229'191) ௩8௮1௭21001" 1பா020((௩8௮122101001' 1 பா) 
12 19/(ங௮ா2 21/42 121) எொபறறங்ர்0வொன ரப்பா 

வா'92௮181(ா 82௦/8 88129'|). 

**₹1₹46):36 புசிக்கிறதற்கும்‌ இவர்களிடத்தில்‌ 
ஒன்றுமில்லை; ஆகையால்‌ இவர்கள்‌ சுற்றியிருக்கிற 
கிராமங்களுக்கும்‌ ஊர்களுக்கும்‌ போய்‌, தங்களுக்காக 
அப்பங்களை வாங்கிக்கொள்ளும்படி இவர்களை 
அனுப்பிவிடவேண்டும்‌ என்றார்கள்‌. 

“8887-0036 5௨0 1 எங்ஸு, 1சர்‌ நாஞஸு ராஸ 20 14௦ 16 
௦௦யாக்ரு ॥௦யா௦்‌ 900௦பர்‌, 800 4£ம்‌௦ 16 பரி|8265, 800 0ஸ்ரூ 15 வய 
0690: 1௦ 1ஞுூ 806 ௦1 த 1௦ வர்‌. 


£16):37: ஙா ஙா! 21(வல2121/8௮12௨'121) 1௦904: 

16£த 1681680229 168) 82191ப//ய0(ஙலா81ப//ய0/8/2128 பபற) 
0௦8)81௮12௦0/பாதி(009/81௭8௮12:00/பாதஜல'|) ௨8௮. 8121 

38921 (821119'/8ங௮1ஐ91): ஈ௨௮ொதி'(॥8௮8௮1த2281) ௦௦௭, 1யா௦௦ ப 
091211 ப//ப 800812 91(80021228 191) ப8ொத/(௩8௨த2) 

பல 1ப//ற (ஙா பய /ங்லாத பய) இபப 
00ப1/5//00௦0பர௦9 8ா'₹82112'1(6 829/2 821291). 


*111116):37 அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நீங்களே 
அவர்களுக்குப்‌ போஜனங்கொடுங்கள்‌ என்றார்‌. அதற்கு 
அவர்கள்‌: நாங்கள்‌ போய்‌, இருநூறு பணத்துக்கு 
அப்பங்களை வாங்கி இவர்களுக்குப்‌ புசிக்கும்படி 
கொடுக்கக்கூடுமோ என்றார்கள்‌. 

1970) 572 பி௨ வான 60 800 59/0 பார்‌௦ 1௨, பே 3/6 


ண 1௦ 694. க&ா௦்‌்ர்்ஞு 59 பார்‌ ர, 53! 6௨ ஐ0 80 ப்ர 134௦ 
ஈயா்‌60 இராய ௦ரீ 0690), 800 தங நண 1௦ 690? 


46):382 8211 ளா: பாதி !( பாத 102!) ஸ்ர்ர்்வாச! 
900812 '1ப'10ப(90081த22௨91ப'10ய), 
0௦89/00891பா2'(008/008981பாத2'|) ௨82. 

389219 '(821119'/8௮௭ஐ91) 09௮1ம்‌ பங ப: சொற்ப 

900812 1பா(800212291 பர), கர்ப 

ரா6ன!/ய௱ா(றலா்‌8 யாராவதா) பாப 

வா'92௮121(ா 82௦/8 88129). 

***1*46):38. அதற்கு அவர்‌: உங்களிடத்தில்‌ எத்தனை 
அப்பங்களுண்டு, போய்ப்பாருங்கள்‌ என்றார்‌. அவர்கள்‌ 
பார்த்துவந்து: ஐந்து அப்பங்களும்‌, இரண்டூ மீன்களும்‌ 
உண்டு என்றார்கள்‌. 


“1549870382 0௨ 59140 பார்‌ 1, 1௦00 ராகா 108065 ரவ 
46? 20 80 566. 0 நவா ர்்ஞு ராஸ, 1ஞு 59, ரங்6, வார்‌ 13௦ 
11565. 


16):392 9000211பர1ப 611880ு/பரா ௨ப௱ரறயாவ| 
௦8110212௦1 (0811021711/29119/0811710811/2829) 
பவி பரா0201 ௮1 ப///([வ2ா2ப//0ய//8௮129 1 ப/0ய16) 
9119 '180/147௮2. 


*:%%*-16):39% அப்பொழுது எல்லாரையும்‌ 
பசும்புல்லின்மேல்‌ பந்திபந்தியாக உட்காரவைக்கும்படி 
அவர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 

**% 9 9800:539 ஙா்‌ ர6 ௦௦௱ா060 1 வா 1௦ றா௮6 ௮॥ எ 
0௦8 கோ 0௦௱08/65 பா 116 தாவா தா955. 


416):402 8008901069 ஙா! ஙா, 

௦௦ 1ய0௦௦'ப069129/ வயா (ஈ௦௦ ய0௦௦'1ப0691828ய௱/௦௦'யா௦௦'ப06 
91992 ௦வய௱) 
்௱0ா்வ்ா021ப062199/வயரா(வரா௦ாவா௦௦ பவ்யா /வ௱கர்‌ 
வரா ப06219928ப௱), 

பி! (பிராவ 1/பய/ொர்்‌்2 |). 


*₹ஈஈஈ49):402. அப்படியே வரிசை வரிசையாய்‌, 


நூறுநூறுபேராகவும்‌ ஜம்பதைம்பதுபேராகவும்‌, 
உட்கார்ந்தார்கள்‌. 

“ஈர 00:40 இர்‌ நல 59% 0000 [ரா ர8ர/க6) நே ஈயாள்‌605, 80 
இ ரரி. 


416):412 வகா 8௩2 கர்ப 800812 '8/யா (8008௮122௨1 88/ய௱), 
ர்‌ 2௦ றான! ந்ய௱ா(வாாுிங்யா னா ஜ்யா) 
60பர்1ப, ங௨ொள்்ம்2 88ம்‌ பொர ப, 89566ங 11 ப, 
9002812'19100111ப(80081222'1910011%ய), 

39219 1ப//0(வ௮ா புய /8௨2122'1ப//0ய0) வாற 29'பா0901 


றா ப02/௮9 

5665119115 11024/4//1(526572109 1104ர!/56 ௨௨௮௭2௦ 102!) 
:00பர11891. 800800/62 19'00ப 

ரா ஷ்யரா(ராவா்விஷ்பா வாது உய) விவாய/வெ௱ 
08121111821(08122111820). 

**₹₹14(6):412 அவர்‌ அந்த ஐந்து அப்பங்களையும்‌, அந்த 
இரண்டூ மீன்களையும்‌ எடுத்து, வானத்தை 


அண்ணாந்துபார்த்து, ஆசீர்வதித்து, 
அப்பங்களைப்பிட்டு, அவர்களுக்குப்‌ பரிமாறும்படி 
தம்முடைய சீஷர்களிடத்தில்‌ கொடுத்தார்‌. அப்படியே 
இரண்டு மீன்களையும்‌ எல்லாருக்கும்‌ பங்கிட்டார்‌. 
“14870 412 காம்‌ ஙா 6௨ 080 19/6 16 ரிப6 108/5 80 
116 14௦ ரி, 6 001060 பழ 1௦ 606), 800 0165560, 800 09/6 


116 1௦8865, 800 29/6 16 1௦ [1/5 0150101665 1௦ 561 067016 1; 
9௦ 16 14/௦ 115065 011060 16 ஊத 1 ௮. 


“46):422 விபர 5990011ப1॥ 

1 யார்நடுகிொர்8௮1 (11 ப 01 க0ொ12௮௭0௦ 1/1 பரந 20ொ182 
291). 

**₹₹₹4(6):42. எல்லாரும்‌ சாப்பிட்டுத்‌ 
திருப்தியடைந்தார்கள்‌. 


1987707422 நா்‌ ந்ஞு 0/0 ௮11 ஊர்‌, 800 ஙனா€ 1160. 


16):422 றப 8008௨ாத யா(8008122௨௮ ॥பா) 

ரா! ரியாாஊவாஉரியாறவாதரியரா) ற௦னட/22௦ 
பாயா 1810/1 ப 1621291210) ராவா பப 
0௦0௮48 6001891102 '1(60பர1189108'1/60பர்182129 11). 


*:5₹*4/6):42. மேலும்‌ அப்பங்களிலும்‌ மீன்களிலும்‌ 
மீதியான துணிக்கைகளைப்‌ பன்னிரண்டு 
கூடைநிறைய எடுத்தார்கள்‌. 

“1 07700:422 நா்‌ நஞு 1004 பழ 1ங விய 09516615 ர்ப|| ௦8 1௦ 
9ம்‌, 80 ௦7 116 ர. 


£46):44? ௨008 5992001119 இபாப2்‌ 69191 87/9 

று 2ாபாரம்‌82112'1(நுவஷஉா0வ2ாஷயார்2௦'1/8ந/23ு/ 
180 621921/1ப18281281). 

**₹₹₹4/6):42. அப்பம்‌ சாப்பிட்ட புருஷர்‌ ஏறக்குறைய 
ஐயாயிரம்பேராயிருந்தார்கள்‌. 

“549970 44 நா்‌ நல 102 0/0 624 ௦7 116 108865 66 
90௦பர்‌ ரீங€ 11௦ப58௨௭0 ற. 


416):452 ஙா 808௨2 191(/807௮ாத29 19/) 
9பழறங்ர்பபெ!ஷ்ரி(௨ொப0/ரபபெர்ஷ்ரி/ொய00/ரப பத்ரி), நரவாராப௨்9 
566512118'(56651121119'1/566508129'|) 080! ௨ 8/1ஷ்ரி 
0617999117 8௦ொய//ய(0௦-்‌5ஷு%2௦ொப/0ப) 
ளாராா92/9(ன118918/6118228), ரொமப பராவு 
0௦9/ய௱௦90/(0௦081பா0801/0092ய௱901), 

வல 917 (வலா 18/10/8௨29 19114) *யாா1 ௨0080 பர்ர்ரா௨. 
**₹₹14(9):452 அவர்‌ ஜனங்களை அனுப்பிவிடுகையில்‌, 
தம்முடைய சீஷர்கள்‌ படவில்‌ ஏறி அக்கரையில்‌ 
பெத்சாயிதாவுக்கு எதிராக, தமக்கு முன்னே 


போகும்படி, அவர்களைத்‌ துரிதப்படுத்தினார்‌. 
“5888870402 கா்‌ வதர்வு 6 0009491060 15 01/501016 1௦ 
261 ரார்‌௦ 16 58/10, 800 1௦ 20 1௦ 116 ௦0176 5106 061016 பார்‌௦ 
டல11529109, வரரி€ 6 56ர்‌ ஈெங்ஷு 16 06௦016. 


416):462 82 808௭12 19/(/801௮ாத29 19/) 
பங 0ப(௨ப0 ஙா 0 ப), 

16080௦ ஈ'ஈய௱ா001(1/௦௨௱0௨ ॥'"பாா0௨01/) ௦ப விநா! ௨. 
**₹₹14(6):462 அவர்‌ ஜனங்களை அனுப்பிவிட்டபின்பு, 
ஜெபம்பண்ணும்படி ஒரு மலையின்மேல்‌ ஏறினார்‌. 
“158887040௨ பாம்‌ ஙர்வா 06 080 5ம்‌ நவா ுங்ஸு, 6 
06081160 [௦ 8 ரா௦யார்சா 1௦ நாஷு. 


416):472 94/த2/888080௦917ப(593/8122881/888௮௭௦0௦917ப) 
09031ப ॥90ப1/909 44 பார2ரப; 9/2௭௦9 (வாஜ்ரி6௦ 
[ர்றாஷ்ஷர்யார்‌2௦. 


**₹₹14(9):472 சாயங்காலமானபோது படவு 
நடுக்கடலிலிருந்தது; அவரோ கரையிலே 
தனிமையாயிருந்தார்‌. 

ரர 00:47 இம்‌ ஙர்வா வலா ங26 0006) 16 எர ஙி ரா 
116 ராக்‌ ௦0ரீ 116 569), 800 6 ௮006 ௦ 16 |80. 


£16):482 900020ப1ப 1824'ப 8211 '1ப//(ங௮ா்‌9ப//0ய/82129 பய) 
ளா்ர்கர்யாம்‌் ௨0௦0டு/ர291, வல '(வலா்க/வலதச|) 1க்௱௦்ப 
21] 41 நிரய 
வாபர்1்‌80080ப14'21/7௮/(ந௮பர்‌1280080பா!'21/2//21பர்1120 080 பத! [97 
ரல) ஙா ('0ப, 18௦ொர்ர்டுரி 8௮/8௨ /ொக்ார்ாரி (அரா 
19081 ப 8281'10941//1(2௮௦ 11021/1/11/80௮12௦2'11021/1/41) பவார்ாபு, 
3௮91 21/8௮ 21/8212௦ 19/1) 

1908170௦91 8210091(8081%7 0௦9/1 8/210091/16908ொ10ப0௦921' 1849 
0091) (98'1800911827. 


*****4(6):42. அப்பொழுது காற்று அவர்களுக்கு 
எதிராயிருந்தபடியினால்‌, அவர்கள்‌ தண்டு 
வலிக்கிறதில்‌ வருத்தப்படுகிறதை அவர்‌ கண்டு, 


இராத்திரியில்‌ நாலாம்‌ ஜாமத்தில்‌ கடலின்மேல்‌ 
நடந்து அவர்களிடத்தில்‌ வந்து, அவர்களைக்‌ 
கடந்துபோகிறவர்போல்‌ காணப்பட்டார்‌. 

“ரர 00:42 பா்‌ 6 5907 1௨ 1௦112 1" ா௦வராத; ர௦ா 116 
ங்ர்ரன்‌ ஙு ௦ம்கரு பார்‌ நாவா: 80 800பர்‌ 116 1௦பார்‌ பகர்‌ ௦7 11 


ஈதர்‌ 6 ௦ொள்‌்‌ா பாம்‌ வா, பலாத்‌ பொ 16 569), 800 1/௦ப10 
[8/6 095560 ரே 1. 


£16):492 ஙா (8080! ॥809//472121 8௮15'(வலா்‌2/8௨௮12௦1) 
80, 988686௦௭ வஊாாப உ, 594141 ப 

919 '18211'1(919'478௦௮191/2/2'7788௮௭291) . 

**11*4/6):49) அவர்‌ கடலின்மேல்‌ நடக்கிறதை அவர்கள்‌ 
கண்டு, ஆவேசம்‌ என்று எண்ணி, சத்தமிட்டு 
அலறினார்கள்‌. 

“ரர 00:49) பபர்‌ வாவா நானு 590 ராரா பலி பாத ப0௦ா 16 
569, 1ஸ/ 5ப000560 1 80 068 9 5ம்‌, 800 ௦160 பபர்‌: 


£16):502 8ங௭19161/981ய௱(8௮19'161/88பரா/82129'161188பரா) 82946 
20 0ப 

191/9//௨௦வ418214 1((619//௦௦0வ41821112'1/1/62/2//8௱௭0௮1182129 
'|). ப02169 8/8 8/2116'109068(8/81௦'108068/8/8129'௦9068) ற0695/: 
11/02/2௦11 பாதி (11021௦ "'1பாதஜ |), ஈம), 
09/800808911பாத'(08/8008089471பாத22) ஊா ப 5011, 
***1₹₹46)50. அவர்களெல்லாரும்‌ அவரைக்‌ கண்டு 
கலக்கமடைந்தார்கள்‌. உடனே அவர்‌ அவர்களோடே 
பேசி: திடன்கொள்ளுங்கள்‌, நான்தான்‌, 
பயப்படாதிருங்கள்‌ என்று சொல்லி, 


“1888700502 [00 1ஞு 51 590 ராரா, 800 ங6€ 1௦ப10160. 70 
ரால்‌ ஷு 6 1௮1660 வா நவா, 8ம்‌ 59144 பார்‌ 1, 86 ௦71 
2000 0066: 14 15 |; 06 ௦1 979/0. 


£16):512 ஙா (வவா9/8௮1ஐ2௦1) யாம 0801। 6௨2௦. 
9000211ப1ப [894 ப எ௱ார்‌2ப; 941221 8௮19 1(8௮0௦'1/8௨2௦1) 
181219 1ப//ய'1169 (181229 1ப//ப11162) ஈரி யு (வயா௱/கவயா) 
௦ ௱ர்காக்ப(0க௱கர்ய) 
990110081%/௨0021182112'1(2900௦87/800211981௦'1/88010481ர௩/௮0091192812 
91). 

***ஈ*-6)51. அவர்கள்‌ இருந்த படவில்‌ ஏறினார்‌. 
அப்பொழுது காற்று அமர்ந்தது; அதினால்‌ அவர்கள்‌ 
தங்களுக்குள்ளே மிகவும்‌ பிரமித்து 
ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. 

“ரர 0512 காம்‌ ௨ ங்வாம்‌ பழ பார்‌ 1 ॥ார்‌௦ 16 5410; 80 
16 ர்‌ 069560: 800 *ஞு ௩66 5006 99260 [ர 1௨5 
000 ௱695பா6, 800 1௩௦0067160. 


£[6):522 8௮1 1ப00்‌/௮(8/௮91ப080/௮/8/௮௭29 10/௮) ராபக்ஸு 
ணய ஷரபா12080ட/408௦) 800812 '814(8008022919/) 

ப ர்ப்ந்்ப வ! (8௮1௦'1/8௨௮129 |) 
பர௮88௱௦10081821'1(ப'॥2௮188௱௦ 0081821119 '|/ப'12௮18௦1௦'100809212 
91). 

**₹₹₹46):52 அவர்களுடைய இருதயம்‌ 
கடினமுள்ளதாயிருந்தபடியினால்‌ அப்பங்களைக்‌ 
குறித்து அவர்கள்‌ உணராமற்போனார்கள்‌. 
870522 80 1ஞு 0005106160 10௦7 116 ௱ரா9016 ௦7 16 
109465: 1௦01 16/6 ௦807 96 808060. 


£16):522 8௭1 (வ௮ா௦/8/௮1291) 80௮19/6 80௨ ப 
௨695269441 வோபரா ஈர ப பவார்‌, 
191910101117921 (சால ய11 82111௦ 1//62210/01/1/7௨௮129'|). 


1111141653. அவர்கள்‌ கடலைக்‌ கடந்து 


கெனேசரேத்தென்னும்‌ நாட்டிற்கு வந்து, 
கரைபிடித்தார்கள்‌. 

189522 காட பனா ரஸ 080 095560 06, 1ஞுூ 0806 
1௦ 16 180 ௦7 ளோஷள்‌, 800 ரொ 1௦ 1116 50016. 


£416):542 ஙா (வலா்‌௦9/8/௮1291) 80 வரிரபார்ப 

11802 0வபல (1 1வாதவாவப69), 1|80சாத (1802௮12281) வால 
ற்ப, 

1111146752. அவர்கள்‌ படவிலிருந்து இறங்கினவுடனே, 
ஜனங்கள்‌ அவரை அறிந்து, 

“1588997054; நா்‌ நிர்வா நஞு 66 0006 ௦பர்‌ ௦ரீ 16 5/0, 
ாவித்ந்ஙளு நாஞு ஸு ராரா, 


46):552 8௩2௦0 பம்‌ ப00ப உொவாதியா (பர்‌ பயறை வாத22ப௱) 
௦801101411 ப, 0ரர/2௦112'1810(01' 11/2௮ 118 1210/0॥' "௩௮௦129 1810) 
090ப1//54'॥(020ப//510௮ 11/080ப//212௨ 11) [4 கெர்ொக்ா!, வலா 
வவாக்ார்ப/ னா “ப 29 ஙர00௦712 1[0வொதிய 1118100229 1॥/818௮௭) 
5பாாவ॥ம்ாப (௦'ர0பஙவார்‌்22116 (00 ப்ஙவார்21௮ 11/60 0்பஙவார்‌8௨௭29 1). 


**1**46)552 அந்தச்‌ சுற்றுப்புறமெங்கும்‌ ஓடித்திரிந்து, 
பிணியாளிகளைப்‌ படுக்கைகளில்‌ கிடத்தி, அவர்‌ 
வந்திருக்கிறாரென்று கேள்விப்பட்ட 
இடங்களிலெல்லாம்‌ சுமந்து கொண்டுவந்தார்கள்‌. 

* 558887 05௦ கா்‌ ரவா 1௦பதா 1ல்‌ வார௦6 162100 10௦பா0 


9000பர்‌, 800 0628 1௦ 080 900பர்‌ [ர 0605 1056 197 பூனா6 5/0), 
ங்்னாடஉர்்லு ஈவார்‌ 6 ௩25. 


46):565 வயா 8 ்‌9ய/624144117௮ 

னாத 1(([ொனாதவ |) 9௮1௮ 8௮02'(09112' 122291) 
1980! (1890 ப0௮ '1/1880ப29 1) 2/11௦9(வல/911௦8/ 882129 '108), 
3௦1247(வ௮1௨'1ஈ/38ங௮12' 1) 

5911117216 211162 (58121//6 19 11168/5812/6' 12௨ 1129) 
ப்ப நு யாய த 2:11 இய்ப ப யய்பி(] 
௦91911718௨ //ய௱ (௦2194117௨1 ய௱/௦2241 ந்திய) 
3921 '1(821119'1/8௮௭291) 11௦0பரா0901 

பர்ர்ர்ர்‌213/921வ௦9'0ப௱ (பர்‌1௨1வ888௦௮ 10 பரா/பர்1்‌218ய/9928/6௮ 10 
ப) வாய வெல 

69 001140'1082112'1(௩6௮'101///௦'10880௦1/ ௨௦/௦௦ '1082128'); 
2) 7:17:11 த ய/12147:இ!/212)17218011] 

505108192099115'(50510818208910௦9 1/5051088௮088௭29 |). 


1111146756. அல்லாமலும்‌ அவர்‌ பிரவேசித்த 
கிராமங்கள்‌ பட்டணங்கள்‌ நாடுகள்‌ எவைகளோ, 
அவைகளின்‌ சந்தைவெளிகளிலே வியாதிக்காரரை 
வைத்து, அவருடைய வஸ்திரத்தின்‌ ஓரத்தையாகிலும்‌ 
அவர்கள்‌ தொடும்படி உத்தரவாகவேண்டும்‌ என்று 
அவரை வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌; அவரைத்‌ தொட்ட 
யாவரும்‌ சொஸ்தமானார்கள்‌. 

**% 89705௦ கா நர்ரக் 65௦ வனா 6 வார்‌னோ60), [ரர்‌ பரி18265, 
0 014/5, ௦1 00பாக்ரு, ஞூ 16/0 16 5104 [8 16 946615, 800 


0650பதார்‌ ஈர௱ 124 ஞு ஈதர்‌ 1௦ப0்‌ ரீ 1 ஙன6€ பர்‌ 16 00௦106 ௦7 
15 ஜாராவார்‌: 800 86 றாாரு 95 100060 ஈர ஙன6௨ றாக06 ங௦16. 


[றா 7] 
**ஈ*4 மாற்கு 7 
சக்க்க்க்க்க்க்க்* | நாதா] 7| 


47):12 எப வரியாக ம பலவாறாக றாயா, 
ு691118092819/211(1221080821802௮1711/29108088182௮11) “பரா 
வெளர்ெொர்ா!! 0௦0௮௩18211 "(160௦01௮11182௮1௦'1//60௦ 0௩௮18௮12௦1). 
ஈம. எருசலேமிலிருந்து வந்த பரிசேயரும்‌, 
வேதபாரகரில்‌ சிலரும்‌ அவரிடத்தில்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. 
“14870. ராவா 086 10தன்‌ான பாம்‌௦ ராரா 16 215665, 
8 ௦1 ௦7 16 50106, வ்‌ 6௨ ரா௦ாா 16 ப5வ. 


“417]:22 80002பரப 8ப/2ப080/2 566881] 5487 1௪2பங99109 95பர்119 
1915189169 (912'189169/162129'1891689) 

௦௦89181௭0௨ ॥'ஈப!'21721(0௦8]818௭௭0௮ 1 ஈபர்‌!'₹21721/0௦8)81௭0௮ ப 
121021) ங2!6'(8௮11௦'1/8௮௭2௮1) 12'ஈ௦ப 

யர்‌ ௭0/01/1082 (பர்‌ 2௮09 1/1 பரக்‌ 1821291). 
147). அப்பொழுது அவருடைய சீஷரில்‌ சிலர்‌ 
கழுவாத அசுத்த கைகளாலே போஜனம்பண்ணுகிறதை 
அவர்கள்‌ கண்டு குற்றம்பிடித்தார்கள்‌. 

“199872 நா்‌ ஙா நாஞு 594 5006 ௦07 [6/5 0150௦10165 ர்‌ 
0690 பார்‌ 064160, 194 15 1௦ 59, பாரி பராஙவொ்வா, ராக, ஸு 
1௦யா0 19ப1. 


47]:32 வாவாரி 081568 ராபக்வநு ௩௦0178: 89காபரா 
ராயா௦ 1 (யா௦ா9 1 /யா௦2 18) 
09918॥0௨ுு/17214(082180௮ந்/1௨16) 15/4௦ 'ர௦்ப, 80190 
21/22 பஙரா221௦0210/௮௦ 

5920010891199119 '1(598001088211921112'1/68900108௱991198129'|). 


***1ஈ47)3. ஏனெனில்‌ பரிசேயர்‌ முதலிய யூதர்‌ 
அனைவரும்‌ முன்னோர்களின்‌ பாரம்பரியத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டு, அடிக்கடி கைகழுவினாலொழியச்‌ 
சாப்பிடமாட்டார்கள்‌. 


“4877132000 16 02115665, 800 ௮1 16 4/5, 60060 
ஷு ங்க நவா லாக 074, ர்‌ ஈ௦ர்‌, 0102 16 18014/௦0 ௦7 16 
610615. 


47]:42 (ரியாக எனாபராட௦௦்பு 880௨ ௦௨௮ 
59900010891189119 '1(59800108௱8911921112'1/68900108௱991198129'|). 
90090ந/69 50ப!'நு/பரா(5௭௦ப/42'1ந/யா/5 ௦ பத நயா) 
்ராரவாதிவந்யாாரா ஈகாதவ நய) 

$600ப1/ப08125 '|8ு/யரா(5600ப1//ய080222 18௫) 

ராவி ந்யா(றஉ௱வலுநுய௱ா/௱௨்‌௱வு2௨ நயா) 

92 பயப!'்‌்்பாவ188௱௮1((022 பயப்‌! 2்்பராவ188௱௮1/1/622பயபத! சப 
ராவ|188௮])), ௩ு௱ப ௮ா6£/(௮ா62்‌9/8016928) 

9959218029 '19/ய௱ (89588181229 18/ய௱//28018818௭25189/ய௱/8808௮ 
9ாத221நு/ய௱) 

191010 0பங2யங821141(162/1//00'10பங8 பங 11/45/1001 0பஙாயய82129 1) 


*ஈஈ7)2. கடையிலிருந்து வரும்போதும்‌ 
ஸ்நானம்பண்ணாமல்‌ சாப்பிடமாட்டார்கள்‌. அப்படியே 
செம்புகளையும்‌ கிண்ணங்களையும்‌ 
செப்புக்குடங்களையும்‌ மணைகளையும்‌ 
கழுவுகிறதுமல்லாமல்‌, வேறு அநேக 
ஆசாரங்களையும்‌ கைக்கொண்டுவருவார்கள்‌. 
ரர ம. இம்‌ ஙர்வா ர்ர்ஞு ௦0௦௨ ர்ா௦ொ 1௨ றாகி, மர்‌ 
ஸு ங்‌, நாஞு 6ம்‌ ஈ௦ர்‌. காட்‌ றாக மாளா 1ரரஜு 1166 06) பார்ன்‌ 


ஞு 8/6 [6061460 1௦ 010, 95 116 ங்ராத ௦7 0ப05, 800 0015, 
029560 655615, 810 ௦074 190165. 


“47]:52 80002பர்‌ப, ர்வ 0வ156 பற 

ு69111809291212ப௱ (6218099181281ய௱,6218089218281ப௱) ஙா! 
1௦9104: பராபர 56660281'(566612119'1/5652129'|) 
ராயா௦ 1 (ாயாா௦ா9 1 /௱யா௦2 18) 


09918॥0௨8௬/1721(0991॥௦௨௨11021) ரா, மோ (4 

9217 பயல 
5990010ப!6'₹938112'1(5920010பர1'1931௦'1/5820010ப2!'88129'|) வப 
1691199119 '1(6691189118'1/16621198129 11). 

444207) 55 அப்பொழுது, அந்தப்‌ பரிசேயரும்‌ 
வேதபாரகரும்‌ அவரை நோக்கி: உம்முடைய சீஷர்கள்‌ 
முன்னோர்களின்‌ பாரம்பரியத்தை மீறி, ஏன்‌ கை 
கழுவாமல்‌ சாப்பிடுகிறார்கள்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 
“154997 7159 ராவா 1௨ 215666 800 501065 951660 ற, 4 


ஙி ர்‌ நாடு 0150௦10165 90001012 1௦ 16 180111௦0 ௦7 16 610645, பபர்‌ 
694 0290 வார்‌ பாங்‌ ஈம? 


£1[7):62 வல! ப/ப(வலா21ப//ய/ஙாத29ப//ய) வேளா 

2 பந்ா1212ா2912 (021 பந 2122818/0/917ந/பஙா 112௨122929) 
உ ரக்த |802௭ாத2 |) 1௭111௮1229) 

பர்90ப/ '1921(பர1௮0ப0௦'11198//பம்‌80ப29'1 1891) ஊாகர6 

1௮௭௦௮ 1 1ஈப//'8௨௭111(/ா௭௱௦௨௱ஈ 'ஈபா!821௦'/1/௨08௭௱0௮ "1 ப!'9212 
91); 88191(8219'/ஙஐ91) ॥ாபர்ஸு௭௦2 வாயர்‌ 11௦௦18௱93/ 
வரி௮ிஞ்ராய/ொஸ்ப(பரிஎ்நுர்ய/ஸ்்யுங்ரிஉஜுராயொஸ்ாய) உராய, 
***1ஈ47):6 அவர்களுக்கு அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: இந்த 
ஜனங்கள்‌ தங்கள்‌ உதடுகளினால்‌ என்னைக்‌ 
கனம்பண்ணுகிறார்கள்‌; அவர்கள்‌ இருதயமோ 
எனக்குத்‌ தூரமாய்‌ விலகியிருக்கிறது என்றும்‌, 

* 997702 பி௨ றாவ €0 800 59/0 பாம்‌ 1, 4/ வ ஈஸ்‌ 


ட59195 0௦01165160 ௦07 3௦ப [ரூ0௦௦11485, 95 14 15 வார்ர்வா, 1/5 06௦016 
ா௦பயொள்‌ா 6 வாக நவா 105, பர்‌ 1௨ ரம்‌ 15 18 ரா றா6, 


417):7” ராகாப்‌ (வாலி 19/((2'0௨௭௮10௦ 191/'08௭௭௮421௮) 
ப09106858122'189/80(ப691769581228'189080/ப௦21169521222'189290) 
0௦81111148, ௩66 வா 8899744814] 


5வ/1/18211'1(5ஞூர்‌!'89௦'1/5லூனிா822௦1) வாய, 

62 பர்்ருராப//6்‌ ௮01௦ (62பர்ந/ர்ப/்‌20128௮௭௭௱/ 62 பர்ரந்ர்ப/0% 
1'1901192991907), 
ாா298/2/09212819௮17/௮(238/௮//981888/௨/83/௮//88121882ஐஊ17/8) 

பாதி 19/4(யாத22 19190) (வர்றா ப, 6968௦0/29. ॥ா்8ஸ1 

11661 244721156௨0௭௭ 501 ந/ர்‌ப!//182ொ. 

****42)72 மனுஷருடைய கற்பனைகளை 
உபதேசங்களாகப்‌ போதித்து, வீணாய்‌ எனக்கு 
ஆராதனை செய்கிறார்கள்‌ என்றும்‌, 
எழுதியிருக்கிறபிரகாரம்‌, மாயக்காரராகிய உங்களைக்‌ 


குறித்து, ஏசாயா நன்றாய்த்‌ தீர்க்கதரிசனம்‌ 
சொல்லியிருக்கிறான்‌. 

*** 444947 79 பிவவி்‌ ரா ஙா 0௦ 1ஞூ ஙா] ரா6), 169042 
1௦1 0௦04110165 116 ௦௦6 ௦ரீ ரானா. 


47]:82 ஈத ॥6ாத29 1) 1 வவாப் வர்ர நெளி நரச ரர்க்ப, 
ராவாப5$81ப080/௮ 08௦0௨1 வ16((088௭௨௭௦௮/211௮/0) 

191010 0பங்‌ாய//3821/'1889/(91/0' 1 0பஙனாபர்‌/ வலா 1994//1621010ப 
பொப்‌ வ229 18939), 4 வாதிவ 8நுயரா (ர ஈவாத2வநுயா) 

50 ப/818ுய௱ா (6௦ ப்‌ 1/8ு/ய௱/5 ௦ பத நயா) 

(921 பஙய//221 (1220 பஙபா்ர வால 2யஙயத்‌ 62); ராள்‌ாாய௱ 
1000901008119 816918 (81688/816928) 

590812 ய/818%/ப௱(6908122ப 9 '18ந/பா/58020122பத29 நபரா) 

பார பஙகாய 66! (உப்ப பஙவபா்! னா 2'1/81ப5211101 பய 
[பின 2ஐ |) ௨82. 

**ஈஈஈ47 நீங்கள்‌ தேவனுடைய கட்டளையைத்‌ 
தள்ளிவிட்டு, மனுஷருடைய பாரம்பரியத்தைக்‌ 
கைக்கொண்டுவருகிறவர்களாய்‌, கிண்ணங்களையும்‌ 
செம்புகளையும்‌ கழுவுகிறீர்கள்‌; மற்றும்‌ இப்படிப்பட்ட 


அநேக சடங்குகளையும்‌ அனுசரித்துவருகிறீர்கள்‌ 
என்றார்‌. 
“1487715000 |ஸுராத 96106 116 ௦௦ொ௱சாணொலாம்‌ ௦7 000) 46 


0௦10 146 1804௦ ௦7 ராவா, 95 16 ஙொத ௦0ரீ 0015 8100 0ப5: 800 
ராகு ௦ல்‌ 5ப0 [ரி66 நாரத நு6 00௦. 


£417):92 பிராய வா ஙா! 19/(வெலார221/8௮12௮121) 1௦9/0: 
ராதி ॥ாத229) பாதிய(பாத2) 
09918॥0௨௫ு//17214(08818௱0௮1ரந்/1௨1) 16/4௦ 11பா0201//ய 
116880 ப00/9 6611919115 1214719191 121//49412' 18129 19/) 
வருவாய்க்கு வொர்்ப ஈகா ஸர்ப்ப. 

**ஈஈ*7)5) பின்னும்‌ அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
உங்கள்‌ பாரம்பரியத்தைக்‌ கைக்கொள்ளும்படிக்குத்‌ 
தேவனுடைய கட்டளைகளை வியர்த்தமாக்கினது 
நன்றாயிருக்கிறது. 


“1599771009 நா்‌ 06 59/0 பார்‌௦ ர்வ, ரய நவி நு௨ ாவ/60்‌ 106 
௦ா௱ாளொளார்‌ ௦7 000, 19% 46௨ றவு [660 40௦பா ௦ 1801411/௦0. 


“417]:102 60080்ு/னார்‌, பா 

11121800800ு/ய௱ (020800801/ய௱/182800818/ய௱) பா 1ுந்ப௱ 
1௮௭௭௦௮" 'யய8௨29௮(/ாொ௦்‌ "பங 3௭/82 18//௮௭௦௨ஈ'ஈபப8௦/292 
89) வாய, 
121:800208/4/98௨21/ப(1280800818%4/28வ971ப/1828008௮184/88வ௯10ப) 
12ுஷு/வெ்ொ்ப ஈார்ரள்‌ஙலா 101180080௮ 0 வாபா, 
௦9569 5011ந/1ப1/6482169. 


**₹₹₹47):10) எப்படியெனில்‌, உன்‌ தகப்பனையும்‌ உன்‌ 
தாயையும்‌ கனம்பண்ணுவாயாக என்றும்‌, 
தகப்பனையாவது தாயையாவது நிந்திக்கிறவன்‌ 


கொல்லப்படவேண்டும்‌ என்றும்‌, மோசே 
சொல்லியிருக்கிறாரே. 
“1548771110 80 1/10565 59/0, (1௦0௦பா 1 ரீ21ன்‌ 80 17 


௦; 800, 44/05 போனா ரஸ்னா ௦ றான, [எ ரர 0/6 16 
0294: 


47):112 ஈ6னாதி60௦9(1680229'108), பங 1 

1218002089 8௨21ப(12808008084/28வ910ப/1828008௮184/9வ௯10ப) 
1[॥93௮//9வப 1௦௮/4: பாலய ஈர 5௫ல்‌ பக்கர்‌ எ்‌ர்ப 
ப'ர0௦9, 917216 1008௮1(10008௮1) ராப 
22ய1421121147141 41 8ய11 1721121214 8811417221] 9இ (91014 1ந427:10 
லாப 5011714142! வெப்‌ (0ொவ! ஊம்ப வாரப்‌ 501, 
**1*ஈ-47)112 நீங்களோ, ஒருவன்‌ தன்‌ தகப்பனையாவது 
தாயையாவது நோக்கி: உனக்கு நான்‌ செய்யத்தக்க 
உதவி எது உண்டோ, அதைக்‌ கொர்பான்‌ என்னும்‌ 
காணிக்கையாகக்‌ கொடுக்கிறேன்‌ என்று 
சொல்லிவிட்டால்‌ அவனுடைய கடமை தீர்ந்தது 
என்று சொல்லி, 

“ரர 112 இயற்று ஸு, [ரீ உ௱ ௭௮! 59/1௦ 15 19442 ௦ 


ரானா, 11 15 மோ, 194 15 1௦ 59, 9 தரர்‌, நே ங்ரலர5௦வனா 1௦ 
ராத்‌ 65% 06 றா௦ரி%6ி நே ரா6; 6 5091 06 166. 


47]:122 ஙா ரர்‌ ர்ர்லா 

11121:800280ப1/98/91ப (112080081ப//88வ21ப/18220081ப//வள்ய) 
1௮ 11899///9ஙல1ப ந௨௦10ப பர்வெருபாா 58 ௦1!) 
***₹14(7):122 அவனை இனி தன்‌ தகப்பனுக்காவது தன்‌ 
தாய்க்காவது யாதொரு உதவியும்‌ செய்ய ஒட்டாமல்‌; 
“1549977112 காடி்ரு௨ பரீரா ராரா ௦ ரா௦ா6 1௦ 0௦ 0௦பதார்‌ 1௦ 
15 ரீ%6்‌ ௦ 15 ௦; 


417]:122 ஈத (1 6ாத2௦') ௦௯1112 பாதி (பாத) 
0998॥௱0௨ுு//11221(08918081௩/௮1/71111291) 1168 /8/258914147௮] 
வற! 6௨1'(வெறவயர 2ார௨/ங்ரால/வெதி2வத |). 
17 ப0௦212/69 ஈ€6னாத'1(॥6னாத291) ராள்‌ பா 82/5(806808/816828) 
9௨௭டுவாத 18ு/யா (டாத2218்/யா) 

511661 1(5ஞு2௦ா8/5 ஞ்‌ த!) லாப 5௦22. 
*:%5ஈ7):13- நீங்கள்‌ போதித்த உங்கள்‌ 
பாரம்பரியத்தினால்‌ தேவவசனத்தை 
அவமாக்குகிறீர்கள்‌. இதுபோலவே நீங்கள்‌ மற்றும்‌ 
அநேக காரியங்களையும்‌ செய்கிறீர்கள்‌ என்று 
சொன்னார்‌. 

“5888771122 1 0த ந ௫00 ௦1 000 014 1௦06 671601 


1௦ப27 40௦பா 19014/௦0, பார்ன்‌ நு6௨ 86 0614146760: எட்‌ றா 5ப0 
66 1ராஜ 00 3/6. 


47):142 நாழய(ராம்ய) வேகா 

180॥௮12'1188/ய௱ (|2௮0வாத2ல11880ஞ/யறா) ஙலாங82ல/11/ப 
3௮9118'19/(வெ௮ார௦21/வ8ா29 181) ஈ௦௮/064: ராத ௦வாத29'|) விய 
வாலிய 5வரி00பெர்ர்்ம பாயாத (ப'ர2ஈபாதத2௦]). 

***ஈஈ-417)1 பின்பு அவர்‌ ஜனங்களெல்லாரையும்‌ 
வரவழைத்து அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ 
எனக்குச்‌ செவிகொடுத்து உணருங்கள்‌. 
எரர்‌ 14” இர்‌ ங்ர்வா 6௨ 080 091160 ௮1 116 6௦016 பாம்‌௦ 


றா, 6 59/0 பார்‌ 1, 16 பாம்‌ ரா வரு 006 0ரீ 300, 800 
பார்வ: 


47]:152 ௱வாயகவாபயெட பா8ொ0ல(0ப'8௦௨௮) ॥ாயாக்ாப 
3ஙப//ப1'169 008101910௦ பாரா (0௦௨/'217௦0'ப௱//0௦921'817௦ பாரா) 
பாள்‌ ந 66ர1ப0080ப1122௦7418917ப; வலா பி 2ர்ியார் ப 


௦ப'80090ப!4'8/2॥/5168(0ப'₹80080ப॥॥' ₹8/௮19 168/0 ப'80080ப2!'₹8/2129 
'169) பெல்‌ ந 6611ப0090பர1 பா. 

***ஈஈ4(7):15 மனுஷனுக்குப்‌ புறம்பே இருந்து 
அவனுக்குள்ளே போகிறதொன்றும்‌ அவனைத்‌ 
தீட்டுப்படுத்தமாட்டாது; அவன்‌ உள்ளத்திலிருந்து 
புறப்படுகிறவைகளே அவனைத்‌ தீட்டுப்படுத்தும்‌. 
“5998 1152 166 15 றா௦ராத ர்௦ா மர்ப்௦பர்‌ உ௱8ர, ரகர 


வார்வராத ராம்‌ ஈரா ௦8 0676௨ ராரா: பர்‌ 16 ர்ாரறஜ வார்ட்‌ 0௦06 ௦பர்‌ 
௦ர்‌ ஈரா, 11056 86 1ஸு 197 067/6 16 ரானா. 


47]:162 169047947௨ ௦பஙவா இப '|ஙெவாகஸுயாம8௮| 
6901615008 வாச. 


111471. கேட்கிறதற்கு ஒருவன்‌ 
காதுள்ளவனாயிருந்தால்‌ கேட்கக்கடவன்‌ என்றார்‌. 
“15498 106உ 1ர்‌ வாறு ராவா ரவ6 6905 10 680, 16 ராரா லா. 


417]:172 ஙா வாதி 1 8ர்ந்ப(|௨ரலாதத௦ ர்க) பல்ர்ப/ெ1 
௦138/62511/71720009117ப, 8/8ப080/2 5666081148 (566502812'1/566851281281) 
991 5009 பங்றொஷ்ல//(ெரிங்க் ப ஙெலார்15 [| 

159௮111821 (159௮1117௨௮ 1/159௮11/1/78௮௭2௮1). 

*1ஈஈஈ-17):17 அவர்‌ ஜனங்களைவிட்டூ விட்டுக்குள்‌ 
பிரவேசித்தபோது, அவருடைய சீஷர்கள்‌ அவர்‌ 
சொன்ன உவமையைக்குறித்து அவரிடத்தில்‌ 
விசாரித்தார்கள்‌. 

“1549987711 காம்‌ ங்ற்வா ௨ ங்‌ வார்‌௨60 4ார்‌௦ 16 0056 
1௦ 16 060016, [15 0150101656 951660 ஈரா ௦௦0௦னாராத 16 089016. 


417]:182 82 வா: ஈத யாற தத2 பரா) ஙஙியப 
ப'ர௮ஙர்‌!8917881 199 (ப'ர௮ஙர82178வ௮௦'199/ப "௮ஙரி/8988129 198)? 


பய உுஷாரயாம்ப(௦யாவறா௦ஷ்பாமய) ஈவாபவாபயெ 168 
0௦941247௦1 ய (0௦8/1910௦'பாா/0௦221 910௦ பாரா) வாகா 
1 6611ப0090ப11௨௭௱௦௦112௦217௨ ப றாத (தஹ |) 

91 ப!6௦"'|வெரி/ 84/௮௦? 

*:%5ஈ7:18 அதற்கு அவர்‌: நீங்களும்‌ இவ்வளவு 
உணர்வில்லாதவர்களா? புறம்பேயிருந்து 
மனுஷனுக்குள்ளே போகிறதொன்றும்‌ அவனைத்‌ 


தீட்டுப்படுத்தமாட்டாதென்று நீங்கள்‌ 
அறிந்துகொள்ளவில்லையா? 

“1599977110 06 59140 பார்‌ ரவா), கா 46௨ 50 1௦ம்‌ 
பாொள்காளாத ௮50? 0௦ ௩46 ॥௦%்‌ 060616), 19% பாகம5௦வேனா்‌ 142 
1௦ வர்ப்௦பர்‌ வார்ன்‌ ரார்‌௦ உறா, 114 08௦4 சொரி ராரா; 


£[7):192 ப வா பர்ஸ்‌! ஐ0௦9198௱௮1(008088௱8//009289 ௮) 
வஸு 762 0081017941 ப(0௦9॥1'91ப//00921'217ய); 81/ரியார்்ப 6௨1920 
௦௦8/808௭2 '1(0௦9/81௮௭ாத29'[॥) 

95 பரார௨ாத பற (25பர12௮ாத2218/ய௱) (82/1 /4்‌19 
995808ங920/8௮(-) 

1662 தி/00௦9/ய௱(॥6னத2ி000௦81ப௱ வத 2100092ய). 

****ஈ47)19) அது அவன்‌ இருதயத்தில்‌ போகாமல்‌ 
வயிற்றிலே போகிறது; அதிலிருந்து எல்லாப்‌ 
போஜனங்களின்‌ அசுத்தங்களையும்‌ கழிக்கிற 
ஆசனவழியாய்‌ நீங்கிப்போகும்‌. 

“9999987192 060956 11 வார்வாஞ்‌ார்‌ ௦ | ார்‌௦ [15 ரகார்‌, 0பர்‌ 
11௦ 16 விரு, 800 20 பர்‌ ரார்‌௦ 16 08பதார்‌, பாதாத ௮1 றா6்‌5? 


“7]:202 றபப !'162 யாக்க 
௦ப'80090ப!'2169 (020080 ப॥॥' 9168/0ப'180080ப2!'9168) 
ராகிப்‌ 1 66ர்1்பட080ெபெர்ர்பாா. 


114720. மனுஷனுக்குள்ளே இருந்து புறப்படுகிறதே 
மனுஷனைத்‌ தீட்டுப்படுத்தும்‌. 

“9998772020 6 5910) 194 நார்‌ ௦௱ள்‌ ௦0ம்‌ ௦ரீ 16 
வா, 12 ரிஸ்‌ 1௨ ரானா. 


₹7]:212 600800 வா॥ி, ராலாப்‌ாப்/க பக்ஷ! ய மாயாக்ப 
0௦1189178 ஏா18121 பரா (நவா ய௱/ மாவா 2122'1ப௱), 
41080118818029 பற (ங1௦௮௦48818022911ப௱), 
யர்வாலாத யா (ம6௨11வாலாததல யா), 

0191089122 '1ப௱ (1001910881021121222'1ப௱//60181089178281229 பாரா 
), 

**₹₹₹4(7)21 எப்படியெனில்‌, மனுஷருடைய 
இருதயத்திற்குள்ளிருந்து பொல்லாத சிந்தனைகளும்‌, 
விபசாரங்களும்‌, வேசித்தனங்களும்‌, 
கொலைபாதகங்களும்‌, 

“1598771212 80 ர்௦ொ வரார்‌, ௦ெர்‌ ௦7 16 ரர்‌ ௦4 0, 
0௦0660 வரி 1௦ பதி, 890ப116[5, 1௦10941௦05, ராபா, 


₹[7):22: (61வப/ப௱ (வபரிய //62'1௫ப2௨ பா), 
௦௦ய925215'1பய௱(0௦1ப'18959112'1ப௱/0௦1யப825812211ப௱), 

1 ப5ொ4்வாலாத பரா (நப0ர்வாலாதத பார), 
8080பொா ((080ப௱), 

ரி ஊபாா (வர்ணப்‌ //வ/28வொப௱), 
வாபா, 11௦0902'ொபாா, இனாப௱ஷ்பாா, ரஸா! 6ச0்பரா 
0ப'800211பஙபா. 


**1₹₹47):22 களவுகளும்‌, பொருளாசைகளும்‌, 
துஷ்டத்தனங்களும்‌, கபடும்‌, காமவிகாரமும்‌, 
வன்கண்ணும்‌, தூஷணமும்‌, பெருமையும்‌, மதிகேடும்‌ 
புறப்பட்டுவரும்‌. 


“9997071222 ர6(6), 00610 ப80655, 1106600655, 06010, 
|950141௦ப51655, 80 வரி ஞுூ6ி 60/86, இர06, 1001158655: 


4171:22 
0௦1188128808௦॥ 89172 (௦0௦01188022881வ௨1/09 1821/8/0௦118802298012 
912911880௮) ங2ர8௱(ஙல/8188௱/4/௦/29 118) 
ப।1எார்ரிர்யாங்ம ழபாா800911ப றாபி 16611ப0090ப11ப௱ 
வா்‌. 


**:1ஈ-7):22. பொல்லாங்கானவைகளாகிய 
இவைகளெல்லாம்‌ உள்ளத்திலிருந்து புறப்பட்டு 
மனுஷனைத்‌ தீட்டுப்படுத்தும்‌ என்றார்‌. 

1 %908ஈ77):232 பி ந்06௨ வரி நாரா ஜு 0௦06 1௦ மார்ரா, 80 
0616 1ா௨௱௭ா. 


47]:242 நாாழப(0ராமப), ஙா சோபாம்ப வங பர்ர்்பற றப்‌800911ப, 
1[॥166ப 5661௦810 0911818௭12 "11 (0911௮80222) 

6வ॥19॥151॥(61217௨' 11/21/2211) 9௦9, ௦ப புலே்ர்ப((ெ'| இங ப), 
௦ாபஙொப௱ ஸல்‌ எொ்/கப// ஙர்பறாறநுப௱ (ராயறயா), வலா 
291 ப!146916 0௦088௦ 100811 ப. 

**ஈ1ஈ-722 பின்பு, அவர்‌ எழுந்து அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ 
புறப்பட்டு, தீரு சீதோன்‌ பட்டணங்களின்‌ எல்லைகளில்‌ 
போய்‌, ஒரு விட்டுக்குள்‌ பிரவேசித்து, ஒருவரும்‌ அதை 
அறியாதிருக்க விரும்பியும்‌, அவர்‌ மறைவாயிருக்கக்‌ 
கூடாமற்போயிற்று. 

“887712”: காட்‌ ரா 1வா௦6 16 81056), 800 வார்‌ ராம்‌௦ 16 


0010615 ௦71 16 80 51000, 800 வார்‌660 11௦ 80 0056, 800 1௦ ப[0 
௮௯௮6௨ றாட௱ா வாம 1: 0பர்‌ 6 0௦ய/0 1௦1 06 6/0. 


“17]:252 85பர12 8௦ ஐர்பொ்ொக்ராயார்ாக ப எப உர 
111839/98107/௮ (108 38/௨/1/78௦09௨௦௭/௮) ௦ப எரா6€ 8] ய/6 
69 'ங100211ப, பார்ப்‌ வலா 0௨2! பாசபாம்‌9௦1. 


“***7)255 அசுத்த ஆவி பிடித்திருந்த ஒரு சிறு 
பெண்ணின்‌ தாயாகிய ஒரு ஸ்திரீ அவரைக்குறித்துக்‌ 
கேள்விப்பட்டு, வந்து அவர்‌ பாதத்தில்‌ விழுந்தாள்‌. 
“1588071292 [00 9 0611 ௦, ங்௦566 340யாத பஜ்ர்‌ 


080 80 பாவர்‌ 5ம்‌, ரா ௦ ரா, வா்‌ 006 80 1வ| 94 815 
1667; 


£47]:262 82 566 566109068॥0/00/99 

11162581/111789'192177/௮ (1685910192'1890/8/1/762521/1991882/௮) 
62/2 எ்ார்ாடீளுஷொபாம்ா2'; வலி ராகா 

ராவ 1210(ா௮91910/௱௨29 910) ஐர்௭்ர்ர்ஈரயார்‌2 0158959117 

1 பா21111ப1062்‌பெறவா ம வால்‌ ௩௨/00 '10921. 


*:%5₹47:26 அந்த ஸ்திரி சீரோபேனிக்கியா 
தேசத்தாளாகிய கிரேக்க ஸ்திரீயாயிருந்தாள்‌; அவள்‌ 
தன்‌ மகளைப்‌ பிடித்திருந்த பிசாசைத்‌ 
துரத்திவிடவேண்டுமென்று அவரை 
வேண்டிக்கொண்டாள்‌. 

19 ரர 262 1௨ ஙா 6 80666) 9 57004 வா/8 ரே 


91/௦; 80௦ 56 0650பதார்‌ ஈரா 127 6 ங/௦ப[0 0854 1௦11 16 வொரி 
௦பர்‌ ௦4 6 08பஜ்ர்னா. 


“417]:272 ஙு6௦6ப 89191 1௦9/0: ராபாக்ாரற 

௦111141104 12௮]/0/111212௮1) 1ர்ய ரர 20்லர்ர்பா; 
9111141101 1௮௮ 1ஈ/0/'1812௦ 1) 800௭21 60ெர்றர்ப 
911/9 '1ப//ய0 ரஸ பெர்ப2 பற 2வ//யெர்‌1(1221ப//யற) 
0௦90ப1!8'9117ப(0௦80பர॥'₹210ப//0080ப2!'210ய) ௮12௮19 ௨82. 


*1ஈஈஈ 072 இயேசு அவளை நோக்கி: முந்திப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ திருப்தியடையட்டும்‌; பிள்ளைகளின்‌ 


அப்பத்தை எடுத்து நாய்க்குட்டிகளுக்குப்‌ போடுகிறது 
நல்லதல்ல என்றார்‌. 

* 9997071272 நபர்‌ 466 ப 5910 பார்‌ 6, [6 16 ளாரிரொலா ரி 
06 ரி]|60: 1௦ ம 15 ர௦௱6ர்‌ 10௦ 19/6 16 0106'5 0690, 80 1௦ 
095 [ர்‌ பார்‌௦ 16 0௦025. 


47]:28: எசா ௮]: றஞா, 8991080869, 

9௮/1 ப௱(81ய௱/8221பா), றாவஷ்ரா (உபவெ 
93/15 '1(॥ ஷு ெர்1 2 '/8ஷ/வர்‌(12௦'|) 

9111141104 1௮ல]/0॥11251) எரர்்ப!வ(எார்் பா! 8/ ம்பத்‌ 8) 
ப்‌ (பார ரயபா///05122 1௮114) நார்ராபரா6 
வாஈ291. 

1111-472௨. அதற்கு அவள்‌: மெய்தான்‌, ஆண்டவரே, 
ஆகிலும்‌, மேஜையின்‌ கீழிருக்கும்‌ நாய்க்குட்டிகள்‌ 
பிள்ளைகள்‌ சிந்துகிற துணிக்கைகளைத்‌ தின்னுமே 
என்றாள்‌. 

* 997072 பா்‌ 816 89660 80 59/0 பார்‌ ரர, 65, 
[௦10: நுஞ்‌ 16 00ஐ5 பா 16 19016 694 ௦7 16 0/18ா'5 ப௱ா05. 


“17]:292 80002ப*ப, 8/8: 166 5009 8ம்9 
வ்ர்ஷ்ரார்௱ாரார்க௱ு 0௦2/8198(0081818/0௦8281892). 015895 ப 
பயா ௱௮12/(ற௮௦1/௮2919/) பர்ர்ப 

யாதி /00௦3/1'ப(॥ 6221000311 ய) ௨22. 

**11147)29) அப்பொழுது, அவர்‌: நீ சொன்ன அந்த 
வார்த்தையினிமித்தம்‌ போகலாம்‌. பிசாசு உன்‌ மகளை 
விட்டு நீங்கிப்போயிற்று என்றார்‌. 


“ரர 7129) வா்‌ 06 59/0 பார்‌ ஈன்‌, 80 115 5வரரத 20 1ரு 
ங்ஷு; 16 வொரி 15 2006 ௦பர்‌ ௦7 1 08 பதர்‌. 


47]:302 21 நாலா பர்ப/(யெ பலாம்ா௨0௦2பரப, 015995ப 
௦௦ஷவரர்ஸ்்ஜந்பா, நா ௱௮1(0௮1௦'/௱௨2௮௦1) [சர 
090பர1ரய//ஸ்்ஷுயா 160291. 

**11147):302 அவள்‌ தன்‌ விட்டுக்கு வந்தபொழுது, பிசாசு 
போய்விட்டதையும்‌, தன்‌ மகள்‌ கட்டிலில்‌ 


படுத்திருக்கிறதையும்‌ கண்டாள்‌. 
*** 771302 கா ஙி 516 96 0006 1௦ 867 0ய56, 506 
1௦0 16 வெர்‌! த006 ௦பர்‌, 800 67 08பதார்‌6 19/0 பட௦ா 16 060. 


47):312 லாப, வெ 1ப 56௦ 

0911918௮12 1(0911௮180229 4) வ24/12/(612/௮181/6212/29 19/) 
வார்்பட இப'800911ப, 1616800084 வ21'1ஈ(வ1௮/2147/212/2ஐ'॥/) 
சுவ 11/68/2916 802/81ப1066((5081/81ப28/169091/21ப268) 
ஙா. 


****ஈ7)31. மறுபடியும்‌, அவர்‌ தீரு சீதோன்‌ 
பட்டணங்களின்‌ எல்லைகளை விட்டுப்‌ புறப்பட்டு, 
தெக்கப்போலியின்‌ எல்லைகளின்‌ வழியாய்க்‌ 
கலிலேயாக்‌ கடலருகே வந்தார்‌. 

ரர ரர ரவ 312 காம்‌ தலா, 062காரி றத ரா௦ா 16 008515 ௦7 116 


800 5100, 6 ௦6806 பாம்‌௦ 16 568 ௦07 0௮166, 1௦பத்‌ 16 ஈரம்‌ ௦7 
116 009515 01 [060900115. 


47]:32: 8॥ாத69(8022689) (௦/௦ ப080/ ௦ப 5வரவொல! 
9911044174 10'ஈப்பஙவார் ப, ங்‌ நாளப்‌ (்ல்‌ வாரா 
பியா 0௨0 
ு69'01/௦'1082112'1(௩2௮'101//௦'108௮0௦1/௫62 ௦1/௦ '1088129'|). 


**₹11ஈ47:32 அங்கே கொன்னைவாயுடைய ஒரு 
செவிடனை அவரிடத்தில்‌ கொண்டுவந்து, அவர்‌ தமது 
கையை அவன்மேல்‌ வைக்கும்படி 
வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. 

“4887071322 நா்‌ நாலு இராத பாம்‌ ரர ௦6 ரம்‌ 25 வர்‌ 


90 80 8 [ஈ06்றவார்‌ ॥ா (6 50660; 810 1ஞஸு 06566௦00 ஈரா 1௦ 
பக்‌ 45 ரா படா ராரா. 


₹17]:33: 800021பர்‌ப, 81/87 ங82! /808/0௦௦7749141721 பார்பர்‌ நவா 
928911/1ப//00'10ப0௦3, 18ொ௱ப08ட2 வரவ! '19/(ஙர௮1212/கர்‌௮2௦1௮) 
8 /9ப!2'॥(/68௦ப/௦॥//62௦பத௦ 1) பஎல்்ார்ப, ப௱ர்சரார்ாப, 
9/2ப0ஷ்/ வெல்க 1௦7்ர்ப) 

**்ச்*- 7:33 அப்பொழுது, அவர்‌ அவனை 
ஜனக்கூட்டத்தை விட்டுத்‌ தனியே 
அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, தம்முடைய விரல்களை 
அவன்‌ காதுகளில்‌ வைத்து, உமிழ்ந்து, அவனுடைய 
நாவைத்‌ தொட்டு; 

*** 88 ஈ771322 பா்‌ 06 1001 ராரா 95106 1௦ 16 ராப(/1ப06, 


80 பர்‌ 15 ரிரத26% [ர்‌ 15 6815) வா்‌ 66 5014, 800 10ப060 615 
1௦2 ப6; 


47]:342 ஙவொக்ாம்ா்‌ உ௱'ாவொம்பவொந ப, இனாயா௦௦00்பஙார்ர்ப; 
6009114789 ௨92; 8191 

1/'12//680090பப83/9816 (16॥'₹2/680080பங9382௨7/71//'121/69009 0 பெப99/9 
988) ஊாப ௭எர்ஈம் வா. 


**1*1₹ஈ4(7)32 வானத்தை அண்ணாந்துபார்த்து, 
பெருமூச்சுவிட்டு: எப்பத்தா என்றார்‌; அதற்குத்‌ 
திறக்கப்படுவாயாக என்று அர்த்தமாம்‌. 


“5888877134; பா்‌ 100102 பழ 1௦ 60/6, 6 12160, 800 
591147 பாம்‌ ஈர, ப்ற்ற29, 12ம்‌ 15, 86 00860. 


£1[7):355” பா வாபி 5வரி(5வூர௮1/5வ1[29 1) 
[/'₹211200911ப, வாபற/ ரவர்‌ (கர்ப வர்சார்்யு, வலா 
31)14172111721211761இ9121211107212101 


*1ஈ₹ஈ4(7)35 உடனே அவனுடைய செவிகள்‌ 
திறக்கப்பட்டு, அவனுடைய நாவின்‌ கட்டும்‌ அவிழ்ந்து, 
அவன்‌ செவ்வையாய்ப்‌ பேசினான்‌. 


“5899771302 பா 1வ]தார்வலு [5 685 ஙு6ா6 006060, 800 
6 54 ரத ௦7 [15 1௦0தப€ /95 100560, 800 6 50/6 பில. 


£47]:362 8147௮1 0பஙாப/ெ௱ 50186௦2108 ப 

39219 1ப//ய/((ஙார வப! /ஙாத9ப//ய(0) ரச நொர்ர்சொ; 
9௮/4 யா(881ய௱/9821/பரா) வங பொப 

9/9 (91௮௱8௦//911ஐ௨௭௱௦௮7/) 

௦219 1ப//ய/((ஙா பப! /ஙாத9ப//ய(0) 16119 18ர்2௮08, 
38௩௮௮ '18ப ௭412 (241௦23௨//2171ஐ௨௱2௮) 
3௮911'(வ2௨'1/8ங812௦'1) 8வ/0 றார்‌ ஈ்‌, 
**11147):36. அதை ஒருவருக்கும்‌ 
சொல்லவேண்டாமென்று அவர்களுக்குக்‌ 
கட்டளையிட்டார்‌; ஆகிலும்‌ எவ்வளவு அதிகமாய்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டாரோ, அவ்வளவு 
அதிகமாய்‌ அவர்கள்‌ அதைப்‌ பிரசித்தம்பண்ணி, 
5888877136 பா்‌ 06 008260 16 1௭4 ஞு 510ய1/0 1 ஈ௦ 


ராசா: பேர்‌ 16 ரா௦ா6€ 6 081260 1, 50௦ ௱ப௦ 16 ரா௦ா6 8 தார்‌ 
06௮| *ஈஞு ஐபட/6/60 14; 


₹47]:37” விவ்‌ நயா ராக்‌ களு; 5வர (680/பபாா, 
௦௦9/௭ 


069538 ய௱0௦'ஈ'ஈப!6'321(06968ய௱௦௨ ஈ'ஈபா॥' 821/06858யரா௦ ஈ॥'ஈப!'(2 
8) ஊாாப 5011, ராவா வப 
990110081%/௨00௦1192112'(2900௦087/800211981௦'1/88010281௩௮0091192812 
91). 

***ஈஈ-47)37 எல்லாவற்றையும்‌ நன்றாய்ச்‌ செய்தார்‌; 
செவிடர்‌ கேட்கவும்‌, ஊமையர்‌ பேசவும்பண்ணுகிறார்‌ 
என்று சொல்லி, மேன்மேலும்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. 

* 771372 கா்‌ ங்‌ ஞு ௱695பா6 951௦001560, 5/1த, 


16 ர்‌ 0006 ௮1 *ரராஜ வவ: ௨ றவர்‌ 0௦4 16 0697 1௦ 0, 
90 116 பொடு 1௦ 50691. 


[ராய 8] 
**ஈ*)4 மாற்கு 8| 
சக்க்க்க்க்க்க்க்* | நாதா] 8| 


48):12 8௩ 8901211629 */ா2'18809 8௭82 '(|802௮12291") 
000(ி௮ம்ராப/ெர்ரி, வஙலா!'(வெளாா்'/ ஙா) 
5980010ப!6'2109'116ப (5982001001 '₹2109'116ப//5980010 பத 217௦16) 
௦ாஈப௱ர்‌!8910800910ப, 62950 18ொறப0்/9 56691 92/1: 


***11ஈ48):1 அந்த நாட்களிலே திரளான ஜனங்கள்‌ 
கூடிவந்திருக்கையில்‌, அவர்கள்‌ சாப்பிடுகிறதற்கு 
ஒன்றுமில்லாதபோது, இயேசு தம்முடைய சீஷரை 
அழைத்து: 

“1598887912 [ர ர066 095 16 ராய*ப06 0வத பரு தார்‌, 


0 ஈவர்£த ஈ௦ரரத 1௦ 67, 166ப5 08/60 [15 015௦010125 பார்‌௦ ஈரா, 80 
59117 பார்‌ 1, 


£18]:22 82 1ப1/9௮/0(81௮12281 8230 81௮228 1ப(689220) 
991117௮01//1(0௨71201//4722)), ஙா (ஙா /ஙலாத 1) 
100021 ப1ப ஊா/ொொர்ாி நரவாதிஞ்ர்யாரவ(1வாதஹ்ராயார்ா8) 


௦௦ “ய89'1890/00 59800109 
௦ா*யா௱ர்‌/8௦ர்ப//6்‌8௮121(௦0ப௱॥8941 ப 82119 '1/ யார 8௦ொர்ப 
18982௨11). 

***1₹ஈ)8) ஜனங்களுக்காகப்‌ பரிதபிக்கிறேன்‌, இவர்கள்‌ 
இப்பொழுது என்னிடத்தில்‌ தங்கியிருந்த 
மூன்றுநாளாய்ச்‌ சாப்பிட ஒன்றுமில்லாகிருக்கிறார்கள்‌. 
“879122 | 0906 0000955100 ௦0 16 ராய*ப06, 060856 


ஸு ॥ஙட௨ ௦ 066 வா ரா 166 0ஸ5), 800 ௬௯6 ஈ௦ாரத 1௦ 
6௦1: 


48]:32௨ ஙா (ஙா ரிங்கா) 8 1௦௦941 1பார் ப 

வாம 82112'1829/80/௮௮1(ந௮ா182௮1௦'189080/௮9//௨ா182122'182284/2௮1), 
ர ஙா ௮10 (௭ 1910772810) லர ரநுஷு பலன்‌! 
ொபழறஙார்ர்க! பசொர்ாரி| 

509111 ப00௦8/89119'168(5081ப0௦8/89109'689/50810ப0௦8/88129'169) 
வாச. 


**11₹ஈ48]3. இவர்களில்‌ சிலர்‌ தூரத்திலிருந்து 
வந்தவர்களாகையால்‌, நான்‌ இவர்களைப்‌ பட்டினியாய்‌ 
விட்டிற்கு அனுப்பிவிட்டால்‌ வழியில்‌ 
சோர்ந்துபோவார்களே என்றார்‌. 

19 ரரர் 32 கா ர்‌ | 5800 ரோ எஸ ரீக்ாத 1௦ 1வா ௦ 


ா௦ப565, [லு ஙரி| ரீவாம்‌ நோ 16 ங்ஸு: ர0ா (ல 07 1௨ 086 1௦ 
197. 


48]:42 ஸ்‌ாசாய ஙேசாப08்‌/2 5668112115'1(56651121119'1/668608129'1): 
11௨ ங்கா ௦பஙவா ௨வாதிலஷாாபாப(வாததவஷாபார்ய 
900812 '18॥14(80081த229'|816) 1௦10 பஙவார்்ப [1 ஈக்வால! 
069191911௦ 221119 19/11/0682 18144) *ராபர1/22115110000ப௱ 
வா'92௮121(ா 82௦/8 88129'|). 


1:51:42. அதற்கு அவருடைய சீஷர்கள்‌: இந்த 
வனாந்தரத்திலே ஒருவன்‌ எங்கேயிருந்து 
அப்பங்களைக்‌ கொண்டுவந்து இத்தனை பேர்களைத்‌ 
திருப்தியாக்கக்கூடும்‌ என்றார்கள்‌. 

“154987 கா்‌ [015 0150101656 809/ன60 ற, ரா ஙர்வா௦6 
லா உ௱௭ ஒரிரு 166௨ ராவா மார்‌ ஜா 6௨ ர 16௨ வரில? 


48):52 ஸாலிாிய வள: பாதி [102ர்ார( பாத22 10941!) ஸாரா! 
900812'1(80081த229'|) பரப்ப ஊாப 697182. 

3921 '1(821119'1/8௮௭ஐ9): 6920ப 89008128(80081229'|) பரப்ப 
வா'92௮121(2ா 82௦/2 88129'|). 

***1*48)52. அதற்கு அவர்‌: உங்களிடத்தில்‌ எத்தனை 
அப்பங்கள்‌ உண்டு என்று கேட்டார்‌. அவர்கள்‌: ஏழு 
அப்பங்கள்‌ உண்டு என்றார்கள்‌. 

“159752 கா்‌ 06 951660 1௨, 1௦0 ராகா 10865 880/6 
96? கா்‌ 1ஞு 59/0), 5வா. 


418]:62 8000211பர1ப 88 808129 8117(1808௮0த228 1௮114) 1/காகரு/ரி6 
௦81/ந்/ர்‌ப//516 16ள்12' [கர்ப வாற்ாக 6௦2ப 

900812 "1நு/ப௱ா(80081229'8/பரா) 60பர்1ப, 11௦41௭ லாட), 
௦1%, ஙா! 1ப//ப0(வ221ப//ப0/82129'ப//) வாற பா020/ 
5665119119 11021/4//1(5265172109 110241/56 ௨௭௮௭2௦ 102ம்‌ா॥) 

00 பர்1221; 8/2114'(ஙலா9'1/8௮12௦1) 

/௮2௭ாத 1 ப//ய0(1802௭ாத2௮ பெற) 
௦8௭1321089 1(0௮11௱௮௮ 08௮௭௦ 1/0வ1௱ா29 11182௮1281). 
*****4(8]: அப்பொழுது அவர்‌ ஜனங்களைத்‌ 
தரையிலே பந்தியிருக்கக்‌ கட்டளையிட்டு, அந்த ஏழு 
அப்பங்களையும்‌ எடுத்து, ஸ்தோத்திரம்‌ பண்ணி, 


பிட்டு, அவர்களுக்குப்‌ பரிமாறும்படி சீஷர்களிடத்தில்‌ 


கொடுத்தார்‌; அவர்கள்‌ ஜனங்களுக்குப்‌ 
பரிமாறினார்கள்‌. 

“887916 கா்‌ 6 ௦0௦ர௱8ா060 116 06௦016 1௦ 514 0௦0088 ௦ 
16 த௦யா0: 800 16 10014 16 58 |08 6, 800 29146 18/65, 80 
09166, 800 286 1௦ [1/5 015௦010165 1௦ 564 106706 16; 80 1ஞு 010 
561 1 067016 116 06௦016. 


48]:7: வி உய ஊவா! பரா (5 யாவோாவியா/ 5 பயாராஷால யா) 
3௦21 '10971/11(ங௮ா௦'1021/1/11/8௮122' 1௨) ராயார்ாள்‌்ப; லா 
3௦41 ஷு/யா(வல/28நுபரா/8வ/22'நுூயா) 8956௭1 ப 

3௦219 1ப//0(வ௮ாப//ய0/82122'1ப//0) வாற 29'“பா0901 
0191010752] 


11888) 75 சில சிறுமீன்களும்‌ அவர்களிடத்தில்‌ 


இருந்தது; அவர்‌ அவைகளையும்‌ ஆசீர்வதித்து 
அவர்களுக்குப்‌ பரிமாறும்படி சொன்னார்‌. 
“154997 கா்‌ நாலு 080 9 ரங்‌ ல ரி: 800 66 
0165560, 800 0௦0௱060 1௦ 56 16 9150 067016 1160. 


£48]:82 8வ௦2191(8௮9/8௮1291) 5990101பம்‌ 

பிய்ியற அ யய்டப யபபிவ  பப்ப்யய பியா எய்ம்‌ (யய 
291); ரா€ளாடு௨ 1பஈர/4/ (1 யாரி யார/1த214]) 
692ப 00௦0௮1॥'804/2 60பர1்‌82112'1(60பர18210௮9 '1/60பர்19௮129 1). 
111418). அவர்கள்‌ சாப்பிட்டுத்‌ 
திருப்தியடைந்தார்கள்‌; மீதியான துணிக்கைகளை ஏழு 
கூடைநிறைய எடுத்தார்கள்‌. 

“548791: 50 1 010 694, 800 66 ரி|60: 800 1லு/ 1௦௦1 
ப ௦1 116 0௦160 ராவர்‌ 194 ௦5 1671 5வூனா 09516615. 


£18]:92 5990011188/2112'1(582001118/௮॥௦ 1/592001118ய812௦'|) 
699/1 20/9 


199/8 68வபார்‌்22௮12' 1௮௮/8 லாவபாம92௦'1/ 129 
[ஷாவை வோவொபா1க2ொ2 |). ாாடப(௦ா௦ப) வலா 

39219 191(8௮18181/8௮௭29 191) 81827. 

**₹₹%12:9) சாப்பிட்டவர்கள்‌ ஏறக்குறைய 
நாலாயிரம்பேராயிருந்தார்கள்‌. பின்பு அவர்‌ அவர்களை 
அனுப்பிவிட்டார்‌. 

“1588970009 கா்‌ நல 1024 180 648 66 8000௩ ர௦பா 

11௦ ப5௮0: ௮00 6 58ம்‌ 1௨ ஸு. 


“418):102 பொல வெ நாணொராப089 5666802109069/000080 080௮ 
௨97, 1௮8௦௦17178 விவி ॥(வ1௮4௮1/2112/291॥1) லாம. 


**1₹₹48):102) உடனே அவர்‌ தம்முடைய 
சீஷரோடேகூடப்‌ படவில்‌ ஏறி, தல்மனூத்தாவின்‌ 
எல்லைகளில்‌ வந்தார்‌. 

“5488879102 கா்‌ வதர்வு 6 வார்‌வா€60 ர்‌ 8 5] மரம்‌ 
15 0150௦10165, 800 6 ராம்‌ 116 0815 ௦7 டிவி வாபு9. 


418):112 800020பர்‌ப 0215680/௮ர ஙந ப 8/8௭09069 
1௮1////4மம௦0ொதிய(12////4ரம்‌௦02த2]), வெவ்‌ 
5091/7//0/ப௱20/, ங௨ொள்ர்ாரிராபார் ப ௦ப 8080/99 121111௨116 

990 1//6வ/௮ொாபெறா (௨0/4 வாபா) ப 
691199119'1(691189119'1/16621198129 11). 

**1119):112 அப்பொழுது பரிசேயர்‌ வந்து அவரோடே 
தர்க்கிக்கத்தொடங்கி, அவரைச்‌ சோதிக்கும்படி, 


வானத்திலிருந்து ஒரு அடையாளத்தைக்‌ 
காண்பிக்கவேண்டும்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 
“1479111216 04115665 0806 1௦70, 800 0628 1௦ 
0பல51௦ வாக ராரா, 566 ப8த ௦7 ஈரா உ ஏதா ரா௦ா வா, ர்வ த 
ஈரா. 


“418):122 ஙா நாவொறபட் வெரி நனாயா௦௦௦்0பவாிர்க்ப: ர்க்‌ 
591124௩௮௦௭ 80ஸு/2௨12௭ 

111680! ௨ா9(11620ப॥ வா 8/116290ப2!'8வா9)? 118௦ 
9ொக4்ாருொய/(ப ௦ப 80802௦1॥ொபா /000/ப//80090 பங்கா! 8வா ஈய 
ராஞஙு2/வ௮ (றல 8ங68/௱ஞு82928/69) 

பாதி 1ப//யள்‌(யாத291ப/யள்‌) 501ப/411220(5௦1/பச்‌॥'62/501/பத௨2) 
வாப 50], 

***11ஈ18)12 அவர்‌ தம்முடைய ஆவியில்‌ 
பெருமூச்சுவிட்டு: இந்தச்‌ சந்ததியார்‌ அடையாளம்‌ 
தேடுகிறதென்ன? இந்தச்‌ சந்ததியாருக்கு ஒரு 
அடையாளமும்‌ கொடுக்கப்படுவதில்லையென்று 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று 
சொல்லி, 

“1488791122 கா்‌ 06 512060 0660 ரா 15 5ம்‌, வா்‌ 591, 


பிர 0௦71 115 தவானாசர்‌/00 56616 சரன்‌ 8 ஏதா? புவார்நு | 594 பாம்‌ 3௦0, 
ரன 6௨ 8! 1௦ ஏதா 06 தங பார்‌௦ 1/5 தனானாசர்‌0ா. 


£418):132 8௭1 91(829'191/08த2'(8]) நார்ர்ப ரா௨ாஈப09ொபரா 08001 
2 நர அ: 1145 [ர:1] 4461 9இ 9191:1/1:121 

***1₹₹48):132 அவர்களை விட்டு மறுபடியும்‌ படவில்‌ 
ஏறி, அக்கரைக்குப்‌ போனார்‌. 

“ரர 9):122 கா்‌ 06 161 நாவா, 80 வார்வாராத ரார்‌௦ 16 [ற 
92910 0609760 1௦ 16 ௦4746 5106. 


£1[8):142 566821'((6666081௦'1/5665128128') 

900812 '1814(80081த29'121) ௦'10பய819 

ராவா ப0௦80821 (ரா வா ப0௦809௮10௦'1/8௦ வார ப0௦2198129'|); 
0903/69 8௮19 11021/1/1(8ங௮௦' 1821174/௮129 102!) ௦ப 
9008 ௱்ார ரகா ாயாற்றக்ப. 


௩88-497: 145 சீஷர்கள்‌ அப்பங்களைக்‌ கொண்டுவர 
மறந்துபோனார்கள்‌; படவிலே அவர்களிடத்தில்‌ ஒரு 
அப்பம்‌ மாத்திரம்‌ இருந்தது. 

“887914; 11000 16 0150101656 [80 10120118 1௦ 19106 


0690, ஈனா ரக்ஸா சா! பார நாவா ௱௦ா6 18 006 
1௦97. 


418]:152 ஙா வள! 21(வெ௮௦121/82௮128'121) 1௦9/0: 

ரத (॥௦வாத2 |) ௦8156 ௦8/ப0௨/௦ பரந பெ்ர்ர்ாக் யா 
6910891717 பராவு ர்ந்க்் ய 

60௦ ஙிராயாத (உன்ர நுராயாத'||) வப 

42 இர9]1111111:1-18 

1:58:15) அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
பரிசேயருடைய புளித்தமாவைக்குறித்தும்‌ ஏரோதின்‌ 
புளித்தமாவைக்குறித்தும்‌ எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌ 
என்று கற்பித்தார்‌. 

“1548879152 கா்‌ 06 008260 1௨, 5வது, 1௮/6 1660, 
06/16 ௦7 16 [ஸுஙனா ௦7 16 815686, 800 ௦071 116 யனா ௦7 
161௦0. 


£48):162 942111 8௮112'(வஙா91/8௮1291): ஈவெரா 
9002812'1(80081229'|) ॥/821780800/௮9॥ 008010 
5011ப!4'₹881(5011பர॥'1321/5௦11பத!'820) ஊாாப 

1௮122 1ப//ய"122(1௮1228 1ப//ய'(129) 

4095809109 ॥ 106௦ 1082114'1/௦9580910௦ 11௦ 10881091//௦95819/03' 
விய 1119121120 

***1*48):162 அதற்கு அவர்கள்‌: நம்மிடத்தில்‌ அப்பங்கள்‌ 
இல்லாதபடியால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுகிறார்‌ என்று 
தங்களுக்குள்ளே யோசனைபண்ணிக்கொண்டார்கள்‌. 


“1597911062 கா்‌ ஞு 6950060 8௦2 165865, 5ஷத) 
[ம 15 060956 1௩6 80/6 ॥௦ 01690. 


418]:172 நப 8194 உர்‌, 8218'12/(821119'191/8௨௮129 19/1) 
௦91064: பாதி 10241 !(யாத221021/॥॥) 8008௭1த5'1(80081229 |) 
1||991720800/12௦1 ॥6வத (16௨229 |) 

409590910௦ ॥ "பவா (7௦85812108 'ஈ ப! ௭்வா8/ ௦8580910௨1 
பதா ஸ்வா)? ராபா எார்்டுொவப௱ பாளாவபாா 

1 ப/்‌'66!2'199(1ப//616 னவ 8௦ப/ [62 னத9 198)? 1 பரா 

பாதி (யாத) ॥பந்்ஷுவா |(ரரணாகஷுர்‌ப//217297? 


**1*11ஈ48):172. இயேசு அதை அறிந்து, அவர்களை 
நோக்கி: உங்களிடத்தில்‌ அப்பங்கள்‌ 
இல்லாதபடியினால்‌ நீங்கள்‌ 
யோசனைபண்ணுகிறதென்ன? இன்னும்‌ சிந்தியாமலும்‌ 
உணராமலும்‌ இருக்கிறீர்களா? இன்னும்‌ உங்கள்‌ 
இருதயம்‌ கடினமாயிருக்கிறதா? 

“9998790172 காம்‌ நவா /வூப5 ராஸ ர்‌, 6 5814 பார்‌௦ 1, 


நு 169600 346) 060956 346 86௨ ॥௦ 01690? ஒன௦6//6 ௩36௨ ௦ புள்‌, 
ஈவன்‌ பாொள்வா0? 96 ௩6 4/0பா லார்‌ நுல்‌ ரலா0ன60? 


418):182 பாதி ப/ய/(([யாத2ப//ய16) 

9/4 ராயார்்பரா (ராவ ராபார்்யா 1/2: ாயார்்பாா) 

991844 ப//6'66/6'189 (682894 1ப//41662198/1682 824/4 ப/ 0616 
629199)? 

(ப! "பார்பரா (ப பாக்யா பஹ ாயாங்ய௱) 

69 '1899101/ப//6'6 81 '199(662'8244ப//6்‌6ன21189/1668 18911 ப// 66 
29199)? 

ஈர ய/௦௦வப௱ர்ப// 66! 189 (ரவ ப/௦௦ொவய௱ர்ப// வார 
'|99///8/ப/0௦88௱௮/ப௱ராப//6்‌2 ௨2௮198)? 


**1₹₹14/8):18 உங்களுக்குக்‌ கண்களிருந்தும்‌ 
காணாதிருக்கிறீர்களா? காதுகளிருந்தும்‌ 
கேளாதிருக்கிறீர்களா? 
நினைவுகூராமலுமிருக்கிறீர்களா? 

“1588879112 பிவரத ஸூ, 566 நு௨ ௦1? 80 ரவொத 6815, 
ரா ௩6௨ ॥௦1? 80 00௦ 46௨ ௦4 ஈரா? 


“418):192 ॥8 வரஈக்்ப 800212'19/((80081த229 121) 8எு/ரரண 
06€9ப//யழ 08201180௦0 917ப(0௮1த214180021ப), றான்‌ 929 
யரர ௮/1 12௮ 91) ஸர்வா 
0௦0௮4 60பர166!2'1(60 பர்மா 21/6 0பர்ர் 629) வப 
691199. ரெ ௨8211௨ ₹821௦'1/8088129'|). 
**1₹₹14(8):19% நான்‌ ஐந்து அப்பங்களை ஐயாயிரம்‌ 
பேருக்குப்‌ பங்கிட்டபோது, மீதியான துணிக்கைகளை 
எத்தனை கூடைநிறைய எடுத்தீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. 
பன்னிரண்டு என்றார்கள்‌. 

“1588879119 வா | ௮6 16 ரிங்‌ 1௦/65 8௦02 1146 


111௦ ப5910,) ॥௦ங்‌ 8 09516615 1ப|| ௦7 ராவார்‌ 1௦04 ௩6 ப? 1ஈஸு 
59/7 பாக்‌ ஈரா, ஙூ வப6, 


“418):202 ॥88ுா 692ப 800812919/(80081229'191) 9௮8௨ 
06€9ப//யழ 08201180௦0 91ப(021த2141800210ப), றான்‌ 2ா9 
யயர ௭91/1 யாரி1தல 81) ஸ்ார்்லாவ] 
0௦0௮4 60பர166!2'1(60 பரமா 21/61 6ன 29) ப 
691199. 692ப 8ா'821/'1(6'82191/80'88129'|). 

**₹₹18):20) நான்‌ ஏழு அப்பங்களை நாலாயிரம்‌ 


பேருக்குப்‌ பங்கிட்டபோது, மீதியான துணிக்கைகளை 


எத்தனை கூடைநிறைய எடுத்தீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. 
ஏழு என்றார்கள்‌. 
8 %87-9):202 கா்‌ நிர்வா 16 5வவா 8௱0த 170௦பா 1110 ப580, 


௦ ராகா 0956615 1ப!| ௦7 ர்ா8த௱ாவார்‌ 1004 4/6 பழ? காம்‌ 1ஞு 59/0, 
56. 


“418]:212 800900/9௮௭௦௮, ஈதி ॥௦ாத29) பரப சர்ப 
600901 ௨290. 

**:1₹48):212 அப்படியானால்‌, நீங்கள்‌ உணராதிருக்கிறது 
எப்படி என்றார்‌. 

“ரர 9):212 வா்‌ 06 59/0 பாம்‌௦ ரோ, 100 15 ம 176 0௦ 
௦1 பா்‌னொ10? 


£18):222 பாா0ப(0ா௦ப) ஙா 06்‌05934/11092(0611593/11089) ௦௦1ப1//ப 
வாரி; 80002பர்‌ப ௦ப (யாப்‌ வெளார்ெொொர்!! (0 பபயர்‌, 
2) 17:11:11 1114191901 11:19 ௫:)17219:]] 
ு69'01/௦11082112'1(௩2௮'101//0௦'108௮0௦1/௫22௭௦1/௦'1088129'|). 


1ஈ)ஈஈ4):22 பின்பு அவர்‌ பெத்சாயிதா ஊருக்கு வந்தார்‌; 


அப்பொழுது ஒரு குருடனை அவரிடத்தில்‌ 
கொண்டுவந்து, அவனைத்‌ தொடும்படி அவரை 
வேண்டிக்கொண்டார்கள்‌. 

**%%77709):222 ஙா 16 0௦0 1௦ 8ஸ்‌759/09; 800 1ஞு டாராத 
9 ரட்‌ பாம்‌ ரா, 80௦ 0660௦பதம்‌ ஈரா 1௦ 1௦0௦0 ரா. 


“48]:23” வா |பாபொப0ட/ 1௮10 01044 ப, வெலாகர்‌( 

பா ொொள்ர்் பப ஙு 920914/கப/0௦0'ப0௦ஸு/, ஙா 
9 ௱்லர//ாதர) பா௱ாரசார்யு, ஙா] 
121212194௮ 19///621த218]1) ஙகர்ர்ர ப: 

ஷு /பரா(ஸிா்ஜு்ர்யா/ஷ/்னிய௱) 
99'॥1//'189/29(1821/'1888/82/1692த்‌8௦/௮௮) ஊா ப |66௦7182. 


**1₹₹1418):22. அவர்‌ குருடனுடைய கையைப்‌ பிடித்து, 
அவனைக்‌ கிராமத்துக்கு வெளியே 
அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, அவன்‌ கண்களில்‌ 
உமிழ்ந்து, அவன்மேல்‌ கைகளை வைத்து: 
எதையாகிலும்‌ காண்கிறாயா என்று கேட்டார்‌. 
**%%%887-09):222 ஙா 6 1001 116 இட்‌ ௫ 16 ஈவா, 880 


60 ஈரா ௦ம்‌ ௦7 16 1௦வா; 8 வா 6 080 50% ௦ [6 ஸூஷ, 80 
பர்‌ 15 80% பா ஈர, ॥6 98660 ராரா ரர்‌ 16 58007 ௦பதஜார்‌. 


418):242 வா ஊாிர்ர்பழ0ொர்ர் ப: 180௮114189 ராவாப்ாலவ 
௮8௭129 191000918/08180229 19100081௮0) 

99/4 ௨8ா((8௨௱௱॥்‌ா//௨ொதிாாவா) ௨82. 

*111148)2%. அவன்‌ ஏறிட்டுப்பார்த்து: நடக்கிற 
மனுஷரை மரங்களைப்போலக்‌ காண்கிறேன்‌ 
என்றான்‌. 

**% 8887-9124” கா்‌ 6 100160 ப, 800 59/0, | 566 ௱6ா 95 
1665, 1௮/2. 


418):252 பாா0ப(0ரா௦ப) ஙா ௱ொப080ட/பரா வகா 
(வு ாவ௮]) 

212112124௮ 19///621த5 181) ஙல்ரந்ப, ஙா! வார்ர்பட 092116 பரா090] 
5ளூமா22; 800020ப1ப 8௩2 5091080802110ப, நஙைாஷஞ்யாா 

16 ஙு 2௦0௦௮. 


****ஈ8):25) பின்பு அவர்‌ மறுபடியும்‌ அவன்‌ 
கண்களின்மேல்‌ கைகளை வைத்து, அவனை ஏறிட்டுப்‌ 
பார்க்கும்படி செய்தார்‌; அப்பொழுது அவன்‌ 
சொஸ்தமடைந்து, யாவரையும்‌ தெளிவாய்க்‌ 
கண்டான்‌. 


**%%%8887-9):292 சீரி 12ம்‌ 6 பர்‌ 1/5 806 தவ பொ 615 
065, 800 ௱ஐ௭ஐ௯ூ6 ஈர ௦0% பற: 80 6 185 651060, 8800 580 வவறு 
ராவா வாடு. 


“48):262 பாா0ப(0ா௦ப) வா 8821 108/0: 66 ரொம்‌ 
௦19 26டொொவப௱, ர்ொொள்ார்ார்‌ [ரச்‌ ாபஙகாப/யெரா 50/88வ/ப௱ 
ப ௨ா'ப 50, வால பப வொப001பார்12௦. 

111111226௨ பின்பு அவர்‌ அவனை நோக்கி: நீ 
கிராமத்தில்‌ பிரவேசியாமலும்‌, கிராமத்தில்‌ இதை 
ஒருவருக்கும்‌ சொல்லாமலும்‌ இரு என்று சொல்லி, 
அவனை விட்டிற்கு அனுப்பிவிட்டார்‌. 

**% 8887912062 பா்‌ 06 வார்‌ றா 8வ்ஸு 1௦ [1/5 10ப56, 5ஷுாத, 
11612 20 ॥ார்‌௦ 16 1௦, ரர்‌! ந்‌ 1௦ வார ரா 16 10. 


“48):272 பாாடப(0ரா௦ப), நு626யயபாரா வாபி 

5665119119 1பாா(562521911பா/56௨02௨2௦ பற) ஐப'ா800971ப, ஐரிர்மடப௦்‌ 
565911/99 09119 19471721௦0 5109 
ொளாதி ப//பட (னாத ப//யற) 
0௦8182112'(0081891081/0௦8188129'|). ப22ர்/ரி62 வா 1ொறாப்/9 
566512112'12/(56651121119'191/5665112128'181) 1௦9106: 
18॥॥௮1211(|8ாலாதஜ) ஊாவ! நு வப 
5011ப!2'₹891181(5011பர்‌!'881091/5௦11பதி8212௮௦11) வாப (06971820. 
**ஈஈஈ0812 பின்பு, இயேசுவும்‌ அவருடைய சீஷர்களும்‌ 
புறப்பட்டு, பிலிப்புச்‌ செசரியா பட்டணத்தைச்‌ சேர்ந்த 
கிராமங்களுக்குப்‌ போனார்கள்‌. வழியிலே அவர்‌ 
தம்முடைய சீஷர்களை நோக்கி: ஜனங்கள்‌ என்னை 
யார்‌ என்று சொல்லுகிறார்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. 


**%%%%8ஈ7-9):272 கா 66ப5 வார்‌ ௦பர்‌, வா்‌ 15 0150101625, |ர்‌௦ 
116 1௦5 0ரீ 8659௭69 ॥ி(001: வாம்‌ நோ 16 ங்ஸு 16 99160 8/5 
0150101865, 5ஷராத பார்‌௦ வ, மொ 0௦0 னா 58 ராகம்‌ | 8? 


£18]:282 92111 8௮2112'(வங௮ா91/8௮12௮௦1): 18 பரா! 
94௦ங்ொளாவொா வார்பாா, எிா விரு வார்பரா, பாப ஏசா 
16611940௮1 (121/௦ 14/12/1129 111) மயங்கா 
வாபா 501ப!4821 (5011பர4 821௮ /5011ப2!'82௮12௮ 1) 
வா92௮121(ா 82௦/8 88129). 

**11148):2உ அதற்கு அவர்கள்‌: சிலர்‌ உம்மை 
யோவான்ஸ்நானன்‌ என்றும்‌, சிலர்‌ எலியா என்றும்‌, 
வேறு சிலர்‌ தீர்க்கதரிசிகளில்‌ ஒருவர்‌ என்றும்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌ என்றார்கள்‌. 

8 %88ஈ7-9):2892 80 1ரனு வாவனா 60), ௦ ௩16 82011: பர்‌ 
5006 59, 61/95; 800௦ ௦1065, 06 ௦ரீ 16 0௦0615. 


“418]):292 8000211பரப 88: ஈத த!) ரோ ரு வாாபு 
5011ப!2/62!'1(501ப4॥' 2௨09 1/5011பத'6ஊத9) ௨ ப |62ர188; 

069 பாப 

௦2 ப்ா122ா2912 (0121 பந்1௮122808/0/917ந/ப1ா112௨12929) 
உரி [ப ஸ்்ப வாகா. 


%%%ஈ%- 497209 அப்பொழுது அவர்‌: நீங்கள்‌ என்னை யார்‌ 
என்று சொல்லுகிறீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌; பேதுரு 
பிரதியுத்தரமாக: நீர்‌ கிறிஸ்து என்றான்‌. 

197 )2099 கா 06 5914 பாம்‌௦ 1, பர்‌ ந்௦ா 5ஷு 3/6 


12 | ௨8? கா்‌ ஞ்‌ 8ாங்வான்‌ா்‌ 80 591474 பார்‌ ஈர, 1௦ப எர 16 
சர்ச்‌. 


₹18):302 80002பரப 1ொராவியெர்ர்ந்ப ௦பஙாய/ெரா 
501192180201//பய 8௮/21 ப//(வெவா்ரிப/ப/வனாஜ ப) புாபங்ரருகஷ( 
(42162 :11/16721:12 


*்க்க்க்*- (80:30 அப்பொழுது தம்மைக்குறித்து 
ஒருவருக்கும்‌ சொல்லாதபடிக்கு அவர்களுக்கு 
உறுதியாய்க்‌ கட்டளையிட்டார்‌. 

**%%%%87-9):302 கா 06 0081த260 1 1௭ ஞு 510ப/0 1 ஈ௦ 
றா ௦ ராரா. 


418):312 வய, ௱வபன்வயராவாா 0௮19 

0980ப!59 10911ப (0890 பா௦ '10911ப//0820ப28 109110), ௱௦௦008௭891ப௱ 
௦121722109 88598௫29௮1 

691118092191218991ப௱ (௩621180821211219௮1ப௱/621080821822199/ப௱) 
99/881478ங8௨ ப(8908218ஐ௮1௨ 'ப/292898ஙனா ய) 17௮''18009711ப), 
:011800211ப, ௱௦௦ா'பா9919/1//0010ப(ற௦௦ 1யா3919///ப00ா௦ப) 
ஸ்ரர்க்க்ர் பார ராய//(ங் வ ரவ்்வா ப 

3௦219 1ப//ய0(வலா பப /வஙா பய) ௦௦4/0 

111௦081021 0891(1௦0802211892). 


**₹₹14(8):31. அல்லாமலும்‌, மனுஷகுமாரன்‌ பல 
பாடுகள்பட்டு, மூப்பராலும்‌ பிரதான ஆசாரியராலும்‌ 
வேதபாரகராலும்‌ ஆகாதவனென்று தள்ளப்பட்டு, 
கொல்லப்பட்டு, மூன்றுநாளைக்குப்பின்பு 
உயிர்த்தெழுந்திருக்கவேண்டியதென்று அவர்களுக்குப்‌ 
போதிக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. 

“4888791312 கா்‌ 06 0628 1௦ 16900 1, 12% 116 50 ௦74 
ராவா பள்‌ வர*ன்‌ ராவா 1ாராஜ, 800 06 660160 ௦74 116 610615, 880 


௦4 16 ரன்‌ 16515), 80 501065, 800 06 8160, 80 9716 166 
03/5 1156 82941. 


“418):322 ங்க ப௨ரக்ஷ்/வ்‌ வா 
1189199'18189/80(1122192'18280800/1/782182'18289290) 5௦8௮. 
900௦2பரப, இலரி பாப ஙா நவாரடு6 92௮14 ப//0௦0' 0ப0௦9ு, 
981916 1 ப! 12% 1௦0௨02 088(11௦080221028௮). 
**₹₹1148):32. இந்த வார்த்தையை அவர்‌ தாராளமாகச்‌ 
சொன்னார்‌. அப்பொழுது, பேதுரு அவரைத்‌ தனியே 
அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌, அவரைக்‌ கடிந்துகொள்ளத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 

***%%%*%709):322 கா்‌ 06 509106 194 5ஸுராத ௦0. கார்‌ ள்ள 
1௦௦4 ரா, வா்‌ 062 1௦ 60/66 ராரா. 


418]:332 சா நாராய (நார்ப்‌) ரகாறாப௨்௨ 5668081௮10 
0114ய, ஐவரிபாயஙவ்‌ 1௦௦106: வாலிப 

௦1 88/80008(018880008/0189280009), 59911082069, 66 
116ஙவாய/வெ ஊர்‌ வலி 19/௦0 (694819 191௦4/624'8ய212௦'1810) 
ஏர்நுணொ௮ றாவாபள்ாயய 
6989191810 (691 8/௮1௦'12100/697'8/2129'1910) எரர்‌ வப 
501, 82௮/6 (ரொம்ப (௦11022. 

1:58:33. அவர்‌ திரும்பித்‌ தம்முடைய சீஷரைப்‌ 
பார்த்து, பேதுருவை நோக்கி: எனக்குப்‌ பின்னாகப்போ, 
சாத்தானே, நீ தேவனுக்கு ஏற்றவைகளைச்‌ 
சிந்தியாமல்‌ மனுஷருக்கு ஏற்றவைகளைச்‌ 
சிந்திக்கிறாய்‌ என்று சொல்லி, அவனைக்‌ கடிந்து 
கொண்டார்‌. 

* 99 98709):322 டப்‌ வார்வா 6 080 1பா60 800ப௫ 8100 100160 ௦ 
15 0145010165, 6 ர60ப!60 ஞீ6, 58த, ஜே 166 0ம்‌ றா6, 5எர்கா: 


1௦1 1௦ ய 58/௦பா651 1௦1 16 1ஜ 12% 06 ௦7 000, 00ம்‌ 116 1/2 
12% 06 ௦1 ௦. 


“418):342 ாா0ப(010ப) ஙா /808தி 1நுபரா |8ா௮ாத2॥ங்யா) 
1/உஊ௱ா௱ ப 566612191நு/பா(56 819 18/ய௱ /565812௮'ந/யரா) 
ளாம! 9சொவ்ர்க்்ப: பங்கா வா ட்ரா69 ஙல9 
வா்யாடாவ(ராபாா2௮])), ஙா 1வானாரர்க்்ொ ஙஉ்பம்ார்ப, 1 
*[|பஙறு/21 60 பர்்ரப/(/0௦0'0ப, ஊர 00942150௨௮. 
**₹₹₹4/8):34. பின்பு அவர்‌ ஜனங்களையும்‌ தம்முடைய 
சீஷர்களையும்‌ தம்மிடத்தில்‌ அழைத்து: ஒருவன்‌ என்‌ 
பின்னே வர விரும்பினால்‌, அவன்‌ தன்னைத்தான்‌ 
வெறுத்து, தன்‌ சிலுவையை எடுத்துக்கொண்டு, 
என்னைப்‌ பின்பற்றக்கடவன்‌. 

**% 7 -9)34;ஒ பா்‌ ஙா 6 080 09/60 16 06௦016 பார்‌ ராரா 
ங்க 6 05௦015 9150, 16 59/0 பார்‌ 1, '4/050 வனா பரி| ௦௦0௦ 


9116 ௱6, ஞ்‌ ராரா வெட ரவர்‌, வாம்‌ 19/6 பழ [5 0055, 800 1௦/௦0 
06. 


“48):352 [பாவா |/6வாச! [800109 

வரர்யாராழய்‌ வா ஙராயா௦பர்ரி ஙா ங்ராயா௦பதவ2ா) 8௮! 
12121117ப0௦8/28௮, 

யி பட்டோ ப்பி பட்ட பா பப்பி பட்ட வப்ம 
] 

$பங15688112141 ர்வ வப (5பங15௨ர்ார் (நக வப 
ராயா ள்ார்ாரார்௱ாராம்க௱ா2௦2௦யரா) 1180 /6 வா] 
12|1811ப0௦910'1வா (120810௦௦01 8881/12 02ம்‌ ப0௦221' 8) 94௮] 
190௦ொரர்ந் ப! 11 பங. 


1:58:35) தன்‌ ஜீவனை இரட்சிக்க விரும்புகிறவன்‌ 
அதை இழந்துபோவான்‌, என்னிமித்தமாகவும்‌ 
சுவிசேஷத்தினிமித்தமாகவும்‌ தன்‌ ஜீவனை 
இழந்துபோகிறவன்‌ அதை இரட்சித்துக்கொள்ளுவான்‌. 


* 9 98709):352 80 40606 வரி 50/6 616 ]/ரீ6 வ 1056 16; 
பர்‌ ௩௦5086 80911 1056 15 |/ரீ6 1௦ ஈட 59/6 80 116 த050வ1'5, 16 
59116 5௮] 586 16. 


£418]:362 ராப பவை (ப/2௨௱/ய/8௨௨௱) ஈாப்யஙள்‌்்ஜநு்பா 
9919891/80090ப111//4௦'108௮/௱, 18 /6 வாவ! 
095॥080090ப11/1 0891] வொப/(((ப /9808௭௱(19908௱) ஊவா? 


*****4(8)36. மனுஷன்‌ உலகம்‌ முழுவதையும்‌ 
ஆதாயப்படுத்திக்கொண்டாலும்‌, தன்‌ ஜீவனை 
நஷடப்படுத்தினால்‌ அவனுக்கு லாபம்‌ என்ன? 
“5888791362 000 வாகம்‌ உவ! ர்‌ நா௦ிர்‌ ஈரா, [ரீ 6 வ ஜா 
116 8௦16 ங௦10, 810 /௦6€ 1/6 ௦வி0 50ய? 


£18]:37:- றாாபாவா 18 /6 வப! 66099/9(66092119/6608228) 
1 11/1:11/117:-11 அ (9191019127:1-1/7 


***1ஈ8)37 மனுஷன்‌ தன்‌ ஜீவனுக்கு ஈடாக 
என்னத்தைக்‌ கொடுப்பான்‌? 

ர 09):372 ரொ வாகக்‌ எக உ௱வா ஐ௨ ரா லமாாத6 10 15 
50ய2 


“418):382 89478/9௮ ங10௨௦8௨௨ண௭ப௱(16௨008௨௭௭ப௱) 08வற௱பாப!9 
ங்‌ வாங்கடா! உஊாசிவரிந்க்பா வா 

வரம்‌ 219 121/4 ரப்பா (நம 2௦'81/வெடர்ர்க்ரயா ங்ர்ார்வ12௦' 
அய ர்க்க்யா) வா ப60/0090பங220௦9), வேக! (வர்ர ப 
ராவாபன்லபராலவொாபரா ராவாக்்ப ரகவ 
ராவரொல/00பாரவ21830(0௮1௱௮1007யார ௮௭83௮0 /712௧௱௮10௦01பா 
[/8/8189/0) 08115 பர119 

11௦0109119 '1௦80பா2/00009 (1110௦121119'10௦80பாத0008/1௦௦1112129'1090ப 
2160008) ங8ஈப௱0௦917ப ங60/80080ப88 வா. 


1111141838. ஆதலால்‌ விபசாரமும்‌ பாவமுமுள்ள 
இந்தச்‌ சந்ததியில்‌ என்னைக்குறித்தும்‌ என்‌ 
வார்த்தைகளைக்குறித்தும்‌ எவன்‌ வெட்கப்படுவானோ, 
அவனைக்‌ குறித்து மனுஷகுமாரனும்‌ தமது பிதாவின்‌ 
மகிமைபொருந்தினவராய்ப்‌ பரிசுத்த 
தூதர்களோடுங்கூட வரும்போது வெட்கப்படுவார்‌ 
என்றார்‌. 

**% 0 9%09):32 440506 166௦6 817911 06 988860 ௦14 றா€ 
9 ௦ றற ஙா [ர 115 80ப1%னா௦ப5 800 5ரஈரீப தவானாக4|0; ௦7 ராரா 


95௦ 5819 16 5௦ ௦ ௱॥ 06 98860, ஙா ஈ€ ௦௦ள்‌்‌ ஈர 
2௦ர௫/ ௦1 [15 [942 வர்‌ 1௨ ௦ 81த615. 


றா ய 9] 
**ஈ*)4 மாற்கு 9| 
சக்க்க்க்க்க்க்க்க | நாத] 9| 


49):12 8ஊாந்பா, வா ௨21 19/(வ௮ா9191/8ங29191) 1௦௮/0: 
11269 (102268) ஈர்‌ ங!'॥(ஈர்ள ஙா ஈர்‌ வாத!) உசா 
116980 ப080/9 0 0வ/91447௦8069(09191/71௦9068) பங 949116 
89'ொய௱யா, வாகா ஈப5[088100817118/ வா "ப, 
ராஞ்ங/2/வ௮ (றல 8ங68/௱ஞரு89280/69) 

பாதி 1ப//யள்‌ (யாத 1ப/யள்‌) 501ப/411820(5௦1/பச்‌॥'622/501/பத்‌௨2) 
வா'£க2. 

****₹91:12 அன்றியும்‌, அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 
இங்கே நிற்கிறவர்களில்‌ சிலர்‌ தேவனுடைய ராஜ்யம்‌ 
பலத்தோடே வருவதைக்‌ காணுமுன்‌, மரணத்தை 
ர௬ுசிபார்ப்பதில்லையென்று, மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 


“1548870112 கா்‌ 6 59/0 பார்‌ ரவ, / வாரு | ஸு பார்‌ 40௦0), 
144 166 06 5006 ௦7 16 121 51800 66, பார்‌ 5௮1 ஈ௦ர்‌ 
19516 07 06944, 14] 1ஞு 86 566 16 [020௦ ௦1 000 00016 ரம்‌ 
0௦186. 


419):22 8'பா29 24/40 மராா௦ப(01௦ப), நு696ப 0௦ பாபஙநுயற 
94991/60908/ப௱ா ௮9//02908௫/பரா) 3௦8ஙுயா 92911/%ப, ஸ்ரார்‌ 
ராவா வல! 9/4(வெலா௨ 914/2 18144) நவா 
:0௦1111160'10ப0௦8/, 88/2௮114'ப// (வா 1ப//ய/8௨129 1ப//0ய) 
ராயாவவ/2(௱பா௦888௨/பா(09828) 
ரா2'பா00088808௮1(19'பா௦௦௦8௱88௮௭291). 


**1₹ஈ49)2 ஆறுநாளைக்குப்‌ பின்பு, இயேசு 
பேதுருவையும்‌ யாக்கோபையும்‌ யோவானையும்‌ 
அழைத்து, உயர்ந்த மலையின்மேல்‌ அவர்களைத்‌ 
தனியே கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌, அவர்களுக்கு 
முன்பாக மறுரூபமானார்‌. 

“ரர 0:22 பா்‌ ரர்‌ 50 0௭5 /66ப5 19/64 வாமா ராரா ள்ள, 


90 186, 800 1௦, ௮ம்‌ (0ஸ்‌ 1 பழ ரார்‌௦ 8 ஈது ௱ா௦பார்ளா 
90811 நே 156165: 800 6 285 185ரிதபா60 0606 1௨. 


“419):22 வெப்‌ ஙொ்ர்ாகா பாலார்‌ ரா2ர்/21000௮| 
0௦௦௱டு162(0௦௦௱டு/162) ஊராக ங௨உா்ார௨ொப௱ ங6ப//5//000099109 
வாறு 0ர2/8841/71/7217ப(011211292511/1/721/ப/018298511/1/97ப). 


**:1₹₹19)32. அவருடைய வஸ்திரம்‌ உறைந்த 
மழையைப்போல்‌ பூமியிலே எந்த வண்ணானும்‌ 
வெளுக்கக்கூடாத வெண்மையாய்ப்‌ பிரகாசித்தது. 
“ரர 032 காம்‌ [15 ஈவ்ராவார்‌ 06086 எராராத, 600660 12 
பார்ர்€ 85 81000; 50 96 ॥௦ 1/6 ௦ ஸார்‌ ௦8 பார்‌ ரவா. 


£19):42 800௦2பர்‌ப ரா௦956௦8/ப௱ வவெயாா 695 பயபொ6 
0695ப!/'138௮119198102(0685பா॥'₹821118'18908/0695பத! 8/8129 19228) 
வ! ப//([ ஙா! ப//ய//ங29 பய) 

199 '18009118211 '1(099'1800911821119 '1//699'180009118212௦'1). 
*****49):2. அப்பொழுது மோசேயும்‌ எலியாவும்‌ 
இயேசுவுடனே பேசுகிறவர்களாக அவர்களுக்குக்‌ 
காணப்பட்டார்கள்‌. 

“589701 மட நா்‌ 166 80069160 பாம்‌௦ 16 61185 ஙா 
11௦565: 810 1ஞுூ பனா 19/82 வாக்‌ /05ப5. 


49):52 8000211பரப லர பாப 695021 109166: 8066(9066)), ரொ 
11 21:69(11த268) ॥ாய/ொல்்ப ராவய); பாவிய ௦ாப 0008808ப௱, 
ாா௦9569// ய 0ப (600௦0989பரா, விடுவெப/(ப ப 

0008918பா 29/2 (00௦08881பாா998/1600088॥ப௱9228), ௱௦ஈப 
00099180219'1910(1/0000899181229'1210) 0௦80பங௦॥ 888. 


*%%%%4(9]:55 அப்பொழுது பேதுரு இயேசுவை நோக்கி: 


ரபீ, நாம்‌ இங்கே இருக்கிறது நல்லது; உமக்கு ஒரு 
கூடாரமும்‌, மோசேக்கு ஒரு கூடாரமும்‌, எலியாவுக்கு 
ஒரு கூடாரமுமாக, மூன்று கூடாரங்களைப்‌ 
போடுவோம்‌ என்றான்‌. 

* 999970) 02 காட்‌ டிஸ்‌6்‌ 8/6 €0 80 591/0 1௦ /65ப5, 119516, 


1 15 2000 1௦1 ப5 1௦ 06 ॥66: 80 161 ப5 றாவ 166 1906090166; 
௦€ 1௦ 166, 800 006 1௦07 140565, 800 ௦€ 1௦ 11125. 


419]:62 வ௦௮191(வ௮ா9'/ 8௮291) ஈரி்ஙய௱(ரா வய தபற) 
9ஷாக்ாரயாம்‌ 2008002௦10 ௭ார்ாரபார்ர80800/2௮1), நா 
0695ப!/240ப(062பா॥'217ய/0685பத'2ய) ராஸ்‌ ப 8௩/9௮] 
10020100 5008௮௮. 


**₹₹*49):62 அவர்கள்‌ மிகவும்‌ பயந்திருந்தபடியால்‌, 
தான்‌ பேசுகிறது இன்னதென்று அறியாமல்‌ இப்படிச்‌ 
சொன்னான்‌. 


0706 80 06 பர்க்‌ ௦ மகர்‌ 1௦ 59; 10 1ஞுூ 66 
5016 979/0. 


£419):7: 800020ப1ப, ய வண (றா) 
வங௦2116€9/(வ௮ா9'1621/8ங8122'1௱68|) ஈர்சஈவார்ர2ப: ஙா உப 
069591 ப௱9௭8, ஙாப/(௦்‌ 5வரி௦0/பாதி21(5வர௦பொதஜ'|) உப 
ரம்‌ ௱௰ர்ார்ாரிாபார்ாப(ற்க்ாரபார்ய/ றா 2்ந்ாராயாக்ாய) 
௦ாப 59444௨ பஷர்‌ ப. 

8849): அப்பொழுது, ஒரு மேகம்‌ அவர்கள்மேல்‌ 
நிழலிட்டது: இவர்‌ என்னுடைய நேசகுமாரன்‌, 
இவருக்குச்‌ செவிகொடுங்கள்‌ என்று அந்த 
மேகத்திலிருந்து ஒரு சத்தம்‌ உண்டாயிற்று. 

* 9970) காட்‌ 166 96 8 01000 19% 0ய65198001//60 


ரா: 800 8 ௦1௦6 08016 ௦பமக்‌ ௦7 16 000, 589/1த, 115 15 ஈர 
0610060500: ஈவா ராரா. 


4[9]:82: பால வ211(வ௮ா௦/8௮1291) பர்‌ ரியா றார்‌ 800910ப, 
1695ப 0பங௮1101 வரச ௩ல2ா௦பஙயாா (கவர்‌. 

**11ஈஈ49):2. உடனே அவர்கள்‌ சுற்றிலும்‌ பார்த்தபோது, 
இயேசு ஒருவரைத்தவிர வேறொருவரையும்‌ 
காணவில்லை. 


“588701 பாட்‌ 5ப0வொரு, ஙா நல 080 [001060 10௦பா0 
900பர்‌, ஞு 5984 ௦ ஊற எர றா௦ா6, 598/6 /66ப5 ௦] பரம்‌ 
1௨5165. 


£4[9):92 வ2191(8219'/8௮1ஐ௮1) ராவிஷ்ரிர்யார்ரப 

1812 ய/4/18009ப(1'80த22பா॥'₹80081ப/1'2022 பத! ௮00917), வலா 
39219 191(8௮18181/8௮௭29 141) 1௦8/4: ராவாபவயர2ா 
ராவகாக்௦ர்பாந்ப ஊ௱பாம்ரா்ப/வெ௱ஙா வவெ), ஈதி பாத |) 
910821 '19/(/2' 10 வ௮1௦'121/ 6210212129 191) ௦ாபஙாப/ப௱ா 
5011862'௦௮௯௮௱ ப (4ர்12 ர்க. 

**11₹14919) அவர்கள்‌ மலையிலிருந்து 
இறங்குகிறபோது, அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 


மனுஷகுமாரன்‌ மரித்தோரிலிருந்து 
எழுந்திருக்கும்வரைக்கும்‌, நீங்கள்‌ கண்டவைகளை 
ஒருவருக்கும்‌ சொல்லவேண்டாம்‌ என்று 
கட்டளையிட்டார்‌. 

“1588701002 கா்‌ 95 நல 086 000848 ரா௦ 16 ௱௦யார்வ!ா, 


ா€ ்‌கொத260 ணா ரச்‌ நஞு 810010 121 1௦ ௱ வாசக்‌ 1 ராஜ *லூ 
90 566, 1॥| 16 5௦ ஙா ரா ரா 16 0690. 


419):102 ஈலர்ரார்ா௦ாியாம்ப சாபார்ரப00்ப ஊாவஙா ப 
39219(821119'/8ங௮1ஐ91) பயவா! பங்கா ங15ர1 ப, ஈர்‌ 
ங்ெரக்ஷ்வ்‌ நாவாதி பய 1௮(1௮1த22ப//ய 168) 80௮/௦ 10: 
*****49):102 மரித்தோரிலிருந்து எழுந்திருப்பது 
என்னவென்று அவர்கள்‌ ஒருவரிடத்தில்‌ ஒருவர்‌ 
விசாரித்து, அந்த வார்த்தையைத்‌ தங்களுக்குள்ளே 
அடக்கிக்கொண்டு: 

“1548700102 கா்‌ நலு 60ம்‌ 12ம்‌ 5ஸுராத வாக 1௨565, 


0ப651101 த ௦06 வந ௨௦6 வாசம்‌ 1௨ ளத ரா௦ா 116 0690 
110ப10 ௱லா. 


419):112 வு ௱பார்‌ார்‌ காங விாபெரவா ப 
6911809219 (௩69108082181281//69108082182௮) 


5011ப!4'189119'169(5011பர1'821௦'169/5011பத!' 82129 '168), 9460080ட/வா ஈப 
வொ/0௦ர்!! 6691182112'1(166211221௦1//6697182129'|). 


**₹**49):11- எலியா முந்தி வரவேண்டுமென்று 
வேதபாரகர்‌ சொல்லுகிறார்களே, அதெப்படியென்று 
அவரிடத்தில்‌ கேட்டார்கள்‌. 

“ரர 0112 காம்‌ நலு 95160 ஈரா, 5ஷுர்ாத, று 5 16 
5011065 124 81125 ப்‌ ரி5ர்‌ ௦௦6? 


£419]:122 ளா 
௦121222912 (0121 பந்1௮122809/0/917ந/ப1ா12௨122929) 
விறு றபாம்ாங்கார்ப வெள்‌ நயா 562ா0080பரர பஙகரப 
ராஞுா22; ௮/௮ ௮/ப௱, ௱காபவவ௱லவொ௱ 0௮9 

0980ப!59 10911ப(0290பா௦ '10911ப/,/0820ப29 109110), 

வரா! 0090பஙொவா ப, வொவரியெொர்ர்க்்ப சபர்ரநுர்ப/ 6௮௦௦ 
94/ப 600801 ா'92.. 


***₹149):122 அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: எலியா முந்திவந்து 
எல்லாவற்றையும்‌ சீர்ப்படுத்துவது மெய்தான்‌; 
அல்லாமலும்‌, மனுஷகுமாரன்‌ பல பாடுகள்பட்டு, 
அவமதிக்கப்படுவாரென்று, அவரைக்குறித்து 
எழுதியிருக்கிறதே அது எப்படி என்றார்‌. 

ரர 0122 கா்‌ 06 வானா 60 80 10/0 1௨, 6 பவரிமு 
௦ல்‌ ரி, 800 ா6510ள்‌ ௮ ராஜ; 8ாட்ற௦ு 14 15 வார்சா ௦7 16 


5௦ ௦8), 12% 6 ராப்‌ பரீரா றா 1 ஜு, 8ா்‌ 06 56 சர்‌ 
1௦பதார்‌. 


49):132 89/பரா விடு பவார்‌ ப, வெவாவிெடரிர்ரக் ப 
62 பரந்ராப//6்‌2 ஜ2ா(0188218/01828218) 
1௮129 1ப//ய(1வாத29 1/4) 1088080901 பெப்‌ 
5$ஷூரா29௮12 118 ப(5ஞுா22௮11௦'1வாய/5ஞுா2212918 ய), 


பாதி 1ப//யள்‌(பயாத221ப/யள்‌) 501ப/411820(5௦1/பச்‌॥'622/5011பத௨2) 
வாக. 


**1**49):13- ஆனாலும்‌ எலியா வந்தாயிற்று, 
அவனைக்குறித்து எழுதியிருக்கிற பிரகாரம்‌ 
தங்களுக்கு இஷ்டமானபடி அவனுக்குச்‌ 
செய்தார்களென்று, உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
என்றார்‌. 

“1888870132 பபர்‌ | 59 பார்‌௦ 3௦0, 197 1185 15 110660 0௦06, 


90 1ஞுூ ॥86 0006 பார்‌ ற ங௱்ல்‌5௦வேன்‌ 1ாஞு 6460, 95 14 15 
ஙார்க்கா ௦ ராரா. 


419):142 ராழப(0ரா்ப) ஙா 5681041111 லாமா ௨0௦910ப, 

39219 191௦(ங௮911/௦்‌/8ங29 19104) 5பர்‌ ரர 1ரச'1829 
18॥௮1த1(|௮1௮ா2291) ஈர்‌ ்்ஷ்பற, 

39219 '109069(8/9109'௦9068/8/8129'108069) 
ு691118092819121(ு6917808281821//69108082182௮) 121/1 /4ள்்ஷ்யாா 
9089. 


**₹1*49):14- பின்பு அவர்‌ சீஷரிடத்தில்‌ வந்தபோது, 
அவர்களைச்‌ சுற்றித்‌ திரளான ஜனங்கள்‌ 
நிற்கிறதையும்‌, அவர்களோடே வேதபாரகர்‌ 
தர்க்கிக்கிறதையும்‌ கண்டார்‌. 

19014 காட்‌ ஙா 661௦ 6/6 0150410185, 6 5900 9 


2691 ஈாய*/*ப0ி6 8000 10, ௮0 116 501065 0ப651/01 த வாம்‌ 
வா. 


49):152 1|வாத1வ8யராாவாத21வ/8யரா) ச 
9'108ங/ப0806௦8 ஈரிபரா(ரா்வயா ௱ர்தவாயா) 80௦ 8ு/800௦171ப, 
௦80 ப, வாய 


வவாம்வா2தா5ஞுு்‌8212'1(ந௮1வா2தா5ஞுர220௮8 வாமா 2தா5ஞு்‌கத 
91). 

**₹₹₹(9):15) ஜனங்களெல்லாரும்‌ அவரைக்‌ 
கண்டவுடனே மிகவும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, ஓடிவந்து, 
அவருக்கு வந்தனஞ்செய்தார்கள்‌. 

“ரர 0152 இம்‌ சா வ்தார்ஙுஸு வ 116 06௦016, ஙா ர்ஞு 


வ ஈர, ௩66 தாவர்நு 82260, 80 “பாராத 1௦ ராரா 591060 
ஈர்௱. 


419):162 ஙா ங691080891212191(௩62108089812112191//621080821282219/) 
௦8/04: ஈதி ॥௨ாத29 |) 
1ப9119'1௦9068(௩௮109'௦9068///8௭29'10௦8068) ஊாகர11216 |ய்ராறார்ரபர்‌ர 
121//ொ0வ்‌ிொா ஈய 2வ! (1ர௭ா/றற0்‌ொ்ஈப வாவல்‌ 
புஜ்‌6ன291) ஊாப |06971890. 


1:59:16 அவர்‌ வேதபாரகரை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
இவர்களோடே என்னத்தைக்‌ குறித்துத்‌ 
தர்க்கம்பண்ணுகிறீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. 

“ரர 0162 வா்‌ 06 95660 116 501105, 4/9 பெல்‌ 36 
பாய பய்‌ 


419):172 80002/பர்‌ப )80௮//000711911011 பங்கா பெரா! ॥௦௮/0/: 
0௦91021169(00912112169/0081118281689), ௦௦/82 ௦ாப 89ப/ 
௦/0 ௨ றவிவால/(ா/ ரி ப௱௱ார்செ்்ா॥| 

௦10 பயவா வா. 

*்க்க்க்*-(9): 17% அப்பொழுது ஜனக்கூட்டத்தில்‌ ஒருவன்‌ 
அவரை நோக்கி: போதகரே, ஊமையான ஒரு ஆவி 
பிடித்த என்‌ மகனை உம்மிடத்தில்‌ கொண்டுவந்தேன்‌. 


* 999700) 172 கா்‌ ௦6 ௦07 116 ராபி111ப06 809/6 €0 800 59/0, 
119516, | ஈ௭6€ 0௦பஜுார்‌ பார்‌௦ 166 ஈர 500, வரர்‌ ஈஸ்‌ 8 பெட்‌ 
50॥1ர, 


49):182 ப வால! ௨ாத65(8ாத268) ஐ/014/417221பர 81த69(8௮12268) 
ு9/ ௮91/2 41 சக்்ய; 80002பரப வலா ஈபால!'|, 
09112///4201441/ப, 

50911 ப0௦910'1921(50௦8117ப0௦21/'1820/5௦817ப0௦921'88). 91 
1யா்ர்ஙர்பபொட0வ0்‌ பாப 5666810274! சர்வா; 
99115'1991(8௮19199//௮1ஐ9 1991) (௦௦098௦ 10011 ப ௨82. 
**₹₹14(9):182 அது அவனை எங்கே பிடித்தாலும்‌ அங்கே 
அவனை அலைக்கழிக்கிறது; அப்பொழுது அவன்‌ 
நுரைதள்ளி, பல்லைக்கடித்து, சோர்ந்துபோகிறான்‌. 


அதைத்‌ துரத்திவிடூம்படி உம்முடைய சீஷரிடத்தில்‌ 
கேட்டேன்‌; அவர்களால்‌ கூடாமற்போயிற்று என்றான்‌. 
“1599970150 ங்ர்னா650வேன்‌ 06 19/61 ராரா, 6 ரோஸா 
றா: வாம்‌ 6௨ ரள, 8ம்‌ தாள்‌ வார 16 16ஸ்‌ா்‌), வா்‌ ஜாஸ்‌ 
ெஸ: 80 | 50966 1௦ 1நு 015௦010125 197 ஞூ 810ய/0 0954 ஈரா பபர்‌; 
0 ஞு 00010 ஈ௦0. 


£419]:192 89 

2 பந்ா122ா2912 (021 பந 22918/0/917ந/ப1ா1212929) 
ஆ 1/116)1/21:1:1 0111-1111: உ: 1யய1-11/)/2- 1 1/1011/18:114 4710-1 

பாதி 1௦80ப(பா228'1௦80ப) ॥ப006வ? ஸப 

பாதி 1ொொர்!( பாதத்‌ 10245!) ஐ௦ொபராஜுஷி ராபா? வெல்ல 
ரோர்பெரக்!! 10 'ரப்ப்ஙொபாதில (10 'ஈப்பஙொயாதஜ|) ஊக. 
***1*49):19) அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: விசுவாசமில்லாத 
சந்ததியே, எதுவரைக்கும்‌ நான்‌ உங்களோடு 
இருப்பேன்‌? எதுவரைக்கும்‌ உங்களிடத்தில்‌ 


பொறுமையாய்‌ இருப்பேன்‌? அவனை என்னிடத்தில்‌ 
கொண்டுவாருங்கள்‌ என்றார்‌. 
* 9970): 192 பி௨ வாலங்வாள்‌ா்‌ ராரா, வார்‌ 59147, 0 1வ/4/1/5 


28694௦, ர௦ங்‌ பாத எல! | 06 வக ௫௦0? ௦ |பாத 8091 | 5பரீர்னா 
9௦02 ராத ரர பார்‌ ரா6. 


₹19]:202 88094 பலரா 

01 0பஙவாம்‌221 (100 0பஙவார்881௦1/160 பங 8229'1). பொலாகரி6 
9108008069, 829 881 வல்‌ ௮21//சொர்ற்ள்ப: ஙா 
121/1 பரசரயார்ய, பாவர்‌! பாகாா02௮ொ. 

***₹*49):20 அவனை அவரிடத்தில்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌. அவரைக்‌ கண்டவுடனே, அந்த 
ஆவி அவனை அலைக்கழித்தது; அவன்‌ தரையிலே 
விழுந்து, நுரைதள்ளிப்‌ புரண்டான்‌. 

“8888701202 கா்‌ நாலு ா௦பதார்‌ ஈரா பாம்‌ ராரா: 8௦ ஙா 


06 வி ராரா, எாவதார்கஸ 16 5றரர்‌ லாட யார்றா; வாம்‌ 6௨ ர்வ! ௦ஈ 16 
21௦ பா0), 8800 ௮1௦0/60 108. 


4[9):212 ஙா வாபி 12180020௦/(11208002091/1922002௮/) 
1௦9104: நய ங்காப/( பாா09௮//(ப'102941/ப' 109821) வங பப 
99/௭௱௦௮/1ப வப (669712. 840211 வெ: 

பங்க பறப*ு12'160'1062 பஷர்‌! ப; 

1111149121 அவர்‌ அவனுடைய தகப்பனை நோக்கி: 
இது இவனுக்கு உண்டாகி எவ்வளவு காலமாயிற்று 
என்று கேட்டார்‌. அதற்கு அவன்‌: 
சிறுவயதுமுதற்கொண்டே உண்டாயிருக்கிறது; 

“ஈர 000):212 கா்‌ 16 99660 [15 796, 1௦0 1௦2 15 ந 820 
1006 1156 086 பார்‌ ராரா? கா்‌ 6 55/0, 07 9 0ரி0. 


“19):222 ஙா! (0/பாராழ01/ய சர்ப 

906௮81 (வாலவர௭/8ா௦2வார்‌க௱) 1ஷரிபாா 
1262 பரா 1வ1'ம ப. ஈஷா 
69417899//பா(621782///1பா/62822ரபரா) 50000 பா381௦௮, 
யாதி 2ா222116௮) றவாள்ாாகாத்‌(றவாலரவாதது), 
வாதி ப//ய(வாதஜ பய) பகவா ஞு வா. 


**1₹₹₹4(9):22. இவனைக்‌ கொல்லும்படிக்கு அது 
அநேகந்தரம்‌ தயிலும்‌ தண்ணீிலும்‌ தள்ளிற்று. நீர்‌ 
ஏதாகிலும்‌ செய்யக்கூடுமானால்‌, எங்கள்மேல்‌ 
மனதிரங்கி, எங்களுக்கு உதவிசெய்யவேண்டும்‌ 
என்றான்‌. 

“700122 நா்‌ ௦ [ர ரல்‌ 0௦4 ராரா ரார்‌௦ 16 16, 


80 1௩௦ 16 ஙசம்‌65, 1௦ 066100 ராரா: பர்‌ [ரீ 11௦ப 080 0௦ 8 
ரத, ॥386 00௦0955100 ௦0 ப5, 800 ரவ ப5. 


419):232 626 வல! ௦9/06: €€ ப/15ப189510/5//0000 பரவ] 
99/பாா(8௨௭1ய௱/892ய௱), பர5பங82510//17வப/( வி (0000பரா 
வா'9௮. 

*:58₹49):23. இயேசு அவனை நோக்கி: நீ 
விசுவாசிக்கக்கூடுமானால்‌ ஆகும்‌, 
விசுவாசிக்கிறவனுக்கு எல்லாம்‌ கூடும்‌ என்றார்‌. 

* 9 9%7%0):232 ]66ப5 5910 பார்‌௦ ரர, 1ரீ 11௦ப 0805 0வ/0/6, ௮ 
ராத; 86 00௦0551016 1௦ ௱ 1சர்‌ 0ல்‌. 


£[9]:242 பா றர 1ஜுரா 1வ/002(11௮728008/179220080) : 

15 பங22510/41880 9200808௭65, 6 38/15 பங௨௦6௮ 

ரீ தியறா0801(16யத2பரா0201) பகவா வப 1ஒர'6ன08069 
594ொரா1ப0்‌ 50௮. 


**₹₹₹4(9):2ஃ உடனே பிள்ளையின்‌ தகப்பன்‌: 
விசுவாசிக்கிறேன்‌ ஆண்டவரே, என்‌ அவிசுவாசம்‌ 
நீங்கும்படி உதவிசெய்யும்‌ என்று கண்ணீரோடே 
சத்தமிட்டுச்‌ சொன்னான்‌. 

“188701 24; நா்‌ வதர்வு 16 ரீசர்னா ௦07 16 00 ௦160 
௦பர்‌, ௨80 59/0 நர 4685, ௦0, | வவ 6; ஈவ்‌ 11௦ப ௱ராா6 பாடவ்ள்‌. 


419):252 800021பரப 18082 (|81ல௮ாதஐ |) (௦௦4189 
௦801//8ப1!2'21721(0801௮1ப॥2421/௦801/2பத!'21/21) நு625ப 0, 
க்‌ 85பக்ர்2 8வெர்2்‌ 10௮/1: ௦0௦ஷ்/பாரா 5வர்ப்பெொ 88வெ4/6௮, 
1௮1 பரர்க்பற நயாா800ர்1ப0009, [ர்‌ மூலாப/(ப | 
0௦9/88169(0081891068/0082891069) வாஈப ர பாச(/0ப6 
1௮119'84/10ப1/62ா((62119 18! 122//697112'1ஜெர்பெத2கா) ஊாாப 
911721 ௯ற்ள்ரக௦. 

*****49)252 அப்பொழுது ஜனங்கள்‌ கூட்டமாய்‌ 
ஓடிவருகிறதை இயேசு கண்டு, அந்த அசுத்த ஆவியை 
நோக்கி: ஊமையும்‌ செவிடுமான ஆவியே, இவனை 
விட்டுப்‌ புறப்பட்டுப்போ, இனி இவனுக்குள்‌ போகாதே 
என்று நான்‌ உனக்குக்‌ கட்டளையிடுகிறேன்‌ என்று 
அதை அதட்டினார்‌. 

**% 88970) 252 பவா வப 58047 194 16 060016 086 
ர்பயாாராத 1௦216, 6 60660 16 1௦01] 5, 52 பார்‌ ரா, 


1௦0 பெ௱ட 80 0வர்‌ 5, | ாா26 166, 0006 ௦பம்‌ ௦4 ரா, 80 
வார்‌ ௦ 06௨ ரர்‌ ராரா. 


₹19):262 8000211பரப 94ப 591/4/8௱ார1ப, லாச] 
ராரா (வப ாகவயா) விசார யம இப'800911ப 00௦௮ம்‌ (ப. 
8 51 ப00௦818 ஜாப ௨ால2லா(8ா6221/80682௮) 


501191/172//624799/800(501191/172//42188800/5௦01181172//42117892200) 
21211 1191:)1/:1/19191:1இ.4(9|-1 21:11 

*:%114(0):2 6 அப்பொழுது அது சத்தமிட்டு, அவனை 
மிகவும்‌ அலைக்கழித்துப்‌ புறப்பட்டுப்போயிற்று. அவன்‌ 
செத்துப்போனான்‌ என்று அநேகர்‌ சொல்லத்தக்கதாகச்‌ 
செத்தவன்போல்‌ கிடந்தான்‌. 

“5888701262 80 16 51ம்‌ ௦160, வார்‌ வாம்‌ ராரா 506, 80 


௦6 பெக்‌ ௦ரீ ராரா: 8 6 86 96 006 0690; 150௦௱ப௦்‌ *சந்‌ ரு 
5910, (16 15 0690. 


419):272 நுல5ம வா [(ுவ/00/யி1ர் ப, வெவாலிர்‌ 11௦௦//882; பொல 
வா சோபாக்ராயாக்ாொ. 

**₹₹14(9):27. இயேசு அவன்‌ கையைப்பிடித்து, 
அவனைத்‌ தூக்கினார்‌; உடனே அவன்‌ எழுந்திருந்தான்‌. 
**%%%%87-01:272 நபர்‌ 465 1004 ஈரா சோ 16 வா, 80 [17160 
ர பழ; 8ார்‌ 6 81056. 


“419):282 பன்‌(| ஙா றா 624111180௦02 பரப, 8/8ப080/9 
566512112'(56651121119'/56608129): 8௮147 யாக ப109 

வாதி 1991(ன012291991) வா (௦௦0889 1003/1' ப ௨ஊாப வெலார0241/॥| 
11/1 ப/6 (6211821105'1(16621182191/1/669718212௦'|). 


*1:119):2& விட்டில்‌ அவர்‌ பிரவேசித்தபொழுது, 
அவருடைய சீஷர்கள்‌: அதைத்‌ துரத்திவிட எங்களால்‌ 
ஏன்‌ கூடாமற்போயிற்று என்று அவரிடத்தில்‌ தனித்துக்‌ 
கேட்டார்கள்‌. 

* 999700) 25 பாம்‌ வவ 6 ங86 00௨ ரார்‌௦ 16 10056), 815 
0150101685 95660 ஈர௱ றர்கர்ஷு, 'ம/ரு 0௦ய/0 1௦1 6 0851 ராரா ௦0? 


£1[9):292 942111 வேகா: ௩ங/10(13ங௮/1210/14ங82810) 015925 ப 

460841 22ய௱ (16௦21 8௮/யா) 
பு3/99594/1/1178௮ய௱ ஷு "1(ப3௩885211118௮/பரா௦வு8ா (1) 

ராக்‌ ஸஙாக்ஸ்ார்ாராவயா 
௦ப'800911ப000919211ப(0ப'300911ப00௦8118917ப//0ப'₹3000211ப000929971 
ஈய) வாராக. 


**₹%14(9):295% அதற்கு அவர்‌: இவ்வகைப்‌ பிசாசு 
ஜெபத்தினாலும்‌ உபவாசத்தினாலுமேயன்றி 
மற்றெவ்விதத்தினாலும்‌ புறப்பட்டுப்போகாது என்றார்‌. 
* 998700) 29) கா்‌ 6 59/0 பார்‌௦ 1, 11/6 ரட்‌ ௦80 0௦06௨ 
1௦ நோ ராத, பர்‌ நோ நான்‌ 800 1951112. 


49):302 பராா0ப(0ரா௦ப) ஙா பார்பி ஐப'ா800911ப, 61116 ௦/௮ 19116 
908110ப0௦8189118 1((680௮1ப0௦818210௦'1//69௨ொர்ப0௦8782129 11) 
9191 ௦பபரா உர்௨௦்ொர்ப/ ஙெ ப 

வரயா (மரப்‌ ா8௮). 


**₹₹₹%19):30- பின்பு அவ்விடம்‌ விட்டுப்‌ புறப்பட்டு, 
கலிலேயாவைக்‌ கடந்துபோனார்கள்‌; அதை ஒருவரும்‌ 
அறியாதிருக்க வேண்டுமென்று விரும்பினார்‌. 

*** 8887-0130) கா்‌ 1ஞு 060817160 16006, 800 095560 
1௦ப2] 091166; 880 6 ௩௦ய/0 ஈ௦7 12ம்‌ வார ராகா 81௦ய/0 ௦ 10. 


49]:312 வாரி, ஈலாப்வய௱றவா8॥ றாயா 

[௮1 11154௮ 11/1/66122 11) ௦00 ப//000ப1680080பங82ா ௨ பற, 

389219 '1(821119'1/8/291) 8]6 

௦ 1ய0080பங82114'(1600'ப0௦80பங8219 1/6 0௦80082129 |) 
வாபா; (01/8009211ப, றா௦௦ா8௦ 891169 ஸ்ரார்ர்ராநா பாமர ப00௨ 
வாபா வா ர்றொறப0்/9 

5665121120 (5665121112'1ப//ய0/56688181292'1ப//ற) 
௦௦9172/௱09' ஈ/௦ (0௦28810௦1௦ /0௦88ஐ௨௭௱0௨ 1/௦) 
501//யார்‌2௦. 


**₹₹₹4(9):312 ஏனெனில்‌, மனுஷகுமாரன்‌ மனுஷர்‌ 
கைகளில்‌ ஒப்புக்கொடுக்கப்படுவார்‌ என்றும்‌, அவர்கள்‌ 
அவரைக்‌ கொன்றுபோடுவார்கள்‌ என்றும்‌; 
கொல்லப்பட்டு, மூன்றாம்‌ நாளிலே 
உயிர்த்தெழுந்திருப்பார்‌ என்றும்‌ அவர்‌ தம்முடைய 
சீஷர்களுக்குப்‌ போதகம்பண்ணிச்‌ சொல்லியிருந்தார்‌. 
1970) 312 80 6 பதர்‌ 15 0150/0185, 810 59/0 பார்‌௦ 
௨, 16 5௦ ௦௱ாவா 15 014660 [1௦ 116 8006 ௦7 வா, 80 


ஞு 5௮ 41 ஈா௱; 80 8716 12% 6 [5 !4ி|60, 6 ஏவ ௭5௨ 16 
ராட்‌ 0. 


£1[9):322 881109(898181௦8/9ய/2129'108) 8ர்9 ஙா ்௮! 
2”உொரர்ய/6'|1வரி|௮/, உவ ரர்ர் ப வெளார்ெொொர்! 601 ெய௱ 
039/81122119'1(09௮10821௦'1/ஷுரா8௮1291). 

***₹1(9):32 அவர்களோ அந்த வார்த்தையை 
அறிந்துகொள்ளவில்லை, அதைக்குறித்து 
அவரிடத்தில்‌ கேட்கவும்‌ பயந்தார்கள்‌. 
“1888701322 டப்‌ ந்ஸு பான514௦00 1௦% 194 5ஷராத, 800 
ஙோ 9210 1௦ 956 4. 


£19]:332 ளா 
19008112/௦௦0௱ப//0ய((008ா12௦௦0௱பய1//0ய//6800812200ப//ய) ஙாம்ப, 
66162 1/௦ ப, 8211 '19/(வ௮49191/82129 191) 1௦8106: 
ராதி ॥௦னாத29") ஙசொந்ரி ஸாரி ர்ப்ர்ரப 

பாதி ப/யய (பாத ப//ய"129) 

1244-1 உரிய றிய பியி பப ய்ய படிம பபப 
௨91) வா'ப [ரர 


*::1%9):33 அவர்‌ கப்பர்நகூமுக்கு வந்து, விட்டிலே 
இருக்கும்போது, அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 


வழியிலே எதைக்குறித்து உங்களுக்குள்ளே 
தர்க்கம்பண்ணினீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. 
“1077001322 நா்‌ 06 086 1௦ 0: 80 6வாத 1ஈ 16 


1056 [6 95660 1௨), 4/2 ஙு 1ம்‌ 1சர்‌ நு6 015006 8௦02 
$௦ப58ங65 0 16 ங்ஸ? 


419):342 சாய ஙல!8(வெ291/8௮1291) 068598௱௮] 

பார்வ (1 யாம்8ொ9 /1யார்8௮௭29 1); ளார்‌ 

3921 '(821119'/ங௮ஐஐ1) 18தி ப/ப!॥'|62(1௮1த222'1ப//ப 1162) ஸா 
வருஙா வாாபு புசார்‌ 
பம்‌ பி வ ய பிவி 


291). 

**₹*14(9):34. அதற்கு அவர்கள்‌ பேசாமல்‌ இருந்தார்கள்‌; 
ஏனெனில்‌ அவர்கள்‌ தங்களுக்குள்ளே எவன்‌ 
பெரியவன்‌ என்று வழியில்‌ தர்க்கம்பண்ணினார்கள்‌. 
“5888801342 டப்‌ ந்ஞு ர வ0 1 வ 06906: 100 நே 1௨ ஙு 
ஞு 80 0150பர60 8௱௦ொத 1௨5௦, ௦ 500ப1/0 06 116 தாலம்‌. 


419):352 8000211பரப 88 பிம்ப, றொர்பஙாஷுயாரா 92/14: 
வாயா (வா22ரியய/வாதரிபா) ௱பக்வஙார்ப/ ௮ 
வாயார (ராபயாா2௮]) வா விொய/(வெ௱ /இ்்ாவாயா, 

689 ப//0ப௱ ௦௦20/௮//௮ப௱ஷரப/(//0வ்௭ா ப 50111) 


**௬௬%49) 355 அப்பொழுது அவர்‌ உட்கார்ந்து, 
பன்னிருவரையும்‌ அழைத்து: எவனாகிலும்‌ 
முதல்வனாயிருக்க விரும்பினால்‌ அவன்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ கடையானவனும்‌, எல்லாருக்கும்‌ 
ஊழியக்காரனுமாயிருக்கக்கடவன்‌ என்று சொல்லி; 


* 999700) 3052 நா்‌ 6 594 0008, 800 08160 16 1ஙவங6, 80 
59110 பார்‌ 1௨, ரீ ஈர றாவா 066 10 06 ரின்‌, 16 586 8191 06 
1951 ௦1 9], 800 5ஊஙசம்‌ ௦7 9]. 


419):362 0ப 5॥ப ற॥!|'|80/௮1 6ெர்ர்ப, 21௮] 
39219 (821119'/8ங௮1ஐ91) ஈ90பஙரி62 ஈர்ஈபர்ார்ா!, ஊர்ல] 
28/1:118/11410144 அயா 


*₹11149):36. ஒரு சிறு பிள்ளையை எடுத்து, அதை 


அவர்கள்‌ நடுவிலே நிறுத்தி, அதை 
அணைத்துக்கொண்டு: 

**% 8888700136) 0 16 1004 9 ௦40), 80௦ 5 ராரா ரா 16 ஈர்‌ 
௦8 1: 80 ஙா ர€ 801960 ரர ரா 6 85, 6 55/0 பார்‌௦ 
12, 


[91:37 10090100௦119 5/ ப றர ॥1(ஐ/॥' வல ॥/2/1'18/1281॥) ௦] 
வா ஈொகக்ாம்ாரா2௦/6௦ 

௦ ப!/001'1 பவா (லர்‌ ப/06௦"பர்ரரஙவா/2ர “ப//001'1பதஙலா) ஸாவு 
ஊர்‌ ப1/60'11ய/482(ல1'ப//00 111 பச்‌ *2௮1/624'ப/00௦ 11 1பஜ்‌88); ஊால 
௦ ப!/00 111 பவா (லர்‌ ப/06௦ "1 பர்ராரஸவா/2ர “ப//001'1பதாஙலா) ஸாவு 
91/9, போல்‌ ொபழடாராவால 

6 ப1/60'11ய/4'820(621'ப//00 111 பச்‌ *8௮1/624'ப1/00௦01'1பஜ்‌'881) ௨2௦. 
**₹**49):37.. இப்படிப்பட்ட சிறு பிள்ளைகளில்‌ ஒன்றை 
என்‌ நாமத்தினாலே ஏற்றுக்கொள்ளுகிறவன்‌ என்னை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறான்‌; என்னை 
ஏற்றுக்கொள்ளுகிறவன்‌ என்னை அல்ல, என்னை 
அனுப்பினவரை ஏற்றுக்கொள்ளுகிறான்‌ என்றார்‌. 

* 9 9%700):372 417050 வ/6்‌ 54]| 606146 ௦06 ௦7 ப்‌ சரிவா 


றி ராடாராண 6, 0 வ்ஸ்‌ா றா 80 ஙா௦5௦வனா 8791 60/௨ 6, 
[6௦ ரரி பபர்‌ ராரா 12ம்‌ சார்‌ ரா€. 


419):382 9000211பரப 7௦8980 291 1௦௮108: 
0௦9121/8169(009102112169/00917828168), ஈவா மரா09ர' 82178௮ 
௦ாபஙவா ப்ப ரொ ர2௦/6௮ 
015995ப12'12114(015925ப 9 1911//1015825ப22'19114) 

யால்ம் ப! 2௮/61 பாஸ்ார்பா்‌! 22/1 பாகர பத! 2216) 
8௯௭௦௭; வா ரஈற௱ாவட 94 891108௨891291/, வெவா௮ா 
॥90ப11௦8௱ ௨8௮8. 

**௬௬௪49):38% அப்பொழுது யோவான்‌ அவரை நோக்கி: 
போதகரே, நம்மைப்‌ பின்பற்றாதவன்‌ ஒருவன்‌ உமது 
நாமத்தினாலே பிசாசுகளைத்‌ துரத்துகிறதைக்‌ 
கண்டோம்‌; அவன்‌ நம்மைப்‌ பின்பற்றாதவனானதால்‌, 
அவனைத்‌ தடுத்தோம்‌ என்றான்‌. 

“887013 பா 00 எங ன60 ஈரா, 5ஷாரத, 18516, ங6 


594/4 ௦06 095112 ௦பர்‌ வெரி 1ஈ நு ஈட, 80 16 101௦ஙன்‌ ஈ௦ர்‌ ப5: 
௦ 8/6 101080 ஈர்௱, 060956 6 1011௦ஙஸ்‌்‌ ஈ௦ர்‌ ப5, 


419):392 91211 முப: ஙா 190ப1/6ங62088௱; வா 
ர௱ளுா29/69 90பர்‌்2தா 5ஷ/ர்‌ஙா(5ஞஷா்ரஙலா/5வதி வ) 
ஸு வாசி ர்க பம் நாவொதிய (1 ாததப) 50/8௱989118௮21. 
**₹₹*4(9):39% அதற்கு இயேசு: அவனைத்‌ 
தடுக்கவேண்டாம்‌; என்‌ நாமத்தினாலே அற்புதஞ்‌ 
செய்கிறவன்‌ எளிதாய்‌ என்னைக்குறித்துத்‌ தீங்கு 
சொல்லமாட்டான்‌. 


***%%88ஈ7-01:302 பர்‌ 466ப5 5910, [01010 ஈரா ஈ௦்‌: 1௦ 1166 15 1௦ 
ராசா வார்‌ வவ! 0௦ உ௱ர806௨ ர ஈட ஈற6ி, 19ம்‌ ௦8 [தாரி 50696 
வரி ௦6. 


49):402 ஈய ஙரா௦௦ணைஷா௦ொ்வலா ஈணச்்ப 
0900914741 ப/ 48௮. 


%%%%*49]:40% நமக்கு விரோதமாயிராதவன்‌ ற்மது 
பட்சத்திலிருக்கிறான்‌. 


“8888701402 800 16 194 15 1௦4 828154 ப5 [5 ௦ ௦பா லார்‌. 


419):412 ஈதி ॥6வாத29 |) 

4 யர்ர்பவ்ிவ! ரப! //180800்‌0/ர2௮/6௮(( ஸ்ர பஙரரப நிங்க 
91991 ப//4'80800/102௦1/69 4 பஙரரப/22௦' 87/46 8080ட்ர்‌ா௦ 
9/69)), ௨8ா ஈவு நாமா பாதில ப//ய(யாத2ய//ய) ௦ப 
9/9 நாஉாாாவா (01/42 100 ப ஙா நாவா றவிவால 

908482 1008வ9141/21 வஊாரப 
ராஞு/2/வ௮(றலந௨8ங6௨/௱ஞரு/89280/69) 

பாதி வய/வெள்‌(யாத2 ப்‌) 5௦1ய/22(60/பர்‌॥28௨ா/5௦01பத2௨1). 


585491 41) நீங்கள்‌ 
கிறிஸ்துவினுடையவர்களாயிருக்கிறபடியினாலே, 
என்‌ நாமத்தினிமித்தம்‌ உங்களுக்கு ஒரு கலசம்‌ 
தண்ணர்‌ குடிக்கக்‌ கொடுக்கிறவன்‌ தன்‌ பலனை 
அடையாமற்போவதில்லை என்று மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

“8887001412 800 ௦5006 509]1 திங€ 40ப 9 0பழ ௦ரீ ப்ச்‌ 


1௦ (டரா ராறு ராண 6, 0608ப056 46 0௮02 1௦ சோன்‌, பவா | 59 
பாக்‌ 3௦ப, 6 5௮ 1௦௩ 1056 [15 0. 


“419):422 ஊார்்ர்ார! பிரபஙொொகஷுர்ப/ ரி ராக்கா உருள! 
௦ாபஙப/வே 102௮] 
பர09௮//ய//'3வ(॥ா08௮/04ஙா/பாா029/0ெத'82ா) வலா௦89, 
2)1721/16[91:1)72 இ.4274/ 10112111௫1 யய21442]11 அ பொத ப பர்பிய்யப்வயார்ப்‌! 
2171071114] 
112'|'1100090ப!4'217ப(1௦'।'100௦80பர்‌!'21/ய/1௮ 1 100௦80பத'21ய) 
ப்ப ரலி ரா. 


**1₹₹19)42 என்னிடத்தில்‌ விசுவாசமாயிருக்கிற 
இந்தச்‌ சிறியரில்‌ ஒருவனுக்கு இடறல்‌ 
உண்டாக்குகிறவன்‌ எவனோ, அவனுடைய கழுத்தில்‌ 
ஏந்திரக்கல்லைக்‌ கட்டி, சமுத்திரத்தில்‌ அவனைத்‌ 
தள்ளிப்போடுகிறது அவனுக்கு நலமாயிருக்கும்‌. 
“887001 422 கா்‌ ங்ர050௦ வேன்‌ 87௮1] 07720௦ ௦06 ௦ரீ 1656 [11116 


௦ 194 வவட 6, ர 15 0616 10 ரா ர்‌ உ௱ர்‌6$௦6 முனா6 
2260 900பர்‌ 15 1600) 800 86 ஙனா6 095 [ர்‌ 16 569. 


419]:422 பா 6/ பாவியே //௮] பாா099// 09௮1, 24௮/1 
[௮11/1 ய00௦80ப; 66 [800 ப யவறு வெருக௦719 
்ொறுயபி'89 ரா வஸ்ாார62( 282111 22//882௮411169) 
0௦8/91121008911//4/ பரா, ௦௦08189௮/ 1/6 வப! றரா8/695/00௨1/ ப 
பாய ஈவாஷா்ய/ ரா. 


**₹₹₹491:49%) உன்‌ கை உனக்கு இடறல்‌ 
உண்டாக்கினால்‌, அதைத்‌ தறித்துப்போடு; நீ இரண்டு 
கையுடையவனாய்‌ அவியாத அக்கினியுள்ள 
நரகத்திலே போவதைப்பார்க்கிலும்‌, ஊனனாய்‌ 
ஜீவனுக்குள்‌ பிரவேசிப்பது உனக்கு நலமாயிருக்கும்‌. 
“1888701422 நா ரி நாறு ராவா 017200 1166, பம்‌ ர்‌ ௦84: ம 15 


61 1௦ 166 1௦ வார்சா ரார்‌௦ |ரீ6 ராவா 60, லா ஈவாத 14/௦ 80௦5 
1௦ 20 [௩௦ வ, ராம்‌௦ 16 16 1274 ரவா ௮ 06 0ப2ா௦60: 


£49):442 8ாத68(௮2268) ஙல!1(வ௮91/8௮1291) இபப 
59ங௮௱வ/ப௱ வெர்‌ ஙர்ரொொவப௱ர்ப/4பரா. 


*111149):42. அங்கே அவர்கள்‌ புழு சாவாமலும்‌ 
அக்கினி அவியாமலுமிருக்கும்‌. 


“909870 44; பி வா௨ மவ வரா பஞ்‌ ஈர்‌, 800 16 ரி6€ 15 
௦1% 0ப௨ா௦60. 


419]:452 பயா (ல பாவே 102151 பாா08௮//08௮| 8௮110 

[911/1 ய00080ப; 166 [80 ப 1689/ப08/ங்லாக வு/2௦149 
9//ொடுய 19 வாவர்‌ 69( 122911 62/21822171/71168) 
1191180080 பங918100891//1ப௱, 580089 ட/௭ு/ /6 வப" 
01369510081ப பாய ஈவறாகா்்யவெரா. 

**₹1₹491:45) உன்‌ கால்‌ உனக்கு இடறல்‌ 
உண்டாக்கினால்‌ அதைத்‌ தறித்துப்போடு; நீ இரண்டு 
காலுடையவனாய்‌ அவியாத அக்கினியுள்ள 
நரகத்திலே தள்ளப்படுவதைப்பார்க்கிலும்‌, 
சப்பாணியாய்‌ ஜீவனுக்குள்‌ பிரவேசிப்பது உனக்கு 
நலமாயிருக்கும்‌. 

“588870 49 கா்‌ ]ரி நஙு 1007 ௦ரீவா்‌ 166, பேர்‌ 4௦17: ம 5 


96116 1௦ 166 1௦ மார்ச ஈலி* | ார்‌௦ |[ரீ6, 18 ஈவெர்ாத 14௦ ரீ66ர்‌ 1௦ 06 
0954 [௩௦ வ], [ர்‌௦ 16 ரி6 124 ஈவா 8191] 06 0பனோ060: 


419):462” 81த068(௮12268) ஙல!1(வ௮91/88௭291]) இபப 
59ங௯௮௱வ/ப௱ வர்‌ ஙர்ரொவப௱ர்ப/4பரா. 


*111149):46. அங்கே அவர்கள்‌ புழு சாவாமலும்‌ 
அக்கினி அவியாமலுமிருக்கும்‌. 

* 998700) 46௨ ப வா௨ வா வரா பஞ்‌ ௦, 800 16 ரி6€ 15 
௦௩ 0பனா06€0. 


49):47: யா பாலிய 1/௮ பா09// 08௮9, எவ] 
018பொ2100090ப(010பா22100090ப); ஈ66€ ॥2'0ப 1'ஈ'ஈபஷ/வெவாவெ 
81௮/9 (021802/181828) 8/௫ 1௮ '180080பங94121008211//41 பா), 
௦12] [ரவா 16வவாப்/க ருக்க! ஜரா €9510091ப 
பாய ஈவாஷா்ய/ ரா. 


**₹₹ஈ491:4%) உன்‌ கண்‌ உனக்கு இடறல்‌ 
உண்டாக்கினால்‌, அதைப்‌ பிடுங்கிப்போடு; நீ இரண்டு 
கண்ணுடையவனாய்‌ நரக அக்கினியிலே 
தள்ளப்படுவதைப்பார்க்கிலும்‌, ஒற்றைக்‌ கண்ணனாய்‌ 
தேவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ பிரவேசிப்பது உனக்கு 
நலமாயிருக்கும்‌. 

ரர 0472 காம்‌ ரி ராரரட ஞு 07780 1166, 00% 1ம்‌ பர்‌: [ர்‌ 


15 (96116 1௦ 1166 1௦ ஊர்‌ | ர்‌௦ 116 பதற ௦7 000 வார்‌ ௦6 ரூ/6, 
[8 ॥ஙரத 14௦ ரூ6 1௦ 06 0951 [*௦ ஈவ| ரி6: 


49):482 81த068(௮12268) ங௭!1(வ௮௦91/88௭291) இபப 
59ங௯௮௱வ/ப௱ வர்‌ ஙர்ரொவப௱ர்ப/4்பரா. 

*****4(9):42. அங்கே அவர்கள்‌ புழு சாவாமலும்‌ 
அக்கினி அவியாமலுமிருக்கும்‌. 
“59870148௨௨ நவா ஙா பள்‌ ஈ௦்‌, 800 16 ரி6 15 
௦௩% 0பனா06€0. 


49):492 ஊாம்ா௨ ருபா (0௮) படா]! ப001080090பய9117ப0௦௦19, 
வாக்க ௱ாபகாவாப௱ வொரு! பழ010800280ப182. 


௩449]: 49) எந்தப்‌ பலியும்‌ உப்பினால்‌ 


உப்பிடப்படுவதுபோல, எந்த மனுஷனும்‌ 
அக்கினியினால்‌ உப்பிடப்படுவான்‌. 

* 8887-0149) 800 வவர 006 591 06 591160 நாம ராடி, 80 
வே€ரு 59011ர406 50911 06 591160 நார்‌ 5௮1. 


“419):502 பப ஈ௮॥94ப122௮, பப $59918௭14'ப000809௮], 944௨ 16ப 

2 80110151211272] 

598௨௭ ப ॥0229//பங€6!2'1(5698௱1ப 102௮14 பங€னா 2 /69ணப்‌ ா02௮//6பங 
662)? பாதிய ப//யய'(129(பாத29 பய 1689) 


ப்பு '94/1பாதி 1(ப0௦பி/வா௦18௦4யாத2௦ 1/0 0ப்/க 
929 '199ஆ1பாத22'|), ௦பய8108001பய8 
59௱98/7881ாயபி'18௮1'8/யா(58௮௱8917881ாபபி'18௮9'198/யா/58 
ரா2௦1/8௨௨॥ொப'18/௮ஐ௮'18௦ஷ/யரா) ராயாதிய (யாதவ) ௨82. 
**₹₹14(9)502 உப்பு நல்லதுதான்‌, உப்பு 
சாரமற்றுப்போனால்‌, அதற்கு எதினாலே 
சாரமுண்டாக்குவீர்கள்‌? உங்களுக்குள்ளே 
உப்புடையவர்களாயிருங்கள்‌, ஒருவரோடொருவர்‌ 
சமாதானமுள்ளவர்களாயும்‌ இருங்கள்‌ என்றார்‌. 
“5888870502 5911 15 2000: 0பர்‌ 1* 16 5911 8/6 [051 [15 


591655, வாவா பரி! நு௨ 569500 142 [1886 5914 [ர ௩௦ பா515, 80 
[8/6 06906 006 ரர 8ா௦ர்சா. 


[ராய 10] 
**ஈ*4 மாற்கு 10| 


4110):12 வெ ஙா பர்ர்சாபார்் ய, ந௦1கொப/(ப வ/0ொந்ரிப|9 
1162591111] ஙு 4001௨ வ॥941॥(வ॥௮௦'1//௮2௦1॥) 
வர்ல. 180812 '|8022291) ௮1 ப080ந/ய௱ வார்சா! 
0௦0ங௮1178211'1(:0௦0௮17221119'1//6000ங௮ா178228'1). 8௮ 
ளைப்‌ ங௦2வ/ ரர றாவாாபநப௱ 

39219 1ப//0(வ௮ா பய /82122'1ப//ற) 

0௦9128௦811 0821(008118080௦ ॥'ர291/0௦81782௨௱0௨'ஈ'ஈ18௮1). 
**₹₹*410):12 அவர்‌ அவ்விடம்‌ விட்டெழுந்து, 
யோர்தானுக்கு அக்கரையிலுள்ள தேசத்தின்‌ வழியாய்‌ 
யூதேயாவின்‌ எல்லைகளில்‌ வந்தார்‌. ஜனங்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ அவரிடத்தில்‌ கூடிவந்தார்கள்‌. அவர்‌ 


தம்முடைய வழக்கத்தின்படியே மறுபடியும்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ போதகம்பண்ணினார்‌. 

“997 10):12 கா்‌ 6 810566 1௦ 180௦6, 80 ௦௦ 4௦ 
[16 009515 01 ]1ப09869 0 16 187/6 5106 07 10௭08: 80 16 
060016 65017 பாம்‌௦ ஈரா 822; 800, 96 16 ஙு ங0ார்‌, 16 ரபர்‌ 
12 82. 


£110):22 80002ப௩*ப 0௦15698/21, 988/212/00 50947144௦0 “ப, 
921௭ பலார்ஈப: றபாபகாசாகொவஙவா 1ாறா றாகாங்ஙு லா 

119 ஙர்பபெஙக்ப ராறு வார்பு 

6911991159 '1(691189119'1/16621198129 11). 

***11410)22 அப்பொழுது பரிசேயர்‌, அவரைச்‌ 
சோதிக்கவேண்டுமென்று, அவரிடத்தில்‌ வந்து: 
புருஷனானவன்‌ தன்‌ மனைவியைத்‌ தள்ளிவிடுவது 
நியாயமா என்று கேட்டார்கள்‌. 

* 997 10):22 கா்‌ 16 215665 096 1௦ /௱, 80 951660 
ற, 15 4 [வரிய 7௦ ௨௱ 1௦ றபர்‌ வலு [16 வார்‌”? ர்வாறரிாத ஈரா. 


4110):32 வெளா 
௦212122912 (0121 பந 222809/0/917ந/ஙா12௨122929) 
. ா௦8569 பாதிய ப/ய/((யாத22 பய) 1கர்ர்சஞொ்ர்ப்ப/ ஸ்ப வாச 
மாப (6சர்ர்க. 

**₹1₹₹410)3. அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: மோசே 
உங்களுக்குக்‌ கட்டளையிட்டிருக்கிறது என்ன என்று 
கேட்டார்‌. 

“187 10132 கா்‌ 6 வாலங்‌ 60 800 59/0 பார்‌ ர்வ), 14/27 
019 141௦56 6௦00௱ுா0 4௦ப? 


4110):42 ஸாரா ஙல!(வெ௮91/8௮1291) : 

1௮ 1௩2 107166115/(1௦'1'1பர2 15661191) €2ரபர்‌[//000பர்ர்ப, 82௮110 
1௮1 ஙர்/ொளா்‌்உ ௱௦8569 பரர்‌28ப/000பர்11ப///'82 
வா'92௮121(ா 82௦/8 88129'|). 

****ஈ410):. அதற்கு அவர்கள்‌: தள்ளுதற்சீட்டை 
எழுதிக்கொடுத்து, அவளைத்‌ தள்ளிவிடலாமென்று 
மோசே உத்தரவுகொடுத்திருக்கிறார்‌ என்றார்கள்‌. 
“19897 101-4”: இோட்‌ ர்்ஞு 5910, 1/410565 5புர1660 1௦ நாரம்‌ 9 011 
௦ர 014010னார்‌, 8ம்‌ 1௦ றபர்‌ ஈன்‌ வஸு. 


4110]):52 /685ப 821121 ப//ய0 (வெ ப//ய0/8ங௮1ஐ9 பற) 

2 பந்ா122ா2912 (021 பந்‌ 22808/0/917ந்/பரா12122929) 
. பூதில(பாத22") ॥ாபந்்ஸுராலாந்ாராராந்ர்ாவா ாம்26 [வர்ர நல! 
பாதி ப//ப(யாத2ப//ய) ஊ௱்பர் 4௦0௨. 


***ஈ*410)5) இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
உங்கள்‌ இருதயகடினத்தினிமித்தம்‌ இந்தக்‌ 
கட்டளையை உங்களுக்கு எழுதிக்கொடுத்தான்‌. 

* 999710): 5) காம்‌ /66ப5 80660 800 59/0 பாம்‌ 1, [0 
16 1181000655 07 3௦பா ௦ம்‌ 6 ஙா௦ர6 ந௦ப 115 றா606]ர்‌. 


110]:62 99/பா(8ரிப௱ா/822ிய௱), 8ர்/ர6 றாவாப529/0 
ஏப்பமாக ர்வு ஙல!219/(வெலார2' 91/29 191) 881௱ஈயாா 
௦௨ '"பா9௮/2(06''"ய௱ா92௮18/0௨உ'ஈயா3928) ப'ர09௮// 40820. 


111410: ஆகிலும்‌, ஆதியிலே மனுஷரைச்‌ 
சிருஷ்டித்த தேவன்‌ அவர்களை ஆணும்‌ பெண்ணுமாக 
உண்டாக்கினார்‌. 

“1588871017: பப்‌ ரொ 16 06திராராத ௦7 16 06941/௦0 000 
906 1 ற௮6€ீ 800 ரீஊா௮6. 


4110):72 நாரார்ரஙாாகா பாபா 1லா 
1121:800800ு/ய௱ (12080081/ய௱/182800818/ய) 1ஸ/ஞ்பாா 
வாங்பக்ற நாலா ராகா ௦8069 15911 ப0022; 

***1*-410) 7. இதினிமித்தம்‌ புருஷனானவன்‌ தன்‌ 
தகப்பனையும்‌ தாயையும்‌ விட்டுத்‌ தன்‌ 
மனைவியோடே இசைந்திருப்பான்‌; 


“187101: 72 80 ரி] 08056 081 8௱௭ [6806 15 18 
ட்‌ ரா௦ன்‌, 800 069/6 1௦ 415 76; 


4110]:82 ங௭1 (வலா 91/881ஐ291) ாயஙகாபரா 068 

ரா 5௭௨7008291 11(ற8௨௭௱௧௯ஊ௱௦௮/ப0088081/8158॥பம 
092129); நங்க க௫/ 8ங2!"(வ2ா9'/8ஙா291) ாபஙாகஷாராா௮] 
[918572] 

ரா 5ஊ௱ஷாப//822௮12'1(ற85௭8ஆரப//6'82௮'/88௱௦௭௦ஷ 
ப/44182௮1281). 

**₹1₹410):5 அவர்கள்‌ இருவரும்‌ ஒரே 
மாம்சமாயிருப்பார்கள்‌; இவ்விதமாய்‌ அவர்கள்‌ 
இருவராயிராமல்‌ ஒரே மாம்சமாயிருக்கிறார்கள்‌. 
“18987 101: காட்‌ ந்ஞுா ர்வ எலி! 06 ௦6 ரில: 50 18 
ஞு 816 ॥௦ ௱௦ா€ 1ங், 0பர்‌ ௦6 ரி. 


110]:92 98/0ு/9௮/(2284/291/8828/291), நாவா ॥ஈள121௨] 
ராபா பாரி2ர்ப!1/2//420௦வ௮ா வாக. 

***₹₹410):;) ஆகையால்‌, தேவன்‌ இணைத்ததை 
மனுஷன்‌ பிரிக்காதிருக்கக்கடவன்‌ என்றார்‌. 

“159887 101:9) ப்‌ நா னீ06 000 94 ௦1060 10266, 16 
௦1 ராசா றபர்‌ ௨பாொ. 


110):102 ஐாா0ப(மராம்ப) பன்‌ 69 பெய 081/9 
566512118'(56651121119'1/56608129'|) 8ர்‌216 (வர்ர ப 


ரா2்‌்ய்ெயர வேலா! 
159௮111122 (159௮1111௨௮ 1/159௮11/1/78௮௭291). 


****ஈ-10):102 பின்பு விட்டுலே அவருடைய சீஷர்கள்‌ 


அந்தக்‌ காரியத்தைக்குறித்து மறுபடியும்‌ அவரிடத்தில்‌ 
விசாரித்தார்கள்‌. 

“8887101102 கா்‌ 1 16 0056 [15 015௦010165 951660 ஈறு 
92810 ௦7 16 596 ராசா. 


110):11: 800020ப1ப 82: வாய பரா(வா்பிபா/வா92ியா) 
1௮ ளார்‌ ௭ பரக்க, பூலா௦பர்ரர்டு ௭] 

பிடிப றி] ப உரிய ப ) உரிய] 1த.11/:10 
2): 1/1[44இ/[891:11/1:111212))/ 

1080082182 05 ஸுவ ப008௦௱ (ப1௦௮0118௮18205 ஷு வாவப00 
98/5108008218205 த ஙாப008௮). 

*****4(10):112 அப்பொழுது அவர்‌: எவனாகிலும்‌ தன்‌ 
மனைவியைத்‌ தள்ளிவிட்டு, வேறொருத்தியை 
விவாகம்பண்ணினால்‌, அவன்‌ அவளுக்கு 
விரோதமாய்‌ விபசாரஞ்செய்கிறவனாயிருப்பான்‌. 
“0987100112 காட்‌ ட 59147 பார்‌ 1௨), 144050 வ/6்‌ 9௮|| 
பர்‌ வஸு [15 நரீ6, ௨ காரு 8௦16, ௦௦ம்‌ 80111 
9ல்‌ ஈன. 


1410):122 ௱வாவ்ர்பா 1ாலா பாய்வா 1௮ ஙரர்கிப, ஙலா௦பஙலால] 
வ்ங்ிற்‌ா்ஈரா2வ/ (புங்‌ ஈர2௮/ க்ர்ாவ்‌ா ஈரா29]), 
410801189198205ஞு2189 194/1 ப0089 (1080088192 ஷ॥8ய௮ 181009 
911//7௦801189818205ஷுூதி'898ரய00௨2') ௨92. 

**₹**10):122 மனைவியும்‌ தன்‌ புரஷனைத்‌ 
தள்ளிவிட்டு, வேறொருவனை விவாகம்பண்ணினால்‌, 


விபசாரஞ்செய்கிறவளாயிருப்பாள்‌ என்றார்‌. 


“ரர 10:12” கா்‌ ர்‌ ௨உங்றொலா எவ நபர்‌ 8விலு ஈனா ஈய5080, 
20 66 ௱சார்‌€0 1௦ 8௦7476, 816 ௦00௱ர்ர்ள்‌ார ஈ0ப/ரனாு. 


110):132 900020ப1ப, ஏ॥/ப ம॥'|81519/(0॥'11812191/0/1'121த52'121) வலா 
111௦0ப0801/ப 88219'191/(8219'191/8ங/௮த9191) வார்ம்‌! 

௦" 0பெங்லாம821 (00 'ர0பஙகார்‌82௮11௦'1/160'10பஙார22129'); 

௦ 0பஙவாம்வ21 191000 'ஈ0ப்ஙவாமவ 99/04/1601 0பஙவார வாது | 
9100) 566581145"(5668121112'1/565॥8129 |) 
9911182114'1(219111 1821௦ 1/21/1211102812௦'|). 


*்க்க்க்க [10:13 அப்பொழுது, சிறு பிள்ளைகளை அவர்‌ 
தொடும்படிக்கு அவர்களை அவரிடத்தில்‌ 
கொண்டுவந்தார்கள்‌; கொண்டுவந்தவர்களைச்‌ 
சீஷர்கள்‌ அதட்டினார்கள்‌. 

1 ரர 10:12 கா்‌ நஸ்‌ ா௦பதார்‌ நு௦யாத ரிகா 1௦ ற, 


[44 6 80பய/0 10௦ 1: 80 15 015010165 60ப।660 11056 197 
0௦பதார்‌ 1. 


4110):142 நு 8ல/6 (உரப்ப, பராண 80வொ்ொப: எப 
௦111119412 1(01'1 124௮ 1/0॥1'112௮1) ஊார்பெொொர்ார! 

வயி (நாபா! எலிய காபி 2ல்‌ 10) 

108012/000பாத '(108020௦0/பாத2௦ 1); 

39219 1918௮8 ௮11/8/௮௭29 1௮117) 
11909109'111821// பாத 1(180210௦ ॥' 189141 யாத2ஐ 1); 168ங௨ப 08/9 
[2121171210] 
900901009112ப/2112'1ப08ட/21ப(90008010028119ய/8109 08/21 ப//80080100 
9118988129 '1ப08/ப). 


*:5₹*410):1%. இயேசு அதைக்‌ கண்டு, விசனமடைந்து: 
சிறு பிள்ளைகள்‌ என்னிடத்தில்‌ வருகிறதற்கு 
இடங்கொடுங்கள்‌; அவர்களைத்‌ 


தடைபண்ணாதிருங்கள்‌; தேவனுடைய ராஜ்யம்‌ 
அப்படிப்பட்டவர்களுடையது. 

“1548887101: 142 வபர்‌ வரவா /65ப5 58 14, ௨ ஙு ராயன்‌ 
0150169560, 810 59/0 பார்‌௦ 16, $பரீர6 116 |1116 பரிொனா 1௦ 0௦00௦ 


பாம்‌ ௱6ி, 80 100610 1௨௱ ஈ௦்‌*: ர0 ௦1 ப்‌ [5 16 020௦ ௦7 
000. 


110):152 வாவ பாா(வாஊ்ரிபா/வாிபயரா) எப 

௦11 18%/2100௦வ] 168/8ப0800/2 ஈ8௦ெல்ொ்ங்2! ர்‌ ப!/60'1'188ங111891, வலா 
ரி 8691002111 “ப, 

ராஞ்ு/ 2/௮ (றலங2 88/89 28/69) 

பாதி 1ப//யள்‌(யாத291ப/யள்‌) 501ப/41820(6௦1/பச்‌॥'822/5011பத௨2) 
வாய 501, 

*****410):152 எவனாகிலும்‌ சிறு பிள்ளையைப்போல்‌ 
தேவனுடைய ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ளாவிட்டால்‌, 
அவன்‌ அதில்‌ பிரவேசிப்பதில்லையென்று, 
மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்று 
சொல்லி, 

“888710: 152 வரந | 54 பாக்‌ 3௦0, '4/05௦ வன்‌ 81௮11 ஈ௦்‌ 


[606846 16 1020௦ ௦7 000 95 9 [116 ௦0) 6 581 ஈ௦்‌ வார்‌ 
16. 


110):16” ங!21(வலா281/8௮12௦181) ௨௭ ப//00'10ப, 
38௦219 1629/(வ௮ா9162/8௮122168|) 241௮/(4219//6212218]) 
விப்ரா யு, வலா! 2/(8/௮௦'121/82128'181) 8956௭ ஈ1௨௮1. 


***₹*110):162_ அவர்களை அணைத்துக்கொண்டு, 
அவர்கள்மேல்‌ கைகளை வைத்து, அவர்களை 


ஆசீர்வதித்தார்‌. 


“ரர 10:16 கா்‌ 061004 நாவா படா ர உரக, நபம்‌ [5 
வா ப0௦ா ரவா, 800 01/65560 1௨. 


110):172 நாழப(0ராமம) ஙா றப800911ப ப92ம்ு/ர6௦ 
0௦9/8௫ு/ரி(0௦88/ரி/0௦828ட/4), ௦யஙவா ௦90 ப, பப 
ராயா2வ/(௱பா௦8808/பா08828) ௱ப8ாத991080111ப: 1௮19 
0௦9121/8169(009108112169/00917828169), ஈரர்ஈர்ரநு/வ/6 2௦/0 
5ப1௮ரவ1ப!/001'1பா0201 ஈவா ராங்‌ ிாபபெறு ஜாப 
(69118௮. 

**1**410):172 பின்பு அவர்‌ புறப்பட்டு வழியிலே 
போகையில்‌, ஒருவன்‌ ஓடிவந்து, அவருக்கு முன்பாக 
முழங்கால்படியிட்டு: நல்ல போதகரே, 


நித்தியஜீவனைச்‌ சுதந்தரித்துக்கொள்ளும்படி நான்‌ 
என்னசெய்யவேண்டும்‌ என்று கேட்டான்‌. 
“ரர ரர ி10):172 காட்‌ வாவா ஈ௨ வ 2006 100 1 ஈர 16 வஸு, 
126 06 ௦6 ஈபாராாத, 80௦ 106660 1௦ ஈா௱, வார்‌ 95460 ரர, 
0000 149516, வாசக்‌ ௭2 | 0௦ 1494 | ஷ்‌ ராவார்‌ எரா [ரீ6? 


4110):182 கிய முப: ॥6€ வாரல்‌ ஈவா வாரப்‌ 50? 
1129௫ 0பங்‌ 1வொரக லங ௦பஙொப௱ரந/. 
*:₹**110):182 அதற்கு இயேசு: நீ என்னை நல்லவன்‌ 
என்று சொல்வானேன்‌? தேவன்‌ ஒருவர்‌ தவிர 
நல்லவன்‌ ஒருவனுமில்லையே. 

“19% 101:182 0 6505 5910 பார்‌ றா, 4/8 ௦வ12்‌ 1௦ 
ாா€ 20002 1616 15 ॥௦€ 2000 பர்‌ ௦06, 197 (5, 000. 


110):192 பர0௨0088182ா (௩180188182) 

59 11ப0082/2919 (52911 ப0093/8808/5ஞூ91/ப0099/9228), 
491/2] 

59 11ப0082/29919 (529111 ப0093/8208/5ூர911ப0093/9228), 


(9'181ப 

529 11ப0083/2919 (529111 ப0093/8808/5ூூ941/ப00083/9228), 
000/0115990041 
501189111ப0092/8919 (5011821100 89/98112//501192111ப0089/2929), 
ஙதொள்ளாவ 

5297 11ப0083/29919 (529111 ப0093/8908/5ஞூ91/ப0099/9228), 
பா 1௨/00 (1128080080/ய௱/182800௨0௭/ய௱) பா 
ய/]117/71ம 

௮௭௭௦௮" '1யய8௨௮/2௮ (/ாரா௦்‌்௱॥்‌்ஈபங௭/9௨௭௨/1/8௮ா௭௦௮ "1 'ஈபங997/292 
9) ஊா/4'2(வாரர௨/ வாத 8) 

19 '10809॥1 '191(9 1102௨12179 91//2'108௮0௨1/2௦121) வொர்க்‌ ரப! ௦/௨௦ 
வா'9௦. 

***ஈ*410):19% விபசாரஞ்‌ செய்யாதிருப்பாயாக, கொலை 
செய்யாதிருப்பாயாக, களவு செய்யாதிருப்பாயாக, 
பொய்ச்சாட்சி சொல்லாதிருப்பாயாக, வஞ்சனை 
செய்யாதிருப்பாயாக, உன்‌ தகப்பனையும்‌ உன்‌ 
தாயையும்‌ கனம்பண்ணுவாயாக என்கிற 
கற்பனைகளை அறிந்திருக்கிறாயே என்றார்‌. 

* 987 10):192 100 [பாலர்‌ 16 0௦றராசாரொவார்‌5, 0௦ ௦1 


௦௦ொ௱ரர்‌ 80 ஷு, 0௦ ஈ௦ர [4], 0௦ ஈ௦்‌ 5169), 0௦ ஈ௦% 068 19156 
ஙந, டினீாப0்‌ ஈ௦ர்‌, 1௦0௦ பா 1 ரீனா 8 றா௦னா. 


£110]:202 94௨11 88: 009129/8168(00910812162/00910929168), 
1ப9112'18/6188௱ (௩219 '1ந/198௱/4/௨/த9 ரு) ௨ உப 
வவுக்்பறாபம்ாவ! 1644௦ ஈள்ப/ வோ வா. 


***₹*4/10):202 அதற்கு அவன்‌: போதகரே, 
இவைகளையெல்லாம்‌ என்‌ சிறு வயதுமுதல்‌ 
கைக்கொண்டிருக்கிறேன்‌ என்றான்‌. 


“1487101202 காம்‌ 06 8ாலங66€0 8800 59/0 பாம்‌௦ /௱, 118516, 
9|| 11656 86 | ௦0056 ௩6€0 1௦ ஈட 4/௦பர்‌. 


110):212 நு626ப பொவ[0 9ொ111ப, ஙா! 
9ா0ப/௦௦1ப(8ா௦ப/௦௦ாரய): பாரார்கெொ்ர்ா!! மாப [யாகப்‌ பாராபப; ௦௦ 
0௦3, பாய 

பரவ! 8ுவிொ(யாா௨ொவலவ9189/618௨௭௱/யா082089129 184/6 
1890) பாப, நலா்ரார்ராகாப/ப1 100ப; 80002ப௩ரப 

0918109/9101//169 (0812108118171/1168/02812108281/1/168) பாவ 
௦௦/0௭ பாால்ஷாப/வாா; பாாழப(0ராம்ய) எிபஙஷ்ச 6 ப//6௦0 100, 
போவ ட்‌ ப வாக2. 


***₹1410):212 இயேசு அவனைப்‌ பார்த்து, அவனிடத்தில்‌ 
அன்புகூர்ந்து: உன்னிடத்தில்‌ ஒரு குறைவு உண்டு; நீ 
போய்‌, உனக்கு உண்டானவைகளையெல்லாம்‌ விற்று, 
தரித்திரருக்குக்‌ கொடு; அப்பொழுது பரலோகத்திலே 
உனக்குப்‌ பொக்கிஷம்‌ உண்டாயிருக்கும்‌; பின்பு 
சிலுவையை எடுத்துக்கொண்டு, என்னைப்‌ 
பின்பற்றிவா என்றார்‌. 

“887 101:212 7ரவா ஷப 08௦82 ஈரா /௦060 ஈரா, 80 
59/0 பார்‌ ரா, 6 ரத 11௦ப 1801654: 20 1 ஙஸு, 56| 


29௦6 1௦ 85, 800 ஐங6 1௦ 116 0001, 800 1௦ப 5914 186௦ 
1695பா6 ॥ா ஈனா: 800 0006, 19/66 பட 16 01055), 800 1௦11௦0 ௱௨. 


110]:222 ஙா ஈரியார்8(௱/ஈயாம்உ௱ர்தபாரா௮) 
9951 ந/ப 1 18ங/வ௭ாலரயாம்‌20800/2௮/, ராக ஙொர்்ர்க்/ச/6 6 6ெர்ர்ப, 
ராஉாணொசொர்ப, 1ப/ரிம்‌ா௦8069 00ஷாா்*22ொ. 


**11%1/10:22 அவன்‌ மிகுந்த 
ஆஸ்தியுள்ளவனாயிருந்தபடியால்‌, இந்த 


வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, மனமடிந்து, துக்கத்தோடே 
போய்விட்டான்‌. 

“154887 101:222 கா்‌ 06 95 590 94 197 5பராத, 800 பவார்‌ 
9/9 தரவ60: 70 6 080 தா69% 0055655105. 


110):23: 800021பர1ப 1/695ப 5பர்‌ர0௨ொ11 ப, நவொராப்௮ 
5665819191 109616; 
9/5பஙவாருொயபி1ங1 (815 பஙஙுறப"!'18211191/915பஙவரயபி'|8/2௮25'| 
) 16வ்வாப080/9 ஈ8௦ுல்ர்ா!! ஜரா 6251002110ப வங 1ப 

க்கஷாரப/ க்ப்‌ வாக. 


*்க்க்க்க [10:23 அப்பொழுது இயேசு சுற்றிப்பார்த்து, 
தம்முடைய சீஷரை நோக்கி: ஐசுவரியமுள்ளவர்கள்‌ 
தேவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ பிரவேசிப்பது எவ்வளவு 
அரிதாயிருக்கிறது என்றார்‌. 


“158887 101:222 கா /65ப5 100160 10௦பா0 90௦பர்‌, 800 ௮117 
பாக்‌ [15 015010185, 1௦0 80 5121 1ஞுூ 12ம்‌ 8௨ ரக வார்‌ 
11௦ 16 [0200 ௦7 000! 


110]:242 566621'(566509109/566508122'1) 8/8ப0௨்/9 

வரம்‌ 215 12 ரப்ரி ப (ஙா வர்ர யுக்கவ்ார்ா21/22 18116 
ப ரந்க்ாய 
990110081%௨0021182112'1(290087/8002119819'1/8801081௩/௮009119212 
91). நு696ப ஜ்ராபய௱ ஙா! 12/(வெலார ௨ 21/8௫/௮தவ 191) ௭௦௮106: 

௦111144162 '129(2/'॥'121௮'169/0/1'18129'169), 8/5 பஙவாருஸ்ார்ாராற | 

ரணி வுஷர்ய/ வள! ரண வஷாப/ வாவா] 
ஏப்‌ வல2 |) 116 வப 02 செக! நரன 24 ப 
வங யெப வாரந்வஷாப/பசக்ரப! 


**:1*10):2ஃ சீஷர்கள்‌ அவருடைய 
வார்த்தைகளைக்குறித்து ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. இயேசு 


பின்னும்‌ அவர்களை நோக்கி: பிள்ளைகளே, 
ஐசுவரியத்தின்மேல்‌ நம்பிக்கையாயிருக்கிறவர்கள்‌ 
தேவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ பிரவேசிக்கிறது எவ்வளவு 
அரிதாயிருக்கிறது! 

“1487101242 கா்‌ 16 0150101656 66 9594015060 94 (5 
0105. பர்‌ /65ப5 8ரவளாஸ்‌ 829), 800 59444 பாம்‌ 1, சோரா, 


௦ ரசா 16 11௦ 1 [2 ராப்‌ ॥ா ர்‌ 10 வார்ன்‌ ர்‌ 16 
(020௦0 ௦7 000! 


4110):252 915 பயவா 116ஙப்/௮ ஈ9௦/க்க்ரா॥| 
013/695100212100821///1யா, 
௦119/3௮1214ப(௦119108௱௭3௮௮1217ப/௦1192௦௱௨௮௨ொ211ய) ௦௦8௫4 (894116௮ 
ஈப28்‌ப விகரப/யரா வாகா. 

**1**410):25 ஜசுவரியவான்‌ தேவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ 
பிரவேசிப்பதைப்பார்க்கிலும்‌, ஒட்டகமானது ஊசியின்‌ 
காதிலே நுழைவது எளிதாயிருக்கும்‌ என்றார்‌. 
“154887 101:252 11 15 695/6 100 9 00வ 1௦ 20 14௦ பதர 16 


6/6 01 8 166016, ராவா ராஉ௱௱்௱சா 1௦ வார்சா ரார்‌௦ 16 [தற 
௦ரீ 00௦0. 


110]:26” 8ங௮14'(வ௮ர௦1/8௮1ஐ௮11) நாராய 
9/௦ (91178 83௮//9112௮8௱9௦௮) 890000817/8009711ப: 
900800/8௮09௮! ௩88 1(80௦//18008029//0000/ பர வரப 
12௮122 1/1" 122(1௮1222 1ப//ய'(129) 

501/௦ '1082116 (5011101088 1/50111//6௦ 108829 ). 
**1₹1410):26 அவர்கள்‌ பின்னும்‌ அதிகமாய்‌ 
ஆச்சரியப்பட்டு: அப்படியானால்‌ யார்‌ 
இரட்சிக்கப்படக்கூடும்‌ என்று தங்களுக்குள்ளே 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 


“887 101:262 கா ரஸ பு6ா6 9591015460 ௦0 ௦1 ௱ா695பா6, 
5௭412 8௦த 156, 4741௦ நவா ௦80 06 59/60? 


110]:27: நு685ப 881/'1910(821119'1910/8/2122'1810) நரம ப: 
ஈாப5219௮9] [4ப (00௦08917917ப18௦௮, 11689௮ [1ப 
0௦099121172112: 1622092169 6॥88௱ /0௦0 பரா ஊா29ா. 
**₹₹*10):272 இயேசு அவர்களைப்‌ பார்த்து: மனுஷரால்‌ 
இது கூடாததுதான்‌, தேவனால்‌ இது கூடாததல்ல; 
தேவனாலே எல்லாம்‌ கூடும்‌ என்றார்‌. 

ரர 10):272 கா /66ப5 100142 ப0௦ 1௨ 144, 14/44 
ரானா 14 16 0௦0௦551016, 0பர்‌ ஈ௦ர்‌ வார 000: 1௦ வார 000 ௮ 1ரரஜ 
96 00551016. 


110):282 800021பரப 061 பாப 8281 109106: 1109, 

09௮12 ॥821229 1) 611889 8ுபறாவா(ப, பா௱வ டாக்‌ ரா௦ொ6, 
வா ப 50194717௦08௨1த08௮1(5019%117௦0802218௮). 

*ஈஈஈஈ-10):2% அப்பொழுது பேதுரு அவரை நோக்கி: 
இதோ, நாங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்விட்டு, உம்மைப்‌ 
பின்பற்றினோமே, என்று சொல்லத்தொடங்கினான்‌. 
“101282 ரவா ள்‌ 0628 1௦ 59/ பாம்‌௦ ற, (௦, 1/6 
3/6 161 8], 8 18/6 101101/60 166. 


110):292 91211 முப 
௦2 ப்்122ா2912 (021 பந 222808/0/917ந/ப1ா12௨122929) 


யி பட்டோ பிரா பட்டி பாப பப்பி பட்ட ப்ப 
), 

5பங15688112141/ ர்வ வெப௱ (5பங15௨ார் (நக வப 
ரா/5 யர ளர்ாரா்றபார்ாஉா29228ய), பூலள்ர்பட9௦ொலப, 
591009111212184/29ய210ப(520911818184/28910ப/59202111281818/௮8௦வ20ய), 
5910081911102'18/௮வ971ப(598௦17211௦2'18%/2வ௭7ப/59209117211த9 184220 


ய), 

1121800208 821/ப(120800808/2௦வ21ப/1228008184/2வ௮1ய), 
1 99/ு/9ங்ஸ்ய, ராவாங்ருவ்சவெள்ப, 

11'1541/62 18/௮௭ ப(௦111' 19172180௫௮ ப/0!!' 181291 84/9வ2ப), 
ரி௮ாதி|ஜுங்்ப(ா/॥/௨ாத29'18ந/வெக்ப) பார்ரா வப, 


***1*410):29% அதற்கு இயேசு பிரதியுத்தரமாக: 
என்னிமித்தமாகவும்‌, சுவிசேஷத்தினிமித்தமாகவும்‌, 
விட்டையாவது, சகோதரரையாவது, 
சகோதரிகளையாவது, தகப்பனையாவது, 
தாயையாவது, மனைவியையாவது, 
பிள்ளைகளையாவது, நிலங்களையாவது விட்டவன்‌ 
எவனும்‌, 

1887 101:29_ கா்‌ /66ப5 8054/6160 800 59/0, 4/1 | 54/ 
பார்‌ ௦0, 186 19 ௦ ற 1சர்‌ 94 67% ௦056, ௦: மாஸ்‌, ௦ 


151615, 01 191/6, ௦ ரா௦்னா, ௦ யர்ரீ6, ௦ செரினா, ௦ 18006, 1௦0 ஈர 
5916, 810 16 205065, 


110):302 1000211பரப ரஷி, 

1 பாா0வத'1௦8069/00௦09 (1பா௦81த29'109069/00009) 

௦௦ 191071728௮181/29/2(1௦௦ 21/71/7871 ௭்/௮2 18/௦௦ 91/12812/2928), 
ுூ660ப/9 நபரா (௩660 ப 12 '1நு/யரா, ௫660 பத25 நயா), 

5910091172812818%/ப௱ (521091128190817/ய௱/592081181810/ய), 
59100911721115'18/பரா (581108117211179'18/பா/582091௮1122'18௫/ய௱), 
111839//2'18%/ய௱ (08௭/௮ நியா 1௦2௦ 1ந/யா), 

9111414211 நுய௱ (011 வ8ுயா/0/1'181த2 நயா), 
ஈரி௮ாதில1ந்பய௱(ஈரிவாத2 நு), றலாபராஷ்ரி ஈாரர்க்நு ஷவே வாயா 
909௮௨ ஜாப று வ (றாஞுு௨௮8௨6௨/௱ஞரு/292069) 
பாதிவய/வெள்‌(யாத22 பா) 5௦1ய/22(6௦/பர்‌॥2௨ா/501பத2௨1). 


*****-10):30 இப்பொழுது இம்மையிலே, 
துன்பங்களோடேகூட நூறத்தனையாக, வீடுகளையும்‌, 
சகோதரரையும்‌, சகோதரிகளையும்‌, தாய்களையும்‌, 
பிள்ளைகளையும்‌, நிலங்களையும்‌, மறுமையிலே 
நித்தியதீவனையும்‌ அடைவான்‌ என்று மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

**%998710):302 பர்‌ 6 87௮1 606/6 8 ஈயா்‌€07௦10 ஈ௦விொ ரா 
1115 116, ॥0ப565, 800 மாள்‌, 800 515165, 800 ௱ா௦165, 800 


பாரி, வார்‌ [8ல்‌ வு்‌ 06560011௦5; 800 1 16 8௦0 10 0௦0௦ 
னாவ! |[ர6. 


110]:31” 9/4 பா(௨ரிபா/82தரிபரா) பார்ரா 
29॥68/21(80681181/80௮ஐ) நாங்ரா௦ொவ/பரா, றரஈக்௦ல 
36£9/41(8௮168121/81௨82௮) ௱பார்ாராா௦9/யாா 

1 ப0089112 1(1ய00821112'1//ப008௮12911) ௨820. 


**1*₹1410):312 ஆகிலும்‌ முந்தினோர்‌ அநேகர்‌ 
பிந்தினோராயும்‌, பிந்தினோர்‌ அநேகர்‌ 
முந்தினோராயும்‌ இருப்பார்கள்‌ என்றார்‌. 


“1997101312 பபர்‌ ராகா 12ம்‌ 6 ரிச்‌ ௭9] 06 854; 80 16 
18951 115. 


110]:322 நாழப(00௦ப) ஙல!1(8211௦'/ஙத29) 6ப58/68ப//ய0 
௦18/௮௮' 8௭௭830 009/90/11(0௦809௫ு/1/0௦9290/1), 1/695ப 

3௦219 1ப//(வ௮ா2ப///ஙாதப/ய) பரா 80ம்‌ ப0௦8; 
3921 '1(821119'/8ங௮ஐ91) 1ாரிவா்ர்ப(1 வர யத்ர ப), 
98/2ய//ய0 ரா, றஷ/ர்்‌௦8069(09/91710௦௦069) 
0௦8192112'(008189181/0௦81898129'|). 80002பரப 8௭ 
றொர்்பஙாஷ்யாா சொல்க, நாறா 
59௱03//800091/0'18/9॥5'12/(68016680009॥/'18/91712'191/580ய1169 


00௦92!'18௮129'181) வங! ப//ப( 22 '1ப//ய/ஙாஐ௮ப//0ய) 
ரா2்‌ஈயவ்்யாா 501911௦082 40821(501191017௦080221 0890) : 
**₹₹*410):32 பின்பு அவர்கள்‌ எருசலேமுக்குப்‌ 
பிரயாணமாய்ப்‌ போகையில்‌, இயேசு அவர்களுக்கு 
முன்னே நடந்துபோனார்‌; அவர்கள்‌ திகைத்து, 
அவருக்குப்‌ பின்னே, பயத்தோடே போனார்கள்‌. 
அப்பொழுது அவர்‌ பன்னிருவரையும்‌ அழைத்து, 
தமக்குச்‌ சம்பவிக்கப்போகிறவைகளை அவர்களுக்கு 
மறுபடியும்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌: 

ரர 10):322 கா்‌ ர்ஞு நன ர ங்ஸு த0ராத பழ 1௦ 
/6ப59/; 800 /65ப5 ங்வார்‌ 067016 16: 80 ரஞ்‌ ங்ுனா௨ 89260; 
8௦ 95 1 1௦01101060, 1ஞு ங6ா€ ஈரச்‌. காம்‌ 16 1௦01 92818 16 


6, 800 0628௭ 1௦ 181 1 பகர்‌ 1 ரஜ 510010 8008 பார்‌௦ 
ற, 


4110):332 11௦9, 6ப5ரொாப/(ம 

0௦910411௦8 (0௦81/'108௱/0௦92'08௱); 81268(௮12268) 
ராவ்பன்லவயராலவா மால 9958981210 பரா 
ு69111809219/2110941711/ப௱ (௩621178088121121102111/ப௱/ 62111 80891829 
[1௮1/1 யா) ௦00ப/000ப180090பய991; 821/'1(8/௮0௦'/8ங௮2௦1) 
2117181௫15]: 

2141111141 -111021-14412-11141ம- ய 4114-1 ரய] 

12 வா்ார்ப, யாகம்‌ 695910117921109141/॥| 
000ப!00ப0089119'1(000ப1/000ப00921119'1/000ப!//6௦0ப0082129'|). 


%௪௪௪௩:(10):335 இதோ, எருசலேமுக்குப்‌ போகிறோம்‌; 
அங்கே மனுஷகுமாரன்‌ பிரதான ஆசாரியரிடத்திலும்‌ 
வேதபாரகரிடத்திலும்‌ ஒப்புக்கொடுக்கப்படுவார்‌; 


அவர்கள்‌ அவரை மரண ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்த்து, 
புறத்தேசத்தாரிடத்தில்‌ ஒப்புக்கொடுப்பார்கள்‌. 


** 4887101322 5வது, 2௦10, 1/6 20 பழ 1௦ ])6ப59/8; 80 
116 5௦ ௦18 88] 06 0611/660 பார்‌௦ 16 ரள றா/6515, 80 
பாக்‌ 16 501065; 800 *ஞு வ! ௦00 ஈர 1௦ 024, 800 5௮ 
0ங்கா ரா்ற 1௦ 16 சோர்‌ 65: 


₹10):342 வ!'(வ2ா91/8௮129') ஙாவ/ றவாரு/2௨௦6௨௱ற0௨ ஈ்ஈ॥, 
9142191 ங2ொர்ா2௮] 90141ப, ஙா! 1ப00!, 8/௮1916 
01915சூங8291 (60115 ஷுங8௮10௦'1//6018/56சங88129 1); 
99௮/1ய௱(8811ய௱/9821/ப௱) ௦ 88௱ 891168 88 ஸ்ரரா௦8069 
62 பாக்ய வா'2. 


**₹*ஈ-10):32 அவர்கள்‌ அவரைப்‌ பரியாசம்பண்ணி, 
அவரை வாரினால்‌ அடித்து, அவர்மேல்‌ துப்பி, 
அவரைக்‌ கொலைசெய்வார்கள்‌; ஆகிலும்‌ மூன்றாம்‌ 
நாளிலே அவர்‌ உயிரோடே எழுந்திருப்பார்‌ என்றார்‌. 
ரர 10):34; காட்‌ ந்ஞு எல ௦௦ ரா, வாம்‌ ௮ 500பாத6 


ஈரா, வாம்‌ வவ! 5014 படா ராரா, ௦ வால! ப எற: ாட்ர்டரராம்‌ 04 
6 ல 756 82௮. 


110):352 900021 பரப 560240 6/பஙர்‌ா (5 ஸ்‌் பயா) 
யா8218௭89/77௦ (யாா2௭89/8//6பா81௮௭௭899௦௫/89) 
94991/090ப௱(82//0090 பரா) 4௦ ஙபரா வெரசா! பாம்ப: 
0௦91021/4169(009102112169/009111828168), ॥9௨௱2௦ 18௮8௭12281) 
6911ப!/6௦'1'18000910'191021(166211ப//001'180008//' 1911721/166241ப10/0 11800 
௦921119121) 66 ௨ாத'ப//ய௦(௨ாத22 1ப//ய௦) 5ஞஙங வாபா ப 
வராய ப8௦ொ(ராபறா௦ பார 1௦௨௭) ராபர௦ பத்‌௦80) 

வா'92௮151(ா 82௦/8 881291). 


*்க்க்க்க [10:35 அப்பொழுது செபெதேயுவின்‌ குமாரராகிய 
யாக்கோபும்‌ யோவானும்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து: 


போதகரே, நாங்கள்‌ கேட்டுக்கொள்ளப்போகிறதை நீர்‌ 
எங்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டுமென்று விரும்புகிறோம்‌ 
என்றார்கள்‌. 

* 9998710035 கா்‌ 8ல்‌ 80 ௦, 16 5005 ௦7 7606066, 


0௦016 பார்‌ ஈரா, ராத, 141851, 16௨ ங௦ய/0 194 11௦ப 50ப10651 0௦ 
7௦ ப5 27450௦ 0/6 ங6 80௮ 065116. 


4110]:362 ஙா 88118'12/(82112'191/௨௮12ஐ 181) 1௦9106: ஈ88௱ 

பாதி ப///ப(யாத22 பய) ஊாஷஞஙுங வாபா ப 

வராய பனா! (ரராயாப்‌!6ன வ கிர்யா௦ பதிவா) ஊாாப 
69118௦. 

***1*410):36. அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நான்‌ 
உங்களுக்கு என்னசெய்யவேண்டுமென்று 
விரும்புகிறீர்கள்‌ என்று கேட்டார்‌. 

“159887 101:362 வா்‌ 6 59/0 பாம்‌௦ 1௨), 14/97 ங௦ய/0 நு௨ 1024 
| 510ப10 0௦ 1௦1 4/௦ப? 


110]:37: ஸ்‌ாலா/ய 821'1(வ௮ா9/8812௮91): பராள்ப 
ராவணி (ராவ்ிறாஷந்ரி வா ஷ்ரி), வாதி (௨ரத2௦1॥) ௦யஙா 
ப௱ஸ்‌்ப ஙலிக்்படவொ/59க்ரிபயாா, ௦ொயஙலா பராக்்ப 

10 ப0921159ம1 பரா பர்‌ொக்ரார்ப/பரா0௦0 

யாதி ப//(வாதஜ பய) வாயபிகஞஙுங வாபா 

வா'92௮121(2ா 82௦/8 881291). 

***₹1410):37 அதற்கு அவர்கள்‌: உமது மகிமையிலே, 
எங்களில்‌ ஒருவன்‌ உமது வலதுபாரிசத்திலும்‌, 
ஒருவன்‌ உமது இடதுபாரிசத்திலும்‌ 
உட்கார்ந்திருக்கும்படி எங்களுக்கு 
அருள்செய்யவேண்டும்‌ என்றார்கள்‌. 


“1887101372 ரரஞு 5910 பாம்‌௦ ராரா, ரோலாம்‌ பார்‌ ப5 194 6 
ராஷ்‌ 54, ௦06௨ ௦ 1 எர்த்‌ லார்‌, 8௦ 116 ௦16 ௦ ரு [6 80, 
1 ந்ரு த௦று. 


110]:382 /685ப 821/9'19/(8/௮10919//8௮129 191) 1௦8/0: 

62 16229) 

6911ப!/6௦ 11 ப! 21 ப(1/ய2971ப//00 பர்ரி ஸ்ப//622்1ப/000 பதி ா2்ய) 
ராஸ்ா்ப ஊாாப பாதி ப//069(யாத291ப/469) 1 வருவர்‌. ரல 
ப்பா றர்க்ார்ஸ்ர்ா!! ராதி ॥௦வாத291) [ப 4்ஙையாா, ரல 
96யா 58188௯ ஈவா ॥6னாத22) 0௨ாவெபாா, 

பாதி 1891(யாத2ஐ'1891) 1௦௦0/பரா88 88௮. 


**5ஈஈ410):38&. இயேசு அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளுகிறது இன்னது என்று உங்களுக்கே 
தெரியவில்லை. நான்‌ குடிக்கும்‌ பாத்திரத்தில்‌ நீங்கள்‌ 
குடிக்கவும்‌, நான்‌ பெறும்‌ ஸ்நானத்தை நீங்கள்‌ 
பெறவும்‌, உங்களால்‌ கூடுமா என்றார்‌. 

“99987 100:382 பர்‌ 16505 5910 பார்‌ 1, 76 10௦ ௦ வாக்‌ 


96 996 080346 ரொ ௦ 16 பேட 12 | பொ ௦7? 80 06 0801/260 
ங்‌ 1௨ 0801 ர*ா2்‌ | 8 0221/260 வாகா? 


£110]:392 9414௨211/ய 8212'1(8௮ா௮/8௮1291): 0௦0பரா 
வா92௮151(8ா 82௦/8 8829'|). 1/695ப 

389219 191(8௮18181/8௮129 21) 1௦8/4: ரொ (யரா 
௦899147211! ஈ6னாத'॥6னாத22'|) (ய01[006ன1|, ரா 0௨ாபாா 
881௯41 ு/யா ஈதி ॥௨ாத29 |) 
06'பங€2!'1(06 "பங 9 1/0 உபய த9 |). 


**₹**410):39) அதற்கு அவர்கள்‌: கூடும்‌ என்றார்கள்‌. 
இயேசு அவர்களை நோக்கி: நான்‌ குடிக்கும்‌ 


பாத்திரத்தில்‌ நீங்கள்‌ குடிப்பீர்கள்‌, நான்‌ பெறும்‌ 
ஸ்நானத்தையும்‌ நீங்கள்‌ பெறுவீர்கள்‌. 

“159887 101:39_ கா்‌ ஞு 59/0 பார்‌ ராரா, 14/6 ௦8. காம்‌ 66 ப5 
5910 பார்‌ 1, 16 9வ| 0660 (6 ௦7 16 ௦ப0 124 | ர ௦7; 
90 காற்ற 16 08014 12ம்‌ | ௨௱ 08011/260 பார்க! வ ௩6௨ 06 
0920011260: 


110):402 வாபா ளா பவி்்பறவொக்ர்ாரிபரா வா 

1094 ப092115941 பரா பம்‌ொக்ரார்ப/பர0௦0 

29 '1ப//ய(வ வா ப//ய/வா2 பய) 

212) 72 [1911175111 1117:1819121711901:14இர:110161-] 

3௮91 1ப//66ஸு288௱௮/(வ௮91ப//6ஷு௮/8ொ௮/ஙலாஐ 1ப//6ஷ௮/8ொவ! 
), ராச4்‌௦பஙாபய/வெ௱ா ரல்‌ ாபபிபஙஸ்‌்்ப ௨ [வடுக ௨82. 
**1**410):402 ஆனாலும்‌ என்‌ வலதுபாரிசத்திலும்‌ என்‌ 
இடதுபாரிசத்திலும்‌ உட்கார்ந்திருக்கும்படி எவர்களுக்கு 
ஆயத்தம்பண்ணப்பட்டிருக்கிறதோ 
அவர்களுக்கேயல்லாமல்‌, மற்றொருவருக்கும்‌ அதை 
அருளுவது என்‌ காரியமல்ல என்றார்‌. 

** 9887101402 பபர்‌ 1௦ 51% ட ர்தார்‌ ஈவார்‌ வாடா ஈட [64 


80 15 ர௦௱ராா6 1௦ தய பம்‌ ம உவ! 06 தங 1௦ 1௨ 10 ௦ 
4 15 608160. 


4110):412 றாள்‌ றகர பபா 9191112971, 
94991/09010(29//08010) ற லப௱ 4௦வ௨ார ௱ாவப௱ 
வா ௮/8808௮1 (வரன்‌ 9/௨௭௨௮௭0௦'/ 21௦ ௮/880௭8௮௭291). 


***₹14(10):412 மற்றப்‌ பத்துப்பேரும்‌ அதைக்கேட்டு, 
யாக்கோபின்‌ மேலும்‌ யோவானின்‌ மேலும்‌ 
எரிச்சலானார்கள்‌. 


ரர ரர வி10):412 காட்‌ ங்வா நாஉர்வா ஈவா 16, நரஸு 0628 1௦ 
06 ராபா 0150169560 பரு 8 800 1௦. 


₹[10):422 800020பர்‌ப, நு625ப 892119'1914[8௮௦191/8212௦'1819) 
ஙுாவ்ன்ஞுக்ப(1 01% ங/2205ஞு ப): இப்‌8]891 0/2 ப/ (ப 
9/221115'199/5 (81722119 192118/81/128211த9 19828) 

உ ॥8009118௮1181(௨ா'॥8009118211௦'1/6'"'18009118/௮29 1) 

39219 191(8/௮18191/8௮129 194) ॥பாா880093/ 

9912821169 '1(891ப॥/'₹8௮14௦'1/992'1பத்‌8௦12') ஊா பா, 

38921 ॥1(வ௮ா்‌௭11/8௮12௦॥) ஐவ (௦௦/0 நஙு |) 
3௦21 1629/(வ௮9162/8ங௮22'16௮) (அறவ 
91/(9448௮8/81/11த988) 
561பர*ப!4'1881 1(5வபர1 பா! 821௦ 1/56பக்ந் பத8௦2௨1) வாபா 
ரத (1 6வாத2 |) 

ரா ய// 662 (8ர்ரர்ய/ னா /வொொ்ரர்ராய/ 629). 
*****4(10):422 அப்பொழுது, இயேசு அவர்களைக்‌ 
கிட்டவரச்செய்து: புறஜாதியாருக்கு அதிகாரிகளாக 
எண்ணப்பட்டவர்கள்‌ அவர்களை இறுமாப்பாய்‌ 
ஆளுகிறார்கள்‌ என்றும்‌, அவர்களில்‌ பெரியவர்கள்‌ 
அவர்கள்மேல்‌ கடினமாய்‌ அதிகாரம்‌ 
செலுத்துகிறார்கள்‌ என்றும்‌ நீங்கள்‌ 
அறிந்திருக்கிறீர்கள்‌. 

* 99 98710):422 பர்‌ /65ப5 09160 1 1௦ ரா, வா 591170 பார்‌௦ 
ண, 76 ௦ நால்‌ நாஞு வார்‌ 86 8000பார60 1௦ ஈப16 ௦06 16 
ோம்‌/65 600156 10108410 ௦வ6 நாறா; 80 16 தார்‌ 6 660156 
பெர்்௦ந், ப0௦ா 1. 


110):422 பாதிப்ப (யாததவய/ 165) 800௦01 
1ப/621991:9740ப(11ப1//2/880821ய/4ப//8828௮௭ய; பாதி॥(யாத2௦ மி) 
வாபா (வா2ரியய/வாிபரா) ஐவரஙாஷப/ ௮ 


வாயார (ராபாா2௮))), ஙா பாதி ப//(ய0(யாதஹ பற) 
2 1/(6/:114421-16:1/1-12)7 1174114421 4421972)7 221/1 


**1₹₹1410):43௨ உங்களுக்குள்ளே அப்படி இருக்கலாகாது; 
உங்களில்‌ எவனாகிலும்‌ பெரியவனாயிருக்க 
விரும்பினால்‌, அவன்‌ உங்களுக்குப்‌ 
பணிவிடைக்காரனாயிருக்கக்கடவன்‌. 


“154887 101:432 பபர்‌ 5௦ 8091 1 ॥௦% 06 8012 400: பர்‌ 
௦5௦6 ஙரி| 06 தால்‌ 8ர௦ொாத 3௦0, 5121 06 4௦பா ஈராஸ்‌: 


110):442 யாதி (யாத '॥) வாியய௱(வாவ்ரியா/வஙா9ியா) 
ராய்க்ர்வாறாஷ்ொஙாஷுர்ப//( ஙரரயாறாவ(ராயாக௮])), வலா 
6/82ப//(ய௱ ௦௦200/21/49280௨ஷ/ாப/2//08வ௮. 

***₹1410):442 உங்களில்‌ எவனாகிலும்‌ 
முதன்மையானவனாயிருக்க விரும்பினால்‌, அவன்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ ஊழியக்காரனாயிருக்கக்கடவன்‌. 
“487 101:442 கோட்‌ வா௦5௦வன்‌ 01 3/0ப வரி 06 16 சொன்‌, 
5911 66 56ஙளாம்‌ ௦7 ௮1. 


110):452 800800/௮9, றாவாபவயறவ௮ுா8॥பய௱ ௦௦2௨012௦௦0 "1'1பா00 
௮௭8௮, ௦௦2௮25 ஞஷ௩வப௱, 8161ல2/(80622181/80622௮/) 
ரா€€/ பரா ய1921217(ற660/ய௱0௦0ாயி981217//766ய/ய௱ா0௦0ப'98291) 
1/ளு௱ப்‌/2 16 வா216 (0/0 ஙார்்வா வாரா. 
***₹*410):452 அப்படியே, மனுஷகுமாரனும்‌ 
ஊழியங்கொள்ளும்படி வராமல்‌, ஊழியஞ்செய்யவும்‌, 
அநேகரை மீட்கும்பொருளாகத்‌ தம்முடைய ஜீவனைக்‌ 
கொடுக்கவும்‌ வந்தார்‌ என்றார்‌. 

“97 10):452 80 வா ரா $ா ௦ றா 6௨ ஈ௦1 1௦ 06 


றார்‌ 60 பார்‌, பேர்‌ 1௦ ஈரான்‌, 800 1௦ ஐய6 16 |[[ரீ6 8 ஈ8௭௭௱5௦௱ 1௦ 
ராடி. 


110]):46” ஐா0ப(000ப) ஙல!4(வ௮1௦'/8௮௭291) 
வரி௦வப/வெ(வா௦3ஙப//ய/ ௨12௦ 8ப//0ய) 

வவார்‌821 '(ங௮122௮118/2ா1082129'|). வெபரா ஙெகாப0க7்/8 
566512112'1ப௱ா(56688 1 பரா/5668125'1ப௱) 121888 
1௮॥௮1த1ப௱ (|802222பாா) 

வாரி வொர்ர்ப௦(வார௦வர்‌1ப0/ 612௦ 8/1171ப) 
௦ப'80090ப!4'1800211ப(0ப'1380080ப॥॥' 180021/71ப/0ப'200080ப2!'180081ப) 
ர்வ ராவிமாவிஸ்(ாவா்ந௫ுவ/ா௨ா9/௮) 

9811 ௦௭/ப(0௨1ரவஷய வாரி வ(வாரரவ/ வாத்‌ 8) ௦ாபய (யாப, 
92 111//21ப1669 (௩௮21212992 /10/210268) பிரப, றிட] 
6911 ப/4௦' ரள்யார்22ொ. 


***₹*410):46. பின்பு அவர்கள்‌ எரிகோவுக்கு வந்தார்கள்‌. 
அவரும்‌ அவருடைய சீஷர்களும்‌ திரளான 
ஜனங்களும்‌ எரிகோவைவிட்டுப்‌ புறப்படுகிறபோது, 
திமேயுவின்‌ மகனாகிய பர்திமேயு என்கிற ஒரு 
குருடன்‌, வழியருகே உட்கார்ந்து, பிச்சை 
கேட்டுக்கொண்டிருந்தான்‌. 

ரர 10:46 கார்‌ ந்ஞு 0௦6 1௦ 76100௦: 800 95 06 பார்‌ 
௦பர்‌ ௦4 10௦ வக ஈர்‌ 015௦10 80 9 தார்‌ ஈபாா06 ௦7 06௦016, 


௦18 8௮7 86ப5, 116 500 ௦7 118605, 59% நே 16 ஈர்தாஙஷு 106 
062 சாத. 


4110):472 வா 

19591689/80289/7ர7/9 ॥8598168/20981/2/952168/௮ா8வ/௮) ந625ப 
வாபர்‌ ப (நாப ளா ஈய ஙாயத்‌ வா ய) 662 யர்‌ 09ர்‌1ப: 
1695பங69, 18வொார [யறவொனா, வாவயெ ர்காதியாவாத2பற) 
வா*ப 1000010917 1௦0௨02082௮ (11௦0802 வா). 
*****10):472 அவன்‌ நசரேயனாகிய இயேசு 


வருகிறாரென்று கேள்விப்பட்டு: இயேசுவே, தாவீதின்‌ 


குமாரனே, எனக்கு இரங்கும்‌ என்று கூப்பிடத்‌ 
தொடங்கினான்‌. 
* 8100-47 காம்‌ வார்வா ௨ ௨0 124 14 ௫௦5 /65ப5 ௦7 


1192916217, 6 0628 1௦ 0ரூ/ பெர்‌, 8ம்‌ 59, 1655, 1௦ப 50௦ ௦74 0910, 
வட ராசு ரா றா. 


4110]:482- ஙா 0695991//ப//யார201 வாவிா(வால்‌21/80692௮1) 
ஙா! எ91 821 (212111 0821112'1/91027111 188291). 8௮00௦9: 
198621 (பாராகாவா6, வாவியெ ராொதியரா [வராஜ பற) வாய, 
ராயாரியா ஸர்வா /2[தராக௭/16) 1000011188. 
**11*410):482 அவன்‌ பேசாதிருக்கும்படி அநேகர்‌ 
அவனை அதட்டினார்கள்‌. அவனோ: தாவீதின்‌ 
குமாரனே, எனக்கு இரங்கும்‌ என்று, முன்னிலும்‌ 
அதிகமாய்க்‌ கூப்பிட்டான்‌. 

“ஈர 101:482 காம்‌ ராவா 081260 ராரா ராக்‌ 6 810010 010 


15 96906: இப்‌ 6 ௦1/60 16 ரா௦ா6 8 தார்‌ 06௮), 1௦ப 50௦ ௦7 டிபெ10, 
ஈங உறல்‌ சா. 


4110):492 ஙும ரரரரயு, வெல! 929144 பங0்‌ 5௦02௮. 
389219 1(821119'/8ங௮1ஐ91) வார்‌ [பாப்‌ 82 ப: 1102/6௦, 
௦யார்ாயு, பரால்‌ 8221041827 ஊாா8214(வா8௦௮௦1/2 88௭2௮1). 


**1**410):492 இயேசு நின்று, அவனை அழைத்துவரச்‌ 
சொன்னார்‌. அவர்கள்‌ அந்தக்‌ குருடனை அழைத்து: 
திடன்கொள்‌, எழுந்திரு, உன்னை அழைக்கிறார்‌ 
என்றார்கள்‌. 

“9998100492 கா்‌ 16505 51000 514], வா்‌ ௦௱3060 ஈரா 


1௦ 06 09/60. கா்‌ லு ௦8 116 ரர்‌, 51த பாம்‌ ரா, 86 ௦7 
2000 0௦7௦11, 156; 16 ௦வ1/ஸ்‌ர 166. 


4110):50” பொல ஙா நாவா ற வஙள்ாராகரம2 உர்ரக்ரபயா்ர்ர்ப, 
2 பாம்ப, [625 பஙர்ார்ொொொர்ாி பகார்கொ. 


**₹₹*410)502 உடனே அவன்‌ தன்‌ மேல்வஸ்திரத்தை 
எறிந்துவிட்டு, எழுந்து, இயேசுவினிடத்தில்‌ வந்தான்‌. 
ரர 107:502 கா்‌ 16) 054102 எல 15 தாரார்‌, 1056, 80 
0916 1௦ )65ப5. 


110):512 ஙு626ப வெல! ॥௦9(//6: ரா பாவ ராக 5ுஙுங வாபா 
வாராய்‌ வாரா. 80௮/1 8186 யாப: 8910002௭69, ரொ 
2121877219]: 101 பயி] ய 

***ஈஈ-10)512 இயேசு அவனை நோக்கி: நான்‌ உனக்கு 
என்ன செய்யவேண்டும்‌ என்றிருக்கிறாய்‌ என்றார்‌. 
அதற்கு அந்தக்‌ குருடன்‌: ஆண்டவரே, நான்‌ 
பார்வையடையவேண்டும்‌ என்றான்‌. 

“9997 10):512 கா்‌ 65605 80660 வா்‌ 59/0 பார்‌ ரா்௱, 


ப[24 ஙரிர்‌ 1௦ப 1274 | 810ப/0 0௦ பார்‌௦ 1166? 16 08 றொ 59/0 
பாக்‌ [ர்றா, ௦0, 124 | ஈார்தார்‌ ா6௦8/6 ராறு ஏ[தார்‌. 


4110):522 ஙு626ப வெ! ॥௦9//64: ௦6 
0௦9/91889(0௦819/88/0௦9291889௱), பா ஙா5பங996௨௭ பராவு] 
190014%2%4ப வா297. பொன வலா 089ங81/8021ய, பசாஞ்ரி6ச 
16256 யங்ய//யழ பானா ஈக. 

***ஈஈ410)52. இயேசு அவனை நோக்கி: நீ போகலாம்‌, 
உன்‌ விசுவாசம்‌ உன்னை இரட்சித்தது என்றார்‌. 
உடனே அவன்‌ பார்வையடைந்து, வழியிலே 
இயேசுவுக்குப்‌ பின்சென்றான்‌. 

“15487 101:522 கா்‌ 6505 5910 பார்‌ ராரா, 6 1 வஸு; 1 


1911 24 ரா806 1166 வர௦16. &ா௦ ராட்சஷ 6 60/60 15 
ஏ[தார்‌, ௨ம்‌ 1௦110/60 165ப5 ॥ஈ 16 ங்க. 


றா ய 11] 
**ஈ*)4 மாற்கு 111] 
சக்க்க்க்க்க்க்க்க | நாத] 111| 


111):12 ஙா (வலா 9/8௮12௦1) ஊாப$ாபயேர்‌ 
59ா66088900(56௭௭6௧௭௦௮௭0) 5லாம்‌்்ப, விவிலிய 
9ஈப18808(௮1ப082௮18/81ப28௮18) ற6109169 (௦2்‌09168/0 21009 268) 
961/19௨0/2௮(0 18/9௮) உபா 

௦௦119 1ப1/0(௦௦109 1ப1//௦௦129 பய) ஙா 8009ப, 88 
ளைப்‌ 5668112141 12'0ப062! 1௦9106: 

***ஈஈ-111):1 அவர்கள்‌ எருசலேமுக்குச்‌ சமீபமாய்ச்‌ 
சேர்ந்து, ஒலிவமலைக்கு அருகான பெத்பகே 
பெத்தானியா என்னும்‌ ஊர்களுக்கு வந்தபோது, அவர்‌ 
தம்முடைய சீஷரில்‌ இரண்டுபேரை நோக்கி: 
ரர பி01]:]12 கா்‌ வ்வா நாலு ரொ ரத்‌ 1௦ பவ), பாம்‌௦ 
02826 80 ஸாகர, 94 16 ரா௦பொர்‌ ௦ர்‌ வொ, 6 501 ரீ௦்‌[ 
1௦ ௦7 [15 015௦010165, 


1411):22 பாதி ப/ய(யாதய//ப) ஸிர்ாஷுர்ப/ 

ொொள்ர்் ப்பட 0௦8த'(0௦81த229'|); 94741 நரா 69 4/1 8௩ப0ொ69, 
ராவாபன்ா ாயஙாபரா ௦ாய/(வப௱ ஊரஸ்ராக௦்‌்2 ௦ாப (சபர்‌ 21/ர்ர்‌॥ 
(்ர்டுராய//6 1820681'(092'006௨9 '1/1692'0106௨29'), 81௮] 
வெசாக்ாக் ப ௦ பொபாதி(ஙயாதஜ |). 


***ஈஈஈ-4111)2 உங்களுக்கு எதிரேயிருக்கிற 
கிராமத்துக்குப்‌ போங்கள்‌; அதில்‌ பிரவேசித்தவுடனே, 
மனுஷர்‌ ஒருவரும்‌ ஒருக்காலும்‌ ஏறியிராத ஒரு 
கழுதைக்குட்டி கட்டியிருக்கக்‌ காண்பீர்கள்‌, அதை 
அவிழ்த்துக்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌. 


“811122 கா்‌ 5914 பார்‌௦ 1, 00 4௦பா ங்ஷு ராக்‌ 16 
ரி|1826 ௦6 92ல்‌ ௩௦0: 800 95 5000 95 46 06 6ார்‌னோ60 [ர்‌௦ 16, 36 
191 14 8 ௦011 11/60, ஙா எவனா ராவா 594; |005€ ராரா, 30 
ராத ஈரா. 


4111]):32 ௨ [00901௦ 5ஞ/2'66! (ஞா! 6னா2/5ஞூதி னாத |) 
வா'ப ௦பஙா பாதி 1021 !( பாத 110941!) [069ர1891: 11/ப 
99்‌0வாப/(ய ஙாப்பராவா ப 50/பாத'(501பாத29 |); பொல 9௮ 
ஙரெம்ரர்‌ பய வாபழறங்ர்பபெஙொ வாாப 501, 
௮9119'121(ெலா௦121/0/8த9 21) வாபா. 

***1ஈ113. ஏன்‌ இப்படிச்‌ செய்கிறீர்கள்‌ என்று ஒருவன்‌ 
உங்களிடத்தில்‌ கேட்டால்‌: இது ஆண்டவருக்கு 
வேண்டுமென்று சொல்லுங்கள்‌; உடனே அதை 
இவ்விடத்திற்கு அனுப்பிவிடுவான்‌ என்று சொல்லி, 
அவர்களை அனுப்பினார்‌. 

ரர வி01]:32 0 ரீ ஈராறு ராகா 59 பாக்‌௦ ௩௦ய, "மறு 0௦ 3/6 


11152? 59 4/6 194 116 ௦0 24 1660 ௦7 ரா; 80 5வது 16 
ங்ரி। ஊட்‌ ரா ராரா. 


111):42 ஙா (வேளால'/ங2'|) 0௦, ௩௨௨9 ராபஙசசார்௦ர்ர்ந்ரி 
௦ப பு9959127ப!(69 (௩92591281ப1169//8952/81பத69) [கர்ரரயார்ாச எர்96 
பர்ர்ு216 [கர்ப, 9ரல] 

சாரர்‌ 22112'1( வச /1/1221119'1/8ங/2[ஈ1182122'|). 


**₹₹ஈ*-11):௰ அவர்கள்‌ போய்‌, வெளியே 
இருவழிச்சந்தியில்‌ ஒரு வாசலருகே கட்டியிருந்த 
அந்தக்‌ குட்டியைக்‌ கண்டு, அதை அவிழ்த்தார்கள்‌. 
“ரகர வி01] 4 கரம்‌ ந்்ஞு நாக்‌ நாவா வஸு, 80 ர௦பா0்‌ 116 ௦014 


1160 நே 116 0001 1ஙா௦பர்‌ ர 8 01806 ஙரனா6 14௦ ங்ஞஸு ஏர்‌; 80 
ஸு 1௦0056 ற. 


111):52 80002பரப 812169 (௮02269) 

ராவ! ாரிாராாஙா॥/ ர ஈஙாஐ௦1॥) 512: ராத ஈ6னாத29 |) 
பரப்பு] வெரசா! க்ப 
ரோவா88145'(ோஙளா 8௨௦ /ஊாஙளா 8௦௭21]. 

**ச*(11) 5 அப்பொழுது அங்கே நின்றவர்களில்‌ சிலர்‌: 
நீங்கள்‌ குட்டியை அவிழ்க்கிறது என்னவென்றார்கள்‌. 
“1999711152 கா்‌ ௦ல்‌ ௦7 ர்வ 1ம்‌ 51000 11676 5910 
பாம்‌ 1, 2ம்‌ 0௦ 346, 100512 16 0௦142 


111):62 முப 0111 808010/6௮ 

3௦219 1ப//ய(வார2ப//ப/வலாத'ப/0ய) பற்றா காவப 

5008௭1 '1(50881091/5௦82128'1). 800௦20பரப, 
891'1210(வ௮10௦ 1810/8/2௮129 (910) 

0௦91111௮21 (0௦821118௨0 '1/0௦92ெ118௮௭ஐ௮ 1). 

**₹₹₹4/11): இயேசு கற்பித்தபடியே அவர்களுக்கு 
உத்தரவு சொன்னார்கள்‌. அப்பொழுது, அவர்களைப்‌ 
போகவிட்டார்கள்‌. 

“1887111062 கா்‌ ஞு 5910 பார்‌ 1 வனா 95 )66ப5 [190 
௦௦ா௱வா060: 8௦ 1ஞு ஸ்‌ நாளா 20. 


4111):72 ஙா (வலா /88௭ஐ91) வார்‌்216 [வர்ம] 295 பஙர்செ்ர்ர்॥ி| 
௦ 0பெஙலார்ய, ஸாரா! நா௨ாத (1௮1229) 

118௭02 1810(ு511120த29 1910) 
0௦91189115'1(0091189109'1/0091182122'|); 827 ரர! 69100081௦0. 


**₹₹ஈ41172. அவர்கள்‌ அந்தக்‌ குட்டியை 
இயேசுவினிடத்தில்‌ கொண்டுவந்து, அதின்மேல்‌ 
தங்கள்‌ வஸ்திரங்களைப்‌ போட்டார்கள்‌; அவர்‌ 
அதின்மேல்‌ ஏறிப்போனார்‌. 


“14% 11]: 5 கோட்‌்ர்்ஞு ரோ௦பதிம்‌ 116 0011 1௦ /65ப5, 800 095 
வா்‌ தாரார்‌ ௦ ராரா; 80 6 59% படா ரா. 


4111):82 816௮21(8ா௨221/80௨82௮) 18ாதி1(11801229 |) 
118022 121(251/1/20த29 191) ஙச2டு/69 

வர்ர்ர்்ற் 221 (நர்ர்ர்ாா2௦ொ௦/கர்ர்ர்ர்ாக229'1); ௩௦ம்‌ ரிகா 
29/06/1191 21(ற௮1௮/06119/81244/௱21௮/06/19129 19117) ரக்ரர்‌ ப 
92 10/1/62 0218001891 (0218001891 1/0818001188129 1). 
***1ஈ411):82 அநேகர்‌ தங்கள்‌ வஸ்திரங்களை 
வழியிலே விரித்தார்கள்‌; வேறு சிலர்‌ 
மரக்கிளைகளைத்‌ தறித்து வழியிலே பரப்பினார்கள்‌. 
“187111. பா்‌ ராவா 5ரா690 1௨ ஜாரா 1 16௨ வஸு: 
றா ௦0165 0பர்‌ 0080 0௮06 077 16 1665, 800 542060 1௨ ரா 
[6 ஙு. 


111):92 ௱யாா80800821யர 0980800881 ப௱: ௦85929! [(வாாார்வா 
ரஊ௱௭111 29/69 பப! (பபர்‌ 32 கிளாபது்‌ 82) 
011791-11 11 /]11414:4:121912177:11/2]ம 


**₹₹₹41119 முன்நடப்பாரும்‌ பின்நடப்பாரும்‌: 
ஓசன்னா! கர்த்தரின்‌ நாமத்தினாலே வருகிறவர்‌ 
ஸ்தோத்திரிக்கப்பட்டவர்‌; 

“1498871119 நாம்‌ ந்ஞு மகர்‌ ஙிவார்‌ 0606, 800 1ஸு 1௭ 


1௦11070௩60, 01160, 5ஷுராத, 1௦689; 65560 15 6 19% ௦௱ள்‌ ரா 16 
6 ௦7 16 (௦0: 


111):102 (ஒற்ாம்ா்கரா ரஈளர்ர்ரா22/69 ஙாப/2'2 (பாபம்‌! 8 ங்ொபதி ௮) 
ரெப்‌ 0118822102 (011782881௫ ௮/01108888ஐ௫௮) 1ல்‌ 
[2121177210] 
99566ங21//90080பய2199109 (98566 ங21///2009 0பய21178918/89566 19 
1[///680080பங9418928); பராம ௦95989 உப 501 
9910098111/7178215 '1(821002111018214௦'1/881002111/178812௦2'|). 


**5₹*411:10) கர்த்தரின்‌ நாமத்தினாலே வருகிற 
நம்முடைய பிதாவாகிய தாவீதின்‌ ராஜ்யம்‌ 
ஆசீர்வதிக்கப்படுவதாக; உன்னதத்திலே ஓசன்னா 
என்று சொல்லி ஆர்ப்பரித்தார்கள்‌. 

** 4871711102 65560 06 116 1020௦0 ௦ரீ ௦பா 194௨ 0310, 
12% ௦ல்‌ ர 16 ஈ௭ா6 ௦07 16 ௦0: [10590௨ 8 16 ஈர்தாஞர்‌. 


411):112 800020பகப, /695ப மாப வ௱ப/(ே பாம்ப, 
1169991௨11! ஜப, 619௦98 பர்‌ 10081 ப, 
599/81218/8௱88080௦910ப(593/௮1த2228/888080௦91ப), 
௦ொர்பங21080பாத00080 961188019௦ ப//ய0 (௦ ஸாரி ொருெப/பற) 
0௦819௦. 


*்க்க்க்க [1:11 அப்பொழுது, இயேசு எருசலேமுக்கு 
வந்து, தேவாலயத்தில்‌ பிரவேசித்து, 
எல்லாவற்றையும்‌ சுற்றிப்பார்த்து, 
சாயங்காலமானபோது, பன்னிருவரோடுங்கூடப்‌ 
பெத்தானியாவுக்குப்‌ போனார்‌. 

“1488111112 காம்‌ 66 ப5 6ோர்‌ன6€0 1 ர்‌௦ 6ாப5ற, 80 4௦ 
16 *வடி6: 800 ஙா 6 180 100160 1௦பா0்‌ 900பர்‌ ப௦ா 81 1425, 


90 10/16 வூவார்‌06 1௩95 0006, 16 வார்‌ ௦பர்‌ பார்‌௦ ஸாகர வாகா 
116 1ஙவய6. 


4111):122 றாாபா22'1622 821'1(ஙா௦1/ 8௮2௦1) 

961/1 9௨நு/வரிாயார்ப(0*ொடுவெரியாக்ய) 
௦ப'800911பஙப/்ரி(0ப'200211பங8 ப 9ந்ரி/0ப'௮00211பங பதரி), 
9/2ய//ய0 0௨்ப'ர0ஸு/1' ப. 


****ஈ11):122 மறுநாளிலே அவர்கள்‌ 
பெத்தானியாவிலிருந்து புறப்பட்டுவருகையில்‌, 
அவருக்குப்‌ பசியுண்டாயிற்று. 

“ஈர 111:122 காடா ர்௨ரா௦ா௦வ, வற்னா னு ங்வா6 0௦00௦ 
1௦ ஸ்‌்்காரு, 6 ஙு ஈயாது: 


111):132 90002ப1ப ॥9/211ப1'18(॥/௮12'1பர'18/1/௮12211ப1॥18) மாப 
ர்க 11௦௦211162 8'0ப, 244॥| 
691799/1பா(621824//பா/622௦தபற) 
9/90090பரா௦8(81180080ப௱ா௦9/9220080ப௱௦9) ௨ா'ப ற9௮1/வ218௮7. 
9100221091 12/8௱ஷ221080800/2௮1, வெக எ்ொர்ர்கெொ்ொர்‌ா॥| 

பொர 200094ப எரா 
1|9/1/62'180/௮/88௱௮1((॥9/7௮'18்/வ/8௨௱௮// 221 8நு/லொல), ௨௦ ந்யாா 
99 'ரி|௭॥. 

*****(11):13: அப்பொழுது இலைகளுள்ள ஒரு 
அத்திமரத்தைத்‌ தூரத்திலே கண்டு, அதில்‌ ஏதாகிலும்‌ 
அகப்படுமோ என்று பார்க்கவந்தார்‌. அத்திப்பழக்‌ 
காலமாயிராதபடியால்‌, அவர்‌ அதினிடத்தில்‌ 
வந்தபோது அதில்‌ இலைகளையல்லாமல்‌, 
வேறொன்றையும்‌ காணவில்லை. 

“ரர வ11]:]12_ கா்‌ 5வொத 8 ரத 166 ர்‌ ௦0ர்‌ வரத 168௦5, 
6 0906, [ரீ ௨01 6 ௱ரதாம்‌ ரிம்‌ உர ராத 1660: 80 வனா 6 


௦6 1௦ 14, 6 1௦பா்‌ ஈ௦ர்்ரத 0பர்‌ 168865; 101 116 116 ௦7 1125 95 
௦7 முளர்‌. 


111):142 800௦2/பர்்ப ு695ப 940210 றர ப: [நபராப௮] 
௦ாப//௮யரா ாபஙவாபரா பாரார்‌ காஸ்வ0 
ப ப////0ஸா ௨92; 91091 பொப்‌ 


566512118'1(56651121119'1/5685॥8129 |) 
6911991159 '1(16691189119'1/16621198129 11). 


*்க்க்க்க [1:14 அப்பொழுது இயேசு அதைப்‌ பார்த்து: 
இதுமுதல்‌ ஒருக்காலும்‌ ஒருவனும்‌ உன்னிடத்தில்‌ 
கனியைப்‌ புசியாதிருக்கக்கடவன்‌ என்றார்‌; அதை 
அவருடைய சீஷர்கள்‌ கேட்டார்கள்‌. 

ரர 1:14; இர்‌ /ஞூப6 8ொஙனா60 80 58/0 பார்‌௦ 14, 1௦ 


ராவா ஊர்‌ ராயர்‌ ௦7 166 6௨71 10 வேன்‌. &ா௦்‌ 15 0150/0/6 1680 
ர்‌. 


111):152 ஙல!"(வெ௮ா௦1/8௮1291) ஊாப5வ பப 

வார்‌ 2௮1121(ங௮ார்‌2ொ9/ஙலா18௨௭2௦'1). 225 ப 16௮ ஸுாக்ார்‌ 
௦1௮௦, விஷக்‌! 

வர ப்்வவாி கஜப ளவ நயா கர்‌ ஙா நபா) 

௦11 ய//வல!ஷு்யா(௰ பர்வ ந்பரா /60 பத வலா நயா 
) 1யாஸ்ாக்ஙர்ர்ப, 985ப//9818ப0200/௮8 

091921 18ு/ய௱ (0௮/94௦172'1ந்/பா/02/228129118/ய௱), ஐப'89 

வரி ஙல! ப்ச்‌ (மரி 14௮22 '1ப0௨ட௨ வர்‌ வ2த5'1ப0௦/௮) 
995818௮௭12 "1நு/ப௱ (88580௨1229 18/யரா) (வசர ப, 

***1*411):152 அவர்கள்‌ எருசலேமுக்கு வந்தார்கள்‌. 
இயேசு தேவாலயத்தில்‌ பிரவேசித்து, ஆலயத்தில்‌ 
விற்கிறவர்களையும்‌ கொள்ளுகிறவர்களையும்‌ 
துரத்திவிட்டு, காசுக்காரருடைய பலகைகளையும்‌, 
புறா விற்கிறவர்களுடைய ஆசனங்களையும்‌ 
கவிழ்த்து, 

“ரர வி01]: 15” இ நாலு 0௦06 10 /6ப5வ/௨ா: 80 /66ப5 பவார்‌ 
11௦ 16 நோடி 6, 800 0628 1௦ 0954 0பர்‌ 1 127 5010 80 


0௦பஜார்‌ ॥ா 16 ரவாடி6ி, 8ா0்‌ ௦வார்ாவ்‌ 16 190166 ௦7 16 
ரா௦ாஞுாதன5, 800 146 56915 071 1௭ 19% 5010 00/65; 


111):162 0பஙாப௱ 168/௯ 
492111/2915(ு9200/௮2118//8211/8828) ந24௦01ப 0911021410 8/யரா 
௦'10ப0091/81088௱௦((/0௦0'10ப0௦8081098௮///60'10ப0௦82801088௱௮): 
**15₹411):16) ஒருவனும்‌ தேவாலயத்தின்‌ வழியாக 
யாதொரு பண்டத்தையும்‌ கொண்டுபோகவிடாமல்‌: 
“1487111162 கா ௦10 1௦% 5பரீரீ6ா 12% உர ராவா 810010 
ரு எர ங௨55வ 1௦பஜ்‌ 16 ர்வாற6. 


411):172 வாரப்‌ ங660ப ௨1899 /ாவாதி பற (|வாலாத22ி பயா) 
]608/660ப(]60௦8/6€60ப) 80080 ப௱ ப சர்பம்ரர்ர்ப/வெரி/ 80/2௦? 
ர€யத'1௦8(168ாத29'109) 91216 (௪112 

[யு 2ன1 (| ய்ஷு்2//லனா ௭ //பதஙு//0௦னதல|) உப 
வ ப/ள்‌(வ௮91ப//ய௦0/ வாத பப) 50111 
ப021769511/717821(பம2625117117221). 


**ஈ**11):17 என்னுடைய வீடு எல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ 
ஜெபவீடு என்னப்படும்‌ என்று 
எழுதியிருக்கவில்லையா? நீங்களோ அதைக்‌ கள்ளர்‌ 
குகையாக்கினீர்கள்‌ என்று அவர்களுக்குச்‌ சொல்லி 
உபதேசித்தார்‌. 

ரர ர1):172 கார்‌ 06 ந்பதார்‌, 5ஞஷாாத பார்‌௦ 1, [5 1 ஈ௦ர்‌ 


வார்க்க, 1841 ௭௦05௨ எவ| 06 08160 ௦7 ௮ ஈ24/௦5 116 10056 ௦7 
௦/6? 0பர்‌ நு6 86௨ ௱806 1 89 060 ௦7 14/65. 


4111):182 844௮ 

ு691118092129/2ய௱ (௩6210909281218ய/௫6217080821822ய) றரா248809 
995998ட/2யரா |669ர்1ப, ெனா2!6 019215ஞுர9 
௮191169018 1௩௮௨110690 08810௮ 1/௮2௨110௨2008௮129'); 
99/1ய௱(88711ய௱/9821/ப௱) 1௨2 '8யா(|8ா2த22'61881ய௱) 
2)17180161-1)7/: ௫019121141: 1111117:114 1/8 ய யய வ ய்ய] 4 18 நிய் ய்யா] 


12[991907:12)1/:19]91:147:19129]11/1/151511-7: ௧117214014 4416 
௦3/ரரயார29௮1(0 91 ரரயா12219 1/0 ஷவாமாரபா8௮12௦9'|). 
**₹1ஈ411:182 அதை வேதபாரகரும்‌ பிரதான 
ஆசாரியரும்‌ கேட்டு, அவரைக்‌ கொலைசெய்ய 
வகைதேடினார்கள்‌; ஆகிலும்‌ ஜனங்களெல்லாரும்‌ 


அவருடைய உபதேசத்தைக்குறித்து 
ஆச்சரியப்பட்டபடியினாலே அவருக்குப்‌ 
பயந்திருந்தார்கள்‌. 

“98111: 12 கவா 16 501065 800 ௦/6 இா2515 0 1, 


90 50௦பதர்‌ ௦ 1லு ஈதர்‌ கேர ராரா: 1௦ 1ஞு 768160 ராறு, 
060956 91 16 060016 18285 9514015060 94 (15 000416. 


111):19ண” ஒத 8௱8௮0௦0௦917ப(599௮ன௦9/888௮ா20௦917ய) 
39௮ ரவா ரிபாம்ப( ரகமா ரயார் யாகவா ரியார்ாய) 
௦ப800211ப00௦818௦4. 

***₹*11):19)- சாயங்காலமானபோது அவர்‌ 
நகரத்திலிருந்து புறப்பட்டுப்போனார்‌. 

“ஈர 11119) காம்‌ வாவா வாங்க 0006, 06 ங்வாம்‌ ௦ம்‌ ௦7 
16 0. 


111]):/202 ராவிாபா2௦' (9௮/62 8ங21!1(வ௮ா௮ 11/88/௮129) 
௫2/௦0 0091 ப௱0௦௦210ப(0௦8ப௱0௦910ப//0092ப௱0௦910ப), 89 
ொம்ர்றாா ஙு68௭09069 09141ப00௦9/1ப 4012172116 
9'108211'1(9'108௨10௦'1//69'110821291). 

****₹411):202- மறுநாள்‌ காலையிலே அவர்கள்‌ 
அவ்வழியாய்ப்‌ போகும்போது, அந்த அத்திமரம்‌ 
வேரோடே பட்டுப்போயிருக்கிறதைக்‌ கண்டார்கள்‌. 
“14% 111:202 காட்‌ ந்உ௱௦ாராத, 96 நல 095560 0, ஸு 
591/7 16 ரி12 166 01160 பழ ரா௦ரா 16 10015. 


111):212 ஐ பாப ஈாராவ்ப/௦௦ாரப, வெனக்‌ 109106: 1806618066), 
11௦8, 166 590110178(590111172) 81% 0௦11ப00௦ஆு1' (ப 
வா'82. 


சவா 2ழ. பேதுரு நினைவுகூர்ந்து, அவரை நோக்கி: 


ரப்‌, இதோ, நீர்‌ சபித்த அத்திமரம்‌ பட்டுப்போயிற்று 
என்றான்‌. 

“ஈர 111212 காம்‌ ன்னா 012 1௦ ஈாணா0ா8ா௦6 59144 பாம்‌௦ 
றா, 1/1, 66௦/0, 16 112 166 வரர்‌ 1௦ 0பர56051 15 பர்ரன60 
91/94. 


111):222 /685ப 881/9'19/(வ௮17௦9191/8/௮29 191) 1௦8/0: 
ய) 1 யயவ 

15 பங8௦5ய!'18 211 '8ஸரயாதி௫ 11/5 பங8ரொயபி'|ங918ஸபாதத9'|/ 
415 பபப '18/௮12218ஸஷ/ரயாத29 |). 

***ஈ*411:22. இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
தேவனிடத்தில்‌ விசுவாசமுள்ளவர்களாயிருங்கள்‌. 
“7 111:222 நாம்‌ /6ப5 8ொவ்வாத 59147 பார்‌ 1, (18/6 
1911 ॥ா 000. 


111):/232 வாவ பாா(வாஊ்ரியா/வா9ியற) ராக ௱விஷ்ல 
௦9111ப: 66 ஐஷுார்்ப, ॥ொபக்ாந்ராகர்ா/62 12 1ப'ர்ப0௦8 ப 
501, 1௮8 500809006௨ ஈ80௮//ய௱ ாாப ரவா ராபக்்ஸுா1ா॥| 
5911068/:8008098௮1(68117620800808881//581106928008088௱4])) 
வ15பங82 4114117291, 8௮ 5008080069 8/ய௱(9௮பரா/882ெ௱) வாாப 
ராஞு/2/வ௮(றலங2௦8ங68/௱ஞு829280/69) 

பாதி வய/வெள்‌(யாத22 பள்‌) 5௦1ய/22(60/பர்‌॥2௨ா/5௦01பத2௨1). 


****ஈ411):23௨ எவனாகிலும்‌ இந்த மலையைப்‌ பார்த்து: 
நீ பெயர்ந்து, சமுத்திரத்திலே தள்ளுண்டுபோ என்று 
சொல்லி, தான்‌ சொன்னபடியே நடக்கும்‌ என்று தன்‌ 


இருதயத்தில்‌ சந்தேகப்படாமல்‌ விசுவாசித்தால்‌, 
அவன்‌ சொன்னபடியே ஆகும்‌ என்று மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

“1548711123. 80 புவர்நு | 594 பார்‌ 4௦0, 12% ங௦6௦ வனா 
17911 5894 பாம்‌௦ 1/5 ௱ா௦யாம்ா, 86 110௦ப ஈவோ௦வ60), 810 06 110௦ப 08 
11ர்‌௦ 116 569; 8௮0 8181 ௦7 00௦001 ॥[ [6 ஈலார்‌, பர்‌ 889] 06/66 


12% 11056 1ஜ வார்ன்‌ 6 592147 5௮1 ௦0௦06 1௦ 0955; 16 5091 8/6 
275௦ 6 59144. 


111):242 8்‌ல/2௮), ஈத 1(॥௦வாதஜ |) 

160௭0௨ ॥'ஈய௱ா0௦௦ப(16௦௨௭௦௦ொ ॥'ஈயா0௦௦ப) 

வரி 1914(வ2/2'19//வ21/29 18110) 

6911ப1/60 1166169102 (166911ப10/00 16609 '108/166911ப1/00 ௩6229 '108), 
391 '1910( 8௮19 1210/8/21த9 1810) இஞ்‌'ஈப!600' ௩௦ வாாப 

415 பப௨றயாதி (15 பங௨/பாத22'), 800௦20ப1ரப 
வெ91'(வ௮1௦'/ங௮12ஐ'|) பாதி ப//(பாததவ ப) 

பர ய௱(ப'09௨ப௱/பாா08௨2ெய௱) ாராப 
5011ப!4'162(5௦1/பர்‌॥28௨ா/5௦1 பத! 22). 


***1*11)2 ஆதலால்‌, நீங்கள்‌ ஜெபம்பண்ணும்போது 
எவைகளைக்‌ கேட்டுக்கொள்வீரகளோ, அவைகளைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்வோம்‌ என்று விசுவாசியுங்கள்‌, 
அப்பொழுது அவைகள்‌ உங்களுக்கு உண்டாகும்‌ என்று 
சொல்லுகிறேன்‌. 

ஈர 11):24” னா னீ0ாஉ | 59 பார்‌ 4௦0, "4/4 ரதத 50௦ 


96 (6, நவா நு ழாஷு, 0வ1வ€ 12% நு6 606/6 நவா, ௮0 3/6 
511911 ஈஸ 6€ 1. 


111):252” ஈத 1(॥6னாத291) ஈரரஈப 
160 0௨்‌் றா ஈபய௱ா0௦௦10ப(16௦௨௭0௦ ॥'ஈய௱ா0௦௦ப), ௦பஙவா0 ல! 
பாதி ப///ப(யாத22 பய) நு்‌௦ப (ய! பாரக்ஷாாப/(ப௱ற88௮, 


09121/09/244//1ப//62(081௮/௦8211/॥1ப//4்‌8/08121082௮41 111 ப 19 
) பாதி(யாதஜ |) 0௩29 பாத'(பாதஜ |) 

11௮0011௮12 '19/(1720011721த29 91) பாத ய//(ப (பாத பய) 
ராறொரிவெ௱றாழ0/, வாக்க (பவுசர்‌ வெற்ப 
ராறொரடுயாதிவ(ராறொரடுயாத2௨]). 

***1ஈ11)25 நீங்கள்‌ நின்று ஜெபம்பண்ணும்போது, 


ஒருவன்பேரில்‌ உங்களுக்கு யாதொரு குறை 
உண்டாயிருக்குமானால்‌, பரலோகத்திலிருக்கிற 
உங்கள்‌ பிதா உங்கள்‌ தப்பிதங்களை உங்களுக்கு 
மன்னிக்கும்படி, அந்தக்‌ குறையை அவனுக்கு 
மன்னியுங்கள்‌. 

ரர ர 01:25” கா்‌ கவா நு௨ சவா றாஷாராத ரீ்ாஜ்6ி, [ரீ 6 


8/6 ௦ப2திம்‌ 82254 ஈர: 1274 40௦பா 246 ௮9/5௦ வார்‌ 15 ரவா 
ராஷ்‌ ரீ௦திங€ 3௦ ந௦பா 1165095565. 


111):26 ஈத (16229 |) 

ராளாரு யன! 198௨728௮1(ஈாறாரு/8ரப00 66 19 '198௨7891/8ட்‌/௮ 
்‌114][8018191-117:2நி121:1/721:111 
0918/09/244/11ப//62(081௮/௦82171/॥/1ப//418/08121082௮41 11 ப 9 
) பாதி(யாதஜ|) ஐர௦வெயா பாதி 1(பாத29 |) 

1180011/78௭125 19/(1800117௮1த229'181) ஈடு ப0082௭ வா92. 
****ஈ411):26 நீங்கள்‌ மன்னியாதிருப்பீர்களானால்‌, 
பரலோகத்திலிருக்கிற உங்கள்‌ பிதாவும்‌ உங்கள்‌ 
தப்பிதங்களை மன்னியாதிருப்பார்‌ என்றார்‌. 
“ரர ரர 11]:262 பம்‌ [ரீ று 0௦ 04 ரீிொத6, ஈவிர்னா வரி1 நபா 
91402 நர்ர்ன்‌ [5 வனா ராத ந௦பா 1165095565. 


111):27: ங!(வெலா்‌21/8ங௮2௦1) றப்பா மாப பப 
வா்‌ 821 (நர 2211191//211788௭29'|). ஙா 16/௮6 


ப93௨1/௦௦'ஈ்‌ய/ருரி, ஜஸ் 995981/2யாா 
69111809212/2ப௱ (௩6210808281218ப/௫6210808218221ய) 
ாா௦௦008யா வ21021/1॥ பலார்ப: 


****111):272 அவர்கள்‌ மறுபடியும்‌ எருசலேமுக்கு 
வந்தார்கள்‌. அவர்‌ தேவாலயத்திலே 
உலாவிக்கொண்டிருக்கையில்‌, பிரதான ஆசாரியரும்‌ 
வேதபாரகரும்‌ மூப்பரும்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து: 


“87 111:272 கநாட்‌்ந்ஞஸு 0௦006 92௮10 1௦ /6ப5ண: 80 95 
6 ௨6 ஙிவிாத ரா 16 ர்வோழி6, 166 0௦06 1௦ ர 16 ள்‌ 
016515, 800 116 50106, 800 116 610615, 


4111):282 ॥6னா வாம்‌9 

91/௮1 2௮/(24/88271 1 2௮1/911த௮291418௮) 

ரி வள்‌ (ஙா 181௦0/44212௦ 121௦) கஞ்‌ 6னா (ஞர்‌ 22/5 ஞுதி6னா)? 
19/22/00௮1 191௦/142129 191/0) 
5$வ1/129172'1/ய(5ஞர்‌!22/ய/ ஞி 20916) 
91/82912/(24478௦1941021/911த௮௦91441721) பாய 

00 பர்்1்3வா ந ௨ ப |6694182116'1(166911821119'1/1669718212௦'|). 


*:%5*11):28 நீர்‌ எந்த அதிகாரத்தினால்‌ இவைகளைச்‌ 
செய்கிறீர்‌? இவைகளைச்‌ செய்கிறதற்கு அதிகாரத்தை 
உமக்குக்‌ கொடுத்தவர்‌ யார்‌ என்று கேட்டார்கள்‌. 

ரர வ1):28உ 470 59 பார்‌ ஈரா, நோ யஸ்‌ பபர்்௦ர்ு 00654 


11௦ 1856 ரத? 80 வா௦ த96 1166 115 பெரி 1௦ 0௦ 11656 
ரஜ? 


4111):292 நு625ப 
௦211222912 (0121/ பந்‌ ௮122908/0/917ந/ப1ா12௨12929) 
ட ரொப௱ பாதி ॥/02ர்ார(யாத2ல 18811) ய 1௭2116 
6901411680, ॥6ாத1(॥6ாத2ஐ) வாலே பக்ரி வாவெப 
5011பாத2'(501பாத29'|), 800௦2ப*ப ரப௱ ரா 


9/9 82௮169(91010821911182168/8171282944171 8௮169) 
19/12 191௦0 (௮19 191௦/142129 19/0) 

வவ ய(ர வானா ஈாய/ ஞா வாளா௱்ய 

பாதி பள்‌ (யாத '1ப//யள்‌) 501பங வா. 

***₹1411):29% இயேசு பிரதியுத்தரமாக: நானும்‌ 
உங்களிடத்தில்‌ ஒரு காரியத்தைக்‌ கேட்கிறேன்‌, 
நீங்கள்‌ எனக்கு உத்தரவு சொல்லுங்கள்‌, அப்பொழுது 
நானும்‌ இன்ன அகிகாரத்தினாலே இவைகளைச்‌ 
செய்கிறேனென்று உங்களுக்குச்‌ சொல்லுவேன்‌. 

* 9998711029) கா்‌ 6605 809660 80 5910 பார்‌௦ 1, | 


ங்ரி| 91/60 95% 07 40ப ௦06 0ப6€5100) 800 809வ6்‌ா ௱6ி, 80 | மரி *வ| 
9$௦ய நே பகர்‌ பெர்௦ொ்ுத | 0௦ 11656 125. 


4111):302 4௦௨௨ (6௦0பர*9 888௭௦௭ 1682௮] ப'ர09ஷு/1*'09, 
ராவாப5$8991 ப'ா093ு1௩'02, ௨௮/0 பக்ர்‌ காலப 
5011பாத2/'1(5௦1யாத2ஐ'|) வா. 


**₹₹ஈ411:302 யோவான்‌ கொடுத்த ஸ்நானம்‌ தேவனால்‌ 
உண்டாயிற்றோ, மனுஷரால்‌ உண்டாயிற்றோ, எனக்கு 
உத்தரவு சொல்லுங்கள்‌ என்றார்‌. 

“ரர 11]:302 16 080045 ௦7 1௦, ங்க 14 ரா௦ா ரவா, ௦ 
ரானா? காவா ற. 


111):312 லாய 8212'1(வ௮ா91/8812௮'1): 1682029| 
ப'ரிஷ்ஷர*' வா ப 504௦8௭9௮௭௮, பராச வா வால! 
415 பப2௦51//6வெர/2ஙுவா ப (680022. 


**₹%*4117:312 அதற்கு அவர்கள்‌: தேவனால்‌ 
உண்டாயிற்றென்று சொல்வோமானால்‌, பின்னை ஏன்‌ 
அவனை விசுவாசிக்கவில்லையென்று கேட்பார்‌. 


“8 111:312 கா்‌ ந்ஞு 695060 நர்‌ நவா 5வய65, 5௭ாத, 
ர்‌ ஙூ6 உவ] 59, 8௦ 66; 6 மரி 59, ரு ந்னா பிட்நு௨ ௦ 
1 வ€ ஈரா? 


111):322 றப பாக்ஷொாவா ப 500088௮099), 
/௮௭ர2௭ாத1ப//ய0(180௨ாத2௮ பெற) 

09/900809869 ॥ 00/21 8ஷாப//யறா (03௮/800808/6௮ 10/28 ய/ா); 
61|189பரா 40 8ங௮81॥ றா (ராஞங௨1 27/82 224) 
12 4்விஸ்வா ப 
உ௱௱்ஈப/4'821'29(௨'ஈபம்‌॥88ொ9 168/6 'ஈயத்‌'82122'169) வரப 
1௮125 '1ப//ய' 1251௮01229 1ப1/ப 168) 92/௦858௮/0௨ொ £'ஈ/) 
****ஈ411):322 மனுஷரால்‌ உண்டாயிற்றென்று 
சொல்வோமானால்‌, ஜனங்களுக்குப்‌ 
பயப்படவேண்டியதாயிருக்கும்‌; எல்லாரும்‌ 
யோவானை மெய்யாகத்‌ தீர்க்கதரிசியென்று 
எண்ணுகிறார்களே என்று தங்களுக்குள்ளே 
ஆலோசனைபண்ணி; 


“14% 871711:322 பபர்‌ [ரீ ௨ ஏவ 59), 09 றா; 1ஞு 168160 16 
06006: *௦ா ௮] ரானா 0௦யார்‌60 1௦0, 12% 6 ௩95 9 ா௦046்‌ 10660. 


111):322 ஙு6௦யயப/(ெற 
௦212122912 (021 பந 22808/0/917ந/ப1ா1212929) 
்‌_ வாதி ப/யெர்்(வாதத ப/ பகா) நவாபு 

வா'8211(6 8௨௮81/2 881291). 800௦211பரப நு625ப: ரொய௱ [ரா 
9/9 9௮169(910108219110182168/8171282914171 08௮169) 

ரி 1 வள்‌ (ஙி 21௦0/442/22 121௦) கஞ்‌ (6ஞஷா்ர 2/5 ஷ்‌) 
வாப பாதில பள்‌ (யாத ப்‌) 5௦/80 வா. 


**:1*4/11):33. இயேசுவுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
எங்களுக்குத்‌ தெரியாது என்றார்கள்‌. அப்பொழுது 


இயேசு: நானும்‌ இன்ன அதிகாரத்தினாலே 
இவைகளைச்‌ செய்கிறேன்‌ என்று உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லேன்‌ என்றார்‌. 

** 4888711132. கா்‌ ர்ஞு ன 60 800 59/0 பார்‌௦ 66ப5, 14/6 


ஸு 1வ!. கா்‌ 466ப5 8ொஙளாாத 59147 பார்‌௦ 1, 14/வறன்‌ 0௦ | 16] 
9$௦ய நே பாகர்‌ பர்ொ்ு | 0௦ 11656 125. 


[ராய 12] 
**ஈ*/ மாற்கு 12]| 
சக்க்க்க்க்க்க்க்* | நாதா] 12]| 


112):12 நாாழப(0ாா௦ய) ஙா 
பங்யா2ி189/((பஙயாவ 2 18௫/7 பங்ாவ/ 22849) 

வ! ப/ள்‌ (வல ப//ய0/ வா பய) 
501191/17௦081219%1098ங917ப (50191717௦2 வா2178வ21ப): ப 
யா ப 1ர92009117௦9112171721 பாா029//0, 81 
பரிய பல /20௮101ப, 1859447௦114/௮1 ப்பட்‌ ஈ/்‌, 

090 ப24/1/ய௱ (0020 பா211 நயா) (கர்ப்‌, 1௦97142//8காப/ப 
9௮21 வர்ர 21 02௮/4 (வரம கஷ/22ொ௨/ ர 17 8280/2929) ஙரரரப, 
ப 217111 29521/1/ப//பழ 0௦ஷரயார8௮ொ. 


**₹*ஈ12):12 பின்பு அவர்‌ உவமைகளாய்‌ அவர்களுக்குச்‌ 
சொல்லத்தொடங்கினதாவது: ஒரு மனுஷன்‌ ஒரு 
திராட்சத்தோட்டத்தை உண்டாக்கி, அதைச்‌ சுற்றிலும்‌ 
வேலியடைத்து, இரசத்தொட்டியை உண்டுபண்ணி, 
கோபுரத்தையும்‌ கட்டி, தோட்டக்காரருக்கு அதைக்‌ 
குத்தகையாக விட்டூ, புறத்தேசத்துக்குப்‌ 
போயிருந்தான்‌. 

“1988712112 காம்‌ 6 0628 1௦ 506916 பார்‌ 16 0 
080165. & ொர்சாா ௱ா பிகாம்‌ 8 ஙரரஞஸுா0, 80 56்‌ 80 16026 


900பர்‌ 14, 810 012260 8 01806 1௦0 16 வரிச்‌, 800 பேரிர்‌ 8 1௦6, 
0 16 14 ௦ 1௦ பாணா, 800 வார்‌ ரார்‌௦ 8 12 0௦பாம்ரு. 


112):2: 1௦911211௦0! 122002171௦ 241211 ப 16 
(வார்‌ ॥/ காதிரி) ரல 
098/211/2/(08802111/08222171178]) 

த 440 ர ப்ப்ஙாயா020/(ு9௮02214/60 10 பங8ய௱0801), 
021பங௮1/9௮19741/6௦9 

3921 '10241/11( ௫௮12 10211/4/8௮12௮ 182) மாப 
[919741]17/:14421:18:1/1:1இ- 1191௨12217 

***₹₹412)2 தோட்டக்காரரிடத்தில்‌ 
திராட்சத்தோட்டத்துக்‌ கனிகளில்‌ தன்‌ பாகத்தை 
வாங்கிக்கொண்டுவரும்படி, பருவகாலத்திலே 
அவர்களிடத்தில்‌ ஒரு ஊழியக்காரனை அனுப்பினான்‌. 
* 999712) நாம்‌ 94 [6 569500 6 561 1௦ 16 
பாணா 9 56ஙர்‌, நாக்‌ 6 ௱ாரத்ர்‌ ா6061/6 ௦ 106 
ப5௦10ன ௦ 16 ரபர்‌ ௦4 16 பர்ஸ்‌. 


112]):32 ங௭11(வ௮்‌௦1/8௮1ஐ91) வாவ] மா்ளிர்ார்ப, கொர்‌, 
வாாயறஷ் ொப00ஙர்‌19211 (வாய /(12219'/வாய00ர1821291). 
**11₹1412):3. அவர்கள்‌ அவனைப்‌ பிடித்து, அடித்து, 
வெறுமையாய்‌ அனுப்பிவிட்டார்கள்‌. 

“1487121232 நா்‌ ஞு 0ம்‌ ராரா, 8ம்‌ 02ம்‌ ராரா, 80 56ம்‌ 
ஈர லஙஸு எாழந்ு. 


112):42 ஐழப(00ப) ௩௨௮'0ப ௦௦214/21//88௭௮/ 

3921 '10941/11( ௫௮௦1021417 1/8௮122' 1) வாயா; 
௮91'(வா௨'/ங82') ஙா /அ॥௨்ர்ரப, நவிஷ்ர்‌/6 
99/80080பர1/, ங௭ா80080பரம்ா, 
2ப00/11192112'1(80ப00/ங!(13௮11௦'1/81ய001/1198129 1). 


151412): பின்பு வேறொரு ஊழியக்காரனை 
அவர்களிடத்தில்‌ அனுப்பினான்‌; அவர்கள்‌ அவன்மேல்‌ 
கல்லெறிந்து, தலையிலே காயப்படுத்தி, 
அவமானப்படுத்தி, அனுப்பிவிட்டார்கள்‌. 

“ரர 1214: நோம்‌ கஜ 6 56ம்‌ பாம்‌ 1 80௦106 56ங ளார்‌; 


0 க்‌ ரா ரல 0854 54006, 800 ங/௦பா060 ஈர ரா 16 650, 80 
56% ஈரா வெல ஊ்ொரீபிடு ஈவாவி60. 


4112):55 றலி பபற ங69'0பஙல வாபா; வால 
8வ91'(ங2௨'1/8௮12௦1) 
01915ஞுா8௮11"(160/81/5ஞு82112'1/16019/5ஞுர்‌1828129'|). ங௨்‌்ஈப 
98௦9 ாஷ்பா(8ா௦2்‌ஜு்ப௱ா/ால௦துனநுபாா) வாபா; 

3௦21 ॥1(வ௮ா௭11/8ஙஐ9॥) 5॥/82॥ 80 ப, ஏகா௮ர6 

௦ ய0௦91192112 (1600 10௦9119219 '1/1/600'ப0091189129'|) . 
***₹₹412)52 மறுபடியும்‌ வேறொருவனை 
அனுப்பினான்‌; அவனை அவர்கள்‌ 
கொலைசெய்தார்கள்‌. வேறு அநேகரையும்‌ 
அனுப்பினான்‌; அவர்களில்‌ சிலரை அடித்து, சிலரைக்‌ 
கொன்றுபோட்டார்கள்‌. 

“157121 52 நாம்‌ 82ல்‌ 6 5ம்‌ 8௦16; 8௦ ராரா ராஸ 
41/60) ௨ றாவ ௦10615; 06941 1த 5006, 80 41 த 5006. 


112):62 ஙாப/(ழ ஙா (யரா ராபார்்௨ொ; வா 
பராகாவாப/ ப 

தொட்பங9வ1 1௨ ய(8தொட்பங 81௨ ய/தொய்பங 2212 ய) 501/, 
2) 1721112171 1/4:191: 1017111272] 

3921 110241/11(ங௮௦'10211/4/8௮12௮' 182) உயர. 


**1**412):6 அவனுக்குப்‌ பிரியமான ஒரே குமாரன்‌ 
இருந்தான்‌; என்‌ குமாரனுக்கு அஞ்சுவார்களென்று 


சொல்லி, அவனையும்‌ கடைசியிலே அவர்களிடத்தில்‌ 
அனுப்பினான்‌. 
“5888712162 பிவொொத நன்‌ நனா6ீ06 ௦06 500, [1/5 ங/வ0610ய60, 


6 56ம்‌ ஈரா ௮5௦ 1854 பார்‌௦ 1௨, 5ஸாாத, [ஈஸ வரி! ஈவனாவா௦6 ஈஙு 
50. 


4112):7: 11௦9415//82௭௭1௦9: ஙா வர்லாம்‌ 88ங991/, 1பலாச॥6 
01915சூங௦8॥ொ ங881பாத'(பயாத29 1); 8000211பரப 5பரவார்ாற 
ர௱ு௱ப08ுல்‌2௦0யரா(॥வ௱ாப08ப௱ /ரவ௱ாப0சுல92தய௱) 
வா ப ௦042108001 ப121 5011144601 0ப; 

**₹₹₹ஈ12)7 தோட்டக்காரரோ: இவன்‌ சுதந்தரவாளி, 
இவனைக்‌ கொலைசெய்வோம்‌ வாருங்கள்‌; 


அப்பொழுது சுதந்தரம்‌ நம்முடையதாகும்‌ என்று 
ஒருவரோடொருவர்‌ சொல்லிக்கொண்டு; 
“12:72 இப்‌ ம056 பாணன்‌ 55/0 ரொ௦ாத 
1565, 116 16 16 ஈவ்‌: 0௦006, [எ ப5 4 ஈரா, வா்‌ 16 
1 வர்ா0€ 81721 06 ௦5. 


4112):82 வாம 001/1 ப6 0//ஞுப, 
[/228009410௦9114/711 பய றப8ா06£௦(0ப' 806௦9) 
0௦911பங/1189112'1(00911பங11122111௦'1/00911பங!(18212௦ 1). 

**₹1₹₹4112):ஃ. அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ கொலைசெய்து, 
திராட்சத்தோட்டத்துக்குப்‌ புறம்பே போட்டுவிட்டார்கள்‌. 
487121: பாட்‌்ந்ஞு 1௦0 ராரா, 8௦ 4/6 ஈரா, 80 0894 
ஈரா ௦ெர்‌ ௦7 16 பரரலு0. 


112):92 80080டு/4ப119, 1ர89௦௦91௦971424/1 பய வாகா ரோக 
5௨? வேள பாம்ப காமாக்‌ 1௦9742//9218௮1௦ 
921/1 ப(5௨ாதஜ1 ப), 1/880094/1/௦91124/10௦1 


ரால்‌வ2112'ப/ய(௱௮்‌' 822 ப/ாள்‌ஙாதப//0ய) 
000ப!0600ப0088 ௮1888? 

111412): அப்படியிருக்க, திராட்சத்தோட்டத்துக்கு 
எஜமான்‌ என்ன செய்வான்‌? அவன்‌ வந்து அந்தத்‌ 
தோட்டக்காரரைச்‌ சங்கரித்து, திராட்சத்தோட்டத்தை 
மற்றவர்களுக்கு ஒப்புக்கொடுப்பான்‌ அல்லவா? 
“1999712192 பல்‌ எல! 166௦6 16 [010 ௦7 16 பானு 


0௦2 6 யர்‌! ௦௦06 80 065103 16 ஈப5௦8ாண8), ௮0 வரி தடீ 16 
வரனும்‌ பார்‌ ௦4615. 


112):102 660 கர்ப! வ21 (11 பர்‌! "வா௦'// 911 பத 22 |) 
99/881408'ப(8989௮4178ய/8828௦44௨ா ய) 19119 (1169 

1191911141 4//ய/ய:[2114421[1)ங்ல 

**₹1*412):102 வீடு கட்டுகிறவர்கள்‌ ஆகாதென்று 
தள்ளின கல்லே மூலைக்குத்‌ தலைக்கல்லாயிற்று; 
“1487121102 காம்‌ ரவெ௨ நு௨ ௦ம்‌ [690 1415 501101பா6; 16 
94006 ங்‌ ந*6 0பரி065 16/60160 15 06௦௦06 16 1690 ௦7 16 
௦௦16: 


112):112 ஸப (அற்ற 892169 8௭11 ப, 81ம்‌ ஈண்௱ப0ட/9 

9 ய//((உரரலிய/(ய// தப) ள்ளார்‌ 2 ப 
ப சரபக்்டுர்ய/ ச ப/ஸ்ஸ்ாங்ா்‌ ஈதி ராத |) 
39951//ெரி12௫/2௨௦ ௨82. 


****1412):112 அது கர்த்தராலே ஆயிற்று, அது 
நம்முடைய கண்களுக்கு ஆச்சரியமாயிருக்கிறது 
என்று எழுதியிருக்கிற வாக்கியத்தை நீங்கள்‌ 
வாசிக்கவில்லையா என்றார்‌. 


** 44497 12) 112 ராச ௫26 16 (௦06 0040த, 80 1 15 
ராஙவ0௦ப5 [ர ௦பா ஸூ65? 


112):122 ராம்்க பஙவொாஷ்ா 
13௮1291814 ்ர்ந் ப்‌ (1௮0229 121/0 ர்க் ய்‌) 5௦8 “பு 
38921 '1(82119'/ங௮ஐ91) 8/1ப, ஙகாவ]10 ற10118 
௮191169018 1௩௮௨110690 08810௮ "/௮2௨11022008௮12௦'); 
988௮ய௱ | ப/யழ றஸுார்ப(0ஷுாம்ப), வெக! பார்ந்பற 
௦௦ஷய11*82112'1(00 8 ங/11891௦ 11/0௦ ஸஙா1182122'|). 

**1*₹ஈ412):12. இந்த உவமையைத்‌ தங்களைக்குறித்துச்‌ 
சொன்னாரென்று அவர்கள்‌ அறிந்து, அவரைப்‌ பிடிக்க 
வகைதேடினார்கள்‌; ஆனாலும்‌ ஜனத்துக்குப்‌ பயந்து, 
அவரை விட்டுப்‌ போய்விட்டார்கள்‌. 

ரர 12):122 கா்‌ ந்னு 50பதாம்‌ 1௦ [ஸூ ௦10 ௦ ஈர, பர்‌ 


169160 116 060016: 1௦01 1ஸு ராவு 12% 16 80 50016 16 028016 
ஜெல்‌ நாண: எாட்ர்்ஞு ஊட, வாம்‌ வார்‌ நாவா ங்ஸு. 


112):132 ங2141(வ௮ா௦1/8௮1291), ஐல்ட்ரி69 ஙேகாவ] 
9/90090ப11ப௱0901//(9180080பர1பா௱09014ய/8280090ப11 பா 
9014), 815 ௨ுாபர 88௭௦94/8ந்ாபரா உல்‌ வேகா! 
9ப0018919 (8100018219 '1/81ப001 8௮1291). 


*்க்க்க்க [12:13 அவர்கள்‌, பேச்சிலே அவரை 


அகப்படுத்தும்படிக்கு, பரிசேயரிலும்‌ ஏரோதியரிலும்‌ 
சிலரை அவரிடத்தில்‌ அனுப்பினார்கள்‌. 
“1587121122 கா்‌ ரஸ 50 பார்‌ ராரா ௦னர்வ/ர ௦ரீ 16 
216665 80 ௦7 16 (1610012805, 1௦ 024௦00 ஈர ரா 6 ங005. 


112):142 ஙா!(வலா91/82291) பாம்ப: 
0௦9121/2169(00912112169/008117828169), 66 

5911 நு/ணையபி''ஙாவா பற, வாரியே பற பராவ/ப( 
வெவிஞ்ரிஷ்வா பற உர்ரர்ர்ப/ ௦, ஈனா 

ராய1290009' ௫௨ (ராய்21890009'ஈரடுாாயஹ21980008 ௫௨) 


1||99%1073ங௮8ஷுக்‌ நவாப்‌ உ9க்்நுவாகர 
0௦81144766, 8ளு்ப/(ெ ஙி 00ப//ி சரய ரஈாருகருா௦9 ௮1808? 
31 600ப!///898௦09, 1600ப1/2//00009911009? பு 

6911991159 '1(6691189118'1/16621198129 1). 


**₹**412):142 அவர்கள்‌ வந்து: போதகரே, நீர்‌ 
சத்தியமுள்ளவரென்றும்‌, எவனைக்குறித்தும்‌ உமக்குக்‌ 
கவலையில்லையென்றும்‌ அறிந்திருக்கிறோம்‌, நீர்‌ 
முகதாட்சணியம்‌ இல்லாதவராய்த்‌ தேவனுடைய 
மார்க்கத்தைச்‌ சத்தியமாய்ப்‌ போதிக்கிறீர்‌, இராயனுக்கு 
வரிகொடுக்கிறது நியாயமோ அல்லவோ? நாம்‌ 
கொடுக்கலாமோ, கொடுக்கக்கூடாதோ? என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

1 ரர 12):14: இர்‌ கற்ா ர்்ஞு ஙுவா௨ 0௦06), ஞு 5 பாம்‌௦ 
ர, 118746, ஙெ 1024 1௦ப லர்‌ 1ப6, 800 08651 10 ௦ ரானா: 


1௦1 17௦ ப [6290651 1௦1 16 06500 ௦7 06), பர்‌ 16905௩ 16 வஸு 
௦1 000 1 1பம்‌: |5 14 [8 வரிய! 1௦ ஐங6 110 பர்‌6 1௦ 086591, 00 1௦4? 


12):152 வப /2(வலார21ப0்‌/2/ங2ாஐ1 பல) றஷுலாம்ாவ] 
894 ர்க்‌ ப: ॥௦த'[॥6ாத22) ரோச்‌ வா 

5091111446! 1(508101//616௨9 1/509111//12னஐ௨ 1)? ர 

089111 ய௱0201/ய ௦ப ஐ௨௭ா௭்121 ஊா/ெ்ம்ா | 

௦0 பங2ொபாதில (10010 ப்ஙயாத2 |) ௨92. 


***₹1412):152 அவர்களுடைய மாயத்தை அவர்‌ அறிந்து: 
நீங்கள்‌ என்னை ஏன்‌ சோதிக்கிறீர்கள்‌? நான்‌ 
பார்க்கும்படிக்கு ஒரு பணத்தை என்னிடத்தில்‌ 
கொண்டுவாருங்கள்‌ என்றார்‌. 


“ரர 12): ]5” ஏலி வட ஐ6, ௦ 50911 ங்௨ா௦ர்‌ தஐய6? பர்‌ 6, 
ா௦ய்ராத நவா ராறு0௦௦1ு/, 59/0 பார்‌௦ 1, று நவரந? இராத 
ரா€ 9 றவற, நா்‌ ஸு 56 10. 


112):16” 8ங௮1(வல௦1/8812௮91) 811916 

01 0பஙவாம்‌221 (00 பஙவார்8ொ௦ /1/6௦ பங்காரம்‌ 8௦29 1). 
900௦211ப1[ப 89: [ார௨௦0 5பா௦௦0௨யா(5பா௦௦0௦8ப௱) 
ரா662பம்ார்யா நுபடி்்ப வாாப 697192; 8ு்பு21 ப 
வா'92௮121(2ா 82௦/8 88129). 

**₹₹₹12):16௨ அவர்கள்‌ அதைக்‌ கொண்டுவந்தார்கள்‌. 


அப்பொழுது அவர்‌: இந்தச்‌ சுரூபமும்‌ மேலெழுத்தும்‌ 
யாருடையது என்று கேட்டார்‌; இராயனுடையது 
என்றார்கள்‌. 

“1487121162 கா்‌ ஞு 0ா௦பதாம்‌ ர்‌. காம்‌ 6 59147 பாம்‌௦ 


1, 144056 15 1/5 1226 800 506501011௦ கு 1ஞுூ 5910 பாம்‌௦ 
ஈர, 865815. 


4112):17: ஸாகாிிய நு625ப: ா8றுாப௨2121 ாகறுவாப/ெ௱, 

16 ங்வாபி்ொலர 11ங்றாய/ரா 5வெகர்்பாதி (5விபர1 பாத |) 
வா'(927. 8/2112'1(வலார21/8௮12௮2') வெனசரிவெர்ார்ரப 
99011081%/௨00௦1192112'1(2900௦087/8002119810௦'1/88010281ர௩/௮0091192812 
91). 

**1₹₹1412):172 அதற்கு இயேசு: இராயனுடையதை 
இராயனுக்கும்‌, தேவனுடையதைத்‌ தேவனுக்கும்‌ 
செலுத்துங்கள்‌ என்றார்‌. அவர்கள்‌ அவரைக்குறித்து 
ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. 

“1497121172 காம்‌ 6 ப5 8ொவளாத 5910 பார்‌ 1, வா 


1௦ 086597 16 18ஜ 19% 816 096595, 80 1௦ 000 16 1/2 127 
96 000'5. 80 1நஞஸு ராவஙவ|60 4 ராரா. 


4112):182 பூங்கா ச்பந்2! ॥/ஷுவாப 5994411419 59471 ப5 6/2 
921109! பலாக்றப: 


118412) :18 உயிர்த்தெழுதல்‌ இல்லையென்று 
சாதிக்கிற சதுசேயர்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து: 


“097127: 1 வா 0006 பார்‌ ரா 16 5800ப௦66, ஸர்‌ 
59/7 166 [5 ॥௦ ரஞூபாா601100; 810 1ஞு 85/60 ஈரா, 5ஷுாாத, 


112):192 ற0௦909/169(009108112169/009111828168), ௦பஙவாப08ட்‌/ 
5910091112180(529109118181/582091781௮) 58188ரி/8௮! ராவா 
ராகாங்ற் ர்‌ ஙார்ர்ம ரரகாற்ப0௦299], ப 
5910091118120(591091128181/582091/814) வங றகர ௭] 
வங்கா ஈர்‌ ௨ற௨ா்ஈகிங்ை கா), நலா 
59100818120ப 1/௦ (58௦817818௨1ய//0ய0/5820840881ப//0ர்‌) 
59ொ1௮௨௭ஊ௭ ப*02௮//00௮'ப௱ா “ப ௦8569 

னாதி ப//ய(யாதஜ பய) ஊர்பக்ரங வக்ரா ப!//்‌'22169. 


**₹₹1412):19%: போதகரே, ஒருவனுடைய சகோதரன்‌ 
சந்தானமில்லாமல்‌ தன்‌ மனைவியை விட்டு 
இறந்துபோனால்‌, அவனுடைய சகோதரன்‌ அவன்‌ 
மனைவியை விவாகம்பண்ணி, தன்‌ சகோதரனுக்குச்‌ 
சந்தானம்‌ உண்டாக்கவேண்டுூமென்று மோசே 
எங்களுக்கு எழுதிவைத்திருக்கிறாரே. 
“9987127192 [19516 110665 பா௦ர்‌6 பார்‌ ப5, [ர 985 
0௦106 0/6, 800 160/௨ 16 பர்‌ 0 ரா, 80 16/௨ ॥௦ ரி, 


[19% 15 0௦176 510010 19/66 615 ரரீ6, 800 19156 பழ 5660 பார்‌௦ 15 
௦௦1176. 


112):20” [0080டு/4ப1/9, 6௨2பழலா 
5910091112191(59009109181/5820918121) 
பார்வ (1 யாம்2ொ91/1யார்8௮௭29 1); ரா௦௦11வொ ப 0௨௮] 


வீங்கி ஈர(பங்வ0்‌ாஈ' ஈர்க்க ஈ॥), 
59ொ1௮௨1ஊ௱॥/88௱ெ௮ ஈாம்பட௦வாலா. 

****₹4(12)20- இப்படியிருக்க, ஏழுபேர்‌ சகோதரர்‌ 
இருந்தார்கள்‌; மூத்தவன்‌ ஒரு பெண்ணை 
விவாகம்பண்ணி, சந்தானமில்லாமல்‌ 
இறந்துபோனான்‌. 


* 8 88ஈ7121:202 14008 நாவா ஙா வா ஜோஸ்வா: 800 16 
15% 1௦௦1 9 ரீ6, 80 ஞூரத [67% ॥௦ 5660, 


112):212 18'1088௱ 59/0941281280(5800௦210818/59208118181) 898] 
வீங்கி ஈர்(பங௨௱ற௨்‌ா்ஈர்கி்ங்ை ௨), ஙளாய௱ 
59ொ1௮௨1௭௱1॥/88௱வ௮ ॥ாந்பட௦வா2. ௦௦ 88௱ 

591008108180ப௱ (521108108181ப௱/582081781வ௨1ய௱) 8008006௨௨2. 
**₹₹₹12):212 இரண்டாம்‌ சகோதரன்‌ அவளை 
விவாகம்பண்ணி, அவனும்‌ சந்தானமில்லாமல்‌ 


இறந்துபோனான்‌. மூன்றாம்‌ சகோதரனும்‌ 
அப்படியேயானான்‌. 

* 9870127212 காட்‌்ர்6 560000 1௦014 6, 800 01/60, ஈவனா 
[611 6 எரு 5660: 800 16 140 |66பப156. 


112):222: ஊசபழலவாபரா வங! 
வ்ங்ிற௦்‌்்ஈர(பஙவ0்‌்ஈ்ஈர்க்ஙங்ா௨ாஈ॥), 
59117௮௭48௮ 

181 ய0௦817821 (11811 ய0௦878210௦9 1/1 810௦818829 1). 
61/89ப//ய௱ ராாழப(0ராம்ய) வர்க எரா6ஷூபாா ॥எாம்்ப0௦வா29''|. 
*க்க்க“-(12):23 ஏழுபேரும்‌ அவளை விவாகம்பண்ணி, 
சந்தானமில்லாமல்‌ இறந்துபோனார்கள்‌. எல்லாருக்கும்‌ 


பின்பு அந்த ஸ்திரீயும்‌ இறந்துபோனாள்‌. 


* 9997127222 காட்ர்ட வலா 80 6, 80 161 ௦ 5660: 
1951 ௦7 ௮1 116 ப௦ராலா 0/60 9150. 


₹[12]:232 99/00/9௮/(89084/2௦//9828௫/2௮1), ஸ்ரர்ர்ர்மா பரவி, 

38921 1(821119'/ங௮1ஐ91) ஊசயார்ரராப/பா௦217ப, 
வல1!'॥(வெலா்மி/வுலாத॥) வாபி வலி றாங்நுஷாப 00௦1? 
6920ப062பாா 8919 றாாங்ர/2௮/((ராா௦ங்ரு௮௮//ர8ர/௮௦2910) 
௦ ஈயார்‌ 2219 169 (60'10/பார்9௮10௦'162/140' 101 யா1221292'68) ஊா்ப 
691199119'1(691189119'1/16621198129 1). 

****₹412):23. ஆகையால்‌, உயிர்த்தெழுதலில்‌, அவர்கள்‌ 
எழுந்திருக்கும்போது, அவர்களில்‌ எவனுக்கு அவள்‌ 
மனைவியாயிருப்பாள்‌? ஏழுபேரும்‌ அவளை 
மனைவியாகக்‌ கொண்டிருந்தார்களே என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

121222 ற ந்‌ ரஷபாா6011௦ 1௨௦6, வரவா ந்்ஸு 


7௮] 456) ங்௦56€ ரீ வ! 546 06 ௦ரீ வா? 1௦ 16 5வூனா 1190 
6 1௦ பரீ€. 


₹112]):242 நு625ப 821/9'ப//ய0(ங௮9 1 ப//ப0/8/௮129 பபற) 
௦211222912 (021/4 பந்1௮22809/0/917ந/ப1ா1212929) 
 ॥6£னத(॥௦னத29 |) 
69182௮10௨2 நயா (மல82//ட/வாத2 நயா), 

112901 ப080/௮ ஙல/ொருநு்யறா ர்௦்க்‌்ரா2௮1/௮//822 12008809 
௨உ௱௱ு॥த ௦1/2௨ (1601 பர்‌ /160 11 பதாவா)? 
***1*412):2ஃ இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
நீங்கள்‌ வேதவாக்கியங்களையும்‌, தேவனுடைய 
வல்லமையையும்‌ அறியாததினாலல்லவா தப்பான 
எண்ணங்‌ கொள்ளுகிறீர்கள்‌? 


“1488712124” கோம்‌ /ப5 ரவா த 5910 பார்‌ 1, 0௦ 4/6 
௦௩% 1 னானீ06 6, 060956 46 ௦ ஈ௦ர4்‌ 16 50ர்றர்பாஞ, ஈவன்‌ 16 
0௦106 ௦7 000? 


112):252 ௱லவர(ரர்ா௦ ஸ்ர்ரா௦௦062பார்ரர்ப/வபெ௱றட௦௦ப 10 "ஙவாஷ்பா 
00ப00௨்/பய௱ ॥15/. ஙா! "(8219'/8ங௮ஐ9 1) 
091௮/09/911/॥1(021910819171/11/0212108281/1/1) 1ாய//6ி9 
111698917௦01021210009111ப008211 1 (162ய910௦௦121810009(1ப008911௦'|/ 
1168/917௦௦11721810009111ப0082129'|). 

*****412)252 மரித்தோர்‌ உயிரோடெழுந்திருக்கும்போது 
கொள்வனையும்‌ கொடுப்பனையும்‌ இல்லை. அவர்கள்‌ 


பரலோகத்தில்‌ இருக்கிற 
தேவதூதரைப்போலிருப்பார்கள்‌. 

“1487121252 80 ஙா நாலு 8௮] 756 ரா௦ா 116 0690), நல 
ஈனா காரு, றா 6 ஜூனா ரா றாா/826; பர்‌ 816 95 16 ௮ாதவ5 
ர்‌ வாஉரர ரள. 


112):262 ௱வர(ரராா௦௦்‌ சசபார்ாரப02்‌2100௦௯1: ரொ 
990119/8௱॥(8901878௨௱॥/8901828௨௱4) 16ஙப௱, 665998 
1[॥69பாா), 3429//080109௮//0௦901) 16 வெ்பராகஷு பவா வாய, 
129௫௮0 ராப 60 ர்க்க ப்‌ 501/௨ (ர்ச்‌, ரா௦௦ ஷர 
99௮௭1 /(8௨8௱௯411/988௱௭110) வூலாப/ப௦்‌ 5௦௭16, 
ராதி ॥6னாத29"1) ப௮951//ரி1ஞ/22? 


*****41226 மரித்தோர்‌ எழுந்திருப்பதைப்பற்றி: நான்‌ 
ஆபிரகாமின்‌ தேவனும்‌, ஈசாக்கின்‌ தேவனும்‌, 
யாக்கோபின்‌ தேவனுமாய்‌ இருக்கிறேன்‌ என்று, 
தேவன்‌ முட்செடியைக்குறித்துச்‌ சொல்லிய இடத்தில்‌, 
மோசேயின்‌ ஆகமத்தில்‌ அவனுக்குச்‌ சொன்னதை, 
நீங்கள்‌ வாசிக்கவில்லையா? 


**% 8 8ஈஈ7121:262 பா்‌ 95 10ப0ரத 116 0690, 1194 1ஞு 156: 
86 நு௨ ௦1 1690 16 16 000 ௦07 11௦565, 80ம்‌ ॥ா 16 பக 000 
509106 பார்‌ ஈரா, 5ஷாாத, | 8 16 000 ௦07 கா, 800 16 000 
௦ரீ 15990, 80 116 000 ௦7 18000? 


112):275” ஙா ஈரம்‌ ௦8ப/வெர் 1 2௦ஙவாஷுர2ொ௮)|, 

1/6 வாப'1௦21ப/ெர்்‌ நவவாகஷுர்ப/ 22; 
99/0/99/(92184/98//8920/௮௮/) ஈ6ாத 11(ஈாத281) 

ராரிஸய (வயு ௱ர்தவய௱) 1ா800829 

௨உ௱௱௨௭௫ஐ௦ "ப 2வ!(௨ா்ாஈவாதி௦ '1பார வால /௨உா்ாஈஊாத௦ "பதன 
௨91) ௨8. 

***₹₹412):27- அவர்‌ மரித்தோருக்குத்‌ தேவனாயிராமல்‌, 
ஜீவனுள்ளோருக்குத்‌ தேவனாயிருக்கிறார்‌; ஆகையால்‌ 
நீங்கள்‌ மிகவும்‌ தப்பான எண்ணங்கொள்ளுகிறீர்கள்‌ 
என்றார்‌. 

“998 12):272 பி௨16 ௦7 16 000 ௦07 116 0690, 0பர்‌ 16 0௦00 
௦4 16 |ஙர்ரத: நு௨ 166706 0௦ தாவர ஊா. 


112):282- பலு080891௮/2111௩691180881281211/ு 1080821821) பயா 
3௮9௭1'(ங2௨'1/8௮12௦1) 

1121118091 'ஈப/4்‌21/2102911ப (17211//௦0௦்‌ொா'ஈபர்‌! 2121661112 
[ொ0௦்‌்்ரபனி 2021662110), வங ப//ய(வஙா2ப//ய/வ82 ய) 
880 பர்ந்காவுப 5௦8 ரப ர்க ப, பெள்ர்ெர்ர்!! பவாக்றப: 

19 '10812॥1 '/॥/6॥188௱(0௨வ௦11/21/8௨௭/1 0௨௭2௦ 1॥/௨18௨௱) 
019147880௨ (08ல்‌ ஸீரபஙவா “ப (6691188. 

***₹*12):28& வேதபாரகரில்‌ ஒருவன்‌ அவர்கள்‌ 
தர்க்கம்பண்ணுகிறகைக்கேட்டு, அவர்களுக்கு நன்றாய்‌ 
உத்தரவு சொன்னாரென்று அறிந்து, அவரிடத்தில்‌ 


வந்து: கற்பனைகளிலெல்லாம்‌ பிரதான கற்பனை 
எதுவென்று கேட்டான்‌. 

“1887121252 கா்‌ ௦6 074 16 501065 086, 800 வரத 
60 1 695042 10266, 8௦ றனா௦ வரத 12ம்‌ 16 080 


9660 1 ஙு வ, 99660 ரா, பி்‌ 1 16 ரி ௦௦ாறவாளொவார்‌ 
௦ரீ 91? 


112):292 ஙு6௦6ப வெனாப/(ற 
௦121222912 (0121/ பந்‌ 22908/0/917ந/ப1ா1212929) 
்‌ 19'108௦/'1/॥189௭௱(0வல௦/1/218௮௭௱//9021௦/29 11618௨) 
௦19172௦௮0௨ (5108௮! ஸ்‌ர்பஙவா 89): 158/2௮/68 691, ஈணறாப ௮ 
1168/809௮107/௮(168ங௨௮821/8/1/76௨௨08800/௮) [(அற்ர்கா ௦பஙு868 
(4212111151 


***₹1412):29% இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
கற்பனைகளிலெல்லாம்‌ பிரதான கற்பனை 
எதுவென்றால்‌: இஸ்ரவேலே கேள்‌, நம்முடைய 
தேவனாகிய கர்த்தர்‌ ஒருவரே கர்த்தர்‌. 


“9948712729 கா்‌ 6605 809660 ஈரா, 7ஈடஉீரிால்‌ ௦8 ௮ 16 
௦ு௱ளறாணறெொவா(6 15), 4/8), 0 [864; 16 [00 ௦பா 000 15 ௦06 (௦0: 


112]:302 பா 169809௮/070/௮ (16 8ங௨௮ா22ொர/௨/1/76௨௨0௭880/௮) 
ொர்ந்வ்ொர்ாி பா ௱பசாப ர்பக்்ஷ்‌ம்௦௦0பொா, பா றப்ப 
99441 பா8900௦80பரா, பா ௱ாபசாப றளாக்௦0பொ, பா றப 
0919117௦80 ப௱(௦8121017௦80 பா) 

910 ப!6001ப830/9212(800ப!6௦௦1ப௩83/92112/810ப(0௦1பங98/8228) 
1191511121: [1211197114] 25] இ 9]12:11/1:121412 இ45 0912111211 


**1₹*4/12):302 உன்‌ தேவனாகிய கர்த்தரிடத்தில்‌ உன்‌ 
முழு இருதயத்தோடும்‌, உன்‌ முழு ஆத்துமாவோடும்‌, 


உன்‌ முழு மனதோடும்‌, உன்‌ முழுப்‌ பலத்தோடும்‌ 
அன்புகூருவாயாக என்பதே பிரதான கற்பனை. 
“8887121302 கா 1௦ய 87914 1006 16 ௦0 11 000 மார்‌ 


21 ரு ஈலார்‌, வார்‌ வா வரு 50ப/, 800 வார வர்ர றா, 80 
ங்‌ வி ந்ரு ஸாவாஜ்‌ா: 115 15 116 ரர ௦௦௱வாளொளார்‌. 


4112):312 காாலாிய 0008ர்‌ய///்‌12 ராவா (றா ஊாவெவா'291: 
பார்ரா! ஈ6ஃ6 80 ப!00 ப ப0௦91(80௦ப10001பங91ப0௦9)) 
௦12/4 யற 

900 ப/6001ப830/9218(800ப!6௦௦1ப௩89/92112/810ப10௦1பங98/8228) 
6ா021169(200910689); ரி 'ரிபரா(ஙலபாரா///2211யா) நவ 
9108௮1 ஙா பற வாகா. 

**:1*4/12):312 இதற்கு ஒப்பாயிருக்கிற இரண்டாம்‌ 
கற்பனை என்னவென்றால்‌: உன்னிடத்தில்‌ நீ 
அன்புகூருவதுபோல்‌ பிறனிடத்திலும்‌ 
அன்புகூருவாயாக என்பதே; இவைகளிலும்‌ பெரிய 
கற்பனை வேறொன்றுமில்லை என்றார்‌. 
“1487121312 கா்‌ 16 560000 15 1/6), ராஷ்‌ 1/5), 171௦ப 


5௮11 1௦6 நு ஈவ/தா0௦பா 95 105விர்‌. 1766 15 ॥௦6 ௦408 
௦ொ௱சாளளமர்‌ தார்‌ 18 11656. 


112):322 94௨11 ங621்‌180881௮(௩621080821802,ங்‌6210808918291): 
59111/788, 0௦9102:8168(00910818169/00910828168), ஈ€ன்‌ 5௦ா9மப 
5911 ந; ௦69 168 பாப, வெவரமா ங62'0ரப 16 
||௮/. 


**1₹14/12):32 அதற்கு வேதபாரகன்‌: சரிதான்‌, போதகரே, 
நீர்‌ சொன்னது சத்தியம்‌; ஒரே தேவன்‌ உண்டு, 
அவரைத்தவிர வேறொரு தேவன்‌ இல்லை. 


* 9970127322 காட்‌்ர்ட 50106 5910 பார்‌ ரர, 14/ வி, 118516, 
1௦ய 8951 59/0 16 பர்‌: 1௦ 166 15 ௦06 000; 800 1166 15 ௦6 
௦16 பர்‌ 6: 


4112):32” றப்ப ராபந்்லஷ்‌1௦௨0 பா, ஈபச்ப ௱வாஸ்‌ா௦90 பற, றப்ப 
94யா890௦90ப௱, றபப 0வ91417௦80ப௱(08194717௦80ப0) 
2)17519[9[:1 11/11] 

910 ப!/6001ப!/'பா(௮10ப1௦௦1ப॥'217ய௱/810ப1௦௦பத' 21 பா), 
1:12 11 

910 ப/6001ப!6'9%ப0௦91/(200ப16௦01ய/1'91 0௦1/2 ப16001ப2!'19111ப00௦8]) 
நப 11 1] 

90 ப/6001ப!6'9%0பா69 (800 ப௦௦பா்‌! 210 யா6€2/810ப10௦1பத! 240 பா68) 
59 ௩௮௦1210211 (598௩3௮122281௨௭1௨௭/598 ௩௮222108௨௨) 
பர்வ 

99112 181008211///1/பரா (0௨118 19100821///1பா/081129 1910082141 பா) 
ராய்ஸுிணகவாய ஸ்ப வாக. 


****1412):33. முழு இருதயத்தோடும்‌, முழு 
மனதோடும்‌, முழு ஆத்துமாவோடும்‌, முழுப்‌ 
பலத்தோடும்‌ அவரிடத்தில்‌ அன்புகூருகிறதும்‌, 
தன்னிடத்தில்‌ அன்புகூருகிறதுபோல்‌ பிறனிடத்தில்‌ 
அன்புகூருகிறதுமே சர்வாங்கககனம்‌ முதலிய 
பலிகளைப்பார்க்கிலும்‌ முக்கியமாயிருக்கிறது 
என்றான்‌. 

“9997120332. நாடர்‌ [௨ ரர்ரா வார்‌ க ராவர்‌, 80 யர்‌ 
9| *6€ பாோள்ாளொத, வா்‌ நர வ 116 500], 80௦ யா ௮1 1௦ 


வாஜ்‌ா்‌, 800 1௦ 106 1/5 ஈவது 0௦பா 96 ஈார்றா5விர்‌, 5 ரா௦ா6 18 ௮॥ 
௦/6 பராம்‌ ௦77௨ரத; 800 5901171065. 


112]):342 ஙா ஙங்வறை க ஙா ா2௭ு) 
பரி 218/ப5௦091721 நு626ப 12 '0ப: 66 168வப08்/9 


[98ுக்ய/வெக் 1௦௦0௨௱௨௮௨ொங89!9 ௨9௦. 
9 வாடா0ப(217௮1டாாமப) ௦பஙசாபரா வேகா! ந2௦740ப 169 பயாத 
(6901-4 பாடுவர்‌. 


**₹₹₹412):3ஃ. அவன்‌ விவேகமாய்‌ உத்தரவுசொன்னதை 


இயேசு கண்டு: நீ தேவனுடைய ராஜ்யத்துக்குத்‌ 
தூரமானவனல்ல்‌ என்றார்‌. அதன்பின்பு ஒருவரும்‌ 
அவரிடத்தில்‌ யாதொரு கேள்வியுங்‌ கேட்கத்‌ 
துணியவில்லை. 

ஈர 12):342 காம்‌ வனா /0ூப5 597 194 16 80/ன60 


0150661, [6 59/0 பார்‌ ரா, 1௦ 87% ௦1 18 ரா௦ 16 [020௦ 
௦1 000. &ா௦்‌ ௦ ௱ சர1னா 12ம்‌ பொல்‌ 966 ரா எரு பலா. 


112):352 ஙு66ப 1 ஸந![6 
ப09106859௱09'1'ஈப/ஷ்ரி(ப216256௨௭08ஈ'ஈயஷுரி/பம்‌216860௦்‌ொ்‌ ற ரப 
ஐருரி), வா: ஏிரள்ப வனர /பறாமொகாவா ப 
4691118092818121(௩6910808219181//691080821922) 6009010 
5011ப!4'18911 1(5011ப/॥' 8919 "/5011பத1'8212௦'1)2 

**:1*4/12):35௨ இயேசு தேவாலயத்திலே 
உபதேசம்பண்ணுகையில்‌, அவர்‌: கிறிஸ்து தாவீதின்‌ 
குமாரனென்று வேதபாரகர்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌? 
“9997120352 கா்‌ 6605 8094/660 80 5910, ங்ரிட ஈ6 
[பத்ர்‌ ர 16 ர்வாழி6, 10ம்‌ 59/16 5010 12ம்‌ ரோச்‌ 5 16 5௦ 
௦ர 010? 


112):36 ॥௨ா பாபு 5941 பாப//2121 பவற 
0991790800/9௦///0 0௦90 ப௱யா2ியபரா ஈன்‌ ரோப்‌ 
பப0211591ம॥! பளிொயரா ஊாாப (வர்ர வா 991108/8௭08069 
5௦891 வப 188661 ப 0215 பர்ரி 8வெர்ர்ர2௦169 

501 ந/ர்‌ப/448ால. 


**₹₹1412):36 நான்‌ உம்முடைய சத்துருக்களை 
உமக்குப்‌ பாதபடியாக்கிப்‌ போடும்வரைக்கும்‌ நீர்‌ 
என்னுடைய வலதுபாரிசத்தில்‌ உட்காரும்‌ என்று 
கர்த்தர்‌ என்‌ ஆண்டவரோடே சொன்னார்‌ என்று தாவீது 
பரிசுத்த ஆவியினாலே சொல்லியிருக்கிறானே. 
“1588712132 00 டியர்‌ ஈர்ரா5விர்‌ 59/0 0 16 100/ ௦55, 


ராாஉ்ட0ுேம 01௦ ஈட ௦0, 5%11௦ப ௦ ஈறு ரதம்‌ ரவா, 1॥1/ | றாவ 
[6 உரோ 1 1700151௦01. 


4112):37: 18௦வ6ள்‌பர88069 வெக! 991088 ப 501]4/4ப//45, 
ளப ஙா (யறவாாவாப00௨ப 600801 ௨82. 
2069/5(௮168118/816928) 18௮2 '(|௮72த229'|) 8ப0௨்/9 
ப311768591/71721(ப216952101791) பராப002111709069 

6911991159 '1(691189119'1/16621198129 11). 


***1*412):372 தாவீதுதானே அவரை ஆண்டவரென்று 
சொல்லியிருக்க, அவனுக்கு அவர்‌ குமாரனாயிருப்பது 
எப்படி என்றார்‌. அநேக ஜனங்கள்‌ அவருடைய 
உபதேசத்தை விருப்பத்தோடே கேட்டார்கள்‌. 

“8 %88ஈ7121:372 நவ்‌ நாள்‌ ரார்றா5விர்‌ வஸ்‌ ஈரா ௦0; 80 


ங்னா௦6 15 ௨ம்‌ 16 5002 &ா0 116 0௦0௱௦ொா 06௦016 180 ஈரா 
2901. 


4112):38% பராய வா 
ப09106859௱09'1'ஈப/ஷ்ரி(பம21625௨௭10௦ஈ॥'ஈய்ஷுரி/பம்‌216860௦்‌ொ்‌்॥ ரப 
ஈ8்ரி) வல! ௮/(வலா281/8212181) 1௦9/6: 16608 

தி 19147௨221௮ 1 911/81ததத9 1914) நலா ப//0௦' ரப 
ர்ரிஙயா, 88186 1/2 '11(6௨%௨6 [2 11/௨ா%2//6 [29 1॥) 
வாக்வாவாதி 19/(நாந்வாலாதத9 191) 808, 


****1412):3௨- பின்னும்‌ அவர்‌ உபதேசம்பண்ணுகையில்‌ 
அவர்களை நோக்கி: நீண்ட அங்கிகளைத்‌ 
தரித்துக்கொண்டு திரியவும்‌, சந்தைவெளிகளில்‌ 
வந்தனங்களை அடையவும்‌, 

* 9997 120:3 கா்‌ 6 59/0 பார்‌ வா ரா 6/6 0௦01106, 


டனிங்‌6 04 16 501106, வார்‌ 1௦06 1௦ 20 [ர 1௦2 0௦1112, 880 1006 
591/ப1௦241/௦05 10 16 ரா2!661019065, 


112):392 160818) 8௮/ஸத'1(8௨௮ஷுாதவ ॥) ஈபக்்வாறாஷ்ொ9 
995918௮12'॥(8958௭1௮௭த291॥) பளிாவஙபா, 
வரர்பாற்ய/ிஙரயார் பர ॥ி/கிரரயாற்ா பத) ஈாபக்்வாற்‌/289 

10812 1111880229 '॥1) ப்ப பர்பரா/(நாாயா), 

***₹*4/12):39% ஜெப ஆலயங்களில்‌ முதன்மையான 
ஆசனங்களில்‌ உட்காரவும்‌, விருந்துகளில்‌ 
முதன்மையான இடங்களில்‌ இருக்கவும்‌ விரும்பி, 
“154887 121:39) காட்‌்1்6 பொர்ள்‌ 56945 [ர 16 9198202065, 80 
16 பழழவாரா௦5% 10015 94 162515: 


112):402 எங (ந வல ॥ஈ,கரரவவ2 4) 
ு660ப!9'1910(1660ப௦'210//660ப28'18]10) 0800110100, 821௩௮///(ப 
16608 1600௮௨) ௨ொ௱ ஈய/2'12(02''ஈபா்‌॥'2/08 ஈய! 8) 
ு6911190928121279॥1/ வெர்‌ ப(ங22108082180௮21//ப 1/௫ ல21808219 
2121ய'ர்ர்க்ய) ஊ௱்ட்னாரிரறுகஷாாயாத (ஊவா (றுரயாத29 1) 
3921 '1(821119'/8ங௮ஐ91) 81/15 (94712/910129) 89/1 ப8ஷ்/ச॥ 
9091489115 '1(8081/8௮0௦'/208/8௮௭ஐ௦1) வா. 

**:**412):402 விதவைகளின்‌ வீடுகளைப்‌ பட்சித்து, 
பார்வைக்கு நீண்ட ஜெபம்‌ பண்ணுகிற 
வேதபாரகரைக்குறித்து எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌; 
அவர்கள்‌ அதிக ஆக்கினையை அடைவார்கள்‌ என்றார்‌. 


** 9987127402 பர்‌ ெ௦பா 0௦706 000566, 800 1௦00 9 
ாஞ்‌னா௦€ ௱வ/6€ 1002 ாற/65: 11666 5172|1 16064/6 தா6ர்‌னா 
[9721111112] 91 7 


£[12):412 625 (சொரி ளர்‌ எரா22/(ஸ்‌ிரா22௨/2112929) 
புொக்ப, /80தில|8ரளசாத2 |) (க௮ொரிரடற இளநி வாகா 
0௦90ப1!0'9117210(0080பர்‌॥'₹21/210/0௦80ப2'8117210) 
௦911 ப//௦0 யாக்க; 

915 பங ௮2௮14 (815 பங ங8211௦'1/215 பஙாருவா29 1) 
26£9/41(8௮168121/81௨82) எரி௱ா330(2/18௱8௮௭/0/21712௨௭௱௦௮௭0) 
0௦91189115'1(0091189109'1/0091189129'|). 


**:1*4/12):412 இயேசு காணிக்கைப்‌ பெட்டிக்கு எதிராக 
உட்கார்ந்து, ஜனங்கள்‌ காணிக்கைப்‌ பெட்டியில்‌ பணம்‌ 
போடுகிறதைப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்தார்‌; 
ஐசுவரியவான்கள்‌ அநேகர்‌ அதிகமாய்ப்‌ போட்டார்கள்‌. 
“197121 412 கோம்‌ /66ப5 594 0067 929154 116 11695பரு, 800 


06 வ0 ௦ 16 06௦016 0851] ரானா ॥ர௦ 116 1695 பரு: 800 றாகரு 
24 ங்வாஉர்்‌ 0854 ரா றப்‌. 


112):422 வசாஷ்2சா 0ப பாக்ஙுஷ்பற ஙவாம்ப, ௦ப நபர்‌ 
5911/9809 (8௨ 0ப (82859/0 0௦0911991. 


****14/12):422 ஏழையான ஒரு விதவையும்‌ வந்து, ஒரு 
துட்டுக்குச்‌ சரியான இரண்டூ காசைப்‌ போட்டாள்‌. 
“1488712142 காட்‌்ர்னாட 06 9 081910 0007 10௦1, 800 
16 1 ரா ரம ரர்‌, வார்ற்‌ ராலி6 8 ரக்த. 


112):422 80002பநப ௮ நரஉொறப0்/ 5668 0291 82794/ரப, 
991 /410 இன்டர்‌ 0௨௨ 0௦9119 ராசர்‌'6|1881210 08991//1பரா ॥ஈங்௮ 
692191 பரவச்‌ சர்வ (91108894/0/91122௱83/0) 0091189'| 
னாய றஞ௩ு2/வ6(ராஞஷஙு2வ வ ஞு228280/68) 

பாதி வய/வெள்‌(யாத2 புள்‌) 501/ப//22(5011ப0்‌1281/5011 பத 28); 


***11412):43- அப்பொழுது அவர்‌ தம்முடைய சீஷரை 
அழைத்து, காணிக்கைப்‌ பெட்டியில்‌ பணம்‌ போட்ட 
மற்றெல்லாரைப்‌ பார்க்கிலும்‌ இந்த ஏழை விதவை 
அதிகமாய்ப்‌ போட்டாள்‌ என்று மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌; 

“1487121422 பார்‌ 06 091160 பாம்‌௦ ஈரா 1/6 015010165, 880 


59147 பாம்‌ 10, வாந | 59 பாம்‌ 3௦0, 194 115 0௦௦ பர0௦யன 9ம்‌ 
0௨௦ட௱௦6€ ர, 1ாா 51 1ஞு வார்ன்‌ 6 095 [ஈார்‌௦ 16 1695பறு: 


4112):442 ஙா! வி8ாய௱ா (௨2௦1 881பர/வ8ஐ'௨1யரா) 

11௮12 (112௮122981) 02110௦0019 '121/1/ 1 யார்ப 

6€பெர்1ப 00௦9118211 '1(6 0 பர ப000211821119'1/60 பர ப00௦91192129'1)) 
1491௦9 12 பாப௱்ரிர்ாயார்்ப நவா /2வலாகர்க் பய 
பரா்ஷுபாம2%வ|8 00௦9171பஙார12௦'1 ௨2௦. 


**₹₹₹12):4ஃ. அவர்களெல்லாரும்‌ தங்கள்‌ 
பரிபூரணத்திலிருந்து எடுத்துப்போட்டார்கள்‌; இவளோ 
தன்‌ வறுமையிலிருந்து தன்‌ ஜீவனத்துக்கு 
உண்டாயிருந்ததெல்லாம்‌ போட்டுவிட்டாள்‌ என்றார்‌. 
ரர 12:44: ரா வி ர்வு 0/0 0874 1 ௦7 116 90பா080௦6) 


பர்‌ 816 ௦7 னா மார்‌ 0/0 081/1 வ! 1974 5416 80), வனா ௮ ஈன 
[ஙர்ரத. 


[றா ய 13] 
**ஈ*4 மாற்கு 13| 


4113):12 வெ 1 ஷுரமச1 பார்பி இபா80080ப௱0௦910ப, 
321ப08/௮ 568௭1௫ ॥1(66 6809 1॥/66508129 4) மொபஙா 88819] 
09104: ௦௦9௯1721169(009108112169/00811792269), 1109, 4ஈர1௨16 


௮1/21 21//64/பத2'|) 60080100௦11217ப! | ார௮6 

911808௨021 (9118080229) 60080100911917ப! றப ௨98. 
**1₹ஈ4/13]:12 அவர்‌ தேவாலயத்தை விட்டுப்‌ 
புறப்படும்போது, அவருடைய சீஷர்களில்‌ ஒருவன்‌ 
அவரை நோக்கி: போதகரே, இதோ, இந்தக்‌ கல்லுகள்‌ 
எப்படிப்பட்டது! இந்தக்‌ கட்டடங்கள்‌ எப்படிப்பட்டது! 
பாரும்‌ என்றான்‌. 

ரர 12) :12 கா்‌ 95 6 ங்னார்‌ ௦பர்‌ ௦7 116 10/6, 006 ௦7 815 


0150101685 58114 பாம்‌௦ ॥௱, 118516, 566 ங்கம்‌ ராளாள்‌ ௦1 40065 80 
சக்‌ 0பரித5 86 ர னா6! 


113):22 ஙு6௦6ப ஙேளாப/(ற 

2 பந்ா122ா2912 (0121 பந ௮2808/0/917ந/ப1ா12௨122929) 
உ 1ரக் வாடு !ர்1௦02த1214(191180822௦ 1216) 
99'॥1//'1890/69((/682ர॥'1890/68/7162'1211189/68), ப (வரா! ௦ாப 
2111291720901//40ய வி 

1011/200911ப00௦9/ய௱ (1014800911ப00௦8பா/1011/:200211ப00082ப௱) 
வா. 


****ஈ413):2. இயேசு அவனுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
இந்தப்‌ பெரிய கட்டடங்களைக்‌ காண்கிறாயே, ஒரு 
கல்லின்மேல்‌ ஒரு கல்லிராதபடிக்கு எல்லாம்‌ 
இடிக்கப்பட்டுப்போகும்‌ என்றார்‌. 

8888713122 பா்‌ ஷப 8ொலவளாராத 5910 பார்‌ ஈரா, 566 


1[௦ய 1656 தா694்‌ ௦பரி/த5? 166 8191 1௦% 06 [61 ௦6 51006 பழ 
வான, 121 8௮ ஈ௦்‌ 06 1௦00 008. 


4113):32 பாாடப(0ா௦ப), ஙா 168 ஷ/ர் பப 
ளாராா92௮/9(ன112908/2118228) ௦ங்ாவநு்ராராரா! பொரி, 


069147 பாபங்ப௱ 492//080ப௱ (29/10 பா) 4௦ங்௨ொப௱ வாக்ய 
வெரி நார பஙவார்ப: 

****ஈ413)3. பின்பு, அவர்‌ தேவாலயத்துக்கு எதிராக 
ஒலிவமலையின்மேல்‌ உட்கார்ந்திருக்கையில்‌, 
பேதுருவும்‌ யாக்கோபும்‌ யோவானும்‌ அந்திரேயாவும்‌ 
அவரிடத்தில்‌ தனித்துவந்து: 

“1988713132 பா 96 [6 594 ப0௦ா 116 ௱௦பாம்‌ ௦8 0 06 


ஜல்‌ 16 நாடி 6, ளன 80 8௦ 80 1௦8 80 கர்‌ 95660 
ஈரா நங்ஸ்வஷு, 


4113):42 ஙி (ஙலி௭ 1/2!) 60002பரப 
372111161511/1441/162-10/1951/14101/1/00 

1911021118 (ங21௦'118௦௱/142128 1818௮௫) 

ஈர்‌ ்‌ொ்யாதி ரப 800்/க௦218 வால? 

வாதி ப//பள்‌(வாத29 பப்‌) 5018௮ ॥0பரா 

வா'92௮121(8ா 82௦/8 881291). 

*****/13):4. இவைகள்‌ எப்பொழுது சம்பவிக்கும்‌? 
இவைகளைல்லாம்‌ நிறைவேறுங்காலத்துக்கு 
அடையாளம்‌ என்ன? எங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ 
என்றார்கள்‌. 

1913] 4: ரவி பகி, வரவா எல 1656 ராஜ 06? 80 நாகர்‌ 
5091 66 116 தா ஙா ௮1 11656 1ரரஜ 81௮] 06 7யர|160? 


₹13):52 /625ப பேல! ப//ய0(வலா௭ பற / 222 பற) 
௦212122912 (021 பந 222808/0/217ந/பரா 112௨122929) 
்‌ 0பஙாயாா பாதி 2/(யாத2919/) ஙாட்ு2௦%080901//6ப 

60௦ றிலயாத (௨ம்‌ டுராயாததஐ |). 


***1*413) 5) இயேசு அவர்களுக்குப்‌ பிரதியுத்தரமாக: 
ஒருவனும்‌ உங்களை வஞ்சியாதபடிக்கு 
எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌. 

“1548713152 கா்‌ ஷப 8ொளாாத ர்வ 0628 1௦ 59, 19/6 
660 1654 8 றா 060646 400: 


4113]:62 ஊாவாரி 82ா(816821/80682௮) ஙார்்ப, வா 
௦ண௭1121/௦௦ 10/0: ர எிாரள்ா்ப வாாப 501, 
916£9/212/(80682121/280682818]) 

9201008919 '1(௩௮20௦/110089819 '1/௮2ா௦110088129'|). 

***₹14113): ஏனெனில்‌ அநேகர்‌ வந்து, என்‌ 
நாமத்தைக்கொண்டு: நானே கிறிஸ்து என்று சொல்லி, 
அநேகரை வஞ்சிப்பார்கள்‌. 

ரர 713): 800 ராவா ஏல! ௦0௦06 1 ஈட ஈட 5ஷுாத, | 
றொ சோன்‌; எர 5௮ 06086௨ றாக. 


413):72 ஏக்நாத்‌ 8ுயரா (பக்கா ாத22 நயா) 

4/1 வாதி 1 ுுபந்* வாத 1) 

ஷு நுய௱ (ஞா 2ஷ்யா/5ஞுு/2ல' நயா) 
69100800௦௦ ப (/ாதி21 யாத (1181228210 ௦௭/யாத29 1); 
19112 1(ங௮12'1//ப21/291) 
908449 00/21769 (59௨௦8148௩௮ ர 0்/2%62). 880891/ய௱, 
ராபள்ப்ப பரா பா9௦ல்ப. 


**₹₹ஈ413)7 யுத்தங்களையும்‌ யுத்தங்களின்‌ 
செய்திகளையும்‌ கேள்விப்படும்போது 
கலங்காதேயுங்கள்‌; இவைகள்‌ சம்பவிக்கவேண்டியதே. 
ஆனாலும்‌, முடிவு உடனே வராது. 


“1588713172 நாம்‌ வ்வாரு௨வாவ! ரா ௦7 65 வாம்‌ ஈப௱௦ய 5 
௦1 815, 06 3௨ ௦ 1௦ப0160: 7௦1 5ப0/ 1ரரஜு ராப்‌ 16605 06; நபர்‌ 
16 ௨0 58091 1௦1 06 4/6. 


4113):82 |ாஸ்க் ப பரா௦௦வொகஞு | ரணொெபற, “க்க பய 
வ1௦8௭ற3/ யா ஊ்ப௱பாா(62பரா௦்பற); 
௦௦௦ஈ௫்ஸ்‌்ரா்௦்ரியா(0௦௦௱ந்ாராட்ட்ர2்‌யா/௦௦௱ந்ாரா௦௦12ஐ'| 
பா) ௦8/8 10202௦ (108௮122911) பாாவ/யரா(பா௦௦௨ப௱/ப'ா0992ய0), 
௦9்‌௨ாத1ப௱(082ா௦ா22ஐ1ப௱) 

1௮9/2 பரவாத ய௱//௨ாதிப௱) 
பர88/ய௱(ப'08௨௭௱//ப'0892ெய௱); ஙூ (21/21/1212) 
வாலி பய (ஙலுவால/2 பவ) ங்வரவா/2 பெ) 
21218:111161:1141021:17:1 11191 0/1 


**1₹1₹1413):;2 ஜனத்துக்கு விரோதமாய்‌ ஜனமும்‌, 
ராஜ்யத்துக்கு விரோதமாய்‌ ராஜ்யமும்‌ எழும்பும்‌; 
பூமியதிர்ச்சிகளும்‌ பல இடங்களில்‌ உண்டாகும்‌, 
பஞ்சங்களும்‌ கலகங்களும்‌ உண்டாகும்‌; இவைகள்‌ 
வேதனைகளுக்கு ஆரம்பம்‌. 

“17131: 80 ரலி எவ 156 தவக்‌ 94/௦, 880 
4020௦ 82௮ ரத0௦ொா: 810 1126 8௮1 06 ஜோம்‌0ப21665 ர 014615 


018065, 880 18€ 5௮ 06 ரொ 80 1௦ப10165: 11656 816 116 
06ிராராஜு ௦7 500145. 


4113):92 ஈ6ாதி'09(1680229 109) 

60001 /கர்பயாத(௨்ட்வாுயாத2௦), கோளாரு 

பாதி 19/(யாத2ஐ'|81) 89/085819/௦0 58122 1ப1//ய(6812280229 பய) 
000ப!000ப0089119 '1(000ப1/000ப00921119'1/௦00ப!/:௦0ப0082129'|), 
ரதி '॥6னாத2'|) 1608849812 11116௦௨8௮௭ 22௱1॥) 
90///90090பங6€6!2'(901//620080பங 66௦ '|/901//20080பய6ன29 |); 
ஊா்௱க்க்க்ாக 
111695991/11091/1/5'1ப//யரா(10௨2529171021/172'1ப//ரா/1 6259241091 1த9 


'|புயா) ₹89/89//5'1ப//ய௱ 5920014/289/9(5698001௩/2௨॥8/58200௩/௮928) 
3921 1ப//ய(வலா2ப///வ22௮11ப//0) 
ராயாவவ/2(ற௱பா௦8808/பா(09828) 

ஈர்‌ யக்ரம்வ0080 பங 661 (ஈர! பர்‌ 20080பங6ன 19 /ஈர்‌ “பநர 20080 பய6ன 
291). 

111413) நீங்களோ எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌, 
ஏனெனில்‌ உங்களை ஆலோசனைச்‌ சங்கங்களுக்கு 
ஒப்புக்கொடுப்பார்கள்‌, நீங்கள்‌ ஜெபஆலயங்களில்‌ 
அடிக்கப்படுவீர்கள்‌; என்னிமித்தம்‌ தேசாதிபதிகளுக்கும்‌ 
ராஜாக்களுக்கும்‌ சாட்சியாக அவர்களுக்கு முன்பாக 
நிறுத்தப்படுவீர்கள்‌. 

“5488713192 பபர்‌ 19/6 660 1௦ 4/0 பர56165: 10 1ஞுூ 59|| 
08ங்ன 4௦ப பழ 1௦ 00பா௦115; 800 ॥ஈ 116 9/18202ப65 46 809|| 06 


6946: 8036 58 06 0ா௦பதார்‌ 067016 ஈப165 80 18 1௦ ரா 
59166, 1௦1 9 16611௦ 82919 1. 


113]:102 58/8/9(5811918/592818) 
198111 1ப//யர (8௦1/1 ப//பரபி2/தல'ப//ரா) 5பஙா56௨௭௭௱ 
ராபா 0ாா25202/108008086௮ 0 பரா(01285810221/680080869'10ப௱). 


::%௪ஈ413):102 சகல ஜாதிகளுக்கும்‌ சுவிசேஷம்‌ முந்திப்‌ 
பிரசங்கிக்கப்படவேண்டும்‌. 

ரர 12):102 கா்‌ 106 205061 பக்‌ ரர 06 ஐப11560 
றத 91 1941௦5. 


113):11: ஙா!(வெலா்‌21/8௮2௦1) யாதி 244(யாத2ல' 2/6) 
:௦'10ப0௦ 3 000ப1/000ப//யரா0௦௦்‌ப, 162 ௦ாத291) ௨௮ 
0695பங௦8௭௱௨8ா ப ராபரா22/9/4௱யரா21888//௱பரா2982910) 
௮19100808௮ ப௱ 

ஏக்்நுைவய௱ராபாதில (எாந்்நுொவப௱ர்பாத2 |); எக 

1992 ///ஷுரி22 (ஈ82ார்ஷுர்‌ி/62/2௦221ஐ௨ந/1622) பாதி ப/ய(யாத2ல பய) 


61 ப எப'| 5சூ/80090ப௱௦9 9147/69 0696பாத'(0625பாத29 |); 
வாளா! ஐ695ப!/'821 (0696 பர॥ 829 1/6 பத்‌'8ய௮1ஐ௮ |) 
யதி 191816 ௨ாத2 18118), 815 பரந 88பெ1/6௦ 
0695ப!138/281(0695பா॥'8,21/0695 பத! 8௮1). 

**₹ஈ*413):112௨ அவர்கள்‌ உங்களைக்‌ கொண்டுபோய்‌ 
ஒப்புக்கொடுக்கும்போது, நீங்கள்‌ என்ன 
பேசுவோமென்று முன்னதாகக்‌ கவலைப்படாமலும்‌ 
சிந்தியாமலுமிருங்கள்‌; அந்த நாழிகையிலே 
உங்களுக்கு எது அருள்‌ செய்யப்படுமோ அதையே 
பேசுங்கள்‌; ஏனெனில்‌ பேசுகிறவர்கள்‌ நீங்களல்ல, 
பரிசுத்த ஆவியே பேசுகிறவர்‌. 

“ரர 13):112 இப்‌ வரவா நாலு ஏல 1680 37௦0, 800 வினா 
9௦ய பற, 19/6 ॥௦ 1௦பதாரம்‌ 0670ல்‌ கக்‌ நு௨ 59|| 50691) ஈவா 
0௦ 4/6£ ழா660/4916: 0பர்‌ ங்கர5௦வ6்‌ 87911 06 தங 4௦ப ॥ஈா 1827 


௦, 19% 506916 4/6: 101 14 15 ௦1% 36 191 506916) பர்‌ 16 (1௦1 
0௦50. 


113):122 எஊாருுய௱ 59/09402128(6200912818/5920910818௮) 
59100911721810/பா (5211081/181818/பா/592021112181/யா), 
|19/8008 (188008/17922008) நர உுஷ்பயா னாரா பெ 
000ப!00ப0039119 '1(000ப1000ப00821119'1/௦00ப//6௦0ப0089129'|); 
௦6்‌'82ப//ப ஙரா௦21789௮/2 (111௦2788௦0 ங4௦210828290) 
௦111119412 1(011 124௮ ]/0॥'!112511) ஊ2யற/(62ய௱)), 

ள்‌ 212--1-1110211/21111291]1172217/212-202114] 

01915சூங8291 1((601915ஞுங8808 11/60/2156 ஸுங981291). 


**:1*4/13):122 அன்றியும்‌ சகோதரன்‌ சகோதரனையும்‌, 
தகப்பன்‌ பிள்ளையையும்‌ மரணத்துக்கு 
ஒப்புக்கொடுப்பார்கள்‌; பெற்றாருக்கு விரோதமாகப்‌ 


பிள்ளைகள்‌ எழும்பி, அவர்களைக்‌ 
கொலைசெய்வார்கள்‌. 
“1888 8ஈ7131:122 14000 ந ௦ 5911 ளாஷ 16 ௦ 1௦ 


06947, 80 16 ரீனா 116 500; 800 ராவா வவ! [56 பழ ஜலால்‌ 
வ்‌ நவாவார்‌5, 800 5௮! 08056 நாண 1௦ 06 பர்‌ 1௦ 0244. 


4113):132 ௨ ஈணக்ர்ாா௱காகா்ாகா ௮889௮ 
09/51480080பங6£62! (0812180080 ப௩6ன 19 '1/082210480080பங€னத9 |) 
பெயரு எரிலாரி ஙா 1800110080 பய880. 


***1₹1413):132- என்‌ நாமத்தினிமித்தம்‌ எல்லாராலும்‌ 


பகைக்கப்படுவீர்கள்‌. முடிவுபரியந்தம்‌ நிலைநிற்பவனே 
இரட்சிக்கப்படுவான்‌. 

“1488713112 காட்டு ௭௮1 06 9460 ௦7 ௮ ளா ரா ஈர 
ரொ6'5 59/66: பர்‌ 6 124 82] வாபபொ€ பார்‌ 16 8௨0, 116 5916 
50911 06 59/60, 


13):142 றவு 09220289/008(0922089/0ப41 18/0822089//பய௫18) 
பங பப 'ர்ந்ர் பர்‌ நரா! 1166111௮11] 

501 ந/4ப///8௮069; 995148 எரக்ரார்‌15//908வ8; எர்்ப 

ஈரமா வ/௦0௮ (ஈர்‌ 1122௦11௨71 ராரா ௨22918) 16௦ 
ரதத |) 94௮1 ஈர /8௨்‌ய௱ா0௦91471ப, 4001760௮01 
பங! (ய//6்‌/வ 2/1 ப//்‌ங829 |) 

ராவ 1ப//ய(௱௮/21ப//ய/௱௮/2/291ப//0ய) 
08010002/29/808/2112'1(08010009/2/8082111௦'|/௦8010009/9//6808887 
291). 

**1*₹413):1 மேலும்‌ பாழாக்குகிற 


அருவருப்பைக்குறித்துத்‌ தானியேல்‌ தீர்க்கதரிசி 
சொல்லியிருக்கிறானே; வாசிக்கிறவன்‌ 
சிந்திக்கக்கடவன்‌; அது நிற்கத்தகாத இடத்திலே 


நீங்கள்‌ அதை நிற்கக்‌ காணும்போது, யூதேயாவில்‌ 
இருக்கிறவர்கள்‌ மலைகளுக்கு ஓடிப்போகக்கடவர்கள்‌. 
“1599871131: 142 பபர்‌ வர்வா நு௨ ளவ 566 16 980௦ர8௭11௦ ௦7 
06501911௦0, 50088 ௦7 நோ 0ிா/வ 116 ா௦ட6்‌, 480/த வ௱னா6 16 
௦பஜார்‌ ஈர்‌, [6 ராரா கர்‌ ா680ன்‌ பானொ51வா0,) வா [6 ரவா ரக்‌ 
06 [ர 10869 ரி66 1௦ 16 ரா௦பாக்வ5: 


4113):152 ப்பா ராயா ரவா பல்ர்ப/(ெ 

118 த்ொொவய௱ (822 பா), ரா பே்‌1| 

ஷு பரா(ஸிா்ஜு்ொர்பய௱/6ஜ/22ிய௱) 60பர்்ர்ப/06௦0'1 18 பபி169 
0௦9/௭ ௮ய௱(002188௱9/ய௱/௦௦9829௨௭௮ய௱) ॥ய/0/62//650882. 
**%8*19):15) விட்டின்மேல்‌ இருக்கிறவன்‌ தன்‌ 
விட்டுக்குள்‌ இறங்காமலும்‌, தன்‌ விட்டில்‌ 
எதையாகிலும்‌ எடுத்துக்கொள்ள உள்ளே போகாமலும்‌ 
இருக்கக்கடவன்‌. 

** 9887131152 கா [ஞ்‌ ற 12ம்‌ 15௦ 116 0561௦0 ௦1 2௦ 


0௦8 1ர்‌௦ 116 0056, ஈவனா வார்னா நாளான, 10௦ 1௮96 எ ரத ௦பம்‌ 
௦ர 15 1056: 


413):162 வலு ராயா நாவா பல்ராம்‌ 60ப0றல பபற 
ி௱ரரிங்பக் நாராய 08௦ ப////20௦வ௮ா (யா 0௦9 ப//௮2//08௧௮). 
**:1*4/13):162 வயலில்‌ இருக்கிறவன்‌ தன்‌ வஸ்திரத்தை 
எடுப்பதற்குப்‌ பின்னிட்டுத்‌ திரும்பாதிருக்கக்கடவன்‌. 
“1887131162 கா்‌ [ஞ்‌ ராரா நாள்‌ 15 16 140 ஈ௦1 1பாா 
090 8294 ர௦ா 1௦ 19/66 பழ ஈ/5 ஜார்‌. 


4113):17: எா980/5'॥169 

12008௮9112 1ப//ப௱ ((வா00 வ 1ப//பர 100/2) 
0991/000ப//88௮12ப//யாா(082//000ப//6ஙலா2'ப//ர/08௮1/000ப1//6 
98/829'ப//யரா) 80/௦௮! 


***1*4/13):172 அந்நாட்களிலே கர்ப்பவதிகளுக்கும்‌ 
பால்கொடுக்கிறவர்களுக்கும்‌ ஐயோ! 

* 988 13):172 பபர்‌ ௦௨1௦ நாவா 12ம்‌ 86 வாம ரிட்‌, வாம 1௦ 
12 12ம்‌ தங€ 50% ॥ா 1056 09/5! 


113):182 ஈத (॥6ன229 1) ௦8010008/217ப றா8811699/9414/1169 
$90814/8918008010/ப(58௦8௨1/221720201//10ய) 
ு62'ா01/4௦1'1யாதி1௩ல2ா010/௦௦1' யாத |). 

**1**413):18- நீங்கள்‌ ஓடிப்போவது மாரிகாலத்திலே 
சம்பவியாதபடிக்கு வேண்டிக்கொள்ளுங்கள்‌. 
“1588713112 கா்‌ ஜாஷு நு௨ ர2%்‌ ருபா ரித்‌ 06 ஈ௦ர்‌ ॥ஈ 16 
வராம்‌. 


113):192 ஊாலவாரி வா 
ப/௮/21௮1/௦0(ய/௮௮110210/ய/82௦1010210) எப ்ள்பர்க2்பராபர்‌௮] 
பங ॥ொற0வர்ர்ர்ாக௦்ல்்பறா (60௦ வர்ல பற), 
றாயா 50௨௭௫1 9்‌பரா22ொா9(6௭௦௨௮௫௦109%0பரா2ொ௮) 
ப21/1// 8௫௭ (பார்வ) 81ா290/51॥| பரஸரப/வ௱. 


**₹₹₹413):19% ஏனெனில்‌ தேவன்‌ உலகத்தைச்‌ 


சிருஷ்டித்ததுமுதல்‌ இதுவரைக்கும்‌ 
சம்பவித்திராததும்‌, இனிமேலும்‌ சம்பவியாததுமான 
உபத்திரவம்‌ அந்நாட்களில்‌ உண்டாயிருக்கும்‌. 
ஈரா 137:192 80 ஈ 1056 0ஸு 521 06 ௭ரீரி/011௦,) 5ப௦்‌ 25 


'ங95 1௦% ரா௦ாா 16 062்ராத ௦ரீ 16 06941௦ வார 000 069760 
பார்‌௦ 1/5 116, ஏவர6்‌ 8191 06. 


113):20 |(எற்ார்ா்ாா 8ா220/91911 பசக கவெர்ரக௮, 
௦ாயஙா39//ப௱ (௦பஙவா2ொய௱/௦பங922ய௱) 11800100௦வ1॥1௮/; 
1] ய 

[21 ப/௦' "வல மார௱ராாந்வா௦ (வார ப! 08௮௦ ர்றாகர 9 


ரா௦8/1/ வரப 10௦82 ாராரயங்்றா௦8), வா எரா 1990162196 
பிரக்யா. 


**1ஈஈஈ413]:20 கர்த்தர்‌ அந்நாட்களைக்‌ 
குறைத்திராவிட்டால்‌, ஒருவனாகிலும்‌ 
தப்பிப்போவதில்லை; தாம்‌ 
தெரிந்துகொண்டவர்களினிமித்தமோ, அவர்‌ அந்த 
நாட்களைக்‌ குறைத்திருக்கிறார்‌. 

“4887131202 காம்‌ லழல்‌ 1097 116 ௦0 80 5101168160 


11௦56 085, ॥௦ ரி6511) 50ப|/0 06 59/60: பர்‌ 1௦1 16 616015 59106, 
ஙா உஸ்‌ ௦0௦58, 6௨ ஈஸ்‌ எ0ரவா60 116 02/5. 


113):212 800021பரப: ௦9, 4 ரஸ்்ப ॥ாதி65(1 2268) ராப/ 8, 
91௦9, தி ஷரப[்‌921(ொததஷரப// 6220) மாப 

8௮1 பரா(வ்ரியா/வ92ிபய௱) 509௮, 
ரறா0வ௦106௭பாத (௭௦௨17 /யாத29]). 


*%%(13):215 அப்பொழுது: இதோ, கிறிஸ்து இங்கே 
இருக்கிறார்‌, அதோ, அங்கேயிருக்கிறார்‌ என்று 
எவனாகிலும்‌ சொன்னால்‌, நம்பாதேயுங்கள்‌. 
“ரர 13):212 காட்ல ரீ வாடு றா ௭௮! 59/1௦ 400, (6௦, 
66 15 சோல்‌; ௦, 1௦, 6 15 166; 0வ்‌வட௨ ராரா ஈ௦்‌: 


113):222 லாரி /61'1//பல்்ய/ (ய 
௮121176116 'பா(ஒ'|21 66/22 1பய௱ 21ம்‌ 
௦1/41 /தவ1ப௱) ஊ௱யாம!(62யாம்‌!), ௦0௦0பா3ொ2௮| 

வர்ர ப/௰'|180021182112'நுய௱ (1 வாரா ப! 1'18002118219 1ந்/யாரர்‌ 
வர்க ப '|18002118/212௦'18/ய௱) 

வொரி 2//219௮/9 (நதா ன்ரிர்ம்2/062478௮1௨/ கான்ற] 9 
19179829) 808/2911802௮'1நுபா(80ஞஷ்/௮௮180122918/யா) 

910 பர802'18யரா (9'0பர்‌௨த229 18%/ய௱) 

50ூங29119 1(5சூங8219 /5ஞூங8129'|). 


**1*1₹1413):22 ஏனெனில்‌ கள்ளக்கிறிஸ்துக்களும்‌ 
கள்ளத்தீர்க்கதரிசிகளும்‌ எழும்பி, கூடுமானால்‌ 
தெரிந்துகொள்ளப்பட்டவர்களையும்‌ 
வஞ்சிக்கத்தக்கதாக அடையாளங்களையும்‌ 
அற்புதங்களையும்‌ செய்வார்கள்‌. 

“1 0713):222 80 12156 சோன்‌ 80 72156 ௦65 81௮] (156, 


900 வ] எவ தா5 80 14000615, 1௦ 56006, [ரீ [ர ஙுனா6€ 00௦0551016, 
வா 16 வில்‌. 


113):23” ॥6ாதி6 1௦91680229 109) 

6 றிரயாதி (உமா ஙுயாதத |); 11109, 
611989 நுயா ௱பரா2189/9(றபரா2ு9௮1௨௱பரா2109929) 

பாதி 1ப//ய(யாதஹ பப) எர்ஙர்ர்ற்ராய/ வா. 

*::1₹13):23 நீங்களோ எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌; 
இதோ, எல்லாவற்றையும்‌ முன்னதாக உங்களுக்கு 
அறிவித்திருக்கிறேன்‌. 

“1488713122. பபர்‌ 19/06 46௨ 660: 060010, | 8/6 101610௦010 
9௦ய ௮1 ராஜ. 


4113):242 ஊா890/'1629, எக்க 
பர்வ! "ய (பம்ஸ்்ர்ாராவக்க்ா! 10) ரரா0ப(010 ப), 500௩௮ 
ர்‌ 2/82180080ப௱ (28018188180080ப௱/811192289180090 ப), 
59/20 ௦1/௮1 100884 ப/பற; 

**:114/13):2% அந்நாட்களிலே, அந்த உபத்திரவத்திற்குப்‌ 
பின்பு, சூரியன்‌ அந்தகாரப்படும்‌, சந்திரன்‌ ஒளியைக்‌ 
கொடாதிருக்கும்‌; 

**% 8887131242 பபர்‌ 1 10056 00/5) 91142 127 1/0 ப194/௦, 16 
பா 51௮ 0€ 088060, 800 16 ௱௦௦ொ 8121 ஈ௦1 தய/௨ ஈ6 [தார்‌, 


113):252 ங்கம்‌ ஈ2௦௦ொ91காத (180௦1 ௨ாத22") 
12 யற, ௨02 1 ப19(ு௮ா8௮ாத229 1 ப'।18) 

591411 பஙவாதி பா (59111 பஙவாத29 பா) 9581440080 ப௱. 
*****413):25 வானத்தின்‌ நட்சத்திரங்கள்‌ விழும்‌, 
வானங்களிலுள்ள சத்துவங்களும்‌ அசைக்கப்படும்‌. 

* 997 13):25_ கார்ட 54805 07 ர6வேவா 819 1௮], 80 16 
0௦ங65 124 6௨ ர ஈவா எவ! 06 லனா. 


113]:26” 980002ப௩ப றப்பா 
ராரியாம்க(ா்பாம்வ௨/௱ரதபார்‌2) எவ ்‌/௦௦0யற௱ 
ராவரொஷ்௦20ிெபொ(ா்்ராஷ்௦ஃெிெெொொ 2 /௦80ப௱) 
ராதா வ(ற2௦வத வ மாாவவ/௱6௦௦னஐ௮ாத22௮ "1 ாவ௮]|) 
பய ய்ய யய வய] 

1991089118 1(682'110824௦'1/168211082128'|). 


**குஈ113)2 6 அப்பொழுது மனுஷகுமாரன்‌ மிகுந்த 
வல்லமையோடும்‌ மகிமையோடும்‌ மேகங்களின்மேல்‌ 
வருகிறதைக்‌ காண்பார்கள்‌. 

4 %8ஈ7131:262 பாட்டா எவ ஞு 566 16 5 ௦4 றா 
௦ொராத ரா 16 010005 ஙா தாசர்‌ 0006 800 த௦0ு. 


113):27: 800021பர்்ப 82 ரரணவெராப௨௦ 1௦௦18191 ஜாப, 118 
உர ய/60 வல! 910 (1 வாரா ய '10வ8 110/1 ப/60'10203 
291910) 0௦௦௱ட்ர்‌ா(0௦௦௱ா) /0்௱பால்‌! ராபா, ஙொள்க்ாரா 
ெொொொபாவ்௱ாள்ர்பராப!'19 ஈ2௮/ப 

115912 '11ப௱ரயாமப(11152172'1/பாராயாமாப/152122 111 பரரயாரா்ய) 
0௦111௦ 568002௦0. 


*****- 13127 அப்பொழுது அவர்‌ தம்முடைய தூதரை 
அனுப்பி, தாம்‌ தெரிந்துகொண்டவர்களைப்‌ பூமியின்‌ 
கடைமுனை முதற்கொண்டு, வானத்தின்‌ 


கடைமுனைமட்டூமுள்ள நாலு திசைகளிலுமிருந்து 
கூட்டிச்‌ சேர்ப்பார்‌. 
187 13):272 கா்‌ நவா 59 16 50 1/5 8ொதி5, 80 8௮ 


29146 102646 1/5 வல்‌ ரா 16 10பா நரா, ரா௦ 16 பர்ர்சாறா௦ர்‌ 
0911 ௦7 16 காம 1௦ 16 பர்ர்ாரா௦54 02ம்‌ ௦7 வா. 


4113):282 சக்ார்ராவாலர22! ப பயா/9॥6 
41/01 பாதிய எர்‌ப/00'1யாதத); 81129 /|8ாதி்‌2॥ 1௦8, 
[ப ॥ிஙிர்பொட௦910ப, 25817219௮௨ 

966088௮311 “ப(5௨ா௦௦௦௨௨வொ1ய) வப 

91/61 1(9'ங6னா ௨/9 6ன தல |). 

**:114/13):28. அத்திமரத்தினால்‌ ஒரு உவமையைக்‌ 
கற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌; அதிலே இளங்கிளை தோன்றி, 
துளிர்விடும்போது, வசந்தகாலம்‌ சமீபமாயிற்று என்று 
அறிவீர்கள்‌. 

“1887131282 1400 18 8 088016 ௦07 16 ரி்‌த2 166; 4/8 


ஈன்‌ இோவாள்‌ 15 106, 800 பர்ரி ரீ௦ர் 1[68வ௦5, 46௨ (௦ 1௮ம்‌ 
பறற [5 ஈஸா: 


₹[13):29: 900800/௨௮ ஙி ((ு௮/௦'///வ12௦ |) 
59௱01/4124172/(6௨௱௦வரி 22) ஈத 1(॥௦னத29 |) 
89'யா0௦217ப, 88 5660௨௭9௮61 6௨௨௮) 
ு9959191ப!(69 (ு295912ப68//8859121ப268) ஙலார்ராப/ 22 லாப 
யாத (௮ ந்யாத2|). 

***1₹413):29% அப்படியே இவைகள்‌ சம்பவிக்கிறதை 
நீங்கள்‌ காணும்போது, அவர்‌ சமீபமாய்‌ வாசலருகே 


வந்திருக்கிறார்‌ என்று அறியுங்கள்‌. 


“ஈர 713):2992உ 504௨ 1/6 ராச, ஙா நு௨ 9௮1 566 
1656 ராஜ ௦௦06 10 0855, ௦ 12 ர 15 ரத்‌, வனா சர்‌ 16 
0௦௦15. 


£113]:302 ஙி (ஙல218188௱,/44/௮2214/88௱) 

$9ா0வஊரியறா (வவர) பரா ராங்க்‌ க்ளா! 

௦20/1 ப0௦919108 'ப(௦2//11ய0௦211891716 “ய/௦2// 1 ப0௦82294 8 
ப), ஈஷு/2/வ(ராலந ௦ வஙல8/௱ஞரு89 22/69) 

பாதி ய/வெள்‌(யாத2 புள்‌) 5௦1ய/22(6௦/பர்‌॥28௨ா/5௦01பத2௨1). 


**₹₹₹413):30. இவைகளெல்லாம்‌ சம்பவிக்கும்‌ முன்னே 


இந்தச்‌ சந்ததி ஒழிந்துபோகாதென்று, மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 

“158 %887131:302 வரந | 54 பார்‌ 3௦ப, 1094 115 தவானா௭4/0 
091 ஈ௦்‌ 0255, 14॥| 81 1156 ராஜ 06 0006. 


113):312 ஙவொணப௱ 0௦0௦றட்யரா(0௦௦௱௫ுயரா) ௦24க்்ப0௦வ, 8 
21112151௦9 (௩௨௨117௦109 1௦8/௫௨101721/29 11௦9) 
௦21/4 ப0௦8/2111௪. 


**₹1*413)312 வானமும்‌ பூமியும்‌ ஒழிந்துபோம்‌, என்‌ 
வார்த்தைகளோ ஒழிந்துபோவதில்லை. 

17 13):312 பிலா 80 மோர்‌ 5வ! 0955 வெரு: பர்‌ ஈர 
005 57௮1 ॥௦% 0955 ௮19. 


4113):322 ஒாம்உ ௭௨௮ 8ு/ப௱ வாக்க 

1982 1/நுஷ்ய௱ (௦92201 8ு/ந்யா/2௦2/1ந/ஷ்யரா) 1௨9 ௦பஙக 
1319 ௱௦4்‌0பஙவாபரா 8/௮, 
091௮/௦9/11/॥1ப!'19(02121/௦8217111ப'।13/08121082811//1ப'|18) 
111௦௦10911 பரா (117௦௦10818 1பாா/1௦௦172129 பரா) 

91/௨1 1(2'/௮௦௮॥௦'1/8'1%/2௮௭2௮'), (யறாவாபரா 9/௨. 


**11₹413):32 அந்த நாளையும்‌ அந்த நாழிகையையும்‌ 
பிதா ஒருவர்‌ தவிர மற்றொருவனும்‌ அறியான்‌, 
பரலோகத்திலுள்ள தூதர்களும்‌ அறியார்கள்‌, 
குமாரனும்‌ அறியார்‌. 

“ஈர 713):322 பபர்‌ 07 124 ரொ 8௦ 19ம்‌ ௦பா றா௦ஙளஞ்‌ா ॥௦ 


ரா, 1௦, 07% 16 8ாத65 வார 86 ர ஈனா, ஈவா 16 500, 
பர்‌ 16 [91ன. 


113):32” ௮/௮12! ஈத (தஹ |) 97/௦1 808010/2௮] 
6௦ வாரிஙகயாத (உட ஙு்யாததவ |), நர்சாரக்கக்காராயாக்றப 
1608௱0௦்‌ொ௱் ஈபயாத 1(|6௱௦௨ா பாத). 

*:%5*4113):33. அக்காலத்தை நீங்கள்‌ அறியாதபடியால்‌ 
எச்சரிக்கையாயிருங்கள்‌, விழித்திருந்து 
ஜெபம்பண்ணுங்கள்‌. 

*** 8888131322 19/66 4/6 0660) பில்‌ 800௦ ஜாஷு: ர0ா 46 (௦ 
௦ம்‌ வரவா ர்ாஉர்ரா6 15. 


113):342 ௦ாப௱ாாப்‌் 18 பர 8ரபர்க்ப, யாகம்‌ 625210 பபற 
௦13/89 18௭௱௦௦91/2 (01138௮ 18௱௦௦8118/013/௮௦'18௱0௦928) 
சக்்வாரிய்ராட௦௦ப, 1௨ 0௦207/௮//9212ப//ய 

9118218120 0பர்‌1ப(21/1281௮0200ப11ப/211128218021000 பரப), 
வெளாவஙளாபயெர்ர ராகா ரவா புஸ்பா ஈர்க்க, 
வ1சார்க்ர்க்ரய/ப்ற 01/1 இங 25//61ஙாப/ ப 01008௨. 
**:**413):342. ஒரு மனுஷன்‌ தன்‌ விட்டைவிட்டு, 
புறத்தேசத்துக்குப்‌ பிரயாணம்போக எத்தனிக்கும்போது, 
தன்‌ ஊழியக்காரருக்கு அதிகாரங்கொடுத்து, 
அவனவனுக்குத்‌ தன்‌ தன்‌ வேலையையும்‌ நியமித்து, 


விழித்திருக்கும்படிக்குக்‌ காவல்காக்கிறவனுக்குக்‌ 
கற்பிப்பான்‌. 

“1487131342 801௨ 50 ௦ 1596 ௨௱8 1வ//8த 8 18 
யொரு, ங்‌ வீட 6 0௦ய56, 800 296 பெர்்௦ொடு 1௦ [15 5ஊஙலாம்‌5, 
01௦ வரு ராசா (6 ங்‌) 800 0௦3060 116 0௦6 1௦ கற்‌. 


4113):352 800800/69 ॥€6ாத61பா௱ா(॥6னா22ஐ 1ப௱) 

வரச க்ரரபாத | பாசார்யாதத |); கொளாரி, பன்ர்வுாொ 
599/21210291/9117॥/௦9(5990/௮1த22291/911/1/௦9), ॥80பொ8914/1ர/109), 
560௮] 00வப௱ ॥வா9க11109, 1699/217/1௦2, 60002/பரப பாபஙொ 
னாய ஈதி ॥ஈ6ாதஜஐ) 811746! '(௮/6னா 1௦/8 /6னதஐ'|). 
**₹1*4/13)35) அப்படியே நீங்களும்‌ விழித்திருங்கள்‌; 
ஏனெனில்‌, விட்டெஜமான்‌ சாயங்காலத்திலோ, 
நடுராத்திரியிலோ, சேவல்‌ கூவும்‌ நேரத்திலோ, 
காலையிலோ, எப்பொழுது வருவான்‌ என்று நீங்கள்‌ 
அறியீர்கள்‌. 

*** 8 %88ஈ7-131:352 4/4 நு௨ 16 னீ06: ர்‌ நு௨ ௦ ரா௦்‌ ஙற்வா 


116 856 ௦7 116 ॥0ப56€ 0௦ல்‌), 9% வனா, 0 94 ராரபொர்தார்‌, ௦ சர 
116 6001010ங்1ா0த, ௦ 1 1௨ றாத: 


113):36” ॥6னாத (162291) ஈரரஷ்2்்வெல ரி வலா ஙகார்‌ப, 
பாதி 2144 (பாத 1௮114) 

11௦௦02 ய1/8௮1'199/2/(1௦0122ப॥'8/21112'1820௮/0/17௦௦022 பதி 8/௮ 
2918929160) 610 ப0100/8௦1780901/ய 

வரச க்ரரயாத | (பாசார்ர் யாத |). 

*:%5*19):36 நீங்கள்‌ நினையாதவேளையில்‌ அவன்‌ 
வந்து, உங்களைத்‌ தூங்குகிறவர்களாகக்‌ 


கண்டுபிடியாதபடிக்கு விழித்திருங்கள்‌. 


“8888713132 651 00றரத 5ப00வொறு 86 ரிட்‌ 3௦ப 56602. 


4113):37” ஈஸா பாதிய (யாதவ பள்‌) 
5011ப!221021(6௦1ப॥'91721/5௦11பதி 21721) ௨/8ய//ப௱ 
5011ப!/₹821(5௦1/பச்‌॥'162/5௦1/பத்‌ 68), 
வர்சரர்க்ரபயாத | பாசாரார்ராயாதஜ|) வா. 

**1*11413):37. நான்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறதை 
எல்லாருக்கும்‌ சொல்லுகிறேன்‌, விழித்திருங்கள்‌ 
என்றார்‌. 

88 88ஈ7131:372 காட்‌ வாகம்‌ | ஸு பார்‌ நு௦ப | 594/ பார்‌௦ ௮], 
'ம/21௦4. 


[றா 14] 
**ஈ*)4 மாற்கு 14| 
சக்க்க்க்க்க்க்க* | நாதா 141 


114):12 ॥ாவஎாப்ப ॥8219/ய0டா0ப(189'121//ய0010ப) யபி100॥189179 
90092115980010ப!4'₹2(8008215890010ப1॥' 8/800821598001/0/பத'9) 
0951688909 '10151(085169808'101௦1/085169209'101291) லார்‌21ப. 
9000௦27ப1ப 121792௮109 895980/2ப௱ 

469111809212912ப௱ (௩681809918, 62108089218221ப௱)), வாச்‌ 
1ாக்ராகொக3 பிரமா ப (01/5 ஞ௩யா 0௦0 
௮116801821 (௩௮௦1176201 0921௦'1/8221176801088128'|). 
**1₹₹14):12 இரண்டு நாளைக்குப்பின்பு புளிப்பில்லாத 
அப்பஞ்சாப்பிடுகிற பஸ்காபண்டிகை வந்தது. 
அப்பொழுது பிரதான ஆசாரியரும்‌ வேதபாரகரும்‌, 
அவரைத்‌ தந்திரமாய்ப்‌ பிடித்துக்‌ கொலைசெய்யும்படி 
வகைதேடினார்கள்‌. 


“149871 12 சீரிர்சா ர்‌ 080/5 095 116 ரீ6254 ௦ரீ 16 095506, 
80 ௦ரீ பா/6/8060 0690: 800 16 ொர்ளீ 16515 80 116 501065 
50பதர்‌ ஈ௦ 1ஸு ஈதர்‌ 19/6 ராரா நோ கரீம்‌, வா்‌ நபம்‌ ஈரா 1௦ 06944. 


114]:22 9௮//பா(௨ரியா/822ியா) 

18௮1௮2 1ப//ய'162(1௮1௮1222'1ப//'162) (௮ (௨ ///8௮௱) 
ப॥0981891080801/4(ய'ர082291080801/6ப/ப'10822891080801ய), 
09 '101ஷுூரி£2(09'ஈ௦/ஷ்ரி62/02'௦்தவ்ரி62) 800801௦4 
50ு/2129/221ப(5ூ/8282171ப/5ஷு212922910ய) 

வா'92௮151(ா 82௦/2 88129'|). 

111414): ஆகிலும்‌ ஜனங்களுக்குள்ளே கலகம்‌ 
உண்டாகாதபடிக்கு, பண்டிகையிலே அப்படிச்‌ 
செய்யலாகாது என்றார்கள்‌. 

“1488714122 இப்‌ ர்ர்ஞு 591/0, 1401 ௦ 116 76254 ஸு, 16 
1166 06 80 பா௦21 ௦74 16 06௦016. 


4114]:32 வகா றஸ்‌ர்ொடு2௦ெர(0 24% 9/8வெரி) 
ப$002109/ர்ஸயா19(/ப500௮1௦8 ந யா12//50021௦0ஐ/௨ரயார்‌ 
09) 56௦9 66169 009/808081/ந்ராப/ரி, ய ல்ாரா66 

வர்ஷ 200ல்‌'2 ரல்‌ ஊவாப௱ பர்ர்வாக ராகரிகபபி'19 
612141 ஐவாசு/244((08லிொார/க0) 101 பங்ாந்ப, 8121 ப0ொரக்ப, 
க்ஸ்‌ நாகரிக வெள்‌ வாரா ௦௦74117891. 


1111411432. அவர்‌ பெத்தானியாவில்‌ 
குஷ்டரோகியாயிருந்த சீமோன்‌ விட்டிலே 
போஜனபந்தியிருக்கையில்‌, ஒரு ஸ்திரீ 
விலையேறப்பெற்ற நளதம்‌ என்னும்‌ உத்தம 
தைலமுள்ள வெள்ளைக்கல்‌ பரணியைக்‌ 
கொண்டுவந்து, அதை உடைத்து, அந்தத்‌ தைலத்தை 
அவர்‌ சிரசின்மேல்‌ ஊற்றினாள்‌. 


ரர 14):32 கா்‌ வாத ரா ீஸ்ர்காரு 1௨ ௦056 ௦7 5௦ 
116 [606 95 6 594 94 ராஸ்‌, 166 0806 8 ஙா ஈவராத ௮ 
9/809516 00% ௦7 ௦ர்ராவார்‌ ௦ரீ 501680 வர ழா6010ப5; 800 5116 
0916 16 00% 80 00௦பா60 14௦ 16 1690. 


1414):42 80002ப1ப 548௭ 18ாத பய 11291௮1229 1ப//ய'169) 
15௨௭1௭௨801 ப: ராக்ஸ்‌ நிக்ரா! 100801 ௩66830 
5618921000? 

***ஈஈ-414):ஃ அப்பொழுது சிலர்‌ தங்களுக்குள்ளே 
விசனமடைந்து: இந்தத்‌ தைலத்தை இப்படி வீணாய்ச்‌ 
செலவழிப்பானேன்‌? 

“187141 42. போ்‌ ர்னாட ஙா 5006 197 180 1 ளிதா2ர்‌ 


ஙா நரா 5ு ல, 80 59/0), /8நு ஙு 11/5 2516 07 16 ௦ர்ராார்‌ 
806? 


4114]:52 மால்‌ ௱ாயா௦௦ ப 09ொ௯ 1 பய 

9/௱282௦ (21/0888௮2/94171ஐ௨௱௭8௮7௮) (ாஸு்ர்ப/ பார்‌ ஈய, 
1121 2ய//0ப/6 100/௮ லாப 50, 89121 ொர்ர்ார் ப 
ராயாயாம பர்மா 2212 (ராய்யப பர்மா ய்யாாயாபர்ா182129'). 


**1*₹414)5) இதை முந்நூறு பணத்துக்கு அதிகமான 
கிரயத்துக்கு விற்று, தரித்திரருக்குக்‌ கொடுக்கலாமே 
என்று சொல்லி, அவளைக்குறித்து முறுமுறுத்தார்கள்‌. 
ரர ரர) 80 1ம்‌ ரார்தார்‌ ரஸ6 0660 5010 100 ௦6 118 


166 பா0்‌60 றவோா௦6, 800 86 06688 ஐலா 1௦ 116 000. 0 ஞு 
ராபாறாயா60 8ல்‌ ஈன. 


4114]:62 நு686ப 821/2'19/(௮8 91/38/௮௭29 19/) ௦௮/04: 8919 
வர்ர்ந்பஙர்யொதி( (பார்ந்பஙர்பொதஜ |); ௨ வேகி814 1௦க்ொலப 
090பர்1ப!2்‌2௨1 (080 ப்ர ப்‌! 1661௨ '/080 பரந பத்‌ ா2 ௨29 |)? 
ரோ! ஈவார்‌ 5ஞுக்்ர்ப// 68௦1. 


*****14):62) இயேசு அவர்களை நோக்கி: அவளை 
விட்டுவிடுங்கள்‌; ஏன்‌ அவளைத்‌ தொந்தரவு 
படுத்துகிறீர்கள்‌? என்னிடத்தில்‌ நற்கிரியையைச்‌ 
செய்திருக்கிறாள்‌. 

“1497141062 பா 4 66ப5 591/0, ஞ்‌ ஈனா ௮006; பரு 1௦0016 4/6 
ஈன? 56 824 ஙா௦பதார்‌ 9 2000 8௦16 ௦0 6. 


414):72 நாலாக 600094பரா பாதிய 102! (யாத29 182) 
ப்‌ (1 ய/்ராப//4்‌ 2௦1291), பாதி ப/(பாத22 பய) 
ராவாஃப ॥082/ய௱0௦21761188(௱௮ல்‌ப'1088ப௱ற௦26188௱ண்வரர்‌ 
ஈ்யர882யா0௦௦॥611/88௭) ஈத ॥6னா22ஐ |) 

3௦219 1ப//ய(வ௮ா2ப///ஙலாத'ப//ய) ஈவான்‌ 5௩8, 188௭௦9 
60009171பா பாதி '10211/11(யாதஜ 1841) லா. 


111414). தரித்திரர்‌ எப்போதும்‌ உங்களிடத்தில்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌, உங்களுக்கு 
மனதுண்டாகும்போதெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ அவர்களுக்கு 
நன்மை செய்யலாம்‌, நானோ எப்போதும்‌ 
உங்களிடத்தில்‌ இரேன்‌. 

ஈர ரக) 0 நு 096 106 0001 ரர ந௦ய வஸ/5, 80 


ங்்வா5௦வ னா நு யர நு௨ராஸ 0௦ நாவா 2000: 0பர்‌ ரா€ 46௨ [86௨ ஈ௦ர 
211172) 22 


414):82 ங்கி நாற! நலா 5ஞு29'; ரொ 

909/௦ '11180090பங911௦'16ப 

னாபா 2௮/9(ஸிா1௨ாக௭ு8208/ 6117௨௮2929), வா 5869! 
1[218௱0௦௦59 பார 109௮1. 


***ஈஈ14):2. இவள்‌ தன்னால்‌ இயன்றதைச்‌ செய்தாள்‌; 
நான்‌ அடக்கம்பண்ணப்படுவதற்கு எத்தனமாக, என்‌ 
சரீரத்தில்‌ தைலம்பூச முந்திக்கொண்டாள்‌. 

* 14)”: ௨ 24 0006 பிகர்‌ 56 00ப10: 5116 15 0௦06 
97016080 1௦ 8௦14ம்‌ ராறு 0004/ 1௦ 16 0பருராத. 


4114]:92 மாக 5பங1569808௱ ப/௮்1/!(ப/உாரார/ய/கஹர்ா1॥ி) 
யாதிவாதி65(வ2281த269) 

0119580121 14490080ப௦௦(011858122॥90080பர௦9) 
9தியத69(8022802268) ௮9 

ஈரா௮/[002179 116821 (ஈ21002102 16௨ வ]00௭412' 169228) ௩௪" 
5ஞுங்்்பற 501/80080ப௱ ாாப 
ராஞு/2/வ௮ (றல 868/௱ரு/89280/69) 

பாதில ய/வெள்‌(யாத புள்‌) 501/ப//822ா(5011பர1281/5011 பத 62) 
வாக. 


111414: இந்தச்‌ சுவிசேஷம்‌ உலகத்தில்‌ 
எங்கெங்கே பிரசங்கிக்கப்படுமோ அங்கங்கே இவளை 
நினைப்பதற்காக இவள்‌ செய்ததும்‌ சொல்லப்படும்‌ 
என்று மெய்யாகவே உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
என்றார்‌. 

“1598871952 புவி | ஸு பார்‌ 3௦0, 14/8 25௦ வன 115 20508] 


112911 06 றா€2060 14௦பஹ௦பர்‌ 116 ங௦/6 18௦110, 115 ௮15௦0 19% 516 
ல 0006 87௮1 06 50018 ௦7 100 9 ராவா] ௦7 86. 


114):102 800௦2ப%0ப, ொர்பஙலார 
௦ாயங829/72(0பங81221/2/௦1யஙவா22ஊ/௮) 34௦0108951821/௦ 211/7 ப 
1 1915117:1911-10/9111/:11] ௫172162112 ௨1[6:1111:1:11: இ:1:1212141772180144114 
9944///௦0ப//ய௱ற௨(0 

3921 109411 1ப0(8௨21112 1! '1 ப /8ங229 102171 16பற) 
0௦818௮. 


****₹414):102 அப்பொழுது, பன்னிருவரில்‌ ஒருவனாகிய 
யூதாஸ்காரியோத்து என்பவன்‌ அவரைப்‌ பிரதான 


ஆசாரியருக்குக்‌ காட்டிக்கொடுக்கும்படி 
அவர்களிடத்திற்குப்‌ போனான்‌. 

“9997140102 கா்‌ 1095 15081101, ௦06 ௦74 16 1்பவ6, பவார்‌ 
பார்‌௦ 16 பரன்‌ றா16515, 1௦ 0ஸ்‌ாஸு ஈரா பாம்‌ 1. 


114]:112” ஙலா!(வெலா்21/822௮') 819/6 [சசர1ப, 8ார்‌ா௦2959009711ப, 
ாப/(யழ 0௨௨௭1200௦0 ப00௦8 ஊா'ஈப பவ//வெர்ர்வர் வா 
9928௮1410௨ 1॥8௮௭௦1/02''ரர88128'1); 82 னால॥(6 
99111//600ப0021/19 11 1வயார்‌ா௦(118யார8/1/182பாரம்2) ரொஜொ 
௦8111 ப//௦ ஈயா. 


**₹₹₹414):112 அவர்கள்‌ அதைக்‌ கேட்டு, 
சந்தோஷப்பட்டு, அவனுக்குப்‌ பணங்கொடுப்போம்‌ 
என்று வாக்குத்தத்தம்‌ பண்ணினார்கள்‌; அவன்‌ 
அவரைக்‌ காட்டிக்கொடுப்பதற்குத்‌ தகுந்த சமயம்‌ 
பார்த்துக்கொண்டிருந்தான்‌. 

“ரர பி): 112 காட்‌ வாவா நாலு ரவா 16, நரஞு புனா 90, 80 


௦௦௱/560 1௦ தங ராரா றாஞஷு. கா்‌ 16 50௦பஜார்‌ ௦ 16 ஈரத்‌ 
௦௦ஙவாரவார்டு ளாஷு ராரா. 


114):122 ஐ 3ங10 வரர (08/40) 
99'189/7ர/௮(891981%/௨/189'1889/௮) ௦010018919 
90092115980010ப!4'₹2(80082158890010ப1॥' 18/800821598001/0/பத'9) 
ராயா ॥89'॥/68), 8/81ப080/2 566602112'(5665121119'1/565॥8129'|) 
௮11041! பவார் ப: ர66்‌ோ 095498/9/0 0ப51009179 160ப 

08812 ॥82த229 1) ௨ாத68(௨ாத268) 0௦9/ 9வ/1௨௱0௦ொ்‌ ஈ ௮௦0 
ஏ11ொஷப//6்‌112ன்‌ லாப (669719211'1(669119809 1/1662119829 1). 


**₹₹₹414:122 பஸ்காவைப்‌ பலியிடும்‌ நாளாகிய 
புளிப்பில்லாத அப்பஞ்சாப்பிடுகிற முதலாம்‌ நாளிலே, 
அவருடைய சீஷர்கள்‌ அவரிடத்தில்‌ வந்து: நீர்‌ 
பஸ்காவைப்‌ புசிப்பதற்கு நாங்கள்‌ எங்கே போய்‌ 
ஆயத்தம்பண்ணச்‌ சித்தமாயிருக்கிறீர்‌ என்று 
கேட்டார்கள்‌. 

“ஈர 14:12 கநாம்‌்1௨ ரி 08/07 பா6௦வ/௨ா60 0690), ஙா 


ஸு 4160 116 095506, [15 0150௦10165 591/0 பார்‌ ஈரா, 14/66 மரி 
1௦ப 194 1௩6 20 800 றா60916 197 11௦ப ராறு ஊர்‌ 16 085506? 


414):122 வா ராவாறபவம்டு 56௨ ப்ப 621 1௦9106: 

ரத (வாத |) 

ராரா! வ 122 வாரா! 1 128/1! 1 '|168) 
0௦812 '1(0௦81த229'|), 81த68(8022689) 1௨/0 
5பராவார்யஙாய்‌2(5 யார்‌ பயப்‌! 8/5 பரவர்‌ பயவா பத!'8) ப 
ராவாபா பாதில ப//ப(யாத பய) ராடியா, வேலா டரா 
0௦812 (00௦8122911); 

*:55*114):132 அவர்‌ தம்முடைய சீஷரில்‌ 
இரண்டுபேரை நோக்கி: நீங்கள்‌ நகரத்திற்குள்ளே 
போங்கள்‌, அங்கே தண்ணாீரக்குடம்‌ சுமந்துவருகிற ஒரு 
மனுஷன்‌ உங்களுக்கு எதிர்ப்படுவான்‌, அவன்‌ பின்னே 
போங்கள்‌; 

“ஈர 141: 132 கா 06 50ஸ்‌ 1௦7 14/௦ 07 [15 0150௦10165, 


90 59147 பார்‌ நாவா, 00 34/6 ॥ார்‌௦ 116 0, வா்‌ 166 வ! றால்‌ 
9௦0 ௨௱௮ மூவாத 8 60/46 ௦ரீ வலா: 1011௦0 ராரா. 


114):142 வலா ஊர்வன! ஜ்‌கு69510/67880௦8 819 பரார்பு 
6132! ஈ6வாதி6 116229) 1௦9164: ॥ஈ2 8 5665181080ப!00080 
0951699910 0051412172 14 


117 21பரர/௮21௦ (1182 பரட/8௮08/1182ய11/22௮0௮) 108 

வாதி ப(வாத26வ வா ய) ௦௦8172/21(0௦91721121/00910829) 
6901411821 ஊா'ப 501பாதி(5011பாத28"). 

*:%5*114):14. அவன்‌ எந்த விட்டிற்குள்‌ 
பிரவேசிக்கிறானோ அந்த விட்டு எஜமானை நீங்கள்‌ 
நோக்கி: நான்‌ என்‌ சீஷரோடுகூடப்‌ பஸ்காவைப்‌ 
புசிக்கிறதற்குத்‌ தகுதியான இடம்‌ எங்கேயென்று 
போதகர்‌ கேட்கிறார்‌ என்று சொல்லுங்கள்‌. 
“ரர பி): ]4 இர்‌ வரவா ௦வ்‌ 6 59 20 0, 59/ 4/6 1௦ 


116 200008 ௦7 16 056, 16 14/81 99144, 14/௨6 15 16 
2ப€14009006, ஙா்னா௨ | ஜல ஊர்‌ 116 095506 நாம ரா 0150101657? 


114):152 ஙா /௱02ி॥8௱((வாு218௱) 

ராயர்‌ வ21 (ற பம்‌்‌2/8௨018வ௮1719'/௱ப௩72/880321291) ஙர்ர்(ார்ப 
212)7/2 1191117114]: 011:191 1177121410: இ! ய/1:1:12:1 0111012211 1 87:நர211721 
பாதி ப/ய/([யாத22ப/ய/) 10/00 (௨ ॥01008௦1); 
91269(802268) ॥௭௮//28/9 (ஈ௨॥வ//88௨/1௭௱௮//8228) 
999/41௨௱0௨ுொ "பாதி (ஷலா ்ாபாதஹ'|) ௨ஊா'ப 501 
ாப00ாா2௦. 

***1*414:152 அவன்‌ கம்பளம்‌ முதலானவைகள்‌ 
விரித்து ஆயத்தம்பண்ணப்பட்டிருக்கிற விஸ்தாரமான 
மேல்விட்டறையை உங்களுக்குக்‌ காண்பிப்பான்‌; 
அங்கே நமக்காக ஆயத்தம்பண்ணுங்கள்‌ என்று 
சொல்லி அனுப்பினார்‌. 

“ரர பிக)” கா்‌ 0௨ யர்‌! உரவு 40ப 8 1826 பழன 1௦௦0 
ர்யாா6்‌60 800 றா60860: 166 றவ ரஸ்‌ 10 ப5. 


4114):162 800801/69, ப 566597 இப'8009711ப 
ரவ௮ாஎமா!(ஈ22்ர்ா!// ஈதர்‌) ௦௦௭, 


1௮129 1ப//ய(*வாத221ய//0ய) வள்‌ 5080890069 (ப்ப, 095189 
99/11 02்‌ாஈ்ஈாா221/6 (நா்‌ ஈரர2௦1191/8ஷுராமல்‌ா 
'"ரக21291). 

***1ஈஈ119:162 அப்படியே, அவருடைய சீஷர்‌ புறப்பட்டு 
நகரத்தில்‌ போய்‌, தங்களுக்கு அவர்‌ சொன்னபடியே 
கண்டு, பஸ்காவை ஆயத்தம்பண்ணினார்கள்‌. 
“ஈர 1:12 வாம்‌ 015 0150100125 நார்‌ ர௦ர, 80௦ 086 [ார்‌௦ 


16 ந, 80 1௦பா்‌ 95 16 90 59/0 பாம்‌௦ 1௨: 80 ஞு ரா806 
[6900 16 085506. 


114):172 வலைாதி௮8ா8௮0௦917ப(599/80228/॥8௮௨0௦917ப), 
9491 இொொர்பங210௦80பாத0009 ங்கா! பார்க. 


***₹1114):17- சாயங்காலமானபோது, அவர்‌ 
பன்னிருவரோடுங்கூட அவ்விடத்திற்கு வந்தார்‌. 
“ஈர 14): 172 காட்‌ 16 வாராத 6 ௦௦ராஸ்‌ வரர்‌ 16 
1ஙப6. 


4114]:182 ஙா! (வெலாா21/8௮12௮1) நவார்நுாார்ப 

௦௦89]/௮1௱ா0௦்‌ ॥'ஈப!ஷ்ரி(0௦8/௮1॥10௦ொ்‌ ர பர்௨ுரி/0௦8/81௭0௦௦௮''ஈபஜ௨நுரி), 
1/695ப 842112'1291(82119'191/8௮1த29'191/) ஈ௦9//4: ரோபி றப5॥04119 
பாதி ॥ி(யாதவ॥) ௦பஙவா வாச/(6 /89444//௦0ப00ொ ப, 
ராஞங/2/வ௮ (றல 868/௱ரு/82928/69) 

பாதி ய/வெள்‌(யாத பவள்‌) 501/ப//28ா(5011பர128/5011 பத்‌ 62) 
வா'க2. 


***₹1414):18 அவர்கள்‌ பந்தியமர்ந்து 
போஜனம்பண்ணுகையில்‌, இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
என்னுடனே புசிக்கிற உங்களில்‌ ஒருவன்‌ என்னைக்‌ 
காட்டிக்கொடுப்பான்‌ என்று, மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 


“181182 பா்‌ 96 1ஞு 594 800 01/0 697, /65ப5 59/0, 
பவறு | 594 பார்‌ ௦0, 006 07 30ப பார்‌ ஊர்ஞ்‌ர ரர்‌ ரா 9வ|| 
இர்‌ஸு ரா6. 


114]:192 900020ப1ப 8/212'1(8ங௮0௮91/98212௮௦'1) 1ய//0ொர்ப: 
8௮1௦8? 1880௦8? வாப 00ங0பஙாபற, பெர்ரி! வெர்‌ 
11௦0812089 (10௦0801221 09281௦'1/17௦080221188129 |). 
****₹4(14):19%) அப்பொழுது அவர்கள்‌ துக்கமடைந்து: 
நானோ? நானோ? என்று ஒவ்வொருவரும்‌, 
அவரிடத்தில்‌ கேட்கத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
“199814: 19) காம்‌ ஞு 0628 1௦ 06 500வரீப!, ௨0 1௦ 597 
பாம்‌ ற்ற 6 006, 5 11! 808௦46 55/0, 5 14 |? 


114]:202 சா 

௦2 பந்ா122ா2912 (021 பந 222908/0/917ந/ப1ா12௨12929) 
 6ராப08169/600091 189974! 

(ப ட்‌ ராக ப்ப 11/40 181121102211172]] 
௦ொர்பஙாரிாபஙவால வேளா ப 5011; 

**₹1₹1414):202- அவர்‌ பிரதியுத்தரமாக: என்னுடனேகூடத்‌ 
தாலத்தில்‌ கையிடுகிறவனாகிய 
பன்னிருவரிலொருவனே அவன்‌ என்று சொல்லி; 

* 97 140:202உ காட்‌ 6 8ொங்லா€0்‌ 800 59/0 பாம்‌ 16, [* 15 
௦06 ௦7 16 16), 194 00 வார ற௨உரா 16 054. 


114):212 றவாயவவயறவாு நாகா! ர்ராக்ாப 

62 பரநு/ராப!/6808014/68 0091018981(0௦8/1'1921/0022119210); 
99/4யா(881ய௱/9821/ப௱), ஊரக ராவாபா2வி வாபா 
[99111//00ப!அ0080ப!!' 82109 (1689111//:00ப1680080பர்‌!'₹88108/169௦2111//௦ 
0ப!/80080ப2!'189108), ரா ௱ாபாவாபய ஷு௦8! 8௩ றப 
௦1'ஙொரயாக்வாொ2சி! வெ்ப/யெ ஈலுறைகஷாபயரா வாகா. 


***1₹₹414):212 மனுஷகுமாரன்‌ தம்மைக்குறித்து 
எழுதியிருக்கிறபடியே போகிறார்‌; ஆகிலும்‌, எந்த 
மனுஷனால்‌ மனுஷகுமாரன்‌ 
காட்டிக்கொடுக்கப்படுகிறாரோ, அந்த மனுஷனுக்கு 
ஐயோ! அந்த மனுஷன்‌ பிறவாதிருந்தானானால்‌ 
அவனுக்கு நலமாயிருக்கும்‌ என்றார்‌. 

“ஈர 141212 706௨5௦ ௦4 ராவா [0660 ஐஸ்‌, 95 14 [5 


ஙா ௦ ரா: 0பர்‌ ங௦௨1௦ 124 ராலா மோ ஙா ரா6 50 ௦1௱8 [5 
0619/60! 2000 66 ர்‌ 10: 19% ராவா [ர்‌ 6 80 ஈவா 68 0௦. 


£114]:222 ங21!(வ௮ா்‌௦1/8௮2௮1) 

௦௦9/௮ ॥'ஈப!ஷ்ர்‌(0௦8/௮1॥0௦ொ்‌ ர பர்௨ுரி/0௦8/81௭0௦௦௮''ஈபஜ௨ந்ரி), 
1695ப 8009471721 60பர்ர்ப 88566ஙளர்க்ந் ப, ரள நார்ர்ப, 

வல ப/ய/([ ஙா ப//ய//ஙலாதப//ய/9 (ம யெர்ர் ரப: 

யோதி '(॥6வாத2'|) பத /0(௩88௮02210) இபுபாதி (இபுயாத29 |), 
ம வாரப்‌ 516 ாணஷாரப/ ஸ்ப வாகா. 

***1₹14/14):222 அவர்கள்‌ போஜனம்பண்ணுகையில்‌, 
இயேசு அப்பத்தை எடூத்து ஆசீர்வதித்து, அதைப்‌ 
பிட்டு, அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்து: நீங்கள்‌ வாங்கிப்‌ 
புசியுங்கள்‌, இது என்னுடைய சரீரமாயிருக்கிறது 
என்றார்‌. 

“7 141:222 கா்‌ 96 1ஸு 01/0 697, 465ப5 100 01690, 80 


0165560, 800 2/6 ர்‌, 80 296 1௦ 1, 80 59/0, 79/6, ஊர்‌: 115 
15 ற 0௦0. 


114):23” நாழப(0ராமய), 8௮ 21க்ஷ/்யற 60பர்ார் ப, 
07 1919/:112110112-11/91- உரிய *-11:]] 
3௦219 1ப//ய/((வ௮ா்ப//ப//ஙாத29ப/ய/6) 1000பர்1௨௦. 


39219 '181|1981ய௱ (வலா 41881ய௱/88128'11881ய௱) ர4/11௨௮ 
0881௦௦ ஈரா (08810௦ ஈர2௦9'1/88௨1॥ா௦௦்‌ா்‌்ஈா22௭29 1). 
1111141423 பின்பு, பாத்திரத்தையும்‌ எடுத்து, 
ஸ்தோத்திரம்பண்ணி, அதை அவர்களுக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. அவர்களெல்லாரும்‌ அதிலே 
பானம்பண்ணினார்கள்‌. 

“1447 141:222 நாம்‌ 06 10016 16 0ப0, 800 ஙா 6 090 
ஐவ நாலாக, 6 த€ 11 1௦ 1: வாட்ர்ஞு 9 வா ௦71. 


£114]:242 800020பரப 827 8௮11512/((௮1௦'191//88/2௮129 19/1) 1௦9106: 
ப 8168/8ப10622௮/800(௨7620௮81ப//622090/28169221ப!/(922801) 
ஏ/130080ப12112(1 180080 ப॥' 18/5॥1280080பத!'8) நபர்்ப 
ப1ழ901/1/பொடக வாராபஷஞெ/௨ ராக்கா! ப. 


1717141422 அப்பொழுது அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: 


இது அநேகருக்காகச்‌ சிந்தப்படுகிற புது 
உடன்படிக்கைக்குரிய என்னுடைய 


இரத்தமாயிருக்கிறது. 
“714124: கோர்‌ 06 59/0 பார்‌ 1, 1115 15 ஈட 01௦௦0 ௦74 
16 ஈவ்‌ 1கர்ொனார்‌, பார்‌ 15 5460 100 ராகா. 


114):252 ஈா 1 வவாபு/ 8௦! ரவா 2594410௮10 
088௭௦௨ "ப (08௨௮௭௭௱௦௮'1 பரா) 189121 
1[1/189001900082081959141721 ர்‌ ஈ௨ொ 

09௨௭௭ 0௨௮ ॥'ஈ பங ஷ்வா ஈய(றொ02்‌ா்ஈயஙக்ாரிஷ்னா ஈய) 
ராஞஙு2/வ௮ (றல 8ங68/௱ஞரு/829280/69) 

பாதி ய/வெள்‌(யாத புள்‌) 501/ப//28ா(5011பர128/5011 பத 22) 
வாக. 


1111141425 நான்‌ தேவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ நவமான 
ரசத்தைப்‌ பானம்பண்ணும்‌ நாள்வரைக்கும்‌ 


திராட்சப்பழரசத்தை இனி நான்‌ 
பானம்பண்ணுவதில்லையென்று மெய்யாகவே 
உங்களுக்குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 

“ரர 14):25” வரந | 5 யாக்‌ 400, | மரி! பொட ற௦ ௦6 ௦74 


116 யம ௦1116 பரா6, பாம்‌! 12ம்‌ ஸொ டாக்‌ | (6 11 ஈஸ்‌ ர 16 
1020௦0 ௦7 000. 


114]:26” ங21"(வ௮ா௦1/8௮1291) 1௦91/1/118008911210 
0990180100 ப(08901080/௦ய), ஙா 
௦ப'800911ப00௦8182112'1(0ப'800911ப00௦8199119 1/0 200091100௦ 
9291). 

**:1₹₹414)26 அவர்கள்‌ ஸ்தோத்திரப்பாட்டைப்‌ 
பாடினபின்பு, ஒலிவமலைக்குப்‌ 
புறப்பட்டுப்போனார்கள்‌. 

“ரர 14:26 0 பு்வா நரஞு 080 5பாத 8 ஈரா, ந்ஞு 
நவம்‌ பெர்‌ ॥ார்‌௦ நட ரா௦யார்‌ ௦6 010. 


₹[14):27: 800020பர்‌ப, நு625ப 8௮119'191(வெலார௦191/வ/2ஐ 21) 1௦௮906: 
ரா6ஜு002௦/ என்*்பஙலா, 880ப/'1(990ப4௦'1/880ப291|) 

119 '180180080ப௱, ஊாப செ்பம்ராடுர்ப/4/்‌12020/, 1ஈந்0௮ 
199142 றா6னாதிவ1881யாா தய) ா௱௱ர்காகாகா 
109'1212081/66118 '1(102'1219084/66௦'1/108'12/8081/6ன298|). 

*்க்க்க்ஈ [4:25 அப்பொழுது, இயேசு அவர்களை நோக்கி: 
மேய்ப்பனை வெட்டுவேன்‌, ஆடுகள்‌ சிதறடிக்கப்படும்‌, 


என்று எழுதியிருக்கிறபடி, இந்த இராத்திரியிலே 
நீங்களெல்லாரும்‌ என்னிமித்தம்‌ இடறலடைவீர்கள்‌. 
“1887141272 வபா /66ப5 5914 பாம்‌ 10, கி நு௨ ஏவ! 06 
01120060 060956 0786 115 ஈர்தார்‌: 1௦ 11 [5 வார்சா, | மரி| உரார்‌6 
16 56060, 800 116 51660 எவ! 06 5097116160. 


114]:282 99/4 பா(8ொரிபா/822ரபரா) ஈவா 
ஸ்ரர்க்ர்ங்ர சயாம்க00ப(ஸர்ங்ார்ாா பார்வ), 
பாதி ப/ய(யாத ய்ய) ஈயா /அரிஷுவய/யெழ ற௦வலர 2. 


****₹414):28. ஆகிலும்‌ நான்‌ உயிர்த்தெழுந்தபின்பு, 
உங்களுக்கு முன்னே கலிலேயாவுக்குப்‌ போவேன்‌ 
என்றார்‌. 

“1588714102 பபர்‌ ஈர்‌ 12ம்‌ | 8 66, | மரி ஐ௦ 067016 
9௦ய ராம்‌ 0௭1166. 


1414):292 94௭ றலபாப: ப்பாக க்கா வியா 
1091919801 9௮1ப௱, 88 108180 8௫/ா வார. 


**₹1*4140:29% அதற்குப்‌ பேதுரு: உமதுநிமித்தம்‌ 
எல்லாரும்‌ இடறலடைந்தாலும்‌, நான்‌ 
இடறலடையேன்‌ என்றான்‌. 

“ரர 14:29) பபர்‌ 066 55/0 பாம்‌ ராரா, கிர்்௦த்‌ ௮1 எவ! 
௦6 07720060, நுஞ்‌ யர்‌ ஈ௦்‌ |. 


1414]:302 நு626ப வேச! ॥௦௮/0/6: ர வரில, ராங்க்‌ ராக்கா ர 69, 

21272) 17:11ச2ந9191010/1:17:1 07 

௦௦/21 /யராயரா2(/௦0௦வபம்‌!22'/யராயாா 68/60 பத 2102 116ப 
ராபரால)), ஈ66௨ ௦௦ பமா ரோக! றாசாபக் வொ வப 
ராஞ்ு/ு2/வ௮(றஷ௩2வங68/௱ஞரு22928/69) பாவே 
5011ப!/'820(6௦1/பா்‌॥'62/5011 பத!) வா. 


*****414):302 இயேசு அவனை நோக்கி: இன்றைக்கு, 
இந்த இராத்திரியிலே, சேவல்‌ இரண்டூதரம்‌ 
கூவுகிறதற்குமுன்னே, நீ மூன்றுதரம்‌ என்னை 
மறுதலிப்பாய்‌ என்று மெய்யாகவே உனக்குச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ என்றார்‌. 


“1547141302 கா்‌ /66ப5 5914 பாம்‌ ராரா, / வரந | 58 பாம்‌௦ 
1166, 124 115 ளெ, வனா ராரா ராஜர்‌, 06706 116 0004 0014 
14106, 1௦ 5191 வொரு 6 ர்ரா/06. 


114):312 காய ஙா: ஈ௨ா பாற௦8069 

ராவர்‌ ்வ்்்கஷாாயார்வியா பரவ சாபக்‌ 
வாபி பாபங்டுகஷா்‌ 50௦8; வயா 800901/69 
50082119'((560௦89௭௦'/5௦088௮1291|). 

**₹₹*414):312 அதற்கு அவன்‌: நான்‌ உம்மோடே 
மரிக்கவேண்டியதாயிருந்தாலும்‌ உம்மை 
மறுதலிக்கமாட்டேன்‌ என்று உறுதியாய்ச்‌ சொன்னான்‌; 
எல்லாரும்‌ அப்படியே சொன்னார்கள்‌. 
“1488141312 பபர்‌ 6 509/6 16 ரா௦ா6 ஙண்ணரார்டு, ரீ | 


10019 01/6 ஙரர் 1௦6, | யரி॥ ஈ௦4்‌ சொர 1௨௦6 ரா று 156. ப16வ/156 
915௦0 59/0 1ஞு ௮14. 


114):32” நாழப(மாாம்ய) (காவா ௨ாா8009119 10௪! 16 ப 
வார1்‌821'1(ங81221191/ 2017891291). 80002பரப சா 
உரப்‌ 5666021109 '191(5666502119'191/56288812'121) 1௦8164: ர 
160 0௨்‌ ஈயா வயா (|௱ு0்‌௱்ஈுபரா2ிவய௱) 2681 2268) 
பு்‌ொக்ாராபாத(பய்ொம்ாராபாத22) ஊாாப 50111) 

**1₹ஈ14)32 பின்பு கெத்செமனே என்னப்பட்ட 
இடத்திற்கு வந்தார்கள்‌. அப்பொழுது அவர்‌ 
தம்முடைய சீஷர்களை நோக்கி: நான்‌ 
ஜெபம்பண்ணுமளவும்‌ இங்கே உட்கார்ந்திருங்கள்‌ 
என்று சொல்லி; 

14% 141:322 நா்‌ ர்ஸு 6 1௦ 9 01906 வார்‌ ௩85 ஈவா60 


ோரோ5ரோா6: 80 16 59147 1௦ [15 015010/25, 54% நு௨ 66, ரி | 
51911 ஜா. 


114):322 ௦6௦0 பாபஙஷ்பா 329/10080யரா 2௮/4௦908௫ப௱) 
94௦ங்ஷ்யா நாகாாா௦8069 /600111//0'10ப0௦ஸு, 
1111/41908ுஙய௱ (11118 08ுஙய௱/*/ரத0/வய௱), 

ராரா (வயு ௱ர/தவபற) 
வ்/291ய1800908பயரா (பர ப180080வபயா/1/822ப180080வய௱) 
1௦0821 0891(11௦080221 18921). 

**₹₹₹4114):33. பேதுருவையும்‌ யாக்கோபையும்‌ 
யோவானையும்‌ தம்மோடே கூட்டிக்கொண்டுபோய்‌, 
திகிலடையவும்‌, மிகவும்‌ வியாகுலப்படவும்‌ 
தொடங்கினார்‌. 

“147 141:322 நாம்‌ 6 1௮ நாப்டா ஞ்னா 80 [ல 
90 4௦0, ௮0 6628 1௦ 06 5006 99260, 800 1௦0 06 பு௨ரு ஈவு; 


114):342 80002/பநப வெ: ௨ 99414யா9௦ 

ரா ரகக்‌ ப//6௦ர பங 1ாப/(ாத ஈள்ய/ சர்ப. 
ர6னதி'॥6னாத29") 1268112269) 18ாத/(1வாதத), 

வரச க்ரயாத | நாசாாந்ாயாதத'|) வாய 501, 

*****4(14)32. அப்பொழுது அவர்‌: என்‌ ஆத்துமா 
மரணத்துக்கேதுவான துக்கங்கொண்டிருக்கிறது. 
நீங்கள்‌ இங்கே தங்கி, விழித்திருங்கள்‌ என்று சொல்லி, 
“188 14)342 நோம்‌ 5914 பார்‌௦ 1௨, 14 50ய1/ [5 6006601012 
50110 ங்ரீப! பார்‌ 02974: ர்காரு நு௨ 66, 80 நகர்‌. 


114]:352 ர்‌ப 800ப'8௱0௦97, 188/1/62 ங/ச்யார்ரயு, வாக்க ௩௦௮6] 
ரா பர்ர்ப 

ர €யதி/0009/9//0000பா9808௮(( 182௨000916 1/0000பர2209௮]) ௮4ப 
ரதி பெரா ப( ராத ிாபெொுளாா்ய ஙவாயி000ப: 


*₹1*₹414):35) சற்று அப்புறம்போய்‌, தரையிலே 
விழுந்து, அந்த வேளை தம்மைவிட்டு 
நீங்கிப்போகக்கூடுமானால்‌ அது நீங்கவேண்டுமென்று 
வேண்டிக்கொண்டு: 

ரர ரர ர விரக]:252 காட்‌ 6 ங்வார்‌ 10௦ங்கா0்‌ ௨ 14/6), வாம்‌ ரவ ௦ 16 


210௦பா0, 810 ழாஷு60்‌ 1௭, [ரீ ர ஙுனா6 00551016, 16 ॥௦பா ஈதர்‌ 2855 
1௦ ரா. 


4114]:36” 80099 01189869, 8/8 ப௱௱௮ல (௦௦0ப௱; [ஈம 
௦742ம்‌ ஊாரொொக்ாரிரயார்ப 60பரர்ப00௦20பற, 

9௮/1 ப௱(81ய௱/82தபரா) ௨ எற்ற றகர்/ச|9, பராராப0ட/9 
3111211111 0111௨21812] 
99/9/1908/91ப(98112//808/21ப//2929//20வெய) ௨2௦. 


**₹₹₹414):36உ அப்பா பிதாவே, எல்லாம்‌ உம்மாலே 
கூடும்‌; இந்தப்‌ பாத்திரத்தை என்னிடத்திலிருந்து 
எடுத்துப்போடும்‌, ஆகிலும்‌ என்‌ சித்தத்தின்படியல்ல, 
உம்முடைய சித்தத்தின்படியே ஆகக்கடவது என்றார்‌. 
ரர வ4):362 கா்‌ 6 5910), ,&009, ஸ்்னா, ௮1 14 86 


00௦0551016 பார்‌௦ 1166; 19/66 எவ்ஸு 115 பேட ௦ 6 ஈவா 61655 ஈ௦7 
வாக்‌ | மாரி, பர்‌ வாக்‌ 1௦ப வார்‌. 


114]:372 ஐாழப(0ா0ப) ஙா ஙலாரப, 821151(வ௮ா௦1/821291) 
ரப்ரி ஈயப்‌ ரப்ரி 221420 
/2102 11 ப2!'2121//2' 0), றர பாபஙவ 1௦9/0: 568௱௦8169, 
வயி உய்ப்ப ப ியர்ப்‌ உறிய பபயர்‌ உய்ங்யாப 
'199/989)? ௦ப ஈ௱உ௱௱ாஊ ஈ6€ பாசாகார்ரப//021/0000821792? 
****ஈ14):37- பின்பு அவர்‌ வந்து, அவர்கள்‌ 


நித்திரைபண்ணுகிறதைக்கண்டு, பேதுருவை நோக்கி: 


சீமோனே, நித்திரைபண்ணுகிறாயா? ஒரு மணிநேரம்‌ 
நீ விழித்திருக்கக்கூடாதா? 
“ஈர 14:37. நாம்‌ 06 ௦௦ொள்‌), 80 ரின்‌ 1 546601, 


90 59147 பார்‌ ள்‌, 58௦0, 516606 110ப? 00௦0010651 1௦ 11௦ப 
ங்‌ ௦௨ ॥௦பா? 


114):382 ஈத ॥6னத29 1) 509478181/4008099180801//ப 
வரசர்ந்க்ரயார் ம 0 வாறா்ாாயாத (| ஈயாத29). 8௦ 

ப ாட்௮ணைய!'பக்2ொ (ப்‌ாா௦8௮1௨௱ய'!'181/பர8௮/ ப ா008௦ொயபி 194 
பர௮௮), 5௦ 08/86 வணொப 194 ப (08/௫ ா॥ொய!'81ய) 
வாக. 


*:₹5ஈ114):38 நீங்கள்‌ சோதனைக்குட்படாதபடிக்கு 
விழித்திருந்து ஜெபம்பண்ணுங்கள்‌. ஆவி 
உற்சாகமுள்ளதுதான்‌, மாம்சமோ பலவீனமுள்ளது 
என்றார்‌. 

“1887141382 /4௦0 நு௨ 80 ஜாஜு, [65% நு௨ வார்சா ராம்‌௦ 
1௦ா121100. 16 50ம்‌ நாப 15 1680, பக்‌ 16 ரிஷி 15 0/6. 


114]):39_ ஙா ௱ப080ட/பரா 0௦௦ 8க்‌19 

வ 212 18/6௦ (பொ 219 '18/68/9௮712129 18/68) 501 
160 0௨்‌௱்‌ ஈ்ஈரா8(1/௱0௨்‌ொாொ்ஈா821). 

**₹₹1414):39% அவர்‌ மறுபடியும்‌ போய்‌ அந்த 
வார்த்தைகளையே சொல்லி ஜெபம்பண்ணினார்‌. 
“1548714139. பா்‌ தவ] 16 ஙவார்‌ வஸு, வொ நாஜ60), 80 
509166 16 58016 80105. 


114):402 வா ராராயாவ(1ரபா08) பலார்௨0௦910ப, 

3921 (821119'/8ங௮1ஐ91) றிொாப090ந/பரா 

வயா உய்ப்ப பாயப்‌ பாயம்‌ ச்யப ப வமியா்‌ 
191021) 1110891; 82!9'1ப0்‌/௮(வ2ா௦'1ப08/௮/8௮12௦ 10024௮) 


(2/41((2௱௱௮// 2௮1) ஈரியார்ா்கரா்யார்ஊ௱௱்தபா௮) 
ஈ்க்்ராவஷரற 0ொர்ராயார்வ0801/2௮1, 118௨௭2 (118௨௭௭22௦9) 
ரா “பா௦211/2௮/4(௮'பா௦2114/22112/8௦'“பாரா௦211/2828) வப்‌ 
5014211ப ॥ராவா ஈப 
9நுொரயா22௮12'1(9' 7/2 பா18௮10௦'1/2'நுொர்பாமா8212௦'|). 


***₹1414):402 அவர்‌ திரும்ப வந்தபோது, அவர்கள்‌ 
மறுபடியும்‌ நித்திரைபண்ணுகிறகதைக்‌ கண்டார்‌; 
அவர்களுடைய கண்கள்‌ மிகுந்த நித்திரைமயக்கம்‌ 
அடைந்திருந்தபடியால்‌, தாங்கள்‌ மறுமொழியாக 
அவருக்குச்‌ சொல்வது இன்னதென்று 
அறியாதிருந்தார்கள்‌. 

ரர 4) :402 கா்‌ வ்வா ரஉாள்பாா60, 16 ர௦ய0 10 


951660 929, (1௦1 1௨ ஞூ நன ரர) ஈவன்‌ நால்‌ நஞு வால்‌ 
1௦ 805வ6 ஈரா. 


114):412 ஙா ௱ற௦ாா சொல்வா ஙவார்்ப: ரார்‌ ஈர்க்க! 
1'|910089'1யாத 1(1'1210089'பாத228 1); 0௦917 பரா, ௩௦994 பலாக்க்ப, 
117௦2, ஈவாய்‌ 

093112'1ப02%/2(09219 '1ப02%/9//082122'1ப02ட/8) 

௮1114௮ '1//642௨॥) 
000ப!00ப!80080ப!4'₹891(000ப!00ப1/80090ப!॥'₹821/000ப1000ப1/9 
0080ப2!'₹821). 

***₹*14):412 அவர்‌ மூன்றாந்தரம்‌ வந்து: இனி 
நித்திரைபண்ணி இளைப்பாறுங்கள்‌; போதும்‌, வேளை 


வந்தது, இதோ, மனுஷகுமாரன்‌ பாவிகளுடைய 
கைகளில்‌ ஒப்புக்கொடுக்கப்படுகிறார்‌. 

* 09987 14):412 காட்‌ ௦ொள்‌ா்‌ ர ரர்‌ 116, 800 59140 
பாம்‌ ண, 5660 ௦ ௦, 800 19/6 4/௦பா ஈர: 1 15 ௨ா௦பதர, 16 


௦பா 15 0௦006; 68010, 116 5 ௦ ௱வா [5 0ஸ்‌ா2/60 [1௦ 16 8005 
௦ரீ ஏரா65. 


1114):422 வாலி /௭41///0௦0ப// வகா, 11௦9, பவார்‌ பயர்‌, 
மபாக்ாராபாதி (62ரயாகரபாத2௦'|]), 0௦8௦௦௭ வாா8௦.. 
11:11:42. என்னைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கிறவன்‌, இதோ, 
வந்துவிட்டான்‌, எழுந்திருங்கள்‌, போவோம்‌ என்றார்‌. 
“17 14):422 66 பற, 16 பு 20; |௦, 6 1974 0 ஸா ற 
15 94 20. 


£114]:432 ப0ா69, 89 [008010 0685ப!9ருரி(06295ப8்ரி/0 625 பர்ரி), 
௦ொொர்பஙவார்‌! ௦பங09௮/7/2(01பஙா22/8/0பங827/௮) 4௦௦0111895 
ர்‌; 98/80௦9069/600080 019179௮019 895980 யா 
ு691118092129/2ப௱ (௩6210809281218ய/6210808218221ய) 
ாா௦௦008ப௱ ௮ப00[9 11218809 |/808॥த1(180௨௮12281), 
09119/8௮12/9 18/ப௱ (09119௨0229 11%/ப௱) 

118015 '1நு/ய௱ (12019 18%/ய௱/1௮012818ந/யரா) ளர்‌ ப//00'10ப 
வார்‌ 8211'1(ங2192௮19/ா1288129'|). 

***1*414:432. உடனே, அவர்‌ இப்படிப்‌ பேசுகையில்‌, 
பன்னிருவரில்‌ ஒருவனாகிய யூதாஸ்‌ வந்தான்‌; 
அவனோடேகூடப்‌ பிரதான ஆசாரியரும்‌ 
வேதபாரகரும்‌ மூப்பரும்‌ அனுப்பின திரளான 
ஜனங்கள்‌, பட்டயங்களையும்‌ தடிகளையும்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு வந்தார்கள்‌. 

“18 141:422 பா்‌ ராரா 6ில்வு, ந௱்ரி௨ ர௨ ரன்‌ 509/6) ௦௦0 
/ப085, ௦06 07 16 16, வா்‌ ஙா ராரா ௨ தார்‌ ராப/(/1ப06 மர்ம 


994/0105 800 518/5, 1௦ 16 மொன்‌ றால்‌ 800 16 501065 800 16 
610675. 


114):442 ளான! 911/0 ஙா: ஈகா வால 

பக்க 2ா5ஞு62ா0௦2 வவர, வெல ாளிற்ர்பட றக்ர்ாரகா2௮/6 
:௦'10ப 0௦8021 1(100'10ப0௦81229') ஊாஈப 

வ ப//([ஙளாரவப//ய//ஙதப///9) வர்றழப்‌ 501 /யாரொ. 
**%5₹14):442. அவரைக்‌ காட்டிக்கொடுக்கிறவன்‌: நான்‌ 
எவனை முத்தஞ்செய்வேனோ அவன்தான்‌, அவனைப்‌ 
பிடித்துப்‌ பத்திரமாய்க்‌ கொண்டுபோங்கள்‌ என்று 
அவர்களுக்குக்‌ குறிப்புச்‌ சொல்லியிருந்தான்‌. 
“ரர 14) :44 இர்‌ ௨ 12ம்‌ 0ஞ்‌ாஸு60 ராரா 80 தஙவா 1 9 


1௦16) 5ஸுராத 4/௦05௦வன | 8091 65, 12ம்‌ 6 [5 6; 19/6 ராறு, 
9௦ 1680 ஈரா ஙஷு வரிவு. 


114):452 ஙா ஙகார்்வெயொ69ு, ஙா! 5ம்‌ ப: ॥8066(9066), 
[90066(9066)), ஊாஈபு 5011, ச! ராபர்ர்கதாஃஞு2ொ. 


**₹₹₹414):45. அவன்‌ வந்தவுடனே, அவரண்டையில்‌ 
சேர்ந்து: ரபீ, ரப்‌, என்று சொல்லி, அவரை 
முத்தஞ்செய்தான்‌. 

“114.4. நா்‌ 96 5000 95 [16 896 0006, ॥6 20610 
ாவித்ந்ஙள 1௦ ராரா, 800 591744, 118516, ராக; 800 (45560 ஈரா. 


£114]:46” 800020பரப 8/212'1(8௮091/9212௦'1) வாரா 6510091710, 
391810 0/ி4/1722112'1(01011/17821119'1/01011/1782129 1). 
*****4(14):46. அப்பொழுது அவர்கள்‌ அவர்மேல்‌ 
கைபோட்டு, அவரைப்‌ பிடித்தார்கள்‌. 

“1141-462௨ பா்‌ ர்ஞு 19/0 நவா ராக்‌ ௦ ரர, 80 10016 
ஈர்௱. 


114):47? 80002/பக்‌ப 
௦0௦084 18௮11!(0௦0௨ 382௮19 ॥1/160௦0848 8௩28122111) யங்க 


யா யப்பா: ல்‌ 21 2019/:11:இ 221211 4 42121821072114 
(99172'9 ஙள்கொ. 

****₹414):47. அப்பொழுது கூடநின்றவர்களில்‌ ஒருவன்‌ 
கத்தியை உருவி, பிரதான ஆசாரியனுடைய 
வேலைக்காரனைக்‌ காதற வெட்டினான்‌. 
“1487141472 பாடமா ௦4 1 12ம்‌ 14000 0 லுங்‌ 9 


998/010, 800 016 9 56ஙசம்‌ ௦7 16 [தா றால்‌, 800 பேக்‌ ௦0174 6/5 
௦௨. 


4114]:482 நு625ப 821/'19/(வெ௮ா919//8ங௮29 91) 108104: 5118௮ 
(144216 

௦ப'80090ப!4'211 00௦819 (0ப'*800080ப॥' 217 ப0௦218/0ப'80090ப2!'210ப 
09/9), ஈத த |) 994142 18ு/ப௱ (0911௮22911 நுயா) 
118015'1நு/ய௱ (190/9 18/ய௱/18012818௫/யரா) 601 பரப 
மோல்‌ பியி 66!'(01 01/46 2/0101//6வ1 த |); 
*****4/14):4உ இயேசு அவர்களை நோக்கி: கள்ளனைப்‌ 
பிடிக்கப்‌ புறப்படுகிறதுபோல, நீங்கள்‌ 
பட்டயங்களையும்‌ தடிகளையும்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
என்னைப்‌ பிடிக்கவந்தீர்கள்‌; 

“998140: 46” கா்‌ 6605 8094/6ன60 80 5910 பார்‌௦ 1௦, &ா€ 


946 00016 ௦பர்‌, 86 89 8 (ளீ, வாந 9/0௭06 80 பாக 48௦ 1௦ 
1916 6? 


114):49_ ஈஸா 1ரர்ாஈகாக்்௦கபரா பாதி (யாத |) ஈ௮0 பங 
1169899111 பவ 6௦6ொ0௦்‌்ொா॥6(ப21686௭0௨ொ ॥்‌் ஈர) 

௦0 யாம் வா; 8000௦2பர4ப ஈ௦வாதி (1622௮) ஊாவ[ 
0101141862; 88வ/ப௱ 62 வ/2வ//ர/௨ாத (நல வ//0்/ாத29 |) 
ரர்‌ 2699 ங௨ார2கஷப/்‌ லகம்‌ வாக. 


**1*1₹414):49) நான்‌ தினந்தோறும்‌ உங்கள்‌ நடுவிலே 
தேவாலயத்தில்‌ உபதேசம்பண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌; 
அப்பொழுது நீங்கள்‌ என்னைப்‌ பிடிக்கவில்லையே; 
ஆனாலும்‌ வேதவாக்கியங்கள்‌ நிறைவேற 
வேண்டியதாயிருக்கிறது என்றார்‌. 

“ரர வி14):49) | பூக 01 வா நு நட ர்வாழி6 1690ொராத, 
90 3/6 1௦04 ரா€ ௦1: பர்‌ 16 50101$பா ராப்‌ 06 *பிரி|160. 


114):50” 800021 பரப வயா வேசார்பரக்ப 
௦8010008199118'1(0801000818910௦9 '1/௦80100௦81881298'|). 


**ஈ*ஈ4(14)50) அப்பொழுது எல்லாரும்‌ அவரைவிட்டு 
ஓடிப்போனார்கள்‌. 
ரர பரக) 502 கஇா௦்‌ நஞு ௮ 700500 ரா, வார்‌ ரி60. 


114]):512 ௦ப பு92௮1081(௩8௮1081) ௦ய 1ப0091414/௮21 றர 
1/௮ாற6| 0௦814 ப1/00' ப்‌ வலா டாரா 008092; பொல 
௦101171722112'1(01011/178214௦'1/0101/1/17821291). 


**ஈ*ஈ414)51. ஒரு வாலிபன்‌ ஒரு துப்பட்டியை 
மாத்திரம்‌ தன்மேல்‌ போர்த்துக்கொண்டூ அவர்‌ பின்னே 
போனான்‌; அவனைப்‌ பிடித்தார்கள்‌. 

“ஈர 14): 512 கா 1௨6 1௦01101060 ஈரா 8 06 4௦யாத 


ரா, ஈஸஙாாத உனா 0௦074 0954 8000ம்‌ 15 19/60 0௦0; 900 1௦ 
9$௦யாத றவ 1௪/0 ௭௦௦௦ எ: 


114):522 ஙா [லா 1பழறசர்1/2/0 00911ப பார்ந்ப, ஈர்ஙொகாவெ 
8௮9112'12/(வெலார௨21/வலாத9 91) பா்ர்்ப 080100௦818௮. 


1111414522 அவன்‌ தன்‌ துப்பட்டியைப்‌ போட்டு விட்டு, 
நிர்வாணமாய்‌ அவர்களை விட்டு ஓடிப்போனான்‌. 


* ஈர) 522 நாம்‌ 6 ளீ 1௨ ரவா 0044, வா்‌ ரி6்‌்‌ ர்௦ொ 
16 121660. 


114]:522 68501 ஙா! 1(8வ2௦'1/8௮௭ஐ௮1) ஜக 8809 
995998/21402101/॥| 

௦100௦81821 (0010௦81829 '1/1/60'10ப0௦8182128'); 
912169(9102268) 895984/21 ௱௦௦0021 

6911180929 (௩69108082181281/691080821829) 6188பயா 
0௦0ஙாரராயாம 22112 (00௦0ங்வார்ரபார்9௮19/160௦0/௮ர/யார்‌்22த 
91). 

**₹₹₹414)53. இயேசுவை அவர்கள்‌ பிரதான 
ஆசாரியனிடத்தில்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌; அங்கே 
ஆசாரியர்‌ மூப்பர்‌ வேதபாரகர்‌ எல்லாரும்‌ 
கூடிவந்திருந்தார்கள்‌. 

“15487 14): 522 கா்‌ ரஸ 160 46605 வெல 1௦ 16 ஈரத்‌ நரிக்‌: 
90 ங்‌ ராரா ங6€ 9550160 ௮1 16 ள்‌ றார்‌ 800 116 610615 
0 16 501065. 


4114):542 ஐவ பாப 11௦091/14/4/69 வெளாப/(ழ றா “ப, ஒ2ர289 
21257512 [) 7211119117: ௫:12:11/1:107:]114 110 இ பரயா 
568/81108069160008(569/28109069/60009//569/929109069/60008) 
புிொர்்ய, ராபா (ய'ிஷாக்ா்ப ஈளொயாம்க. 


***₹1414)52. பேதுரு தூரத்திலே அவருக்குப்‌ 
பின்சென்று, பிரதான ஆசாரியனுடைய அரமனைக்குள்‌ 
வந்து, சேவகரோடேகூட உட்கார்ந்து, 
நெருப்பண்டையிலே குளிர்காய்ந்துகொண்டிருந்தான்‌. 
“9 4): 54. காம்‌ ிஞ்னா 10110060 ஈரா ஈரா ௦*$, வலா ரார்‌௦ 


16 091906 07 116 [தா நாஞ்‌: 80 6 594 யரர 16 565), 80 
ங்ொாரா60 ரார்றாகவிர்‌ சர்‌ 1௨ ரி6. 


114):552 80002ப௩ப 249209 995981/பரா 99/08581௦1௦0 
$92/241719௮1௨௭18ங8ப௱ (6812 214/178218௮0௮/பரா) 625 பங9॥6 
019/5ஞரயா 0901 வசாப/ப 

1௦ ௮11780291200 (ப7௦2178௨7220900/ங1௦211889290) 59900 
11680192112'1(1169010821௦1/12800812௦'); 

980080 ௦ய91/(8/18008031!91/82900803॥9/). 


1114145522 அப்பொழுது பிரதான ஆசாரியரும்‌ 
ஆலோசனைச்‌ சங்கத்தாரனைவரும்‌ இயேசுவைக்‌ 
கொலைசெய்யும்படி அவருக்கு விரோதமாகச்‌ சாட்சி 
தேடினார்கள்‌; அகப்படவில்லை. 

“154887 பதி 552 பா்‌்1௨ ரன்‌ றா/6515 80 வ 16 ௦0௦யா௦॥ 


50பதர்‌ 1௦ வர$ா655 92915] 46505 1௦ பர்‌ ஈரா 1௦ 06914; 800 1௦பா0 
௦16. 


4114]:56_ ॥ாலலா(8ால2ா21/8ா62த2ா) வெகாப/ப 
1௦௮11781029120 (௩1௦9102189080/ந1௦21728789290) 00௦0589001 
501/ய௱, 89௦0 5990042'(5990௦19 1/598001129'1) கஙர(|9/. 


**1₹ஈ414)56. அநேகர்‌ அவருக்கு விரோதமாகப்‌ 
பொய்ச்சாட்சி சொல்லியும்‌, அந்தச்‌ சாட்சிகள்‌ 
ஒவ்வவில்லை. 

“ஈர 156 80 ௱காடு 0806 17156 மா 65 சல்‌ ரா, பர்‌ 
16 வற்றா 655 82660 1௦7 10௦266. 


1414):572 80002பநப 5148 22பாம்ப, 

91/68184/29/0/௮ (84/௮/8/2௮4௫/௨//606ந/கதொ்) ராங்ஸ்‌ா்‌ 

112 வ்வஷக21 ஈவா /பர்ப00௦சர்1ப, (681462184/௮11892179 
வா 2 ௱௦௦ா ப ஈ8௦ 84129 1எர்ப்பஙவா வாாப ஙா 5௦௯40௮ 
098121 ॥81த229) 16627141௦8 ப, 


**்ச்**- 14:57 அப்பொழுது சிலர்‌ எழுந்து, 
கைவேலையாகிய இந்தத்‌ தேவாலயத்தை நான்‌ 
இடித்துப்போட்டு, கைவேலையல்லாத வேறொன்றை 
மூன்று நாளைக்குள்ளே கட்டுவேன்‌ என்று இவன்‌ 
சொன்னதை நாங்கள்‌ கேட்டோம்‌ என்று, 

“997 140):572 காட்‌்ர்னா௨ 8056 0181, 800 0816 7௮156 
ஙா ஜெல்‌ ஈரா, 5ஷாாத, 


4114):582 வாயே ஙராா௦210 8௦௦0 0000599001 
50092119'((6௦89௭௦'/5௦088௮29 |). 

***1*414)58. அவருக்கு விரோதமாய்ப்‌ பொய்ச்சாட்சி 
சொன்னார்கள்‌. 

“19% பத பாவா ராரா ஷு, | நரி! (ரு 115 ரவாற/6 


[94 15 806 பார ஈவா, வாட்‌ வாக்கா ர்ரா66 0ஞ | பர்‌ 00110 
வானா 0806 ஙா1௦பர்‌ ரலா06. 


114]:592 900801௦ 501ந/பரா 82151(வ௮௦91/8/௮1291) 59800 
௦௩௦90௦0௭11 ப. 


*1ஈஈஈ414)5% அப்படிச்‌ சொல்லியும்‌ அவர்கள்‌ சாட்சி 
ஒவ்வாமற்போயிற்று. 

ரர 14): 592 பர்‌ ஈவரசா 50 0/0 16 கார்‌ 655 8266 
1௦260. 


114]:602 80002/ப%ப ர219209 99698 சோபார்‌்ப ரப்பு 
ஈர ய, /695பயவ ௦௮/06: நூலா (ஙலா!///௭ாத'|) யால 
வ்ரா௦2வு8வ/்‌ 5011ப2'2%1216(5011பர॥42%21/5௦11பத 21௮/0) 

ப ரிந்ந்டா ரா பற 
5011ப!4'24//1189/29(5011ப॥' 12441 9/29/50/1பத! 218/2) ௨ஊா்ப 
(691122. 


*:%௪ஈ1140:60% அப்பொழுது பிரதான ஆசாரியன்‌ எழுந்து 
நடுவே நின்று, இயேசுவை நோக்கி: இவர்கள்‌ உனக்கு 


விரோதமாய்ச்‌ சொல்லுகிறதைக்‌ குறித்து நீ ஒன்றும்‌ 
சொல்லுகிறதில்லையா என்று கேட்டான்‌. 
“1487141002 கா்‌ 1௨ ராது றார்‌ 51000 பழ ரா 16 ஈக, 
90 851660 /85ப5, 5ஷராத காள்‌ 1௦ய ஈ௦ாராத? பாசம்‌ 15 1 வார்ன்‌ 
11656 பாகா ௦55 82வ1ள்‌ 1166? 


114]):612 88௭09 0ப பர்ர௨வுயா 501889! 0685994/பா12௦0. 
ாா9ொாஈப0௨0ட/யரா ஐச 895920 வென! 1௦௮106: 16௦ 
011191-11 21 11/144:19191:177:இய/2:)1/21/16(921772] 
(யா3௭18௮3௮/07/2(/பர218ா2௫/ வ யரா2ாவா80௮) எர ப188098? 
மாப (6சர்ர்கொ. 


**₹₹₹414):612 அவரோ ஒரு உத்தரவும்‌ சொல்லாமல்‌ 
பேசாதிருந்தார்‌. மறுபடியும்‌ பிரதான ஆசாரியன்‌ 
அவரை நோக்கி: நீ ஸ்தோத்திரிக்கப்பட்ட 
தேவனுடைய குமாரனாகிய கிறிஸ்துதானா? என்று 
கேட்டான்‌. 

“154887 141:012 பேக்‌ ௨ 60 6/5 06906, 800 9815146760 


ஈ௦ராத. கதா 1௨ ராதா றார்‌ 99660 ஈரா, 80 59/0 பார்‌ ஈர, கர்‌ 
1௦ய 16 சோர்‌, 116 500 ௦7 16 165560? 


4114]):622 கிய நு625ப: 98 வளர; ராளாப்வபராலாவ 
59௩௮21௮௯௮1 ஙவ்‌ப021152411। பலன்‌ ராபியா, ஙொஸ்ார்ாரா 
ராத 6(௱2௮ாத2281௱௦வ/ 2௮2291106௮) ஙகாயஙர்க்ய௱ 
ர6வாதி (16229 |) 990௦8192௭௦ ௦௨॥௦'1//699' 00௦௨2௮ |) 
வாக. 


**1₹₹414):622 அதற்கு இயேசு: நான்‌ அவர்தான்‌; 
மனுஷகுமாரன்‌ சர்வவல்லவரின்‌ வலதுபாரிசத்தில்‌ 


வீற்றிருப்பதையும்‌, வானத்தின்‌ மேகங்கள்மேல்‌ 
வருவதையும்‌ நீங்கள்‌ காண்பீர்கள்‌ என்றார்‌. 
“8887141022 0 6505 5910, | 8௱: 8036 5வ|| 566 16 


500 ௦ எத ௦ 1௨ தார்‌ ஈவா ௦7 0௦/6, 800 00ொராத 1ஈ 16 
010005 ௦4 ஈவா. 


114]:63” நா2429809 99588ட௮ா 11216 1662ர்1வ்ப0னொ69, நாலா 
1வாதி24(ஙொரரகாதத9 1816) சொர்க்கப்‌ ஈய: ரான்‌ 
59800114/59'1(58900/8'1/59200112811) ஈய ஙா? 
***₹*14):63% பிரதான ஆசாரியன்‌ இதைக்‌ 
கேட்டவுடனே, தன்‌ வஸ்திரங்களைக்‌ 
கிழித்துக்கொண்டு: இனிச்‌ சாட்சிகள்‌ நமக்கு 
வேண்டியதென்ன? 

“1487 141:622 வா 16 ரர்த றார்‌ ஈவார்‌ 15 0௦1025, 80 
59110, 44/27 ர 660 ங்‌ எர ர்யர்ானா வாமா 65565? 


114):642 1 ஙல்‌௦௦509 194172116 
6911661!9'169 (1669116619 '169/16691166729 169), 

பாதி ப//ப(யாத2 பய) ஊாணகரஷக்ா 

111௦81 ப//24ப(11௦81 பா! ப/10௦8 பத 21ய ௨88. 916ப 
3௮91 61198ய௱ (வலா 6௨॥81பரா/வஙாஐ வாயா): நலா 
ராவாக பய 0 ரராவாவர்‌ப//6880 வப 

116 ாரொ௦்‌்॥ 8௮1 (16 ர௮ொரா0”்‌ா॥்‌் 2219 '1/16 39 
ரா0வ்‌்ொா்‌்ஈரா௦௦௭2௮1). 

***₹₹4114):6 தேவதூஷணத்தைக்‌ கேட்டீர்களே, 
உங்களுக்கு என்னமாய்த்‌ தோன்றுகிறது என்றான்‌. 
அதற்கு அவர்களெல்லாரும்‌: இவன்‌ மரணத்துக்குப்‌ 
பாத்திரனாயிருக்கிறான்‌ என்று 
தீர்மானம்பண்ணினார்கள்‌. 


“ரர 14):642 1௨ ௨ 10680 16 இ960வாரு: ஙர்௭்‌ 146 
96? கா்‌ ரஸ ௮1 ௦00060 ஈர 1௦ 06 தபரி ௦1 02944. 


114]:652 800021பரப 5480 வாரா 1ப0வெபறா, 8ப/2பஷ்௮ 
ராயல்‌ வ/(ற ப்ரா வ/பனார்21) ௱௦௦0௦ொப௱, 2௮! |யர்ர்வொயற, 
தாஷொஸ்‌ராய்ஞ்ரா2269 ற்ப 5௦ ௨ாபு 5018/பரா 
1100812089 '(1௦08122108211௦2'1/1௦08122088௮௭29 |); 

69191 /468௦ொகப௱ வஙனா2!6 (ஸ்கர்‌ 
921172௮114 '1(9 12% 1/9 '2%8௮௭29 ). 

*****414):652 அப்பொழுது சிலர்‌ அவர்மேல்‌ துப்பவும்‌, 
அவருடைய முகத்தை மூடவும்‌, அவரைக்‌ குட்டவும்‌, 
ஞானதிருஷ்டியினாலே பார்த்துச்‌ சொல்‌ என்று 
சொல்லவும்‌ தொடங்கினார்கள்‌; வேலைக்காரரும்‌ 
அவரைக்‌ கன்னத்தில்‌ அறைந்தார்கள்‌. 

“1887 141:052 0 5006 0628 1௦ 5011 ௦ ஈ/௱, 80 1௦ 


00௩6 15 1906, 800 1௦ பார்‌ ஈரா, 800 1௦ 59 பாம்‌ ரா, ௦00: 
9 16 56ம்‌ 0/0 எரி ஈர மார்ரா நா௨ வாறாக ௦7 1வ்‌ா 805. 


4114]:665 நாபா ரஸ்மி பாப (662069 8! 
ரபர்‌ ார்ாரிப/்ரி, ஜகா 895880 ப084/9 
6919182111 11௩2212142 1॥/௩2௮121/6221129111) மாபர்ார்ார்‌ லார்‌ ஈப, 


**₹7*414)66 அத்தருணத்திலே பேதுரு கீழே அரமனை 
முற்றத்திலிருக்கையில்‌, பிரதான ஆசாரியனுடைய 
வேலைக்காரிகளில்‌ ஒருத்தி வந்து, 

“5487141062 பா 96 ள்‌ வங வார்‌ ர 16 021906, 
1166 ௦0௦0 ௦06 ௦07 16 ராவ/06 ௦7 16 ஈத்‌ நாரில்‌: 


414):672 வா்/ிலுாம்ாய௦ ஈள்ய/ி ச இவரி்யாபஙவி6 (ம்ப, வேலா! 
பர்‌ ரயழடொ்்ர் ப: ஈன 


19591689/80289/7ரூ/௮ (1858௭6 8/209211/2/1895816ஸ/௮880/௮) 685 ப௦9068 
யாக்க வாா991. 

**11₹1414):67 குளிர்காய்ந்துகொண்டிருக்கிற 
பேதுருவைக்‌ கண்டு, அவனை உற்றுப்பார்த்து: நீயும்‌ 
நசரேயனாகிய இயேசுவோடே இருந்தாய்‌ என்றாள்‌. 
“87 141:672 காட்‌ வரவா 56 598 066 ஙிவாறராத ராவர்‌, 


$[16€ |1௦01660 பா ஈரா, 810 59/0, கா்‌ 10௦ப 9150 ங்‌ பாக 466ப5 ௦7 
11922161. 


114]):682 கிய வா: ஈர உரு; ௦6 
5011ப//2ப(501/பா॥'217ப/5௦/1பத!'21ய) வாலிபர்‌ நரன ்ப வாாப 
ரா2ொ்பக்ர வரந ய, பல ங995௮] 

20௮0 9474ப//ய0(ற'090914/10ப//0ப0) 0௦8088; 90002ப10ப 
561/௮] 100ய/'£ப. 

*:%5*114):68) அதற்கு அவன்‌: நான்‌ அறியேன்‌; நீ 
சொல்லுகிறது எனக்குத்‌ தெரியாது என்று மறுதலித்து, 
வெளியே வாசல்‌ மண்டபத்துக்குப்‌ போனான்‌; 
அப்பொழுது சேவல்‌ கூவிற்று. 

“5987141062 பபர்‌ 6 0வொ/60), ராத | றா ரர்‌, ஈவ்்னா 
பாள்‌ | சக்‌ 11௦ப 5ல்‌. கா்‌ 6 ங்ார்‌ பெர்‌ ரார்‌௦ 116 00௦4 
90 16 000 06ம்‌. 


1414]:692 ங்‌ வால்‌ றாகாபறகநுெய௱ (கர்ப: ஙா 
38921 ॥1(வ௮ா்‌211/ஙஐ॥) ஊாயஙா வப 2ப!68(௮ப68/81ப268) 
ஈராவ!பவள்(ா ஙா விப்ரா வப) 5௦9௮1. 


**11*414:69% வேலைக்காரி அவனை மறுபடியும்‌ 
கண்டு: இவன்‌ அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ என்று அருகே 
நின்றவர்களுக்குச்‌ சொன்னாள்‌. 


“ரர 14:69 0 உ ௱9/0 5 ராரா 82௮, 800 662 1௦ 
594 1௦ 16 12% 51000 0, 115 15 ௦06 ௦7 1. 


114):702” ஙா றாளாப0்ெயரா ௱ளாபந்வ(மமா வொ. 
591'பா2ா211ப//ப000ப (5911 பாலா பபா) 

ரா “படுப 2ப!68(8ப468/81பத68) 

ஈ்ிள்ஙவா (ர்வ ரிங்‌!) நர்‌ பாபங[ற இொர்ார் ப: 
ராஞங2/வ (றஞஙு8ஐ6௨௱ஞு229த22/69) 1௦6 
வல1'(வெலா்க/வலாத |) ௦பஙவா, ஈ66 |, யா 6900 
991/6 சார்ராப/6்‌2்்ய ௨ா'82191(௨ா89081/வா 88௭291). 


*****414):702 அவன்‌ மறுபடியும்‌ மறுதலித்தான்‌. 
சற்றுநேரத்துக்குப்பின்பு மறுபடியும்‌ அருகே 
நிற்கிறவர்கள்‌ பேதுருவைப்‌ பார்த்து: மெய்யாகவே நீ 
அவர்களில்‌ ஒருவன்‌, நீ கலிலேயன்‌, உன்‌ பேச்சு 
அதற்கு ஒத்திருக்கிறது என்றார்கள்‌. 

ஈர 147:702 கா்‌ 6 0ொ/60 ர்‌ உதவா. &ா௦ ௨ 111416 அரீர்னா, 


ஞு 194 51000 04/ 59/0 8291 1௦ 66, $5பாவு 1௦ப 81 ௦6 ௦7 
16: 1௦1 1௦ ௮7 8 0868, 80 1 506600 9266 1661௦. 


114):712 ஸாகாிய ஙா: ஈதி ॥6னா229 |) 
5011ப!6/12(5011பர்‌!'₹2/5௦11பதி8) வாபா எவ வாாப 5011, 
59011/6பெயரா(5901///ப௱) 58க்்நுா02்‌ா'ஈவெயற 

11௦081208௮ (1௦08122108). 

*****140:712 அதற்கு அவன்‌: நீங்கள்‌ சொல்லுகிற 
மனுஷனை அறியேன்‌ என்று சொல்லி, சபிக்கவும்‌ 
சத்தியம்பண்ணவும்‌ தொடங்கினான்‌. 

“1487141712 பபர்‌ 6 0628 10 0பர56 800 1௦ 98/68, 5ஷாாத, 
| 1ம்‌ ரா றா ௦07 ங்௦ாா 46 506916. 


4114):72” பொல 560௮] "08௨84 (001 பு. 5680௮] 

19 1 0பர்2ாத 
௦௦ய//21௮1/யராயரா22((௦0௦வபம்‌! 221 யராயாா68/1600 பத! 240216ப 
ராயா) ஈ6€ வாவி ௱்௦ா பர பர்வ 08௦ ஊா'ஈப /695ப 
1௮1௮4௦ 5௦9 பஸ்க்கு றவரபாப ஈரராக்்ப/௦௦ார்ப, 
ராரிஸய (வய ரதபா) ச2௱பர்‌8௨. 


****1414):722 உடனே சேவல்‌ இரண்டாந்தரம்‌ கூவிற்று. 


சேவல்‌ இரண்டூதரங்‌ கூவுகிறதற்குமுன்னே நீ 
என்னை மூன்றுதரம்‌ மறுதலிப்பாய்‌ என்று இயேசு 
தனக்குச்‌ சொன்ன வார்த்தையைப்‌ பேதுரு 
நினைவுகூர்ந்து, மிகவும்‌ அழுதான்‌. 

* 814): 722 நாம்‌ ரட்‌ 560000 116 16 0004 0. கா 
ன்‌ 09160 1௦ ஈரா 16 4௦0 194 765ப5 5910 பார்‌ ஈர, 86406 


116 600 0018 1106) 11௦ப எவர்‌ வொரு 6 1106. காம்‌ வு்வா 6 
1௦ம்‌ 11660) 6 ரர்‌. 


[ராய 15] 
**ஈ*/4 மாற்கு 15| 


4115):12 0௦20ம்‌ ப பர்பி ப08069, றர2%8809 99598ட௨ப௱ 
ாா௦௦00ய௱ 

ு6911180928129/8ய௱ (௩6210809281218ப/௫6210808218221ய) 
991/0959॥2/௦0 58॥1214/108௮1௮1௨ு௩8ாப௱(681த2௨1/1728௮1௮1ஙலாப௱) 
0௦01 99/095919/0௨''॥/, நூ625 பங! [கர்‌116 (01 8ப0௦ஷு, 

௦1/291/4 பயர்‌! 
000ப!00ப112911 (0 00ப1/000பர10921112'|/000ப!600ப11288122'|). 


*்ச்ச்ச்* வ15):15 பொழுது விடிந்தவுடனே, பிரதான 
ஆசாரியரும்‌ மூப்பரும்‌ வேதபாரகரும்‌ ஆலோசனைச்‌ 


சங்கத்தாரனைவரும்‌ கூடி ஆலோசனைபண்ணி, 
இயேசுவைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டுபோய்‌, 
பிலாத்துவினிடத்தில்‌ ஒப்புக்கொடுத்தார்கள்‌. 
“ரரி :12 கா்‌ ஸால்தார்கஸு ரா ந்த 16 ரள 
1515 610 8 005ய194/௦ வார்‌ 16 61065 900 5011066 810 16 


௦6 0௦யா௦॥, 8௦ 0௦பா0்‌ /66ப5, 800 08160 ஈரா ஸு, 80 
0 வங 60 ரர 1௦ 714976. 


4115):22 றரி8௦க்ப வெல! 108106: €€ 340014181ப0800/2 198]8089 
வாப (6212. 8௨/1 வகா: ஈனா 
5011ப!'₹2080117820(5011பா॥'₹802011827/5௦11பத!'8080118287) ௨8௮. 


ஈவு) பிலாத்து அவரை நோக்கி: நீ யூதருடைய 
ராஜாவா என்று கேட்டான்‌. அதற்கு அவர்‌: நீர்‌ 
சொல்லுகிறபடிதான்‌ என்றார்‌. 

“1549810122 நாம்‌ 01946 861660 ஈரா, கர்‌ 1௦ப 16 (பொத ௦7 
16 ங்‌? கா்‌ 6 8ொ5ங்வாாத 59/0 பார்‌ ஈார்றா, 1௦ப 58/65 1. 


115]:32 பா28209 8858812116 (895881௮10௦ '1/295880/௮129 |) 
வாவ! வாத ாவவதாஜலாத) 

பர்‌ வாதி ௨/௦ வர்‌8ாத22' 21௦) 
599111182112'1(589111 082109 1/599111 881291). 8௮௭௦9 ரா2ொபர்18௭௱ 
௦ாரயாரா 501/8ர/௪॥. 

****ஈ15)3. பிரதான ஆசாரியர்கள்‌ அவர்மேல்‌ 
அநேகங்‌ குற்றங்களைச்‌ சாட்டினார்கள்‌. அவரோ 
மாறுத்தரம்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை. 
“1549810132 நா்‌ 16 பார்ளீ இர6515 9000560 ரர ௦ ௱ரு 
ரத5: 0பர்‌ 6 வாங னா€0 ஈ௦ராத. 


4115):42 ௨00௦21பம்‌்ப 009211 றபப வெக! 1௦௨106: 117௦9, 
பல (ஙா2 ங்கா!) பாரா! ஸுர்வாஷ்/௦௦ 

பர்‌ வாதி வ்‌ வர்‌8ாத221210) 
59911ப!/'182112'169 (59911 பர॥'921112'169/59211ப2!'88129'169), 84/௨1 
€€ புர்நகாகப பாபா 
5011ப!4'24//1189/29 (50111 124411 9/28/50/1பத! 2/1 8/22) ௨ாாப 
69118௮. 


*ஈ*ஈஈ-157:ஆ அப்பொழுது பிலாத்து மறுபடியும்‌ அவரை 
நோக்கி: இதோ, இவர்கள்‌ உன்மேல்‌ எத்தனையோ 


குற்றங்களைச்‌ சாட்டுகிறார்களே, அதற்கு நீ உத்தரவு 
ஒன்றும்‌ சொல்லுகிறதில்லையா என்று கேட்டான்‌. 
“199101. கோர்‌ ர246 99660 ரா இதல, 59/த, காலால்‌ 
1[௦ய ஈ௦ாரராத? 08௦10 1௦00 ராகா ராரா 1ஞு வாமா 655 அதல] 1௦6. 


4115):52 /625யய408 80002பரபரா ப்ராவும்‌ ப 501ெர11௮/; 
ரா! 191 ப 28900791/2009718௮1. 


*****(15)52 இயேசுவோ அப்பொழுதும்‌ உத்தரவு 
ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை; அதினால்‌ பிலாத்து 
ஆச்சரியப்பட்டான்‌. 

ரர ர விர): பபர்‌ 65 ப5 புஸ்‌ ரொ ன60 ஈ௦71 த; 50 124 1476 
ராங 660. 


4115): 

98௮109 '1'18002118/2115 "11(698/௮108'1'18002118/௮11௦ 1॥1//628ங௮10௦ 118 
00௦1188291) வால்‌ பர்பெபெர்வட/2௦//௮ ஙலாரபெ௱ளா்ப 
1/8௭ர௮௭1த1(1௮1௮1229 1) 

6911ப1060 1492114109 (66211ப1/00' ௩8219 '108/1669711ப1000' ௩82௭129109), 
22! 8௨௦௮18'ப1/2௮/9(வெ௮ர91ப(929/8212'ப169928) 

வபர 2114/2௦// பங ப 


09101110௦9 ய௱(02'ஈய/௨110௦9'ப௱ா//02'ஈ ௦211௦9 பாரா) 
0॥/2914/8%பஙப/(ப ஙெ லாபார்ாஸ்ப. 

**₹₹*15):62 காவல்பண்ணப்பட்டவர்களில்‌ எவனை 
விடுதலையாக்க வேண்டுமென்று ஜனங்கள்‌ 
கேட்டுக்கொள்வார்களோ, அவனை அவர்களுக்காக 
விடுதலையாக்குவது பண்டிகைதோறும்‌ 
பிலாத்துவுக்கு வழக்கமாயிருந்தது. 

* 9998 10): 1400ம்‌ 94 124 ரீ624்‌ 6 £6169560 பார்‌ 1 ௦6 
015006, ஙாொ5௦வளா 1|ஞு 066160. 


115):72 வலா (வாலா 1//ு௱ுற்‌்௱்‌்ஈர) வார்ல6 
௮1/9/41/॥( லம // 622௦) (0/9 ஞு்ாப, 
9109'116891916(2179'16288//2102'116222810) 

98௮109 '1'180021182119 "(6938௮10811 8002118/௮10௦ 1॥//628ங௮10௦ 118 
0021198/8129'॥॥) 0௮180895(0281800895) ோ80097119 0பங ராயாம்ா8. 


15). கலகம்பண்ணி அந்தக்‌ கலகத்தில்‌ 
கொலைசெய்து, அதற்காகக்‌ 
காவல்பண்ணப்பட்டவர்களில்‌ பரபாஸ்‌ என்னப்பட்ட 
ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. 

1 ரர): 72 காட்‌ நன ங26 006௨ 260 888009, வார்‌ 


|9/ 0௦யா0 நார நாவா 12ம்‌ ॥80 றா906 பால்‌ வாகா ராரா, ஙா்‌௦ 
180 ௦௦60 ராபா ரா 16 ரா5பா60்‌0ா. 


115):82 ]ாலாதி6 (1802122911), ங்கா 02006௨ 
12௮12 1ப/ய(1௭ாதஜ2 பய) ௦பஙவாவு 

வர்ர ொ்ாப்பெராவா ப 594 வொரர்ரப/6 சர்1்ப//0௦ 1194 
1௦08121082 1(11௦020220821191/17௦082 28௮2௨). 


15415): ஜனங்கள்‌, வழக்கத்தின்படியே தங்களுக்கு 
ஒருவனை விடுூதலையாக்கவேண்டூமென்று 
சத்தமிட்டுக்‌ கேட்டுக்கொள்ளத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. 
“154887 101.5 பா்‌ 1௨ ௱ாப*/1ப06 ரத 81௦0 0628 1௦ 
08816 ஈர௱ 1௦ 0௦ 95 6 180 வனா 006 பார்‌௦ 10. 


4115):92 0௦ொ8ஷு_ராா2௦/62 081889 

995981/21159'1(895881/௮10௦ 1/82588௩/௮1291) போகா] 
000ப!600ப112919 18 'ப(000ப1600பெர்1!7 921112'18'ய/000ப1000பர்ார்‌ 
08௮௭29 16ய) ரி ப 8ொொ்ம்ஈப, 


**₹ஈஈ41579) பொறாமையினாலே பிரதான 
ஆசாரியர்கள்‌ அவரை ஒப்புக்கொடுத்தார்களென்று 
பிலாத்து அறிந்து, 


“158997 10)1:92 பபர்‌ 09746 809ய/ன60 1௨, 5ஷுராத, 14/11 நு௨ 124 
| 616956 பார்‌௦ 3௦ப 16 [ரத ௦4 16 ௨/6? 


4115):102 8ங௮15151(வ2ா௦21/8212௦'181) 1௦9106: 82 4௦௦187ப080/9 
[99)8௦21 பாதி ப//ய(யாதஜ பய) 

வர்க்‌ ி்ொாப்பெராவா' ராய்‌! 199 (பரப்பர்வ/ஞ/2௦//ங௦2ா0 
பாள ராய்‌ 2198, 10ப1வ ஞு பபெ௱ாளாராப/ ன 25 188) 
வப [(ஊர்ர்கா. 

*₹₹1*415):102 அவர்களை நோக்கி: நான்‌ யூதருடைய 
ராஜாவை உங்களுக்கு 
விடுதலையாக்கவேண்டுமென்றிருக்கிறீர்களா என்று 
கேட்டான்‌. 

“188101: 102 [0 6 1 12ம்‌ 106 ர்ளீ றாால515 190 
06144ன60 ஈரா ர்‌ வாரு. 


4115):112 081808859117(02180825911) வாதி ப (1௨௭22௦ 1ப//0) 
410 பர2181/22//௮௨ொ௦௱ானா ப 82 (1802௮12291) 

6911 ப/4௦11பாா020/, ஜர2ர்க2௮ 

99598/2112'1(895881/௮10௦ 1/825880/௮129 1) 
௮921'121(வெ௮௦121/ங௮௭ஐ௮ 1௮]) 

வங! '(6வெங!ரர2௦௦1/2௦ஙர்ர்ககாத௦). 

****ஈ-15):112 பரபாசைத்‌ தங்களுக்கு 
விடுதலையாக்கவேண்டுமென்று ஜனங்கள்‌ 
கேட்டுக்கொள்ளும்படி, பிரதான ஆசாரியர்கள்‌ 
அவர்களை ஏவிவிட்டார்கள்‌. 

“154988 ப10]:112 பபர்‌ 16 சொன்‌ றார61 ரா௦ய60 116 060016, 1127 
€ $0ய1/0 246 616956 $8180095 பாம்‌௦ 1. 


15):122 றரி8்ர்ப றாகாாயெபரா வ21 9/(வலா ௦ '18//8ஙஐ 1௮) 
031064: ௮0080/௮௨௮௭2௮), 400178008௮ 182/9 ரப 

ர6னத '(॥௦னாத29 |) 501/ப14'8வல/(5011ப/4 8௨1௦//5௦11 பத ஙா!) 
ர ௨9 5ூவங பெற வாாப [௭ர188. 


**1**415):122 பிலாத்து மறுபடியும்‌ அவர்களை நோக்கி: 
அப்படியானால்‌, யூதருடைய ராஜாவென்று நீங்கள்‌ 
சொல்லுகிறவனை நான்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ 
என்று கேட்டான்‌. 

ரர வ15):122 கா்‌ 71-46 8ொலுன60 80 59/0 828 பார்‌௦ 


1௦, ல்‌ நா்‌ நுஉர்்கா ராக்‌ | எல! 0௦ பாம்‌௦ ராரா வார 46 09 
116 [த ௦4 116 /6ங5? 


415):122 வாவ்‌ வியஙஷ்ி உஊாஷ்பரா ஊாாப றாலாபட்யற 
591111/78௱117%ப௦ 508814 '(5௦008211191/5௦88௭ஐ9 1). 


*****415):132௨ அவனைச்‌ சிலுவையில்‌ அறையும்‌ என்று 
மறுபடியும்‌ சத்தமிட்டுச்‌ சொன்னார்கள்‌. 


** 444497 157). 132 காட்‌ ரஸ 0160 ௦பர்‌ கதர, ரேப்‌ ராரா. 


4115):142 ஸாகாிய நரி்ர்்ப: வா, ரோக 001189000௦ 5ஞுரா 
வா. 82118'108(8ங8081௦8/9/2122'108): 88௦/௦ 5॥ிபஙஷ்ர்‌। 
9ஸ்யா வாம பாராபரா எ்ரிறா93ு/6(44௨௱2௮//94/த௭௱ 890190 
0௦1 பா௮॥ர*ய0 5௦ா8௨௮11(6008௮௭0௦'1/5௦088௭ஐ௮1). 
***₹1415):142 அதற்குப்‌ பிலாத்து: ஏன்‌, என்ன 
பொல்லாப்புச்‌ செய்தான்‌ என்றான்‌. அவர்களோ: 
அவனைச்‌ சிலுவையில்‌ அறையும்‌ என்று பின்னும்‌ 
அதிகமாய்க்‌ கூக்குரலிட்டுச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
“188101. 142 ரவா 1946 55/0 பாம்‌௦ 1௨), நு, வற்ல்‌ வரி 


ஈஸ்‌ 6 0006? &ா0 1ஞுூ 01160 பெர்‌ 116 ரா௦ா€ 60660 த, ரேப்‌ 
ஈர்௱. 


4115):152 80002ப௩ப 099111 ப 1/8ாாதில 810(180௨௭ாத29 19/0) 
௦111/80080ப1112 ௱வல1ப'| 18/௨௦, 0218089591/(0219009856]) 

வல! ப/(வா்விப/(ப/வெளாத பெ) பார்ப்பர் 82௦/6, 
1/695பய8/௦9 48௮1 8010014/1ப, எிபஙஷஞ்ரி ௨/பற 090106 ப 
000ப!/00பர்ம2ொ. 

*்க்க்க்க் [5]: 155 அப்பொழுது பிலாத்து ஜனங்களைப்‌ 
பிரியப்படுத்த மனதுள்ளவனாய்‌, பரபாசை 
அவர்களுக்கு விடுதலையாக்கி, இயேசுவையோ 
வாரினால்‌ அடிப்பித்து, சிலுவையில்‌ அறையும்படிக்கு 
ஒப்புக்கொடுத்தான்‌. 

“1599880152 காம்‌ 50 11976, நரிரத 1௦ 0௦வார்‌ 116 06௦016, 


[€6[6956€0 [328180095 பார்‌ 1, 80 044146€0 /66ப5, ஙா 6௨ 20 
500ப1260 ஈரா, 1௦ 06 01ப௦174160. 


4115):162 800021பரப 
0௦9104568/8121(00810568/81121/0081011569/9291) வெள்‌ 
116959941/710௨1ந்/1ா(116259911091/ந்/) 
1221111114 ய101 2122112021 172]] 

ரா ரிஷ்ரி(ற௮௮'//ஷ்ுரி/ 291/2) (௦ ௦்ப0௦ஸு, வெஙர்ெொ்ொர்ார! 
0௦9104568/8121ப084/9 (0௦8101568881ப0/2/0021011568/9281ப080/8) 
௦௦11ப2பங்்ஷ்பயா 1000790௦05 ஞு்‌ாப, 

*****(15):16. அப்பொழுது போர்ச்சேவகர்‌ அவரைத்‌ 
தேசாதிபதியின்‌ அரமனையாகிய மாளிகையில்‌ 
கொண்டுபோய்‌, அவ்விடத்தில்‌ போர்ச்சேவகருடைய 
கூட்டமுழுவதையும்‌ கூடிவரச்செய்து, 
“4987101162 கா்‌ 16 5010165 160 ஈரா வஸு ॥ாம்‌௦ 16 ௮], 
09/60 ஈ்‌௦பா; ட்‌ *ஸு 0911 102 116 ௩௦16 080. 


115):172 ஸ்ல0வ2ா9உ௱௦௮௨து/(றாாதஹ்ுச்‌) ஙளாப/(ெ பெபர்ார்[, 
ராயிராபஷ்ல்0 றார்‌ வாபா 500111: 


**ஈ**- 15:17: சிவப்பான மேலங்கியை அவருக்கு 
உடுத்தி, முள்முடியைப்‌ பின்னி அவருக்குச்‌ கட்டி: 
“18 10]: 172 காம்‌ ரஸ 001760 ர வா்‌ றயாறி6, 80 
091160 8 0௦848 ௦74 1௦15, 80 நபர்‌ [ம 800பர்‌ [6/5 1690, 


15]:182 4/001721ப080/9 188/88/69, ங922/9(௩92218/௮22028) ஜாப 
8/2191 பொம்ம, 


***** 1571௨ யூதருடைய ராஜாவே, வாழ்க என்று 
அவரை வாழ்த்தி, 

“ரர பிர): 15” கா 0628 1௦ 59/பர்‌௨ ராரா, (12, (ரத ௦4 1௦ 
16145! 


4115):192 வாவ்‌ 951 10/99! 901441ப, ஙகாராவ! 1பற0), 
ராப2131த142௮1080ெ/ர்்ப வனா! 

விவாத 1௩௮ வாத”ா82௮1/ஙாவாதா29 |). 
****415):19% அவரைச்‌ சிரசில்‌ கோலால்‌ அடித்து, 
அவர்மேல்‌ துப்பி, முழங்கால்படியிட்டு அவரை 
வணங்கினார்கள்‌. 

“1549710119 காம்‌ ந்ஞு 5௦16 ரர ௦0 16 0690 நா 9 


660, 80 010 50% பா ஈரா, 800 0௦வர4த 16 (0666 ங05/10060 
ஈர்௱. 


115):202 வவ] 

0911/௨௦5௨௭௦௦ "800 ப(081ட௩௮௮5௭0௨ ரப), 8/8008809 
ொதிஙுசி [வாதி (அச௭்‌ர்‌, வெளாப/9 
வெத 181(251/ 80229 191) ஙாப/ப பெர்‌, வனாக 

ஏ பங! உ8/பறா0201 பூலி/6௨9 
௦'10ப0௦818௦1 (00 10ப0௦818910௦9 1/1/60'10ப0௦8188129'|). 
**5₹₹415):20) அவரைப்‌ பரியாசம்பண்ணினபின்பு, 
சிவப்பான அங்கியைக்‌ கழற்றி, அவருடைய 
வஸ்திரங்களை அவருக்கு உடுத்தி, அவரைச்‌ 
சிலுவையில்‌ அறையும்படி வெளியே 
கொண்டுபோனார்கள்‌. 

“ரர 10):202 0 வாவா நரஞு 180 ரா௦060 ஈரா, நாஞு 1௦01 


௦14 16 றபாழி6 1௦ ஈரா, வார்‌ றபர்‌ 15 ௦வா 00 ௦8 ஈர, 80 160 
ஈரா ௦ம்‌ 1௦ பரு ராரா. 


115):212 எா6ா69 ௦0088பரா, ௮//58%ாய(வ௱ 0000ப/0ப௱ 
11121800201ய௱ 2910௦ (1288002௨1ய௱221௫//178280081பா29211/8) 
56௦91 6ர8009119 ௦பஙா 9971] பார்்ப ஙா 

வய ஷ்ரி(நவாபர்ஷ்ரி/ நவாப்‌), வெப்‌ எிபஙஷ்வ/௦்‌ 
3810111410] இ:)1/21/1:118] 


99/௩ 8௱0௨்‌ொஈ் 22118 '1(0/ஙலா௩வொ0ல்‌ா்ா 22௮9 1/9/வலாந்ொற 
912291). 

****ஈ415):212 சிரேனே ஊரானும்‌, அலெக்சந்தருக்கும்‌ 
ரூப்புக்கும்‌ தகப்பனுமாகிய சீமோன்‌ என்னப்பட்ட 
ஒருவன்‌ நாட்டிலிருந்து அவ்வழியே வருகையில்‌, 
அவருடைய சிலுவையைச்‌ சுமக்கும்படி அவனைப்‌ 
பலவந்தம்பண்ணினார்கள்‌. 

19 ரர 10):212 கா்‌ ந்ஞு ௦0௦06 ௦06 றா 8 மோனா, வா்‌௦ 


095560 0, 0௦12 ௦பம௩்‌ ௦ரீ 16 00பாட்ரு, 16 19446 ௦7 அலா 
80 7பரீப5, 1௦ 06 15 01055. 


115):22: (08/81 (08௮89141௮8) காப எராரவாத "பா 
௦11001789(-) கோபா 108144 ப/ (ப வெல! ௦01 0ப0௦3ு, 


****ஈ415):222 கபாலஸ்தலம்‌ என்று அர்த்தங்கொள்ளும்‌ 
கொல்கொதா என்னும்‌ இடத்துக்கு அவரைக்‌ 
கொண்டுபோய்‌, 


ரர 10):222 கா்‌ ர்ஞு ராத ராரா பாக்‌௦ 116 01906 0012011719, 
வார்ன்‌ 15), வாத ரார்சாறான்‌60), 116 01906 07 9 ஏ], 


115):222 வ6ி181000918௱ [வாக 1ர9200081959471721 பொலாப!/ய1 
01/12: ௦02௮1 11000 பர1821119'1//600ப1122129 1); கா 
94/௮1 ர்‌ ப10601'18ர்‌1எ(. 


***₹₹415):23 வெள்ளைப்போளம்‌ கலந்த 
திராட்சரசத்தை அவருக்குக்‌ குடிக்கக்‌ கொடுத்தார்கள்‌; 
அவர்‌ அதை ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை. 

“ரர ி10):222 கா்‌ ந்ஞு தாரா 1௦ பொ மர்ரே ௱ாரரதி60 
ங்ர் ஈரா: பர்‌ 6௨ 606460 1 ஈ௦ர்‌. 


115):242 80002பரப 8/29/௦0 ஓரிபஙஷ்ர 
92172௮1142 '1(9 12% 1/9 2%8௨௭ஐ௮ ). 81 வாராா0ப(வாறாா௦ய) 
990/௮ ஙரலாத 210 (ம85112௮01த22'1810) 98௮12111ப(08௮122111ப), 
04/௦1பங ௦0ங0ப 0வாதி((080த281) 60பெர்1ப//6௦0'1'1பா0௦01 
3௦1912 ர்ர்ரய்‌ (வலர பய்‌ /8/௮12௦ 81/4 ரர யா) 
56611ப00091189119'1(56611ப00091199119'1/56611ப00021182129'|). 


*****-151:2% அப்பொழுது அவரைச்‌ சிலுவையில்‌ 
அறைந்தார்கள்‌. அதன்பின்பு அவருடைய 
வஸ்திரங்களைப்‌ பங்கிட்டு, ஒவ்வொருவன்‌ 
ஒவ்வொரு பங்கை எடுத்துக்கொள்ளும்படி 
அவைகளைக்குறித்துச்‌ சீட்டுப்போட்டார்கள்‌. 
ரர பி10):24” கா்‌ வ்வா நரஞு 180 0ப0ரி60 ஈரா, ரஸ 


021160 1/5 ஜா௱ாவார்‌5, 085112 1௦15 பா 1, ஙா வற றாகா 
$110ப10 19166. 


4115):252 வாவ்‌ எிபஙஷ்ரி உலாம்‌ 80௦9ப்‌ ா௦௦ாொ௱்‌்ா॥ 
691 ஜு்்யாம்ல்‌ப. 


**1**415)252 அவரைச்‌ சிலுவையில்‌ அறைந்தபோது 
மூன்றாம்மணி வேளையாயிருந்தது. 


*** 444447 1570:252 கோட்‌ ங்கு 1௨ ர்ராம்‌ ர௦பா, 810 (ஞு 0ப௦17160 
ஈரா. 


4115):262 82 90வ419 99/0௭ 
ராயர்வால்ர்வ/ (றபர்‌ வல1 வ ரபஹவாரவா2ர்12110) 
99014௦ பர்1ப((82்‌ொ௭01॥/ 4/௦ பரப), 001780080௮ 199/99 
வாப சப்ரா, எியஙஞ்ராறவ வரரா 41 229). 


***1ஈ415):26. அவர்‌ அடைந்த ஆக்கினையின்‌ 
முகாந்தரத்தைக்‌ காண்பிக்கும்பொருட்டு, யூதருடைய 
ராஜா என்று எழுதி, சிலுவையின்மேல்‌ கட்டினார்கள்‌. 


“1548710126 கா்‌ 16 506501011௦ ௦07 15 800ப5911௦0 14/95 
வாரா வள்‌, பிட்‌ (040 04 [பிட்‌ 04/5. 


4115):272 வ/ணவயா, வப ஙவ/2்ப0வ/ ரா! பங்கய 
98087௮ 1021 ப0வ/ ரம்‌ ॥| 
௦ாயஙாபரா29/5(01பஙவாய௱ா998/0பஙாபா92828), 8170 ப (651181௮/ 
3/9109068/0000900 5॥பங21'॥(॥/யஙல௦ 1/॥/பஙவ/22॥) 
9௮192112'1(9'வ18௮19 11/91/8௮௭௮ 1). 

***₹*15):272 அல்லாமலும்‌, அவருடைய 
வலதுபக்கத்தில்‌ ஒருவனும்‌ அவருடைய 
இடதுபக்கத்தில்‌ ஒருவனுமாக, இரண்டூ கள்ளரை 
அவரோடேகூடச்‌ சிலுவைகளில்‌ அறைந்தார்கள்‌. 
“ரர பி10):272 கா்‌ காக்ரா ந்ஞலு பாப நங௦ ர்வு; 116 
௦6 ௦8 (6 பித்ர்‌ ரலாஷ்‌ 8௦ 16 ௦176 ௦ [6 16. 


115]:28: 9///8௭9௮/0/82௮11! ௦பஙவா29/6(01பங309908/01 பங 9928) 
௨80091192௭ ஊா6'9(வார!8/வாத8) ஙலரங2/ற/ண 984809௮168 
ஈர்‌ 1 ரப. 

**%*--15):28 அக்கிரமக்காரரில்‌ ஒருவனாக 
எண்ணப்பட்டார்‌ என்கிற வேதவாக்கியம்‌ அதனாலே 


நிறைவேறிற்று. 
“ஈர 101252 பா 16 50ர்றர்பாட ப ரீபிர்‌|160, மர்ர்ன்‌ 5914, 
ம்‌ 6 1௩6 ஈபா0னா60 நார 16 1852655015. 


115):292 எந ஙு 
908117ப0௦9//'18/2112'(॥80817ய0௦8/॥' 18/௮9/8081 ப0௦9த'882 
291) 182 (181229) 1௮1215 1214/(1௮1210212447/1௮/212௮ 18114) 
[ப/ப//6/: 98! 98! 169௮ ஆ௨112! ॥ளிர்்ர் ப, ரா௦ா ப 199191 /ப"169 
[௮ர்1ப/ வால (ரபா! "ஙா ர1்பத்‌ ஙா), 


**1*₹415):29% அந்த வழியாய்‌ நடந்துபோகிறவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ தலைகளைத்‌ துலுக்கி: ஆ! ஆ! தேவாலயத்தை 
இடித்து, மூன்று நாளைக்குள்ளே கட்டுகிறவனே, 
ரர வ15):292 கா 1ரஞு 19ம்‌ 025560 ரே ஈ௮ரி60்‌ ௦ ஈர, 


ங்தேதாத 1௨ 16905, 800 5ஷுரராத ர, 1௦ய 12% 02510ஞ1 16 
1௦/6, 800 பரி 4 1 166 095, 


4115):302 பரா! ஈ6ஷ6 [800111 ய/ 40௦01; 

ஏ பங்ரிராயாகாவாதிங2௦ (பஙஷ்ரிர்யாக்ார்‌ரவாததங29) உப வகாலா 
111௦05/11/178211/ '(1௦௦5/11/17821119/17௦௦9/14/178௮12௦1). 
**₹**15):302 உன்னை நீயே இரட்சித்துக்கொள்‌; 
சிலுவையிலிருந்திறங்கிவா என்று அவரைத்‌ 
தூஷித்தார்கள்‌. 


ரர வ157:202 596 100567, எா0்‌ 0௦006 0088 7௦ 116 01055. 


4115):312 80080106௨9 மாா248909 99598ட௮ப௱ 

ு691118092129/2ய௱ (௩621080821218ய/௫6210808218281ய) 

1௮129 1/0 1251௮01229 பய 168) ற81/2௨௦6௭0௨ £'ஈ॥: 
ரால்‌82112'19/(ரா௮4' ஙா 181/௱௮4'8212௦'181) 180011178௨), 
121112 800141 ப/40௦ 1124 1௪. 
*****(15):312 அப்படியே பிரதான ஆசாரியரும்‌ 
வேதபாரகரும்‌ தங்களுக்குள்ளே பரியாசம்பண்ணி: 
மற்றவர்களை இரட்சித்தான்‌, தன்னைத்தான்‌ 
இரட்சித்துக்கொள்ளத்‌ திராணியில்லை. 

“ரர 10):312 புி6ய156 9150 116 ொர்ள்‌ இார்‌651$5 ரா௦௦1ய0த 5910 
॥ரொ௦ாத 15665 பர்ரர்‌ 16 501065, [16 59460 010615; ஈர்ரா5விர்‌ 86 
௦1 594/6. 


4115):322 ॥௨ஊ (0௦ 

415 பங9251/ 12117 2//217291௦ (15 பய8951//-41021/621729 12/15 பப282511497 
1௮12178229) 158/௦ ப//ய 

193)98/89/0/9 (29/88ய982/2/82])88௨ஐ/௮) (ஏ ப (00௦20பரப 

ஏ பங்ரிராயாக்ா!வாதிர்ந்பா (பஙஷ்ரிரபாரர வொததர்ர்பா) ஊாாப 
501/0 108211 (5011101089 1/50111//6௦ 108829 1). 
3/9109068/0000900 5॥பங21'॥(5॥/பஙல௦ 1//யஙவ/22'॥) 
918/8009118/2112'1ப௱ (2'80/௮002118109 1பா/9'18/2002118௮௭2௦'1ப௱) 
௮! ஈரார்ர்ர்௨௦1 (ஈர்ர்ாநாரா 2௦1௦ ரபாமா 2௮௭2௦1). 
*****15):32 நாம்‌ கண்டு விசுவாசிக்கத்தக்கதாக 
இஸ்ரவேலுக்கு ராஜாவாகிய கிறிஸ்து இப்பொழுது 
சிலுவையிலிருந்திறங்கட்டும்‌ என்று 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. அவரோடேகூடச்‌ 
சிலுவைகளில்‌ அறையப்பட்டவர்களும்‌ அவரை 
நிந்தித்தார்கள்‌. 

“ரர வ10):322 [எ ரோல்‌ 16 [த ௦ரீ 151861 065080 ஈ௦ய/ 


1௦ 16 01055, 194 ங்௨ ராஜு 566 800 081/6. காம்‌ 1ஞு ரசம்‌ பனா6 
௦ப01ரி60 வார்ம்‌ ஈரா ஈவரி60்‌ ராரா. 


1115):322 89 98ொ௱ளார்‌ ராப்‌ வ 

௦0௨ொ௱உ்‌ ா!((௦ா0௦8%8௭௱௱௦ொ ॥) ஈயா வயறு 

0௦௦௱நு விதியா (0௦௦௫ வாத2ப௱) 

ர்‌ /8208௱(810௮712218௱/81828218) பாஸ்‌ ஈப. 
***₹*415):33.. ஆறாம்மணி நேரமுதல்‌ ஒன்பதாம்மணி 
நேரம்வரைக்கும்‌ பூமியெங்கும்‌ அந்தகாரம்‌ 
உண்டாயிற்று. 

* 999 10):332. காம்‌ வார்வா 16 ஒக்‌ ॥௦யா 96 0௦06, 1616 
95 081655 086 16 வா௦/6€ 1800 பார்‌ 1௨ ஈரக்‌ ॥௦யா. 


4115):342 ௦௦ல்‌ ா௦்க்ரொ௱உா!) ஈலாகரம்‌॥69, நப: 
6109/66! 61089/66! |9889 590வ/4082/(590வ/40880), ஊாப 
ராரியாம்க(ா்பாம்௨/௱ரதபார்‌்௮) 591க௱/11ப/6 1000011192; 9142்‌16ப: 
வா நவா! ௨ா 1வாால! மா ஊச! [வரரா ஜாப 
2[8111191:11/1:1:1 1/1 

*****415):3%. ஒன்பதாம்மணி நேரத்திலே, இயேசு: 
எலோய்‌! எலோய்‌ீ! லாமா சபக்தானி, என்று மிகுந்த 
சத்தமிட்டுக்‌ கூப்பிட்டார்‌; அதற்கு: என்‌ தேவனே! என்‌ 
தேவனே! ஏன்‌ என்னைக்‌ கைவிட்டீர்‌ என்று 
அர்த்தமாம்‌. 

“9999710034; நாட்‌ ரர்‌ நா௨ார்ார்‌்‌ ॥௦பா /66ப5 0160 வா1்‌ 9 


1௦00 ௩௦106, 5ஸத, 1௦/1, 61௦/, 188 5908078ா!? வார்ன்‌ 15), 0வாத 
1160 6160, 1/4 000, ராடு 000), வாடு லு 1௦ப 10059 ௱௨? 


4115]:352 8॥12065(82269) ஈரா ஈவ21' (ஈவா ॥/ஈரர ஙாத ॥) 
21 91௮216 166971180௦2/பரப: 114709, விடகவொலர்‌6 
000010ப!4'₹820((0000010பா!'₹881/16000010ப21'880) 

வா'92௮121(ா 82௦/8 881291). 

*****-15):352 அங்கே நின்றவர்களில்‌ சிலர்‌ அதைக்‌ 
கேட்டபொழுது: இதோ, எலியாவைக்‌ கூப்பிடுகிறான்‌ 
என்றார்கள்‌. 

“1588881013. பா 5006 ௦7 16 12ம்‌ 51000 00, ஙா 1ஸ 
[16210 14, 59/0), $ீஸ்‌௦0), ॥6 6644 1195. 


4115):362 0பஙா 0980, (809'11699'18919/ 198001 1௦ஷுந்ா ப, 
9121 ௦ப ௦௮41 ௦11], வெள்ப// ய (00/45/00௦0 பர1ப: 

0௦ 'பாதி2 (0௦ 1யாதஜஐ'|), வரு ஙா! [2/5 பலாபய880௦8 082௭000௨௱ 
வா. 


***1ஈ415):36. ஒருவன்‌ ஓடி, கடற்காளானைக்‌ 
காடியிலே தோய்த்து, அதை ஒரு கோலில்‌ மாட்டி, 
அவருக்குக்‌ குடிக்கக்கொடுத்து: பொறுங்கள்‌, எலியா 
இவனை இறக்க வருவானோ பார்ப்போம்‌ என்றான்‌. 
“5488710132 ஙா ௦6 [80 80 ரி||60 8 50பாத6€ ரப| ௦7 


வர ஜத2்‌, 800 பம்‌ 11௦0 8 1660), 800 தங௨ ராரா 1௦ ரொ 58/ராத, பஞ்‌ 
9106: 1€ர ப5 566€ பாள்‌ 61196 ரி ௦௦6 1௦ 19/66 ராரா 0௦7. 


£115]:372 685 ௱9/89(0889/௱8298) 5941178896 60௦0ம111ப 
(15/11: இடா 21 


*****415):372. இயேசு மகா சத்தமாய்க்‌ கூப்பிட்டு 
ஜீவனை விட்டார்‌. 

“5999710137 நாம்‌ /66ப5 01160 வாக 8 1000 ௦106, 800 290/6 
பழ 16 ௦5. 


115):382 800021பரப, 116௨21 

121௦௦ 6வல/(1/21௦56615/) ால1௦0௨திய/(ரா1௦02௮022116) 
662ங21/பரா ॥௨'ா௱ூ௯ஐூ௭௯௮/8/62'10889/ 4210982910) (சொர ளப. 
*****415):32. அப்பொழுது, தேவாலயத்தின்‌ 
திரைச்சீலை மேல்தொடங்கிக்‌ கீழ்வரைக்கும்‌ 
இரண்டாகக்‌ கிழிந்தது. 

“599887 101.3 பா்‌ 1௨ ஙவி ௦7 16 1/6 ௫5 ஈவார்‌ ர ர்கள்‌ 
௦ 16 100 1௦ 116 0௦11௦0. 


4115):395 வாபி ஸாரா ராாாஉ ்ஈ௱௦௦ பய ஸ்ார0கரா/(21/1021//) 
94/91 [008011 0000141ப 1/6 வா பர்ரி (8௯௭௨0௦ 9147ப: 
ராஞ/2/வ (றாஞஙு88ஐ6௨/௱ஞு22269) ராங்க ௱ாபவா 
116980 ப080/9 (யலா வா. 


**1*₹415):39% அவருக்கு எதிரே நின்ற நூற்றுக்கு 
அதிபதி அவர்‌ இப்படிக்‌ கூப்பிட்டு ஜீவனை விட்டதைக்‌ 
கண்டபோது: மெய்யாகவே இந்த மனுஷன்‌ 
தேவனுடைய குமாரன்‌ என்றான்‌. 

* 9999810030) காட்‌ வரவா 16 ௦னார்பார்‌ா, பார்ள்‌ 54000 06 


ஜல்‌ ஈரா, 588/0 19ம்‌ 6 50 01160 ௦பர்‌, 80௦ 296 பழ 16 ஐ௦்‌, 6 
5910, பூ 16 சா ஙு 16 500 ௦7 000. 


115]:402 5॥9 எரா 'ப௱(ா6ன்‌2பா/ 116622 '1ப௱) 
11௦௦194114 யார்ப 

௦9௮11/17ய//46௦ ஈயியாம்‌22102'(0887117ப//0௦'10/பா18௮0௦'1/082111ப/6 
௦0 யாம்82122 1). 8/2 வரி ரிராயாம800917ப பபற 
௦5 "ப ௦௦2௨2ா5ஞுங்் பங்கம்‌ 
ராவ௮ு்‌2/68082(௱8௮172168089/9291021/68088) ரா8ற881 பரா, எரா 
94991/090ப1//ப௱ (/2௮//0090ப//0ப௱) 4௦8569//ய௱ 
11839/98107/௮ (108 3௫/௨7/1118 ௦௦௨௦/௮) ஈர பாரா, 58/08॥6௦9 

வாவ ௮பாா(வா௦ வல பா), 


*****15):40- சில ஸ்திரீகளும்‌ தூரத்திலிருந்து 
பார்த்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. அவர்‌ 
கலிலேயாவிலிருந்தபோது அவருக்குப்‌ பின்சென்று 
ஊழியஞ்செய்துவந்த மகதலேனா மரியாளும்‌, சின்ன 
யாக்கோபுக்கும்‌ யோசேக்கும்‌ தாயாகிய மரியாளும்‌, 
சலோமே என்பவளும்‌, 


“1599887101: 402 7066 ங6்‌€ 9160 ஙா |/௦0//12 ௦0 878 ௦04: 
॥ொொத ஙெ ஙு 18 11820௮1806, 80 148௫ 1௨ ௱௦னா ௦7 
18௦5 16 [655 800 ௦ரீ 0565, 800 591006; 


4115):412 வப08069/0009 €ப59 பய ஙவார்ார்ாயார்ச (6௨69 
206£9/5(8௭162118/816928) எாரா66/ப௱( ன்‌ யா/ 516629 1ய௱) 


39219 '109069(8/9109'௦9068/8/8129'108069) 
பார்வ (1 யாம்2௦191//யார 8௮௭291). 


*ச்௭்ஈ-(1 51-41 அவருடனேகூட எருசலேமுக்கு 
வந்திருந்த வேறே அநேக ஸ்திரீகளும்‌ அவர்களோடே 
இருந்தார்கள்‌. 

“1988 10) 412 (4/௦ 915௦, ஙா 6 ஙு [ர 0166, 1௦01101060 


றா, வாட்௱ராாள்‌னா€60 பாம்‌ ரார்றா;) வாட்‌ றா ௦6 ஙா வரன்‌ 
06 பழ மார்‌ ராரா பாம்‌௦ /6ப5 0. 


4115):422 ௦௨ஙபா81ப//ய ஈயாராராவாக௦1 
94ம்‌ ௮ா2௦184பார்ா2020/௮௮/, 
599/81218/8௱88080௦910ப(593/௮1த2228/888080௦910ப), 


*:%**15):42 ஓய்வுநாளுக்கு முந்தினநாள்‌ 
ஆயத்தநாளாயிருந்தபடியால்‌, சாயங்காலமானபோது, 


* 99 10): 422 காட்‌்ற௦ ஙற்வா ர்‌ வா 96 00016, 060956 
1 6 16 60894௦, 194 15, 16 0 06706 16 59009744, 


4115):422 1காவாட௦பாம ட 89/089580121/988ப௱ அர்றா௭ந் 11/௦9 
௦௦18ப௱ 16வப020/2 8௦ ௩96 
[ர்ர்பார்்ஙாபரா2வ௮/0/௮(12ந் ர யாங்ஙவாபற22ு/வ//்ொர்ர்யார்‌ 
ரவாபரா2௦/௮) 30956800ப ௨ாறவா(௨ா௦வ) பாம்ப, 

01/921/1/ பங! ரபாக ப0௦ரு, 695பஙரர 5889ம்‌ ௨16 
(69118௮. 


****1415):432 கனம்பொருந்திய ஆலோசனைக்காரனும்‌ 
அரிமத்தியா ஊரானும்‌ தேவனுடைய ராஜ்யம்‌ வரக்‌ 
காத்திருந்தவனுமாகிய யோசேப்பு என்பவன்‌ வந்து, 
பிலாத்துவினிடத்தில்‌ துணிந்துபோய்‌, இயேசுவின்‌ 
சரீரத்தைக்‌ கேட்டான்‌. 


“1588710143. 0560 ௦7 கீர்றாக869), 80 ௦௦ ப9016 
0௦ப561|௦, வரர்‌ ௮150 14/௮1/4160 7௦ 16 1020௦ ௦7 000, 0806, 80 
ங்வார்‌ 1 0௦00 பாம்‌௦ 71946, 800 09/60 16 0௦ஞ்‌/ ௦7 165ப5. 


4115):442 வா ராரா! 566/4! ஈாலாராந்ப00௦வா2289 ரப 
௦॥/891/1/ப 88004௮௩௨00211ப, 1௦௦1 ப//ய 8410௨4 /௮/(211081/7/௮)) 
92091/0011/17ப: வலா [21/18 ௱ாவாகக்ள்ப ஈன்று வப 
(69118௮. 

*:**115):42. அவர்‌ இத்தனை சீக்கிரத்தில்‌ 
மரித்துப்போனாரா என்று பிலாத்து ஆச்சரியப்பட்டு, 
நூற்றுக்கு அதிபதியை அழைப்பித்து: அவர்‌ 
இதற்குள்ளே மரித்தது நிச்சயமா என்று கேட்டான்‌. 
“1997101442 நாம்‌ 24௨ ராளஙவ60 [ரீ ௨ ஙுனா6 ௮60 


0690: 800 ௦9/2 பாம்‌ ஈர 16 ௦6ர்பா/௦, 6 95660 ராரா வாஸ்‌ 
16 180 068 8 பாாரி€ 0690. 


4115):452 1௦௦1 ய//ய சர்0வ்்ருராக2/69(917108147/422169) 94] 

9] ய/௦ 108010 ப(2' 1 ப! 08000 ப), 586௭1௮] 
94085690011/02414/॥॥ ௦012௮. 

**1**415):452 நூற்றுக்கு அதிபதியினாலே அதை 
அறிந்துகொண்டபின்பு, சரீரத்தை யோசேப்பினிடத்தில்‌ 
கொடுத்தான்‌. 

* 9997 10) 5 காம்‌ வார்வா 6 வாலு 1ம்‌ ௦8 16 ௦வர்யார்‌, 6 
2946 16 0௦00 1௦ 1௦5604. 


“115):462 ஙா 0௦9, ராவி நப ௮] 

பொதிய ரப்பஙவார்்ப(ஙாத22/60 1 0பெஙவாக்ப), வெனக்‌ ௮1/6, வாக்கா 
1 ப00911/1169 5பர்‌/, [காறவிஷ்ரி வள்ரயாக்க 8/6 வச 
பூலி்க்ப, (அகாஷ்ரார ங௮௦5௮வ10 0ப [1௮10 பாகர வர்க. 


111415): அவன்‌ போய்‌, மெல்லிய துப்பட்டியை 
வாங்கிக்கொண்டுவந்து, அவரை இறக்கி, அந்தத்‌ 
துப்பட்டியிலே சுற்றி, கன்மலையில்‌ வெட்டியிருந்த 
கல்லறையிலே அவரை வைத்து, கல்லறையின்‌ 
வாசலில்‌ ஒரு கல்லைப்‌ புரட்டிவைத்தான்‌. 

“14% 101-462 பா 06 00௦பதார்‌ ரி6 ராவா, வா்‌ 1௦016 ஈரா 
0௦, 800 ஙாக0060 ஈரா ரார்உாரான, 8ா்‌ 0 ஈரா ரா 8 566ய/00ா6 


வார்‌ ஙூ ராரா ௦ம்‌ ௦7 8 1000) 800 101160 9 51006 பார்‌௦ 16 0௦௦ 
௦ர 16 5620 ப1016. 


4115):472 வால! ப்ரா /செ்ொக்வ! 
ராவ௮ு்‌௮168082(௱8௮91721/68089/829102168098) ரா8ார891 பரா 
40956௭ 1898/2௮10/௮ (189/2௦௫/௮/1/88/8௨௦/௮) ௱வு்/891ப௱ 
09௮11/1178911'1(08211/178910௮1/08211/18812911). 

**₹**157:472. அவரை வைத்த இடத்தை மகதலேனா 
மரியாளும்‌ யோசேயின்‌ தாயாகிய மரியாளும்‌ 
பார்த்தார்கள்‌. 

“ரர 10) :42 கா்‌ ]சிகறு 118209106௨ 80 148௫ நா௨ றா 
௦1 0565 060610 னோட 16 ங86 9/0. 


[ராய 16] 
**ஈ*/ மாற்கு 161| 


116):12 ௦ஸுபா89198080110ப(௦9ுயா2௦'180800௦ப) 
ராவ௮ு2/68182(௱8௮9172168089/௱929102/68098) ரா8ார29 பரா), 
/82/008011(389//00801) 1838/2௮/0/௮(1083/8/௮/199/௨௦்/௨) 

ராவு பரா, 590௨8 8ா0வ91ப௱(6ா0௦3வங91யா), வெப்‌ 
5ப/அார்‌வ21//௱பர0201(5பர8%்‌வ21//0ொரபொ201/5ப தார்‌ வ21/9 


ரார்ப்ற௦801) 8௦/8 191(8/217௮'191/88௮1/28 1௮/) 

9௮2440 10ப(ப௮௨0221000 10ய), 

***1₹19):1 ஓய்வுநாளானபின்பு மகதலேனா 
மரியாளும்‌, யாக்கோபின்‌ தாயாகிய மரியாளும்‌, 
சலோமே என்பவளும்‌, அவருக்குச்‌ 
சுகந்தவர்க்கமிடும்படி அவைகளை வாங்கிக்கொண்டு, 
“1598871012 காட்‌ வவ 16 590094 ௩95 0951, |8ரு 


1/19209/6806, 880 148௫ 16 ௦6 ௦7 1/8, 800 59/06), 90 
0௦2] 58/61 50105, 12ம்‌ ஞூ ஈரத்‌ ௦௦6 80 8ா௦ரார்‌ ஈரா. 


116):22 பொளாக்ார பர்கா] 944/62வ/804/162 500ட/௮ா 
பர்ஸை ௮௮/41800917ப (பர ஸுவா 2௦1 18009171ப/பர ௭292 1800917ப) 
9112 ஷ்ர்ர்கெொக்ார! பவார்‌, 

***1₹₹415)2 வாரத்தின்‌ முதலாம்நாள்‌ அதிகாலையிலே 
சூரியன்‌ உதயமாகிறபோது கல்லறையினிடத்தில்‌ 
வந்து, 

“187 10022 போட்ஙவறு வாடு ர ந்உ௱ாாராத 16 ரி லெ ௦ 
16 1666 நாலு 0806 பாம்‌௦ 16 560/6 94 16 ரத ௦74 116 5பா. 


4116):32 (அ॥௨ாஷ்ர்ர 9௦5௮11 ய//2 (௮! 
13௭௱௭9//9௮/8(18॥௮//0228/॥௮//8228) ஸா றபாரர்‌((ர1௦''| பங 
வப ௦ப4810900பங 

501/0 '1082116 (501110089௦ 1/50111//6௦ 108829 ). 
***1ஈஈ416)3. கல்லறையின்‌ வாசலிலிருக்கிற கல்லை 
நமக்காக எவன்‌ புரட்டித்தள்ளுவான்‌ என்று 
ஒருவரோடொருவர்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 
“1488710022 பார்‌ ஞு 59/0 802 165665, 44/௦ 5௮|| 
௦11 ப5 98/16 51006 1௦ 16 0007 ௦ரீ 16 560ப|[06? 


4116):42 எம்‌ (அ ராரே (௱ரவயாாாரகவய௱) 
961 ஷயாம்ள்‌ாப; வலா! "(வெலார/ஙாஐ 1) 

69 111ப00221146/'800910ப, 847ப 1918009411 ப11916 
91108211'1(9'108810௦'1//69110821291). 


*:51ஈ416):2. அந்தக்‌ கல்‌ மிகவும்‌ பெரிதாயிருந்தது; 
அவர்கள்‌ ஏறிட்டுப்பார்க்கிறபோது, அது 
தள்ளப்பட்டிருக்கக்‌ கண்டார்கள்‌. 

1 ரர 16):4” இட்‌ வ்வா நஸ்‌ 100160, 1ஞு 5807 12ம்‌ 16 
54006 1885 601160 ஙி: 10 ந்‌ பூக பவ தா2ர்‌. 


4116):52 ங௭1(வ௮ா௦1/881291) (192101 நாவ ராப, 
6 |8ு/ாதி(ங618ுவாதத) 1 வார்க்்வவாு ங௮2ய0வ//ர்க்ரார| 
பு்‌ொர்ார்யார்ச ௦ப ங9௮1108௦॥14[௩9௮11087௮216) /ஈ௦்ப 
939/8112211'1(09ு௮%18211௦'1/ஷுரா881291). 


**₹₹*16):52 அவர்கள்‌ கல்லறைக்குள்‌ பிரவேசித்து, 
வெள்ளையங்கி தரித்தவனாய்‌ வலதுபக்கத்தில்‌ 
உட்கார்ந்திருந்த ஒரு வாலிபனைக்‌ கண்டு 
பயந்தார்கள்‌. 

ரர 16):52 கா வார்த்‌ ரார்‌௦ 16 560ப1006, 1ஞூ 594/9 


94௦பாத றா எர்ர்த ௦ 16 ரதம்‌ 5106, 0௦1060 1 9 1௦ாத பார்‌ 
ஜார்‌; 8௦ நஞு/ ஙனா6 சரீர தர்‌60. 


4116]:62 ஙா 8௮1 191(வ௮2121/882௮81) ஈ௦9/0/: 
0897/9008089101பாத'(089/2800808947/பாத2௦'), உ பஙஷ்ரி ௨1/௮0 09119 
19591689/8089/7/௮ (185816 8/2092/11/2/ 185816 ௭/௮ா88017/௮) நு625 பங்‌ 
111680ப!6'1662/௫ (1680பர்‌॥'66௦'/1680பத'6னாத29 |); ளா 
ஸ்ரர்க்க்ர க பார்22; வா 1 திஷரி|எ॥(1ரதத௨வ/॥௮/); 1௦9, 82 
வல்கரா 1. 


**%*₹416):6உ_ அவன்‌ அவர்களை நோக்கி: 
பயப்படாதிருங்கள்‌, சிலுவையில்‌ அறையப்பட்ட 
நசரேயனாகிய இயேசுவைத்‌ தேடுகிறீர்கள்‌; அவர்‌ 
உயிர்த்தெழுந்தார்‌; அவர்‌ இங்கேயில்லை; இதோ, 
அவரை வைத்த இடம்‌. 

“1548887100: பா்‌ 06 59147 பார்‌௦ 1௨, 86 ஈ௦0 அரீர்[தார்‌60: 1/6 


5666 ]65ப5 01 1॥/928ள்‌, வர்‌ 26 001760: 6 15 168: 16 15 ஈ௦ர்‌ 
ஈன €: 08௦10 116 01906 ஙீ்னா6 நாலு 16/0 ஈரா. 


4116):72 ஈதி ॥6னாத29 1) 8/81ப080/௮ 566681/04411 ய 

௦9 பாபஙாரார்ொொொர்ார பா 0௦: பாதி ப/ய(யாதத யய) யரா 
1௮1/6 ஷுவெப/(ெழ 00௮111821(0௦81/'₹891/009211891)), வெல 

பாதி பள்‌ (யாத ப//யள்‌) 5௦ரா80800/69 81த69(801த269) பெலக॥6 
9910665689 68௨'1//6891௦ ௦291) ஊாராய, 

வ! ப/ள்‌(வ22ப//ய/ வாத பய) 5௦1பாத(6௦11பாத2 |) 
1 1981:101 


***ஈஈஈ415)7. நீங்கள்‌ அவருடைய சீஷரிடத்திற்கும்‌ 
பேதுருவினிடத்திற்கும்‌ போய்‌: உங்களுக்கு முன்னே 
கலிலேயாவுக்குப்‌ போகிறார்‌, அவர்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சொன்னபடியே அங்கே அவரைக்‌ காண்பீர்கள்‌ என்று, 
அவர்களுக்குச்‌ சொல்லுங்கள்‌ என்றான்‌. 

ரர 16):72 பபர்‌ 20 நு௦யா வஸு, ர்வ! ஈ16 015005 80 எனா 


[19% [16 2064) [067016 4/0 ॥ர௦ 0௮1166: 166 58]1 ௩46 566 ரர, 95 
[6 5910 பார்‌௦ 4/௦ப. 


116):82 ர80ப//பா நாரியியற (ரியா ார்திய௱) 

39219 '1910(3/௮109 1910/8/8129 1210) ற/011/1208000/9௮]|, 

3921 '(821119'/8ங௮1291) 566/8 ௩௨௨ ஙலார்ய, (அவ்வ! 
வாரப்‌ ௦801082115'(08010821119'1/௦801088129 1) 


3921 (821119'1/8௮1291) 
99க்ாரயாம்‌ 8080002௦10 ராயார்ர௨080ட/ரா2௦1) ாபஙவாப/ ற 
௦ யா 5௦1899 008182112'1(0081881௦'1/0௦8188129'|). 


*****16):8. நடுக்கமும்‌ திகிலும்‌ அவர்களைப்‌ 
பிடித்தபடியால்‌, அவர்கள்‌ சீக்கிரமாய்‌ வெளியே வந்து, 
கல்லறையை விட்டு ஓடினார்கள்‌; அவர்கள்‌ 


பயந்திருந்தபடியினால்‌ ஒருவருக்கும்‌ ஒன்றும்‌ 
சொல்லாமற்‌ போனார்கள்‌. 

“1589871005 பா்‌ ந்ஞு வாம்‌ பர்‌ பெ/யஞ்‌/, வா்‌ ரி60 ர்௦ாா 16 
$60ப|/௦6; 1௦ 1ஸு/ 1௨0160 800 66 89260: ஈவ16 55/0 1ஸு 
ர நாரதர்‌ உரு றாக; 100 1ஞு புன6 97910. 


4116):92 பொலக்‌ பர்வ 944691416௨ ந/696ப 
பாக்யா வ00ப(62 பார ராயாக்்வாா௦ ப), 
ராவ௮ு2/68082(௱8௮1721/68089/929102168088) ரா8ர/8௦1 பப 
ராபக்விறபக்ாவ! 12158௨0௭௨ா29௮29. 


***₹*416):) வாரத்தின்‌ முதலாம்நாள்‌ அதிகாலையிலே 
இயேசு எழுந்திருந்தபின்பு, மகதலேனா மரியாளுக்கு 
முதல்முதல்‌ தரிசனமானார்‌. 


“154987 100092 1000 வாவா ஷப 26 ரவா வாட 16 ரி ளெ 
௦ர 16 666) 06 9800698160 ரி54 1௦ |/9ரு 1418201806, ௦௩ ௦7 ஙா 
[16 [80 0851 56 0வொரி6. 


116):102 2/4 ரியார்்ப வெல்‌ 6920 
015995ப1!2'12114 (015925 ப09 '1911///015825பத9 19114) 1பா்ர்ரந/ராயா2௮7. 
94911 0ப'800911ப, 9/21080691/60009 
பார்வ! (யார ஙா யார 8௮1281) 1ப/6200211ப 

92 பர ய/௦'ஈய்ப//ஞ்ரி, 

391 1102741//1( ௫௮12 18211/4/8௮12௮' 1821) ௦9, ர்க்‌ 
5) 1/811)17:1 இ: இர 1/1 21111212நர 


**%ஈஈ4(16):102- அவளிடத்திலிருந்து அவர்‌ ஏழு 
பிசாசுகளைத்‌ துரத்தியிருந்தார்‌. அவள்‌ புறப்பட்டு, 
அவரோடேகூட இருந்தவர்கள்‌ துக்கப்பட்டு 
அழுதுகொண்டிருக்கையில்‌, அவர்களிடத்தில்‌ போய்‌, 
அந்தச்‌ செய்தியை அறிவித்தாள்‌. 

“1887100102 காம்‌ 506 ஙவாம்‌ 8ம்‌ 1010 1 12% 20 068 
ங்‌ ராரா, 86 ர்ஞஸூ றா௦பாா€0 90 பவர்‌. 


4116):112 வா பருர்ா௦20ொொப//418வா பா வப ௮800911881 
வாயார ஙலா!(வொ91/821291) (6697118002 பர1ப 
ரறொழவரிவ/(ராவரி|௭॥). 

**1**4169):112 அவர்‌ உயிரோடிருக்கிறாரென்றும்‌ 
அவளுக்குக்‌ காணப்பட்டார்‌ என்றும்‌ அவர்கள்‌ 
கேட்டபொழுது நம்பவில்லை. 

** 4887100112 காட்‌்ர்்ஞு, வனா ர்லு 080 1680 197 6 ௩25 
9446, 800 80 06880 566 ௦ரீ னா, 06/60 ஈ௦ர்‌. 


116):122 9வாடா0ப(81௨ா0ா௦ப) ங21 (வலா 11/29 ॥1) 
19'10ப062ர 0ப |9ொச்்ர் பய 
1808117ப009//1180௦020ப1ப(॥௮80௨117ப0௦௨01'180020 பர்‌ ப/808ொ10ப0௦92] 
'18900211ப1ப) 8/2112'ப//ய(ங௮௱௦1ப//ய/8௦௮2௦1ப//0ய) 

2 ப௦00082ஷுு(ற௮ 1பா௦௦௦89ஆ14%) 1ன15௨ா௨॥ா2ொ௦0. 


**₹**4116):122 அதன்பின்பு அவர்களில்‌ இரண்டுபேர்‌ ஒரு 
கிராமத்துக்கு நடந்துபோகிறபொழுது அவர்களுக்கு 
மறுரூபமாய்த்‌ தரிசனமானார்‌. 


“1498 100:122 சீரி மகர்‌ 6 80068160 [ர 8௦46 ர௦ரா பாம்‌௦ 
1௦ ௦07 16, 95 1லு ங(660, ௨0 ங்கம்‌ ரர்‌ 16 0௦பாம்று. 


116):132 ஙா! பாா(வஙா்‌2பாா/ஙாஐ பா) ற௦ஸு, 8௮] 

ரால்‌ 82112 ப/ய(௱௮்‌'வ2ா2ய/ாள்‌ஙாத1ப//0ய) 

9ங்ரிப்ங்ா 2௮1 (௨'ஈ்ஙார்மா2௦ா2'/ ரமா 2௮௭2ஐ'|); 

38௦21 1நுபய௱ா(வாஜ்யா/822நியா) ஙா! (வ௮ா௮/8௮1291) 
ரறொ0வரில/(ரவா வரி). 

***1₹416):132 அவர்களும்‌ போய்‌, அதை 
மற்றவர்களுக்கு அறிவித்தார்கள்‌; அவர்களையும்‌ 
அவர்கள்‌ நம்பவில்லை. 

** 4887100122 கா்‌ ரஷ ங்வாம்‌ 8ாட்‌ 1010 11 பாம்‌௦ 16 [6510ப6: 
ஈவன்‌ 0வ1வ€0 ஞு நா. 


116):142 லாராா0ப(2லாடாா௦ய) இ9ர௦யஙாபறா 
0௦89/௮180௨/ந்/ரிய/்ரி(-) 82111 ப//0ப(ஙேகா2ப//0ய/82128 பய) 
38௦1 181581௭௱9௦௮1/4(102116818௱9211/1௮158௨௭௮92)), 

ஸ்ரர்க்ந்்‌ காயார்ராயார்ாக நாகாராலர்‌6 
911082112121('108821119 191/2 0௮29 19/) 
3வஊ9௭14'(ங2௦'1/8௮12௦) 

ராட்‌ ா0௦வள்்ாா௱ார்ாவா வா்‌ காவ) 
39215 '1ப0/௮(8ங10௦ 1ப0௦்‌/௮/9௨௮129'1ப02/௮) 
211/1111/121:11/117:1144/ யய புய 1111111114 நய்யார்‌ 
39219 1914(8ங8109 1914/88212௨'1211) (உளர ப/60'10௮20. 


**:1*416):142 அதன்பின்பு பதினொருவரும்‌ 
போஜனபந்தியிலிருக்கையில்‌ அவர்களுக்கு அவர்‌ 
தரிசனமாகி, உயிர்த்தெழுந்திருந்த தம்மைக்‌ 
கண்டவர்களை அவர்கள்‌ நம்பாமற்போனதினிமித்தம்‌ 
அவர்களுடைய அவிசுவாசக்கைக்குறித்தும்‌ 
இருதயகடினத்தைக்குறித்தும்‌ அவர்களைக்‌ 
கடிந்துகொண்டார்‌. 


“1549887100: 142 சிரிக்காம 16 80062160 பார்‌ 16 வஸு 95 
ஞு 59% 94 ரா6ர்‌, 800 பழ0ா21060 18 வரர்‌ 1வ்‌ா பா௦வ(6ர 8௮0 
900655 ௦7 ஈர்‌, 060956 1ஞுூ 0வ/வ/60 ஈ௦ர4 10 பர்ர்ர்‌ 180 
56 ஈா்ற எனா 6 ஙு 15. 


4116):152 ஐாா0ப(000ய), ஙா வங! 19/(ங௮ா௭121/8௮129 121) 1௦8/0: 
ர££த 1 ॥ 2221) புவைவாதய௱(ய்றவாத2யற/ய/ஹரளாத2பா) 
00997, 59௩9 ஏ/ப501//4ய௱ 5பஙா5௦8 891210 

௦195௨2 ௫/பாத (018580 2/பாத2௦ 1). 

***ஈஈ-16):152 பின்பு, அவர்‌ அவர்களை நோக்கி: நீங்கள்‌ 
உலகமெங்கும்‌ போய்‌, சர்வ சிருஷ்டிக்கும்‌ 
சுவிசேஷத்தைப்‌ பிரசங்கியுங்கள்‌. 

“1547100152 காம்‌ 6 586/0 பாம்‌௦ 16, 00 46 ॥ர௦ ௮11 16 
8௦110), 800 ா620 16 20506 1௦ பேரு 0697பா6, 


4116):16 

15 பங௦ொயி'18 2029103156 பங386ொப'|8௨௮ா221//15 பங286ொப'18/8௮082 
2]) 8808818381 இனா ॥80071//60080பய88; 

415 பங9254/22178/௮0௦9 
99///024/4ய'189/947(8௦///8௮//1'189217/9௮//0240/1'1822௮44) 
1॥166116(80080ப82. 


**₹**416):16 விசுவாசமுள்ளவனாகி ஞானஸ்நானம்‌ 
பெற்றவன்‌ இரட்சிக்கப்படுவான்‌; விசுவாசியாதவனோ 
ஆக்கினைக்குள்ளாகத்‌ தீர்க்கப்படுவான்‌. 

** 5887100162 06 19 0 விவ்‌ வா்‌ 15 0804/260 51911 06 
598460; பர்‌ ஈ6€ீ 12ம்‌ 06/61 ஈ௦்‌்‌ 59|| 06 0860. 


4116):17: 

415 பங2251//4118௮1'(891(315யங௨251/4 88௮1919815 பங22510/418/829 9 
9) 1809//0ப௱ 8080/8918129'1882௮09(800/29180222'118௦வ௮௮): ௨ 
ரஊ௱௭111029/69 015895ப1 1911(015295ப4௦ 1211///015295ப29 19117) 


1 பா௮1 பங (1 பா 210 பங221௦'1/1/பா21பங82129 1) 
௮௭8219 0895112105 '1910(0885118109 1910/102851712129 1910) 
0695ப82119'1(0685பய89109 1/0695பங92129 1); 

**₹5₹ஈ416):17- விசுவாசிக்கிறவர்களால்‌ நடக்கும்‌ 
அடையாளங்களாவன: என்‌ நாமத்தினாலே 
பிசாசுகளைத்‌ துரத்துவார்கள்‌; நவமான பாஷைகளைப்‌ 
பேசுவார்கள்‌; 

“ரர 10):172 கா்‌ 1656௨ 51205 5119|| 1௦1௦0 1௭ 124 


616; ரா டட ராணா எலி ர்்ஞு 0954 00 வெரி; 1ஞஸூ 81௮1 50696 
ங்க ராஸ 1௦0தப ல; 


116):182 590021த2 '129/(6210081த29 19/) 
60ப00821129'(60ப008911௦9'1/60ப0092129 1); 5998016621 பஙொ2 
9௦10 1216 [வயரெ்ம்2௦யரா ரப 

39219 1910(ங௮91910/8௩௮29'1910) 5694780080 பர1921/ப; 
வ்ஙநு்டு௨ொார௦ (51 '191(16247௮ 91/15/2291) 

ு81008911 '1(210089119 '1//210082128'|), 800௦21பர்‌ரப 
3௮91'(ங2௨'1/882௦1) 

5051038192ய/99118 '1(50511892/821119/5051089882௭12௦1) வா. 


**₹₹%15):182 சர்ப்பங்களை எடுப்பார்கள்‌; 
சாவுக்கேதுவான யாதொன்றைக்‌ குடித்தாலும்‌ அது 
அவர்களைச்‌ சேதப்படுத்தாது; வியாதியஸ்தர்மேல்‌ 
கைகளை வைப்பார்கள்‌, அப்பொழுது அவர்கள்‌ 
சொஸ்தமாவார்கள்‌ என்றார்‌. 

ரர 16]:18 [லு 8௮ 19/6 பழ 5சாறவார்‌5; 80 ரீ ஈஸ 


06 உர 080 ர்ராத ர்‌ எக ஈ௦்‌ எப்‌ நாண; லு எல | வாம்‌ 
௦ 16 510) 800 1ஞுூ 5௮! 160016. 


4116):192 ஙந வாகு (வார்க்க 

39215 '1ப02069 (8௨௮109 '1ப02168/9ய2122'1ப0௨ா065) 
0695108010 ப(06951 080100 ப), 
091௮/09/911ப!/0(0813108081717ப(//0212910929401 பய) 
60பர்1ப//00 1'1800911ப, 116௦வ/வாப010/௨ ஙவ/24ப02௦15941/॥| 
பொக. 


*5:₹ஈ416):19% இவ்விதமாய்க்‌ கர்த்தர்‌ அவர்களுடனே 
பேசினபின்பு, பரலோகத்துக்கு எடுத்துக்கொள்ளப்பட்டு, 
தேவனுடைய வலதுபாரிசத்தில்‌ உட்கார்ந்தார்‌. 
“ரர 10):192 50 16 சர1னா 16 ௦0 180 500168 பாம்‌௦ 


1, 6 86 608060 பழ ரர்‌ ரன, 80 594 ௦ 16 ராதார்‌ ॥80 
௦ர 000. 


116]:202 8ங௮14'(8வ௮1௦1/821291) ஐப'800211ப00௦3/, 
ஊாதிய௱(வாத2ய௱) 

௦1858௨12௮௨ ॥'2௨௨௮11(0118580௭த௧௨௨௧௱0௦ொ்‌ ॥ஈ॥ஈ8௦௮௦1/010858௨0த2 209 
'ரரர௨ொ௦ |). (அர்க்க 

3921 '1ப02069/600081/((881091ப02069/00081//9ய/2129'1ப02௮16€5/:000910) 
ப்ர்ஷ்்‌ 12080011/10ப, 8211511891(வங௮ா91981/82129'1891) ஈ80148 
90814/89118021 1189/62(9004/29181229 189169) ௩858௭௯441௮! 
பு'ர்பர்10080பெர்11221. 8. 


**₹₹*4116):202 அவர்கள்‌ புறப்பட்டுப்போய்‌, எங்கும்‌ 
பிரசங்கம்பண்ணினார்கள்‌. கர்த்தர்‌ 
அவர்களுடனேகூடக்‌ கிரியையை நடப்பித்து, 
அவர்களால்‌ நடந்த அடையாளங்களினாலே 
வசனத்தை உறுதிப்படுத்தினார்‌. ஆமென்‌. 

“ரர 10):202 க0 நாலு நாம்‌ ரீ௦ர, 800௦ ஜா69060 வேவு 


ங்்னாஒி, 16 டா ங௦பாத வாக ரவா, 8ார்‌ ௦௦ரிராரத 16 ௫௦0 வார்‌ 
1215 1௦11௦ஙராத. கரவா. 


